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VIAGE  UTERARIO 
A.  I.AS  IGLESIAS  DE  ESPA*A. 

CARTA  CXLH. 

Etciaez  de  noticias  y  documento»  en  Mahom. 
= Inscripcionei.  =  Carta  de  Don  luán  fio* 
mis  «¡xplicofuío  lUM. 

lili  queñdo  hermaoo:  Mt  TÍage  á  esta:  pro* 
Tincia  de  las  islas  Baleares ,  á  bueoa  cudnfii 
debía  comenzar  por  ta  de  Mallorca  y  por  Palf 
raa,  sn  capital. ^Mas  habiéndome  llevado  an- 
tes á  Mesorcá  la  Divina  Providencia, i>o  quie- 
ro dejar  de  decir  aotióipad&menie  loqaeiisn- 
tes,  ysin  óulpa  mñ,  vi  en  aquella  iála.  Tú 
«abes  qne  en^misslidaide  C^inhabia  algUK 
recelo  de  que^-reinase  en  aquella  ciudad  la 
5ebre  amacillav  y  esta  fué  la  cansa,  de  ter 
ser  que  ir  á  bacer^mi  cuarentena  én:  el  la- 
zareto Ak  Mahun^lriolasoí  el  tiempo-^que  gasté 
en  ella.  Jiei:tanÍado  setenta  y  tra^  días  en 
llegar  á  esta  ciudad  de  Palma.  Nave^acitte 
^abajos» ;  tfae  próperciona  decir  alonas  túi- 

VMQ  XTU.  4 
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8  rilQE  LITEIURTO 

sas  curiosasylsi&iíú^tíla  «Bbbl-^atlo  de  escri- 
bir un  Viage  náulico,  como  lo  estoy  del  lite- 

he  pasado ,  doy  pqr.biea  empleados,  si  logro 
sacar  á  luz  algunas  cosas  que  la  mereceD. 
Asi  que,  mienlras  me  preparo  para  examinar 
los  archivos  y  atÍj^llM'&  CEla  ciudad,  diré 
de  lo  que  hallé  en  Mahon,  único  punto  que 
iit>iIa:~fiQnor«k^'.'''-  -■.'.!  y  .■■•,■;  '.-.:  ■■'.i  -->■■  /A 
-u'i¥'digo  ^'tinilcaVjp'cirqBefaun, desde  aái^eua- 
rentena.  habiendo  participada xaii¿qnÍ8t(m  al 
reverendo  Obispo  y  Cabildo ,  que  residen  en 
Ciudadela,  supe  por  la  conleslacton  de!  sci- 
meifoi  tfUb  R&habia<  éh  aquella  i^lebia  i«ih.^í^- 
^d>al^ima>dd  ninguna  «6í^e«i¿^^qaeímbreciese 
]b'%sotp<i(tidtid.dé'-uña!|oT09dffiqttetteD¡si(|ifc 
hacefffpardi  iriia]lAt;dds(Ie'Mah¿[[li,<i'p  mas  ¡xm  - 
tMii)poJl,UMÍosii>y-'ñi6L M\  Gá]ñléoaai:ítíeveny 
U8lá>^perb  ^upeeh^ftfafaMb,  poriiUM'idjefisas 
iridivéfiíiosly  ilq>':verdad^  coniiqoqlsb  mefeaét 
áltg^vidsdguíebtaiidialiBiesoasQZ'j  Tapree-^e 
ffoiljiAvayí  ailártq<«'  oonslándoinei:{fue!<adiines 
^lafe  ial0inpecies>iylrudias'(  coihiuesKá'.oti'já 
pl'oii^noiasvñrfrióiaquélleislitifaVasÜDneBcniet- 
ks>iG9i''et>s)glo^VlpOD'el.bzot&^d^.  lah  «tares 
Barbáh'(^:J  qiieJde^ayóígr.íap]^m¿tlcuaiile  po- 
4iá  «q^dtr^algoiiB'iusfjy  ícdUBaeltf'.ó  IbsiipnH 
•di0rdSt'iA^í>eBqde)4osi'xre4*vqs'>pfqusftii^<4u^ 
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vitoAoá  comiebBWjdif  ftoes  d$  gqu^lMglf.Y: 
aim  eti  lo  '  postoñor.»  i  evinió  no  babrán  fa-, 
deciAi^iionJa.c^^'gi.^fcwajsn^  4lter«pt>T»  de 
áMñiaftOtote$.ques)ufpi6  la  isl«  entre  laa  tres 
BacMHieB  loi^le^at,  Frao«9^d  y  E^aQo^H? 

Pero  I»  qw  m*s  tionuibuyó  i  cre^r  quo.erq 
iaitil.'  ni  tiage  ;á  Cindadela .  fu¿  lo  qme  .^{  | 
Tiep  poder  de^uo.oabatlerú  deUaJiQ»;  Hafea-i 
.  daBw  Jiian  Rami^  y  RaiBÍs .  abogado  de  lof 
Iribimales'  oacioQales  '  y  acadénucó  cc^rea* 
pondiéate  déla  de  la  Hisloriftde  JUadríf},  Eat^ 
sDgeto.  dedicado  dosdesu  juveplud  á  rfcp*  . 
ger  tpdos  fffs  ipaleriales:  para  escribir  la  his* 
toril  de  Menorciáien  \ioAos  loS  rt^nos,  b^  J)e^ 
gadioi  formal' una  eoteceton  de  yeiqteypu^vQ 
rohábienes^'j  áemi  (rebajo  ftrps^ntp  yft,|UQ 
«ntóyo'á  iaí  Ao'adenna  «n  el  afio  t;7S7fp^^l 

Menorca.  Otra  obrlta  tiene  w^ttli^^^^  qoj^ 

•itfUTfitíNniíitn  mmlifí,  S^nmock  /neqtwfiíúrufl^ 

ladHnf^rnmáút^'t'erniíckiftf  »ti- 4u<fMt<i»,  ^/pflT 
*aí;,iRu88»e»U  6Qítíír..<t*«i*IÍ9ípoffi)CÍfl,«^  ^¿s 
flnligftas¿(í6grafp«.éi^QTiiíliíP¥es,  ju^i^iiHi 
artIieoIctjamoK  éi9ttlta|«Í0i,:f,  utiígot^^iHl-pajfr 
fatiga  ni  gasto  alguno  por  baber  alas  m^nos 
hasta  las  cosas  ñus  pequeñas  que,¡pu¿dan 
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ifusWarta';  mo  hlio  ver  Id  p«qtiisiino  j  é  Aída,' 
q&é  fifty  en  Cíudídela  pertenecieqte  á  losisi* 
gloí  XIII  j  sígiiiBiites.  Qué  B>  no  es  la  legis* 
lacion  que  estaljieció  en  la  isla  et  Rej  Doó 
Jaime  11  Jé  Mallorca  en  ISOt ,  nada  Biascon» 
tiene  ellibro  colorado  (Mitre  wnneli),  quo 
gnard»  >el  ajunlamiénlo  de  aquella  ciudads 
legtstaoión  comuna  oirás  provinóiaa  enaqué- 
Hos  lieiftpos ,  y  que  envió  para  que  haga  «oni- . 
paíiia  a  las  de  otras  cindadcs,  para  lo  oiial 
creó  que  bastase  una  copia  tomada  de -la  que 
dichU  Seüor  posee  (b).  En  la  parte  eclesiástica 
todavía  haj  mayor  escasez;  porque  aquella 
isla  .sujeta  al  Obispo  de  Mallorca  hastaipocos 
aftfta  há.  no  conserva  otra  memoria  suya  par- 
titular  rilas  que  el  establecimiento  *  llmiUS'f 
iwéchWdfe'sss  parroquias.  bechoenl34ii 
S'pór  aüi.  V  esiu  ya  ves  coin  poca  eos»  es 
ifiía  níi  objeto.  ^  ^         ■  ■ 

i''  Otrb'*d(tfluttiento  te  ¡ncluyo^roasimpottoíi^ 
tfeV T'de  Techa''  anterior,  y  es  una  copiav  de 
te  donaciones  que  én  1287  el  BoyAlforia» 
tlfe\Ai*agon,  hijode'Dori  JaimeelConqnislocferi 
«ijtteUaetr  Cindadela,  hiso  á  los'^e  liabiaA 
iMiHdÁ'i  esta  isNt  á'bntender  en  la  fssdation 
dé'títi  etitranii)  de  la  Men  de  San  Amonio)!. 

ía)    Ap.  iiúm.  I.  '  I      ,      - 

'¡'■^'if^mK.ir.      ,-'   ■'■'■■■    ■  "'    "I  '"'■■' 
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A  pesar  de  eslo  no  fuodu-oa  loa  AnloniaDOS 

hasta  tl08. 
Has  abondaoles  son  las  memorias  y  ye«* 

ligios  que  quedan,  de  los  tiempos  remoto». 
En  pod^  del  citado  Ramis.víoaa  gran  ce- 
lecmh  de  monedas  CarlágÍDesa«,  Romanafi, 
y  de  casi  todos  los  municipios  y  colonias 
Españolas,  amen  de  las  Celtibéricas  des- 
coDocidas.  Prueba  muy  élara  de  qne,  ó  el 
comercio  del  Continente  con  aquella  isla  era 
muy  frecuente,  ó  de  que  fue  entonces,  como 
lo  ha  sido  ahora,  el  asilo  oomují  de  todos 
los  que  emi^srbaii  por  causa  de  las  inva- 
siones e  t  traían  iconsigo  sus  ri- 
quezas, s  pequeño  el  oúmero  de 
lucernas  as,  idoliltos  y  otras  ba- 
ratijas d  o  que  se  hallan  en  varios 
puntos  i 

P^o  lo  que  mas  hace  recordar  el  d^cpinio 
de  los  Romanos  en  ella,  son  cíoco  ioscríp- 

^on«8  que  se  cí^nservan  en  el  zagfian  de  las 
casas  del' ayuQtftmiente  de  Mídi(>n,  donde  ^e 
chocaron  el  afio  17S9,  ceinoani^s  estuvif- 
enh  calle. Ilajjaada  Íel  Pontd$k  CfifMM* 
BatniS].rque;aBduT»  en  proijurar)  est^.bqopa 
obra,  debió  tjeser  el,  disgusta,  qíje;  yo  lanj- 
j^i^  h&;  teni(l» ,. ,4^ . verlasi  eiupót{'ac|a&;^n,  «n 
pédestalon  l^ítógOitQ.,  isobreel  qU£(t  tay  vpa 
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>6  -ty  i^nsskiínwBMMi.'  I 

acuerdo,  y  puestas  en  inalisima  titCOidipaiia 
-{lOdetM  leer^  !f  sobre  todo^al^lcahcftdí  los 
tttíoblrchesifDeí  fáoílménlftiaca^ar'ia^  la  dl^íSi 
^e  ihan  comenzádcUe  iddstraíHas  con  |Ufl- 
•drae.  Po# aboca seident  «diDOTAyádeor^il 


FiniVft.MAR 


1u,í:1 


'  'iShitefo  U'iríe.V.  Plore*;  lomo  S4'|lpá- 

^'^^  EjíW^dioe  uti'Márñfol  Manco  do  tr«»)p«^ 
''itaOS'doalluptt  ^  d<ds  <le  ancho  con^sú  4m»#- 
Kut^etí  eit leí-' contorno;  ^y  como  no  apailn!): 
Voturii  ¿i  fáltay  ningan»  do  loa  «ostaloi, 
''quedaltio«  ooo!  to' (bda  de  «|ui«n  ma^étieS- 
-lébriW/  aunque  por: Áob  Ue  inclmv''á<)Utlel 
'WMitiA'lMo  iMüCHino 'MoWll»l0f(«('C^(ju«pll- 
>'S6'  eM^  úéniitia  'de  :lo»>hi«iot«»  i)0^'''em«> 
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en  laiisla'd^  Meaorea-iy.eR<la  tJÍ8^B¡i>A  cite- 
ñor.He  leUlbAfde¿ian9:c6n,loda«egurídadi 
porgue  esta  mismo  nooitu-ei  se  halla  éDÜero 
en  otra  piedra  quevijutotoá  un  ^deo  en  I> 
erm^de  Dpestca  &¿&«ra  de  Griaoia,  peca 
^aale  de  MaboniiEacuadrada.  y  oalá cata* 
da  en  el  centro. como  para  sérivir  déalNrevat 
dero,  &  doaíso:  la;  cavaran  ios  iBonñiiM'  pai^ 
depositar  allí  atgnnaa-cenizasi  Ed  élla^puea, 
se  conserrael  ífegKtBQto  sigáiedto:     ■■■.  u;v\ 

■■■!■.,/'. ';"'6KÓBiBTéÓM'^^'"-'^ '■'■'■ '■' 

....  EQVS  MAECIAWVS;  .  .  '        ■     • 


Dé-modó  «íué  rio^ílütedá  ya^tfdfl  bli  t^. 
II. 


qflAéión.  .  ,,. 

AL...lriVÍ?.. 

MV(HÍ)Clt»Í  ■  FLÁV.  .  .  . 
MAGONTAKI.  . 

B.  ■  rVUA  •  SEVERA 

rnjo  •  pusgMo 


r  :,jp«ti»pi«dtaaile  b  misBis,  eüidiU'^  diúlen- 
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'S  TUGB  inruiíHO 

ñones  que  la  anterior,  no  está  como  elhi  lan 
entera,  y  selo  la  cieira  el  bocelitoen  la  par- 
te inferior;  ]os  otros  tres  costados  están  roto^ 
y  parlieularmenle  el  principio,  dónde  falta 
el  pronombre  y  nombre  de  aquel  Ld6ta», 
edil  y  duumviro  de  Mahon,  comenzando  sóí* 
lo  pOT  el  nombre  de  su  padre.  Laipalahra 
Magonkmi  está  muy  clara,  y  quita  toda  oodt 
sion  de  duda  acerca  de  cómo  llaman  los  Rd? 
manos  á  est»  Municipio,  á  qnién  nneMra  píe* 
dra  apellida  Flaviano.  como  veo  que  se  acos- 
tumbró por  adulación  á  alguno  de  losErape- 
radores,  asi  como  otros  tomaron  la  adicional 
de  Julia,  etc. 

ni- 

Otra  piedra  igual ,  rola  verticalmente  por 
la  mitad,  dice : 

Q • CAE 

PHIUS.  .  .  , 

IVUA 

MABITO.  .... 

¿Quién  adivinará  si  esta  inscripción  alnde 
al  OumtoCecUío,  conquistador  de  estas  islas? 

IV. 

'  Vnii  piedra  de  granito  grosero  (que  sé^m  ' 
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dicen  se  hallaren  es\a  isla)  de  1»  taismis  di- 
mAisioaes  que  las  sobrédúhis  contiene  esta  . 
inscripción ,  que  por  su  esr¿cter  ea  del  Immb 
tiempo  de  los  Rboienos : 

I.  •  FAWO  ^  L  ■  S 

QVIB(INA)    ,  ■ 

FABVLtO 

AED  • . . .  n  viR  •  in 

FLÁMINI  DIVOR 
AVG'fl-F-KAG....- 
.    OB  ^  HYLTA  •  EIV8  . 

-    .  :  ^  /IMERITA-.    . 

EstoB  JT^amúiés  hay  que  afladir  á  los  qué 
pone  Florez  en  ta'próvincia  TarcaooiCBse*^ 

&&  algunas  inscripciones  de  Valeseiai  mto 
acuerdo  qae  queda  memoria  de.  Faftt4Uoi.¥ 
si  Qo  me  engaño,  rae  parece  que  Gatullo,  ha* 
blando  de  las  telas  riquísimas  de  Jálivá  ,  dí> 
ce  que  le' regalaron  algunas  FalnÜh  y  Ve- 
rmioé       ■  . 

....■    V,  ^ 
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■• ' 'Vat^ :  la  ^rdád  ; '  á&¡  esla;  iftSÍBripcéoaonb 
.  sálg<rflador  s¡iK>l«liávta>lbiew-tr8Sj  eniqaeíctw 
ranwiiléf  seleeSoeero:  EDi|ademas>ree)IiaesH 
te  se  ven  vestigios: repetiddi  éé  \d'\tB\tAaiá 
Comelio.  Mas  h  piedra  está  gastadísima,  y 
en  lugar  tan  incdiíKÍdú'pé^á  observarla  des- 
pacio, que  preferí  tomar,  1^  '(i<¿p¡a  de  la  que 
con  mejor^jCfpo^l^nijdaa  s.ájbQ^'hace  muchos 
años  el  citado  í^ftwi^t  i / '.  i' ' .)  i 

Estas  son  las/aine* -piedras  romanas  que 
decia,  las  cualefiítto  tó'.^iiB.  nadie  hasta  ahora 
haya  publicado,  sirio^és-MlV,  que  imprimió 
Juan  Armslrong  en  su  Historia  de  la   isla 
d0[Mmbreai!'>«aori\3ípw'iú^\éBvtí^áaolé^  al 
espafioi  éitmp^esé  >6n'Ma|dr£d:en  178111  Vnjrf 
dQKteMarqve'aquel'icalfalieró  uoTlDéaséien 
^ta<déiÍDÉdcri|>cidii«Bi'porqheifi)  eniestííeqtiB 
voióJá^iKnéa  1}^.^  )eyepd«iQjMVüli!¿  Qninlüm 
vir^áatíiÁ  daramenlenEe  ]ee'i(}VIRb.jil<(^ 
mára/símbii  <^  Quirii^,  tribii.áquife'pei'tens» 
cía  aquel  Fabuüo ,  antes  de  cuyo  sobronoOB» 
bro  nadie  ha  visto  haáa  oqui  que  se  expre- 
sasen los  oGc 
anduvo  tan  li 
estuvo  en  la  c 
relativa  á  la  c 
Alfonso  III  de 
no  le  van  en  zi 
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roff  taaí^i^aíenfñndnes  (de  ior  ülavi JUffcnKosiy 
$aJMrM;/iinpreBavr:eh  áBaAnd^-en:  118(7 :  f 
tin|ipOG0>B«íquáóar6ir  airáS;ei|  Ia:únipa<i|i»- 
Oríp«ioh'Ttisraiia:q*fe  -oi^ilanB  muy-mal;  afli»- 
di^&doij]^  las  ülrab  par  oMuumiíÜiSfwsdh»- 

&laDld$'es(á  rfHf «ipra»'bacfceiidBi ;cortipa¿ñM ¡é 
tas  HamMuisVy  es  deipwd»  conun  dé  dok 
palmdsí^S'lotii^tadij^unó'  dcí:aks;rN4d{('afti>- 
de  ¿  lo  que  ya  sabemos;  pero  en  fin  alli  va 
'itííi^aitá  ei»cíádibméi::' * '['iIp'!-    'i  ."í  .'I 

■     XVI'iíE'FníBOA'mr:  ANWODM:   -  ' ■•' 
i  M  :  Gfl  ffcXXX  :  VI  ttO  MUEftA  I    ?' 
!    ,      t.AÍÜ4íDi:ittEH0RCA;p.irAW         ', 

«    Nó'se'bpdoaesta  fócbaiá  lo  que  Zurita  y 

iodoé^dicen^ mByibíoD»; quela  islti íaé ftiwiada 

de  JosHoi^sIbl' afieMSkr ,  pUr^a  e^L^.ple- 

<lra,  que:&^  cfKBtánda  Jii  siieesd,  ^eoirserva  la 

cufiata^8ad&  eDfoQbásí^d'é-loá  áQos'de'k  iSa- 

su.:añD^i36S*>doEa- 

fte'nueslfbil'¿S7.';.( 

oíanle  ií  «slii  'éptCM^, 

ida  -qbe  'poseoi  p^o- 

Dilal  se  ^oialréaha* 

*dor  de  uiía  cabezb'xeal^raiius'iÁ^Dtíj  enf^ 
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rerersoiAfúwitieatWn.  al^rededorideiiniekoudic» 
en  qne.aparecM  las  barras  de  Aragón',  i^ 
¿igo.qtie  no  perteiveceá^te  tiempo,  pftT- 
-que  lio  es  verísiaail  qse  Henorc»  tuviese  mo- 
JMtda  propia,  cuando  n^  la  tenia  Ms{UoreA>íl9Í 
JatuYo  bttsta  el  13DÍ.  Y  ftsí  mas  iáen  odio 
que  esta  .raófiflda  aefáprapiit.  áQ^^lgñw.db 
Job  Alfonsos. ;  sabientes  dd  AragMí.iiPalis(i 
die  Mallorca  ii.^9  de  dieiembrede  i&13>^  j 

P.  D.  Te  incluyo  la  lápida  y.  que  eft;üu^ 
suya  me  ha  enviado  mi  amigo  Don  Juan  Ra- 
mis.  Va  cotn  su  e;Xplioaci.on  in(;y;m»itticiosa, 

«Muy  reverendo  'padre,  sefior y  amigo: 
«Cumplo  lo  prometido  á  V.  P.  en  mí  carta 
))del  i6  de  febrero  último.  ac'oih\>áñáífidole  la 
»copÍa  que  V.  P.  dejó  principiada  y  yo  des- 
kpues'hice  concluir,  de  la  legislación:  dada  á 
»la  isla  á  ríndelas  calendas  de  setieinbr&,de 
»130i  por  el  Rey  Don  Jaime  II  de  HalhiroA; 
3:como  j  también  la  de  la  inscripción  r^mlir 
*ak  sbbi-e  Q.  CORNELKK  que  Arms4r(ing>«n 
«su- Historia  dice  que  no  supo  ó  pudo;;lQeF. 
»E|Ia  .  á  'h  verdad,  es  difícil  de  entresacal' 
,^0T  'lomacbo  qúeta  ha  gastado  el  tiempo, 
•p^ra  sinembaFgov  después  de  báberJa  «xa' 
«é^ttbdo  y  meditado  Varías  redes; 'OonipiKii^ 
»do  que  dice^de  eátomodoc  :.  ¡-nr.  ■■¡^  hil* 
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.:.  .  C.  .  .;,L  .  .  ^.  ;8. 

,.  -Q--.il -^ 

.....  TND 

AE  .  .  Ü  .  .  .  .  TIBII. 
■ ".-.  MVH:  .  .  MA.  ;  .  .    ■■ 

.  .  LAM.  mvoR 

L.  COBNELIVS.  S. 

aOCEBO 
Q,  COBNELIVS.  S.  MV. 

AVO  ÓPTIMO. 
Vt.  VAL.  MAM.  UWKI; 

>CoRip  esta  lápida  está  eo  la  parte  nías  os- 
>eara  de  la  peífüa  de  San  Sebastian,  aseguro 
ká  V.  P.  que  me  bá  costado  mucha  pena  fA 
»p^erte  leer,  y  mas  con  el  destroxo  que  eHa 
Mha  padecido,  se^n  ya  llevo  dicho.  A  lo  que 
«eatiendo  las  letras  que  nos  qpedan  de  la  pri* 
«mera  lniea<bacen  parto  del  nombre  del  soge- 
Yto  á  qdien  se  dedicó  ésta  piédrav  qae  nala- 
itralmeíile  &eHa  pedestal  de  so  éstátuaf;  roas 
»sea  lo  f}ue  fuere  me  parece  ^e  aquellas 
«tres letras '^óli  inexplicables,  en  tonto  mas 
«qne  otDgufKt  conjetura  veo  para'  ptessmir 
^ue  son  inicilales .  Las  dé  lar  segunda  lin^ 
que  nos  quedan  cabiendo!  que  quiéré'ii  deéir 
■iiíkwíum  viró,'  pero  al  VMi  de  la^  tercera Ji- 
Tttíea  no  le'liaUo^splicacion^'y^lálasde'la 
»«u«'taV>)19e  eo  mi  sentir  deben  íntérpre- 
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»larse  por  AEDILI  y  Duumviro.  El  MVN  y 

«el  MA  dé  la  línea  -1]tiinta-Ia5  «nliendo  yo  de 

^Municipii'Magontani,Í^^G\-  LÁ^M  y  el  DIVOR 

»de  la  sestaj^ijjjji'ári)!  y'et Flámjni Divorum. 

»La  sétima  mq  pai;^eclara.,/é  excepción  dé 

»la  S,  bien  que .  á.  :)o>  que  comprendo  será  la 

«inicial  de  la  Iribtf  6  ^é  (á'l^tbaiá  que  per- 

«tenecia  <  a  anterior,  y 

«en  este  ;e  por  Sulla^ 

i>Sura ,  S  9  ó  Sisenna^ 

»cognoml  an  los  de  la 

j^miléi'^orf efia v'seguiL' la  rúua-á) que  ^CkTte- 

»nQcíaD.,luftocta«^!lÍAeaí«8  lBn;dbniÍ!qu«>de 

f>eUa  pfiso  ¿lo  qtie  s&  diceroila  QdveiKa,f.y 

i^explieict  asi:  QámtusCemeHu^.St'Mlnñb^ft 

Niqs  <  -ílaicic»  >ti8tural  del  -Mmiicipka .  de. !  lUf  hótt; 

•f^]  elsta,  ÍBlen|U'.etaQÍiHi.  merplireiéa^bsrinMif 

QuiiiAo¡Goiiii&<> 

4eiktiJJDQaLS¿r 

i\QmtíiQ¡útii»r 

;deiLpen^ai;^..'Ja 

iáúrJU  Cotm- 

usamifliito  i»akr 

io^póRhel  AiYO 

gíleujqBeiicoq)- 

4mj«  detinjifí>x- 

!;(jusl  mi  i»t«i- 

lí'PjaedO'iuber 
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i   LAS  ICCnUB  DB  ISPiÜIl.  II 

xáaAo  en  el  blsíBeo,  pefo  Jo  qu«  sigueiQie  ha 
Rhecbo-pérder  lodo  mi  lalíñ  sia-  haberlo  pe- 
idido  atinar.  ¿Si  querrá  áecÍ€,P.kbÍia  iiitt> 
»nía  Valeria^  Mammerca..ó  MammeM?  V  so* 
>ketodú  htde LAIMI  ¿cómj} podrá:exptiear- 
iseS  GonBéso  Ao  .akanaai^loy  wa^  oo:idiiJ« 
»quó  y.  P.  Gojoó  tan  hábil  ame  Itf  sabri 
Mcl&rár,  ef  eral  ihtM  ffMjmut  j4po^r 

»Como  dicha  mi.eaila  iba  por  etcondocto 
*ác  tai.  estiibitdo.  yúrno;  Hon  Rafafil  Meroaddl. 
«oodudb  destí-eniFCgif  á;V.  P.^  y  así  oon- 
»|]o  que  en  ese  archivo  del  obispado  de  Ala- 
^llorca  hallará  las  noticias  eclesiásticas  de 
>esla  isla  que  en  mi  carta  le  pido,  y  otras  sin 
»duda  interesantes  á  la  misma  isla  que  aquí 
«Ignoramos  y  quisiera  tener  para  adornar 
>con  ellas  mi  extracto  del  Pariatje  de  1530. 
sEsta  obrita  la  tengo  ya  para  concluir  y  solo 
«aguardo  para  ejecutarlo  el  ver  si  V.  P.  pue- 
>de  suministrarme  algunas  noticias  tocante 
»los  puntos  de  que  le  hablo  en  mi  carta ,  y 
«pasaré  luego  después  á  lo  de  prcelo  in  prtR- 
■  f\\um;  pero  yo  citaré  á  V.  P.,  y  este  escudo 
»será  impenetrable  á  cuanto  digan  mis  con> 
»lrarios. 

«Basta  ya  de  cartas  por  ahora,  y  entre  tan- 
»lo  vea  V.  P.  en  que  puede  servirle  este  su 
«apasionado',  seguro  amigo  y  servidor  que 
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«rtrega  á  Dios  por  su  larga  saliid ;  se  renueva 
vé .su.órden  y  obsequió  y  L.  B.  L.  fH.v¿Jitm% 
^Ramis  y  Bamis. 

»Mafaon  á  6  de  marro  de  1814. 

«Ruego  á  V.  P.  que  á  la' íriterprbtaciOD  del 
•FeHieio  que  le  pedi  en  Mahon  dé  las  pata- 
ubras  Mago,  Jamno  y  Sanicera  ,  añada  la  rde 
»Daia  y  abgiHino,  como  tembien  la  de  Oatonti 
»qae  tengo  por  del  mismo  idioma  y  para  mí 
¿historia  me  sirven  mQclio.==:Muy  rerertín- 
«do>  padre  presentado  fray  Jaime  de  Villa- 
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i  LAS  iau9us  n  tmAá.  IT 

CARTA  CXUII. 

yie^e  á  ta  santa  igkiia  de  MaUorea:  nefiicta 
ie  hs  arehivos  étt  (Htispo  y  Ct^Üaio^  ydc 
lot  doetanentoí  y  cocees  que  se  cotuavaneñ 
^os;  y  en  el  drcbivo  reeA.  Atrofo  en  91M  M 
haHa  la  AtMona  <Je  Jtfa</orM.    " 

uli  querido  hermatio :  buoDo  sfiri  curarme, 
esmo  dicen;,  en  saíiíd.  re^ndiendo  anlicipa- 
emente  á  las  preguntas  que  sé  que  me  has 
de  hacer*,  cuando  leas  ]í»  cartas  de  tnlvíage 
&  esta  iglesia  de  Mallofca.  . 

Y  ea  priniejí'  lugar  debes  saber  que  he  air 
do  recibido;en>«l]a  segkín  me  píoaielúi  de  la 
ilastraetoD  de  ss  reverendo  Obispo  y  CapUu* 
lo:  que  lodos  sus  archivos  se  me  han  abi^r^ 
Ui ,  y  puesto  á  mi  dis^msíoion:  y  qtíe  he  dís* 
[rulado  sus  monumentos  con  la  ¿anqueza  i>e* 
cesarla  para  desenten-ar  b  ignorado  por  pa- 
tunales  y  extraog^^os.  Aqui  he. conocida  mas 
palpafalemefitexfue  en'  otras  iglesias,  que  don- 
de reinan  las  buenas  ideas  y  el  amor  á  lajl^s- 
iracion  general ,  no  se  i^epara  en  la  calidad 
de  la  persoAft 'encargada  4e  pj-omoVerla,.aitn<- 
ijae  eÜa<  pbr^^iy  sasr  oircftn£iaMÍas  -np  inpr 
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rezca  consideraciones  de  otra  especie.  Y  si 
esa  persona  .  sUpeirío>  i/tic/tts  pequeneces 
propias  do  los  hijos  de  Adán,  so  pone  solo 
íei(i9)ite>0el,(in..cujo,íj|ai^d«msa*losí<W.r' 
(i»**iíoBÍ(B*>ü(s  (i<í,.l#s  nii»P«n)fin,*'W*«"- 
ci)auv«5.,.ii»p»6ÍMe  quft  o!  .rswllirfí)  „«%.,?«» 

dos  días  j  no  iías,A[»íe^^.á..tres  iljocíísjfi  Jjjítia- 
jo  en  los  archivos  ,  he  copiado  y  exlraclado 
lo  que  nadie  podrá  creer  acerca  del  oláa. 
to  iB'íni  comisiona'  hallíndottesotoieisu 
deííttijlsliOi TS'ii'i«dausili6.da mingfltti  amas 

Huénsfe.'' -.1  '^  ■■■]■  ■■'■'-■■}■    ■  "■■  '■     '■'■I* 

o  : Hís  ■  í ejindb  «st»; iparte.) !»oy  i  daMikoft 
de  los  archivos  que  jheidiíTrriladóiiiij;  i4  lo»  ■ 
ts6di(íes;'f  esoHiurasIque.  en 'ellos  JiqyvcaTifl- 
Bftnéobss  y  bautiaéndolos  desde'jalírirá^'.parh 
«oanád  se  qfrdíéailcitallos  ícibIosi  oorreosslf 
gíjíeblefr.ti  i...  ■-  '(, 'ii!;i, —ri  -/'.^  :  Mii.  :i)i 
•f-^EKlrebivo  episcopal  lálá  vérdadaranKpta 
<!n;i«a»'«sl8dbílosto  eslnoonipooo.aseoIyiÉBH 
dshi  <»a»n»i'le¡fallaiinigÍBlroB  anliguoss-da 
Jdíicunlbs'ohiiueló.eis/masicopiienzí  ealS(i4 
BtH ÍÁempo ' ifel íQbispoi Bon  Antoaioiiíaliwto, 
mwkí  tesirtoCTobes  j¡  dhcrelos;  ísuh  oopia«lo6 
Wít'coh  anailiirtpesa  yiesteeco  qjia.aüem 

«i!6enicjarÍMi»l»i«tojino-e8cribiend9  lOls  qap 
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para  etdi^ ,  sin  acordarse  do  la  posteridad,, 
coyas  maldiciones  no  Han  de  oir.  Este  códice, 
reeúeuáderriado  comoesláv  durai*»  otro  Unto' 
tiempo ,  mientras,  que  sin  esté  .auxilio  van 
á  perecer  éa  breve  otros  poatet-ioites,  quees- 
tao  ya'tfiuy  deteriorados  coa  la  hamedad  del 
nÜo  á  donde  los  trasladaran  por  la  imamon- 
eon  que  amenazaron  aAos  pasados  \oé  Ingle* 
ses.  Los  registros  de  órdenes,  qne  son  de 
tanto  auiUio  papa  fijar  la  crondiogia  de  los 
Obispos^  eómienzim  en  1577 '^continuindoso 
con  DO  pocas  ínlorrupciOnes^  No  be  hallado 
en  él  escrituras  antiguas  originales,  ni  Cario- 
Fa]es  donde  estén  copiadas. 

De  todo  esto  se  haUá  bien  surtido  el'  archi- 
vo de-la  catednd,  donde  ademas  de  las  bu- 
tas  y  rescriptos  Apostólicos  se  hallan  otr^ 
Tariasescriluras  orlgiuaksry  auténticas,  sin 
ceyo  examen  e»  imposible  hablar  con  éxac-' 
titud'deti  carácter  áfittgao¡d&«i3ta  tíaiedrai  ni' 
áe  SUS' 'pnmeros"Obispos.,Ha|¡[  también; mu* 
chbS'Hbros^rdciosos,  de  los  «uelésiYoy  á  ha- 
blar, comeiieárida'porelpriraei'óíiue  se-ébevik 
kió  en  esta^igfesnt'»  que  és'un  cúdleé  de  per- 
gamino. dciipDcasi^jasi.en  ;el  ouál^el  segiíadft 
(Ms^dPedioáeMoreüa,  qué  murióen  128^« 
BMiHlóiáíiéii'notarioiíP-.üArnaldo  (Jue  registra- 
se tfldos^ioi'ipi^TiL^a&ireaids  y  iiontificÍQSf 
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y  oUas  oficrituraG  ■  de  donaciones  y. concOT'- 
días;  en  suma,  ledas  las  que  basta  enlonces- 
tentarla  iglesia  locaotes  á  su  cotialiiucioD,  íd- 
tóreses,  ele,,  de  las  cuales  hay  «n  extracto  muy 
pnntual,  y-jbastaate  para  Henar  «i  Inieco  de 
las  escriturad  que  se  han  perdidov  A  este 
Cariopal ,  cuya  conservación  int^esa  mucho 
á  la  historia,  llamaré  cuando  se  ofrezca  citar- 
lo, el  ^^oríora/ de  ííoreiía. 

Otro  hay  donde  se  copiaron ad  tongumik&- 
ites  del  siglo  XIII  ó  principios  del  XlV.fci 
mayor  parte  dé  los  documentos  sobredichos, 
añadiéndose  posteriormente  algunasí^ras  pí»" 
zas  modernas .  dignas  de  la  noticia  del  públi- 
co. Este  es  el  conocido  ya  de  antemano  por 
el  Libfó  amarillo ,  en  atención  alas  tapas  que 
la  cubrían :  nombre  que  conservaré  en  mis 
citas.  Al  principio  dfi!  él  hay  un  Catálogo  do 
los  Obispos  de  esla  iglesia,  con  noticias  paf¿ 
liculares  de  ellos,  las  cuales  mcrecéaíé  ea 
algunos  artículos',  y  en  otros  no;  porque  los 
hay  extendidos  por  manos  coetáneas.  De  to- 
do ello  me  valdré  con  oportunidad. 

Otro  hay  intitulado  de  La  Cadem ,  per  la 
que  le  suj8li*a  antes  á  algún  parage ,  y  abo-; 
ráat^raslTa  todavía  sin  Sujeción.  En  él. eaUB 
copiadas  lodas' las  constituciones  'de  la  igte- 
stai «on  SOS' alteraciones >. adiciones,  !r«for- 
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mas,  ele.  Gran  caudal  de  antiguallas  ecle- 
siásticas y  rituales  que  no  dejaré  olvidadas, 
como  puedes  suponer. 

Exceden  á  estos  libros  en  utilidad  históri- 
ca tas  Acias  capitulares  de  la  iglesia,  donde 
están  tratados  todos  sus  negocios  y  muchos 
de  los  de  fuera.  El  mas  antiguo  de  estos 
preciosos  códices  alcanza  al  157Q;  desde 
donde  continúa  su  .serie  hasta  nuestros  dias 
con  algunas  interrupciones  harto  sensibles. 

Notables  son  también  los  libros  de  cargo 
y  data  de  la  fábrica  de  esta  iglesia ,  en  los 
cuales  no  solo  hay  noticias  de  arquitectos  y 
escultores  antiguos,  sino  también  de  ritos  y 
de  varios  hechos  curiosos.  El  masaRligno  de 
estos  códices  es  del  sfio  4327.  Algo  poste- 
riores son  los  libros  de  sacristia,  de  los  cuales 
he  examinado  algunos  solamente  por  la  in* 
disposición  de  mi  salud  en  los  últirnos  dias. 

También  me  ha  servido  bien  para  cicrlas 
eosillas  el  libro  antiguo  de  aniversarios ,  en 
donde  sé  hallan  notados  por  dias  los  que  es* 
la  iglesia  tiene  A  su  caigo,  «on  los  bigeres 
donde  están  enterrados  los  fundadores  de 
ellos.  Los  primeros  artículos  de  cada  día  se 
eserrhieron-hácia  la  mitad  del  siglo  XIV,  de* 
jaodo  planas  en  blanco  para  las  notas  poste* 
riores. 
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Olro  liJbdTo  bay^n  el  archivo  de  qoe  meibe 
aprovechado  I^iejí ,  y  es  Mñ  Ssitroó-géíScetal 
de  los  beneficios  antiguos  déla  iglsúa,  «ayas 
eBcrilüras  contienen  algunos  suc^ds '  dignos 


Consérvanse  también  muchos,  libras  fwUt* 
cotos  j]e  caxt  notaño  de  esta,  ciudad  lUnAs^o 
Maleo  Salcet,  que  vivió  á  fines  del^igloXIV 
y  principios,  del  XV ,.  y  tuvo  Ja  loable  curt^ 
sidad'deíir  apuntaado  en  las  hojas  Uancas  áeí 
ftrineipio  y  fiblde  aquellos  libros  «todos;  los 
snbesos  eclesiásticos  y  civUés  de  s(i  tisúipo 
tocantes  á  Mallorca;  eonfornie  le  veaia^áimiAp 
tío,  ya  en  latffii..ya  enleniosiQ.De  estas  botos 
be  lormado  un-Oronicon  que  Hatharé  áeSalcetM 
y  poi|  de  contadü.va  con^^lacarta  (a).  Cam- 
prende  treinta  y  cíaco  «Ños .  desde  i372.haso 
■ta  1408. iQuien-xDispare  la  utilidad qiieno^ 
resulta  de  éstas  notas  con  él  petolnábajo^.qiú 
Je  costurón  ¿su  aUlor,,  coqbo^árel: Uen que 
se  puede  hacéf  ata  posteridad  IcOú lesUJÍger 
rÍEima  ocupación,  aun > después [d^  la  iavt^^ 
cion:  de  laí  imprenta,  tiraiuzdda  oluctias  vecgy 
por  la. adulación  de  los  autore^:  cpetáneod.,!^ 
los  códices  llamados  Consuelos  en  que.esláa 
•pt'esoñtos  los  ritos  antígüos  de  .la  ig^a  y 

(a)    Ap.  nüm.  III.  ■  -..  ■ ; 
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laiforaiahyj^úddén  ds'bu^celebnidoU.  dsffó'no* 
ticia  «lrQ.dia-!el:trhUn'ide  Iw  ritos/'yenlOB- 
cés  vwás  fa>:  ^rerassoil  que  isoií  'esM  libros 
7  la  graaiilttb  ^e.enieUos  be  segado,-  . 

:  Énel  ÍHaf)ften-¿ei >84eiarobiv«.mc  ha-ún- 
vtdói  dd<'graad«íiutilidad:  él  .^r«$bllero  Dwo 
J«sÁ;Barbfiril  arcbík'erorfikgaado,,;^  aiiieme 
«i^iló;,  el  «^«oiiqueromtoce  lá  <j«eeaeftl« 
dipásito»  tQ^quenraliittiDUráhaio.  y  Id^eccsi- 
litda-  4ue^«Bl¿  dé  :él  la  bisl'omide  .suipatria. 

:  Adefaoaside  ttodbs  ie$loá'«ódic«S'y  algunos 
jotros  kjuei  Di0>l|arB  sem5éo<:á  ma^atüla  - p«k« 
-mi^'íftiestigacMitesilM&téfíc^t^hay.eilros'dw 
fiódkíea.  dignos  de' mcRidria/y^^mU)'  útiles  ftáca 
-los  qul9>  tratisD  de^eseritíir  [cor^menerhi  U»> 
ioría.deies^  ÍBla,;conioDDociiiii:éDLo  drsu.'da- 
^do-yrgea^^aiéri  ei siglo XlIllUiié-dttelh» 
.^iri  >6abreb  geoHiil!  de  todas:  las  posesjoniM 
queltoJcácóB lDO  lUjr  eailft'diBtribuaHVtf^que^fiA 
bÍ20  énlreifn^  «fitiquJBladomS;  I>tch*^i.€»bi^o 
Mé'feitoiá'  etf  1íí3^,'ded!qite  ^&^atjó  nAa  ow^ 
^ni^Gíiw.^'i  w-depUsilíóianiel;  íwfewoide 
.\oá> T«iripl^rii^' d^ísWi  eiuflad;;  'y^áef- aqusÜa 
,mf\íi'i\m%i{.  páFíi<l«fO'igO»fp  i  ¡fiei.saeé  epto- 
ba-ijifte, pftPflQ'U^jígJefisív'*!) .  1^07;  de-Áii^u 
del  Ote&rtí'.'^H^»^  «íí'V^iííva  y '4e  6]».?a- 
.píb*|osi.Q«*fl|anjí(l|«p*S  d«  ftílasicifCVBStíin- 
cias  de  su  título  y  conclusión.  Ai  1  pj:iii:(iipw> 
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«elee;  «Hsbo  est  pars  Domini  Begis*  et  no- 
umina  possesorum ,  et  akh^riarom,  «I  caia^ 
itlibet  hereditatis  a  DomÍDO  Bege  adquisJtae 
»ibi  nominatur^  veluli  modto  habeotct  pof- 
.  ssident  in  termino  civitatís:  Quod  fuit  oTdi- 
snatum  kalend.  julü  annó  Dumini  M^CC^trr- 
noesimo  II.»=^A1  fin  selee:  «Hire«st  tran^- 
klatum  fídeliter  factum  a  dtfe^s -Capibreviis 
-•serrplÍB  comunibits.iet  comendalis  per  Db- 
^ibínum.  Regem  Ar&goiium  ih  domo.Tcnpli 
«Maipri(iapuin ,  qiti  suat  de  omiiibus  hóiterí- 
»bu8,  et  ■poseesioñüjuSi  et'4oiiatioiiibue,,Jel 
^porlÍ(niibtis:  ¡ndeconfectis  totius  InsahQMaia- 
«ricartim,  et  civitate  {meste cáiit^ sehíestá 
■ila parte- real)  omnibus-magnatibas  et  popü- 
«lateñbus  Meioricarnan;  lenw  <faonito' talis 
ftest.M^QuÁd'translatum  fuit  ftidom  mandaf- 
'>to  prffidicti  Domini  Régrs,  et  de.cohséBsu, 
»et  volúntate,  etaoéloFitale  Donnit  Infítntis 
vJacobi,  éiu^  illustrissimi  fílii  i^ÍDt6  decíinb 
^s^cnd.  apríHs ,  anno  DomiaíM.CC^LXVlI 
'DpreSentibus  duobas  fr^tribus  PraedieálbfibuB 
i»ét  duobus  frjrtribus  domus  Templi ,  et  duii. 
»bu8  probis  homiaibiis  cirriati^  Maioricaram, 
«ffiít  cotidie  et  contm^e  iote^Fuerunt,  qinHáb 
vdl6tunfi''tratlslalUOT6.  Ferrarii .  Maiorlfeeiii^ 
i>ildtfáf¡ii6  ^e  mandato  predtcli  InfenUs  iraD$- 
WtefcwWetc.to-v-^^^--: '■"'  :    -iiin' ,n  ..-.  .-■■!:> 
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El  otro  códice  que  diecia  ee  la  Historia  do 
la  conquista  de  Mallorcft,  escrita  en  lalía  por 
el  P.  ¥r.  Pedro  Marsilto,  de  mi  orden,  c) 
año  i3i5.  Em  mi  ViageíeBareeioM  kiblé  yn 
^r^Rfeiito  d«  la  'Cróqiea.^fttei'a.qae  este  re- 
ligioso escribió  de  los  hechos  do  Doa  Jai- 
me 1.  de  la  que  existía  alti  el  6nieo-o6dÍcc 
qoe  hast»  ahora  se  ooitoee.'qae  oo^é  con  no 
pocottabajo.  E|  que  hay, en  esta  iglesia  solo 
contiene  el  iibro  II  deaqneUa  obra,  qae  es 
lo  tocante  á  Mallwca ,  «on  so  Iraduecúu)  Je- 
ffioshia.  Se  «opio' en  el  afto  1 551  y  cohm ictins- 
la  del  libro  óe¡  fábrica  mas  aiUigeo,. que  e^ 
desde  4527  al  4359,  en  el  caai.  al  (o).  ^ 
b.,  e^lre  las.pftrtidas  de  gasto<de  27  de  no- 
Ttembre  de  4^1,  so  W  la  siguiente:  /ton 
fiu  e»eriure  per  nwnánwnf  del  Senyor  CeAiseol 
viceñ  1.  mfre\  en  lo  qual  es  escrita  la  prewñ 
(conqeisla  )  de  Maylorí^ ,  en  latin  et  en  plan 
(enlaiin  ;  'Vn\^r).  E costa enfn pergamins,e 
«Tvare,  cot*&§if,  ithminar  etti^ar,  YJH.  lis. 
XVfíl.  solJ  Otro  ejemplar  igual  de  «sta  obra 
me  liari  asegurado  que  éxisle  en  e)  archivo  dó 
la  éiüdad  ;  pero 'yo  no  ío  he  visto;  porqae 
tampoco  h©  viílo  eJárclilvo;  meroed  á  la  in- 
disftesieion  de  mt  salud, quemé  ühtigó  ása- 
lirde  ía  isla  ,  aiites-dfe  lo  qué  pensaba-,  ya  la 
etiqueta  y 'f'O'f'niiílida^^é.'nfli'adnii^  ál'qQe  no 
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trae  credéhclates  del 'Gobierno .  como  yó  do 
itü  tetigo  pafa:'les  ai-G:h¡yoá'citik&j>r^o>^8er& 
yo-lan  itijt^to  qiie  me<abrffva:á  citlpar'^oV  éa- 
10  rlrzon  BlayuntÁínfent«'d6'la  ciudSd  dé  Pai- 
majSoto'^iréifue.'i'  pesar  d^e^ejet^oj^eit- 
Dcí  en  'los  idesphchbs  fépetidbáic«ii:  que  iñb 
ha>8Utor»ado:'pdHi.iniiT¡age-..>nuDba)ba.tbnidD 
■íribien  mandaroiefisMwpieaf  4fts«rcht¥«s:  6Íy¿- 
'les-,  per!  riialivos!'T|ue!'simi  ^'íopiós''deln¿ip 
gobierne ¡'ápe^arjidigí),  I4e:e»ló,  eAicuanta^ 
Mudsdes  y  villas  be  «stad!0«i:iáí4a';pTÍm«ira  uil- 
««naaeittn  rse  -me  'haá'  ibierlo  eato»^de|k6sÍt06 
^'bi^toriaisbeuiar,  ceDJn6.p(k¿oiprt)Tei3ÍfDj;f 
Ñn  h^U  sátisfaicÍM»  ddíHSiqte  itt^t  db-it^- 
ras  )ii  ilirstriaoi«i>,|dei'1a'.!^t»ri0^  fiQ;<p«trial 
.s  ;-No'>ie'ide¡|iwot  fen'.ebias  CohíiíHdddes  fti  á^ 
'ofaiv^ró  realt'^iiíeft.^ula^ifiFiwt^ratiVi^to  Kíf 
ipnso^dá  :niaiú£esitO  los.^'.an9i^rH^.<4<)n'^  .19$ 
■gri^rdaii'ite5i;t©gistftíá',dt|iiífert(iSf;r«i»^tt,->y 
,oírDfi*p«rl«fi»c¿e!i)*a;aHgobii8r!ft<í  d«(i)ft$nV^ 
.p^eiarde,  Í(fllÍOT«fti.,.!WfA"^  al¿»ii|0*'-,pFAftW(te 
jcleí:.cap«ii5iiifftpo^airt^í-4osr>«a*líl%>.cííiien- 

;:4^,  ibiplpWft'JiOMÍcftíoííida.  'de-  ^ta  [iste^'J  ÍP 

l[^pr0gm&p»,íí%!,p  ¡pflblapipiii,  jlggií^a^B. 
,jnftnedíi^,;ftiHí(r¡fe,ijcÍ^n^  ,.,C^aievm  ,m^'m' 
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todos  estos  pormenores,  cuyo  examen,  es 
ahn  de  iiracb<»'meBe«í<.eoqt0jEl|«  eoo  eotr^sa- 
ear  las  notíciail  qne.sirtw  á  tJa  b^lortaifeiie- 
Beral  7  álapsrliciriw  déla  iglesia  y  ,de  sus 
Obis^s-,  f^e  es  mbpríBcápfd  objel»;  de  teide 
lo  coaltse  dufáíranui  onilo^  íigiees  op«n- 

tODOS.-'/*   .  ■   .:  ,     -.-  .  ■  ..,;,   I- 

■  Estos. 80B las  «tuco» 'ttr]dii,Y0R'X|v«.he'.vÍ9lo 
y  disfrutado  ea  itodasesli^  isla.  Lto  demss.^... 
los  demás  04>^  sido.  f«s)ble  v«r)oe, por  ma- 
chos motivos .  de¡Jos'cuttles.6l.prie)nÍfM^  .es. la 
iDdispesicioQ  qite  he  eoalíaido  ea  mi  salud. 
que  me  hft  obligado  á'coriai:  roUinhest^ifcíiQ:- 
nes;  adn  ea  el  t]el:eopveato;  de  mi  -órdci), 
doBde  estuTO  hp&pedtd» *  bíJo  en^cQUMve^íi 
f  por  ottiyapDoús  imtAiuto».  pjsr.foritwa.soii 
4e  peca  c6iiseQupBCia',':á  excepeÍQD'i^Al  jl&Jti 
eiwdad;  yié  l»J)íecho,^^a;aqMt*PÍoftfljai)d»f 
riaq  «igunasf^queñee^.'bísíóricÁs»  Qo  diri 
iitátiUes^lieco  fií.de  pttcaioiíinilsu  ¿.0:prinoípal< 
y*i  pítiííw.'fifcjeto'  dííiiíi'^iege.i  «3li^de$íínr 
penado  jic^SQ.df'yeíia.eíi  ^  .Qarii3*.eig»ieiítóiit 
<k  Ippdoq«e^flO:,ba.sí/í^)rí^^ín«ie  MpesR^umr 
^e;ea  d^ar  4e;vtír  Ift^íolTe^  ^rgbÍTles  ¿mjts 
}ff«H0SÍd¿d3s  .aites'jcüales  .£«»«  ^'ifjuetíait^n- 
latíUá,  CQOlftíló  lian  estado  jb«BiaiM{tti^!para 
l««:regAÍ<H^a«!^iMtí|itieraP  Aoétíxse  á:esc»j- 
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l>ir  la  historia  de  Mallorca  «on  lodos  mgptAi^ 
-y  señales.     '  /-  : 

Y  digo  «cPíWrs^porqne  asi,  en-g^n«rai. 
puecle  decir^^tjue  todavía  no  lo  está:  Bi  Cro- 
nisla  Dámelo . :  y  ^»  continuador-  Mut ,  ¿tolo 
podrá»  ser  qpreciitdos  y^oreídes  de  <]tiren  )iA 
4i«;$  tenido  la  proporción^  necesidad. que  yo 
de  recorrer  el  mismo  campo,  que  ellos  dieron 
'jlapor  bienexamiiwído.  €a«$a  odavaviiU  cómo 
^nos  historí^florés  que  esoríbieToH  cfqai  ifau-y 
deasleRlff>9tf  contentaron  c&n  formar' su  his- 
toria por  las  obras  de  Mariana ,  Zurita  y  otros 
impresos,  sin' acordarse,  ó  sin  querer  verbos 
archivos  de  que  acabo  de  hablar  )■  que  si  no  ^s 
del-  de  \á  ciudad,  apenas  hay  cita  alguna  de 
Jffs  deluas,  y  estas  bWto  equivocadas.  Coa 
lo  cufti,  y  con  la  facilidad  de  abandoDiH^e  4 
las'  conjeturas,  que  soa  la  peste  de  )a'l)isto>- 
ria^  dejaron  la  de  ñu  patria  llena  de  laAtEís fá- 
bulas y  equivocaciones,  que  verdaderamente 
se  necesita  escribíala  de  nuevo:  El  nusme 
juicio  debe  formarse  de  la  Sistoria^áe  esla 
islal^  que  escribió  eii  francés  M.  4eHeriBÍIty, 
en  un  tomó  4.*;  porqu«  do  es  mas  que  nn 
extracto  de  lo  t\  ue  halló  «n  diobos  historiado- 
f«!St'de'}«s  éoalés,  hí  ^n  algo  se  difereneía; 
«sqn  cfqeuniits-cie'rtas  vulgaridades  y  fábtrlas', 
i\iKm  «ufñeran  4d&  oídos  franceses,  parí 
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quienes  escribía;  Por. lo  deosas,  el^ue  ad- 
vierta las  equivocacioocs  en  que  iseurriói  en, 
la  brcTÍsitna  notieiaqae di¿  de  los  eicrilores 
Mallorquines,  conocerá  .como  porUuAa.  lo 
poco  temible  que  es  este  león. 

Dicho  &e  está  qoe  pait  nada  ne  han  ier- 
ndo  estos  libros ,  como  tampoco  me  sirvie- 
rao,  aunque  estuvieran  bieo  escritos.  Que  ya, 
á  precaución ,  he  bccho  aquí  lo  mismo  que  en 
otras  parles ,  que  es  no  verlos  hasta  couclui- 
do  mi  trabajo ;  y  bastaron  para  ello  pocas  ho- 
ras. Si  alguna  vez  los  nombro  en  mis  cartas, 
solo  es  para  que  todos  conozcan  cuan  distan- 
tes están  de  la  verdad ,  que  está  muy  clara  en 
los  documentos  que  ellos  no  vieron.  Por  lo 
demás,  puedes  estar  seguro  de  que  en  mis 
cartas  no  hallarás  otras  noticias  que  las  que 
han  arrojado  lo^  archivos:  nada  de  trabajo 
ageno,  ni  impreso,  ni  manuscrito:  que  ní 
aan  he  visto  ciertos  tratados  y  apuntes  he- 
chos  por  él  citado  Don  José  Barberí .  y  otros 
que  posee  el  P.  Fr.  Luis  de  Villafranca,  re- 
ligioso Capuchino,  ambos  sagetos  laboriosf- 
símos  y  de  buena  crítica ,  y  acaso  los  únicos 
ijue  pueden  escribir  como  se  debe  la  historia 
completa  de  su  patria,  por  el  método  que 
yo  observe  en  la  publicación  de  una  parte 
ie  ella. 
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'  H«^9S«sta8:s^as,  «ótneozáiré'ir  deñrá^i 

nó  «sU  para  adornos,  y,  como  decimos,  ánV 

goles  enracimados.:    .'  '-         r  '    -^  '    '■  ^•■n-.'¡ 
A  Diob.  Mallorca  i  de  marzo  de  1814.:: 


II-:  ¡V!;:;-)   I  ■,\ 
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üli:i|    :;!ii    íjá  fHiin/li'd-Hf    r:j    im  VIV^^Á»   (i' 
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"...  ■  CARTA ■CXUV!  .;-,:      „".  ' 

ibmoriaéide  Miáldrca<y:de:t»er,i$tit^tfl4d,  m: 
'-  tkibres  »  Ái-cwMfuialá,- ¡noticiiu  itiéd^M- 

■  bre  éste  sucesá:  ¡piBStft.anital  mmíamiviadei: 

■  msmo.  Bootíttuntm  ín^4Í(*s  Jocdnf^f^i/ni- 
'.'  pnie  Dún  Pedtfí\  dfi^Porli^t^'Smor.  de  Hí^ 

■  UorcA.-  €drta  ^ue-  ia  $$enhió-  4» ,  heraúma  Ve- 
■ftída:  su  testámaitOi>ne  eotwaidoh(lsta.<fiui^, 

: .  ra,  año  fg*  de  iu'.mueriey  litigar  demtn*- 
iierro.  Cronbl^gi»  d0  I9É  Meye»  pfopi«s  de 
MMorca:  domntentef  iitédüof]  «ofrre  lé  ttwer- 
te  del  úüima  de  ellM.    '  ! 

IVli  qaeñdo  hernuiij»:  Si. esperas  que  cot 
nience  i  baldar:  4fl  fif^Horca .  rem^nUndo^ 
ve  primero  i  Ifts  épocas  laü^qsas,^.  laega 
des«en(Uéndo  á  .bis  pÍQntag^^^  lo&Feoicios. 
Cartagineses,  Kotn99o&t  G<odp^  y  Arabc^^ 
eoblaado  irages,  «osttimbj;es'..baiall4i^>  c*'0.> 
sitodo  esp9ras'tl?j  fui.  te,  li^v^s  graodietmq 
ch»c»;  poRj«e  meftiepcoímes^e  rifi  salir  A«i 
mi  Qanló  'MaB^Vsqw^.QS'.hal^lai:  dfi  }oi  qVQ 
Tito(  Aéjalid».I((-ái;par?.,Uí^  9e9Íona^qs,^¡yJT 
sioftesr  ISltltte^itoloSflA;,  ^tó.  ti<ffl^,i)í  .pponiíí» 
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jarlo  (le  sobra.  De  lo  que  no  son  visiones, 
ademas  délo  que  traen  Ti^Lirto  y  oíros  bís- 
toriadores,  en  nuestros  dias  un  canónigo  de 
esta  iglesia,  llamado  Don  Antonio  Roíg^^ná^ 
tttraidoMabon^  tratóle  ios  (Hiispos  Baleá- 
ricos en  lienipo'  de  los  Godos  .pubHcaiklo 
de  rioevo'é  ilustrando  connotas  la  carta  de 
Saii  Severa,  Obispo,  escrito  «h  el  'afU>>418 
con  mMivo  délos  milagrüs^obrados  «n  Me- 
norCír  at^ápóflar  á  ai^uella  isla  las '  rolitjtfjas 
det  ProtomMir  San  Elsteban;  qiue  conducía 
^osiOj  juiítD'Cóíi  la'cárljt  (fe  Uieiano  «obre 
el  JidfJiZgodeHas.  Esto' «s«f«lo  se  imprimió 
en  Palma,  1784,  4/  Su  «stilo^es^dah)',  y'' lo 
que  los  Italianos  llaman  ricercato.  Y  aunque 
no  se  me  ha  mandado  viajar  por  regiones  fe- 
motas  .sitio  por  este  mundo^e  8cái>  tai  coat 
eitiste,  y- con  loquelo  queda  d¿  los  sucesoff 
atitiguos,-  todatia  diré  qiie  «1  citaik»  escfitov 
omitió  lá  noticia  de  un  Obispo  de  ilÍ8lJ«re»,' 
Mamado  EliaSi  que  floreció  bacía  el'afto  480 
de  Cristo,  cuyo  nombre  se  halla  eúh'ei'los 
Prelados  que  entonces -lo  eran  eh'  tas  p^ovSn* 
cias' sujetas  al  reino  de  los  Vándalos  en  AftU 
t»,  Lá  nJi>ticia  de  lodos:  estoá  'Obiílpos  &»t 
cribíó,'  según  sé  cré&,  Víctor,  quéio^ra'^ 
l%íf,"y' fe  publicó  ^tmf)aáo'{íomí'J,-pág.i5Ú) 
cí»*  %fet*'tHtfo :  íVort^a  fiJjtsediboMií»  «t«IWÍ-' 
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mtm  diversarum  provinciarum.  qui  CarAa- 
gmem  ex  proeceplo  regali  verwninl  pro  redden- 
da  ralione  fidei,  die  kalend.  februañi,  aano  VI 
Regis  Hunnerici.  En  ella,  paes,  bajo  el  titulo: 
Nomina  Episcoporum  msuke  SardiniiB ,  pone 
los  tres  siguientes : 

Macañus  de  Minorica. 

Helias  de  Jtfoíortca. 

Opilio  de  Evuso. 
Délo  cual  parece  resaltar:  i.*,  que  en  el  año 
de  480  había  Obispo  en  cada  una  de  estas 
tres  islas:  ^.',  que  estas  Sedes  estaban  su- 
jetas á  la  metrópoli  de  Cerdeña :  y  3.*,  por 
consiguiente,  que  también  en  lo  civil  depen- 
dían de  aquella  isla  ias  nuestras. 

Mas  yo  digo  que  dejando  aparte  todas  es- 
tas antiguallas  y  también  la  ponquista  de  es- 
tas islas,  que  suponen  hedías  por  Cario  Mag- 
no, que  acaso  será  tan  cierta  como  otras  co- 
sas que  se  le  atribuyen  y  en  las  que  no  softó: 
dejando,  pues,  todo  esto,  voy  á  recopilar  lo 
mas  cercano,  y  lo  de  que  hay  escrituras  cier- 
tas, vistas  por  mí  ó  por  otras  personas  (ide* 
dignas,  aunque  de  esta  última  clase  hay  poco. 
En  este  género  la  primera  memoria  indubita- 
ble de  la  cristiandad  de  Mallorca  es  del  año 
898  de  Cristo,  en  que  el  Papa  Romano,  con- 
lirmando  á  la  iglesia  de  Gerona  y  á  su  Obis^ 

TOMO  X''"'  '  3 
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po  Servm  Dei  loúñs  stis  po&esi&Qes .  cootó 
enlrceilas  et.insuiaa,  I4aiprica  scilieet,  el  Sfi- 
norica.  Tra6  este, diploma  la  Marca  ili$p., 
ap.  nüm.  blX,  mal  reducido  al  año^O*  oti 
j]ue  no  vivia  el  Papa  que  lo,  expidió.  Elsta 
cuestión  cronológica  se  ventiló;  eíi  mi  Viage 
á  la  iglesia  de  Gerona,  donde  vi  el  oiiiginal 
escrilo  en  el  papel  que  llaioaii  egiptcio.'.De 
esta  misma  clase  son  los  privilegio»  %tt6  el 
Obispando  Barceioóa  Guislaberloíconsiguit^ 
hacia  la  pilad  tjel  s.iglo  XI  del  Rej  Mo^o  de  - 
Benia  Mugeyd,  cujo  señorío  alcanzaba  á  las 
Baleares,  y  de  su  hijo  Hali:  en  yirlud  de  los 
cuales  el  clero  de  estas  islas  do  podia  reco- 
nocer olro  Paslor  sino  el  dé  Barcelona,  do 
quien  debia  recibir,  las  órdenes  sagradas  y 
el  crisma,  y  á  (juien  todos  los  demás  fieleiS 
debian  mirar  coino  á  su  único  Obispo.  Estos 
privilegios  loaron  y  confirmaron  los  Prolados 
que  concurrieron  á  la  dedicación  de  la  cate- 
dral de  Barcelona,  que  se  verificó  en  el  afio 
1058.  Cosas  son  estas  ya  dichas  por  mucbo^ 
escritores  (a).  Ni  tlebe  causar  á  nadie  mará* 
viila  que  la  cristiandad  que  habia  en  estas 
islas,  pues  tan  cercanas  ^cslaban  á  nuestro 
continente  y  carecian  de  Obispo  propio,  fue* 

(d)    V.  lUarca  Ilitp.  yFIorez,  Etpaña  Safináá,  Um.  VJI 
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sen  objeto  de  la  earidad  ó  de  La  ambición  de 
nuestros  Obispos,  los  cuales  se  dispatasen  bu 
jurisdicción. 

Andando  c)  tiempo  ,  como  los  Moros  io" 
feslasen.  desde  aquí  las  costas  de  Cataluda. 
pensó  el  Conde  de  Bai'oelona  Ramón;  Beren- 
gaer  111  en  apoderarse  de  estas  islas  en  ct 
año  1114;  para  lo  cual,  de  acucEdo  con  Jos 
Písanos,  aprestó  aquella  grande  expedición 
que  refiere  el  citado  P.  M.  Florez,  y  da  cu- 
yo feliz  éxito  puedo  yo  presentar  un  nuevo 
le^limonio.  que  es  la  ;bula  del  Papa  Pas- 
cual 11,  dirigid»  al  mismo  Príncipe  en  el  año 
1116.  la  cual  copié  años  atrás  del  archivo 
real  de  Barcelona  (a).  En  ella,  antes  de  ex- 
presar como  admitía  al  Conde  y  á  sus  estado» 
bajo  la  protección  de  la  Sede  Apostólica  con 
el  censo  anuo  de  treinta  morabatines,  ala- 
ba mucho  su  celo  en  extender  la  religioa 
cristiana  en  estas  islas  con  las  siguientespa- 
labras  :  Non  parvum  enim  tutB  nohilitati  meri- 
lum  labor  Ule  conciliavii.  quo  per  onni  longi- 
tudinem  in  Balearibns  insulis  contra  hoslcs 
'■udasti.  Cui  ttio  tuoTümque 
irocinciai  Omnipolens  Ikus 
(s  snis  vktwiam  conferre 
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dignitias  est.  De  lo  cua!  se  infiero  q»e  la  ex* 
pedición  duró  un  año  enlero  y  que  filé  üelíz, 
como  en  verdad  lo  fué;  porque  ya  que  no  so 
consiguió  sacar  esta  tierra  denianos  de  los 
Moros,  h  lo  menos  sé  quebrantó- su  poder 
hasta'  él  punto  de  quedar  feudatarios  del' Con- 
¿e.  Solo  fué-esla  empresa  desgraciada  para 
el  Obispo  de  Barcelona  Hamon  G^iüéth,  que 
mnrió  eo-Csta  isla  do  Mallorca  en  uno  de  los 
encuentros  con-los  Moros,  á  doiide  con-otro^ 
Prelados  y  nobles  acudió  como  el  mas  inte- 
resado  en  recobrar  el  territorio '<|ue  reputaba 
sujetó  á  su  jurisdicción  ,  según  se  ba  dicbo.,  y 
diré  mas  abajo. 

'  Que  kís  Pisónos  coadyuvaron  á  e^a  éxpe* 

dicion  consta.de  todb&  nuestros  historiado- 

res.  Mas  los  de  aquella  república  dan  á  cu* 

"  )$  solos  fueron  Ips  conquisla- 

(to  sucedió  en  el  al>o  1147. 

;tau  bastante  desmentidas  eon 
la  kilial  supone  ser  el  Conde 
Den  Ramón  el  prrncípal  en  la  emprcsa;'y  comO' 
por  otra  parte  está  fecba  rn  la  milad  del  nñd 
H16i  y  entonces  da  por- conquistadas  com- 
pletamente estas  islas ,  no  parece  haber  lu-^ 
^r  para  la  nueva  conquista  de  los'PisauoB  en 
el  año  siguiente,  asi  como  no  le  hay  para  su- 
poner nueva  rebelión  de  los  rccionlemenle 
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sojuzgados.  Sin  embargo,  no  puede  negarse 
que  fuémuy  grande  y  de  suma  importaDcia 
la  cooperación  de  aquella  poderosa  repúbli- 
ca, sí  es  darlo  lo  que  dice  el  Analista  de  Pi- 
sa Paulo  Troncl  (cap.  56],  y  es  que  enlonccs 
se  lleTaren  aquellos  guerreros,  como  en  des- 
pojo ó  muestra  de  su  triunfo,  unas  puertas  de 
bronce,  las  cuales  esla'D-  colocadas  en  la  ca- 
tedral de  aquella  ciudad,  donde  era  Iradicion 
constante  que  babian  sido  fabricadas  y  servían 
en-una  de  las  Baleares.  Esto  dice  el  erudito 
Romano  Juan  Ciampini  en  su  Vtíera  monu- 
m&ila,  tom.  ¡.  cap.  VJ,  donde  se  halla  un  di- 
bujo de  dichas  puertas  y  de  todos  ,sos  relie- 
ves, que  representan  la  vida  de  Cristo  en  va^ 
riás  divisiones:  cosa  de  mal  gusto,  y  según 
conjetura  dicho  anlicuarii>,  anterior  al  año 
1000  de  Cristo. ,Eii  estas  islas  no  .queda  iij* 
dicio  alguno  de  á  cual  de  ellas  poricnccía  &S: 
ta  antí^alla.  Con  todo  no  me  pesa  haber  Tiy 
producido  esta  especie,  por  si  otro  viagero 
mas  afortunado  que,  yo,  baila  con  qué  dar  al- 
guna claridad  áeste  insigne  monumeolo  de  la 
cristiandad  antigua. Baleárica.  O  bien  diga^ 
mos  que  aquellos  republicanos  adquirieron 
esta  alhaja  Jio  en  ese  i^ño  H17,  síno  en  el 
de  iiOSt  en  ,el,  cual  se  supone  hecha  por 
eIlo$  una.  tent^tiva^,  infrQCtup$9,  según  dice 
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1239,  tuzo  á  lodos  esa  solemne  promesa, 
añadieodo  que  la  repartición  se  haria  á  conor 
Docimiento  de  los  Obispos  Berenguer  de  Pa- 
lou,  de  Barcelona;  Guillermo  de  Tavartet.  de 
Vique;  Guillermo  de  CabaDelles,  de  Gerona, 
y  de  los  nobles  Bernardo  de  Campanis,  Lu- 
gar-leniente  del  Maestre  4el  Temple,  Ñuño 
San^,  Hugo,  Conde  de  Empurias,  Guillermo 
de  líoncada.  Vizconde  de  Bearne,  y  Baimun* 
do  de  Moneada.  En  lugar  dé  estos  dos  últi- 

~mos  oaballeros  que  murieron  gloriosamente 
en  la  misma  conquista .  fueron  nombrados 
para  entender  en  dicha  reparticionR.  de  Ala- 
many  y  H.  Berenguer  de  Ager.  Todo  esto 
consta  de  la  escritura  adjunta  (a),  copiada  del 
archivo  de  Gerona,  en  la  cual  verás  también 
algunos  de  los  Prelados  y  nobles  que  vinie- 
ron acá. con  gente  armada  á  su  costa. 
No  me  detendré  en  referir  el  pormenor 

^  de  esta  expedición,  sobre  lo  cual  verás  algún 
día  el  libro  11  dé  la  Historia  general  del  fíey 
Don  Jaime ,  escrita  por  el  P.  Pedro  Marsilio, 
que  copié  entera  en  Barcelona.  Ahora  solo 
í^diré  como  viagero  algunas  noticias  sueltas 
tocantes  á  este  suceso,  parte -ignoradas,  y 
parte  mal  averiguadas.  Sea  lo  primero  un  bre- 

fa)    Ap.  núm-  V. 


.,g,t,ioflb,GoogIe 


Á    LiS  I6LI8U9  DB  I6riS;A.  ~it 

ve  (Jae  el  Papa  Gregorio  IX  dirigid  si  Prior 
de  mi  orden  en  Barcelona  y  á  San  Raimundo 
de  Peñafort ,  eacargándoles  que  recorrieseit 
las  provincias  de  Arles  y  de  Narbona  ,  exbor- 
lando.  á  los  fieles  para  que  contriboyeseQ  á 
esla  eonqnisla  con  su8  personas  y  biepesi 
concediendo  por  ello  las  indulgencias  acos- 
tumbradas en  las  empresas  de  Tierra  Santa. 
La  fecha  del  breve  es  de  Perusa  111  cal.  dC' 
eembris,  ponHficatus  nosiri  atmo  lll.  que  es 
el  1229,  y  entonces  dice  que  el  Rey  tenia  si- 
liada  la  ciudad  de  Mallorca.  Va  copia  sacadA 
del  archivo  de  Tarragona  (a). 

En  segundo  lugar  incluyo  una  larga  rela- 
ción de  la  fiesta  anuhlque  ya  de  muy  antiguo. 
se  hace  en  el  día  de  Sao  Silvestre  en  memo- 
ria de  la  conquista  de  esta  ciudad  que  en  él 
se  verificó,  cuyo  extracto  rae  ahorro  con  h 
copia  adjunta  (6).  Al  presente  continua  dicha 
solemnidad  ,  aunque  con  algunas  variaciones, 
y  yo  me  he  hallado  en  ella  este  abo,  que  es 
el  cuarto  ó  quinto  en  que  se  ha  omitido,  la 
vistosa  cabalgata  del  ayuntamiento  y  nobleza, 
que  hacia  mucho  mas  plausible  este  acto.     ■,  . 

En  tercer  lugar,  y  esto  imperta  mas,  diré 
algo  del  Infante  Don  Pedro  de  Portugal,  quo 

(a)    Ap.  nüm.  VI. 
ib)    Ap.  núm.  vn. 
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por  haber  tenido  en  feado  el  seAorio  ñe  MaHor* 
ca  y  de  Menorca,  hace  gran  ligara  en  la  histe- 
ria-de estas  islas.  Y  cierto  causa  lástima  f|ud' 
en  algunas  historias  inanuscritas  que  he  visto 
por  acá,  y  compuestas  no  hace  muchos  años, 
todavia  te  supongan  hijo  de  Don  Jaime  I  de 
Aragón,  y  le  intitulen  fíey  de  Müüorea.  El  In- 
fante era  hijo  de  Don  Sancho  I,  Rey  de  Portu. 
gal,  y  de  so  mugor  doña  Aldonza  ó  Dulce,  her- 
mana de  Den  Alonso  II,  Rey  de  Aragón, abae< 
lo  del  Rey  Don  Jaime,  y  por  consiguiente  ti& 
de  estej  coma  primo  hermano  de  su  padre  el 
Rey  Don  Pedro  11  (a).  También  «s  menest» 
haber  leído  muy  poco  para  ignorar  que  solo 
Feeii)ió  el' señorío  de  estas  islas  en  feudo  por 
el  Rey  de  Aragón,  cuando  ¿1  le  cedió  todo  el 
dereclw  que  podi»  tener  al  condado  de  Ur- 
gel'por  la  donación  y  muerte  desu  muger  la 
Gündesa  Aurembiax ;  y  así  nunca  se  intitqló 
Besi  Maiúñcarum ,  ni  lo  podia  no  siéndolbv 
siüó  Dompnns,  como  se  Te  en  cuantas  escrt- 
tiH-as  hubo  necesidad  de  nombrarle;  Esta  niú> 
tua  cesión  que  digo  se  Tériñcd  en  Lérida 
á  111  de  las  ka] .  de  octubre  de  1251;  la  cual 
va^  copiada  del  orígínal  que  aqiii  existe ,  :ya 
quQ  uve  la  forlúnade  dar  con  él  (6).  Y  sf  j'a 

(a)     V.  Mariana,  i/tíi.  de  E$p.,  lib.  XII,  C.  13. 
(6)    Ap.  núm.  VIH. 
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lo  lian  publicado  otros,  do  imporla;  que  n« 
es  justo  hablando  de  Mallorca,  qué  se  omita  nn 
inslrumeato  tan  principal  como  esle.  De  la 
misma  fecha  es ,  y  también  va  copiada  la  do< 
nación  que  el  Rey  blzo  al  fnfanle  y  á  su  pa- 
riente Nnfio  San^  áela  isla  delbiza,  si  la  con- 
quistaban  de  los  Moros  dentro  de  dos  aflos, 
con  oirás  circunstancias  que  dirá  ella  mis- 
ma (a).  Mi  objeto  ha  sido  siempre  copiar. do- 
cumentos importantes,  y  estos  nadie  ne^rá 
que  lo  son. 

Por  lo  mismo  va  también  otra  copia  de  la 
donación  ó'ce¡sion  original  qoe  hizo  el  mis- 
mo infante  al  Rey  Don  Jaime  de  varias  pose- 
siones que  esle  le  habia  dado  en  el  reino  de 
Valencia,  cuando  se  verilioó  la  sobredicha  per- 
muta del  condddo  de  Urgel ,  y  también  de  lo 
que  tenia  en  la  isla  de  Ibíza  en  feudo  de  )a 
iglesia  de  Tarragona  (6).  Esto  fué  en  el 
año  i244.  Diez  aaos  después  pagó  el  Bey  es- 
ta donación  desinteresada  consignando  anual- 
mente  al  Infante  59,00O|súeldos  de  reales  dé 
Valencia.  He  visto  aqiii  esta  escrilura,  que  no 
be  copiado  porque  no  dic^  mas:  está  fecha  á 
30  de  junio  de  i254.  Poco  maq  sobrevivió  el 
lafárite  á'  esla  épocíi;  y  lo  digo  con  certeza 

fa)    Ap,.  núm,  ,1X-         ^ 

(b)    Ap.  núm-X.'  ■     '  '  ■     ■  ■  -  ,1  i     . 
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Parque  he  hallado  aquí  documentos  para  po< 
iler  fijar  su  fallecimiento  con  diferencia  de  po- 
<  r  de  su  entierro  también: 

i  is  hasta  aqui. 

ir  su  muefte  quiero  que 
)  carta  que  le  escribió  la 

j  uda  era  Mafáída  su  lierr 

1  en  su  testamento,  casar 

(la  con  Enrique  1  Rey  de  Castilla.  Su  fecha  es 
apud  Baucias  X  Vdie  aprilis ,  y  nada  mas;  y  así 
no  sé  á  qué  año  pertenece,  aunque  sospecho 
que  seria  de  los  últimos  de  la  vitja  del  Infan- 
te, de  quien  tampoco  sabemos  donde  la  reci- 
bió- La  lie  copiado  de  un  pergamínito  chiquir 
to ,  y  la  tengo  ciertamente  por  el  original,  que 
asi  están  cuantas  he  visto  por  esos  mundos 
de  ose  mismo  siglo,  en  que  todavía  era  muy 
escaso  él  uso  del  papel.  El  asunto  princi]^! 
de  esta  es  dar  razón  al  hermano  de  las  reli- 
quias que  le  enviaba  por  mano  de  Garcia  Pjb- 
rez,  quien  dice  que  le  contaría  lo  que  sabia 
de  él  por  un  soldado  y  un  mouge  que  Uvir 
sitaron  de  parte  de  doAa  Maria  Rodrigue^: 
Ruégale  que  k  haga  sabedora  de  su  salud  y 
de  sus  cosas  por  cualquiera  persona^  «fvfi}]«r 
arlocas  el  peregrinos.  Ño  hallo  en  elDu-CEings 
ni  en  sus  suplementos  esta  palabra  arloca;  y 
si  hallo  la  de  arlotas  con  la  interpretación  de 
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hombre  truhán  y  picaro ,  que  aquf  no  tiene  la- 
gar. Pero  bien  puede  tenerlo  la  de  carr«/ero, 
cochero  y  trapero,  que  allí  mismo  se  halla 
en  alguno  de  los  testos  que  se  citan.  De  roa- 
Rera  que  la  Reina  pide  al  Infante  qne  le  co- 
monique  notíeias  de  sa  salud  y  de  sus  cosos 
por  medio  de  los  peregrinos ,  ó  de  los  que  so 
empleaban  en  el  giro  del  comercio.  {Cuánto 
dista  nuestra  poHcia  de  aquella  miseria  I  £n 
ña,  allá  va  la  copia  (a),  mientras  yo  voy  á  lo 
qne  resta. 

Hallábase  ct  Infante  en  Mallorca  á  9  de  oc- 
tubre de  1^55,  cuando  ordenó  su  testamen- 
to, que  existo  original  en  esta  santa  iglesia ,  y. 
del  ciial  es  la  copia  adjunta  (b).  En  él  nom' 
bró  por  sus  albáceas  á  Don  Raimundo,  Obispo 
de  Mallorca,  al  Abad  del  monasterio  de  la 
real  de  Cislercfenses ,  á  Berenguor  de  Torna- 
mira  ,  Arias  Ibaftez,  Pedro  Nuñez,  al  maestro 
Juan,  Prepósito  de  esta  catedral ,  al  maestro 
Vicente,  su  médico  (eftlo  era  ya  Succentor  de 
la  misma  en  i250) ,  y  á  Bernardo  Dalmau. 
Elige  sepultura  en  dicha  catedral,  en  la  cual 
instituyo  dos  beneficios  y  dola  dos  limparam 
para  el  altiardc  Son  Vicente,  que  debe  cons- 
truirse aKi  á  sus  coalas  con  capilla  propia  y 

(a)    Ap.  niím.  XI. 
(A)    Ap.  núm.  XII. 
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les  dice  que  habian  ya  percibido  sus  aiba- 
eéas  1800  menos  tres.  Todo  esto  consta  en 
la  copia  adjunta  que  he  sacado  de  la  nota  ori- 
ginal, ó  digamos  minula  de  la  escritora  real, 
que  para  ello  se  hizo ;  la  cual  se  conserva  hoy 
dia  en  el  convento  de  los  PP.  Capuchinos  de 
esta  ciudad,  que  la  guardan  con  aprecio  (a). 
De  lo  dicho  sb  infiere  que  la  época  de  la 
ujuerte  del  Infante,  es  el  espacio  que  hay  en* 
tre  el  9  de  octubre  de  1^55  ,  y  el  50  de  ju- 
mo de  1356;  y  quitado  el  tiempo  necesario 
para  que  la  noticia  de  su  feltecimiento  llega* ' 
ae  al  Rey  que  andaba. por  Aragón,  y  supuesto 
que  en  la  áltima  fecha  ya  estaba  pagada  par- 
te  de  aquella  deuda,  y  qtie  debió  sobrevenir* 
le  alguna  enfermedad,  en  que  por  medio  de 
algún  cudicilo  añadiese  á  los  primeros  atba- 
ceas  los  otros  que  expresa  este  último  docu- 
mento ;  pues  digo  que  mirado  bien  todo  esto, 
moatreveá  fijar  la  muerte  de  este  persona- 
ge  á  principios  del  aAo  1256. 

Acerca,  de  su  sepultura,  es  para  mi  indubi- 
table qué  la  tiene  en  esta  catedral  delante  del 
altar  de  San  Vicente,  como  él  lo  mandó  en  sn 
testamento;  porque  ademas  de  haber  sido  su 
muerte  tan  próxima  á  la  fecha  de  esta  dispo- 

(lí)     A[*.  núm.  Xlll,  - 
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sicíón,  y  que  probablemente  do  bnbo  raoliro 
para  que  la  variase ,  y  para  que  el  SeAor  de 
Hallürca  se  enterrase  en  otra  parle,  ni  ea 
otra  iglesia  que  la  principal  de  la  isla;  adenns 
digo  do  esto,  lo  dice  bien  claro  el  libro  an- 
tiguo de  aniversarios  de  la  catedral,  cuyas  pvi* 
meras  notas  en  ciada  dia  del  mes  e^tan  escri- 
tas hacia  la  milad  det  siglo  XIV,  coma  se 
puede  demostrar.  Y  eñ»»  en  este  libro  se  ex- 
presan -los  lugiares  donde  están  enterados  los 
fundadores  de  «niversarios ,  para  que  el  cle- 
ro vaya  en  los  dtas  respectivos  á  cantar  el  res* 
p'onso  sobre  su  sepultura  de  ellos;  ya  ves  que 
no  puede  dudarse  de  la  verdad  do  lo  que  en 
él  SQ  Ice.  Dice,  pues ,  en  el  dia  10  de  junto: 
llnfánt  de  Portv^^l  eslahli  en  la  Sea  I  anivoT' 
sari.  ....  ^eiaudenántSantYicens&iUHa 
lomba.  No  existe  capilla  alguna  con  el  solo 
titulo  de  San  Vicente  M.  Pero  es  cierto  que 
era  la  que  bace  frente  y  cierra  la  nave  late- 
ral de  la  iglesia  dé  la  parle  de  la  epístola.  Nó 
estaba  construida  al  tiempo  que  murió  el  In- 
fante; pero  cuando  lo  estuvo,  hallo  que  habia 
en  ella  tres  altares ;  es  á  saber ,  de  San  Vi- 
cente, de  San  Pedro  y  de  Santo  Tomas  Após- 
tol. Asi  consta  en  un  inventario  general  de 
esta  iglesia  hecho  en  1399,  que  se  conserva 
en  el  libro  de  Actas  capitulares  ^e  esedQo. 

TOJIO  III.  * 
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mandándole  prcslar  homenago  áUon  Jaitlic, 
como  á  su  Rey  y  Señor  natural.  MaB  eatuí' 
ees  solo  se  inlílulaba  fíey  de  Mallorca  y  Señor 
de  Mompellér.  Con  los  cuales,  lilulos,  nuero 
días  después  de  aquella  fecha .  hallándbsQ 
aqui,  en  la  iglesia-deSenLa  EulaJki.  od  pcc^ 
sencia  del  Obispo  Raimundo. y  de  oLrosper- 
soAáges,  ¿oofirmó  Lodos  los  prlvUegíos  don* 
eedtdos  á  Mallorca'  por.su 'padre. ;Á  li  ^dcl 
marzo  signienle  (^úe  lodavia  contaba»  el  año. 
iS!56)4iie«  en  la  misma  igleisia.  y  en  jnano^ 
del  mismo  Obispo ,  y  en  presencia  de  Lodo>  él 
paéblo  ,  solemne  juramento  do  .:cun]plir>y; 
guardar  las  franquioias. concedidas  ácsla  wiii- 
versidad.  Moerló  su  padre  Don  Jaime  J  de 
Acción ,  renovó  el  mismo. juramento,  dia.'i^ 
de  setiembre  de  1376,  inlíLiilándose  por  lU 
primera  vez  Conde  de  HoseÜ(m-y  de^C&^añá., 
y  expresando  al  fiíi'de  laescrilura que.toílaviá 
no  habia  mandado  abrir -sello  propio.de  sé 
reino.  Estas  «scríturas  se  hallan  traducidas 
al  temosín  on  un  códice  ms.  en  el  mismo  si- 
glo Xni,  que  posee  en  esta  ciudad  DonAn- 
tomo  Ignacio  Pueyo',  délo  cual  £«  hablará 
otro  dia.  Allí  mismo  está  lá  escritura,  feclia 
encl  convento  do  mi  orden  á  los  12  dias  de 
la  salida  del  ro«s  de  enero  de  illS  (que  és  ^ 
1279)  .por  la  óiiál  reconoce  dicho  Rey  baber 
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recibido  del  de  Aragón,  y  ea  feudo  suyo, 
lodo  el  reino  de  Mallorca,  y  los  condados 
(leRúsellon,  Cerdaña.  Conflent.  Vallespk  y 
CoUiure  ,  con  los  vizcondados  de  Oraelades  y 
Karlades  y  el  seAorio  de  Mompeller,  excep* 
tuando  los  feudos  que  tenia  por  el  obispado 
de  Magalona ,  obligándose  por  sí  .y  sus  suce- 
sores á  enviará  dicho  Bey  de.  Aragón  procu- 
radores de  las  villas  y  ciudades  principales 
que  le  prestasen  homenage ;  y  ú  no  permitir 
que  circule  en  el  Rosellon,  CerdaSa,  etc., 
otra  moheda  mas  q^e  la  Barcelonesa ,  reaer* 
váodose  et  derecho  <te  acuñar  moneda  propia 
en  Mallorca  c  islas  adyacentes.  En  conse* 
cuencia  de  esto,  fueron  elegidos  ¿  10  de  di^ 
ciembre  del  año  sigujeole  por  procuradores 
de  esta  universidad. para  dicho  objetp,  G.  Tor* 
roella  y  Jaime  de  Sentmarli ,  caballeros,  Ro- 
berto de  Belver,  Bernardo  Valenli,  Francisco 
Desclerge,  Francisco  Burguet.  Bernardo  de 
Saragossa  y  A.  Bnrges,  como  consta  en  el 
mismo  cóflice.  Lo  demás  quo  hubo  en  este 
reinado,  y  cómo  se  apoderó  do  las  islas  Don 
Alonso  III  de  Aragón ,  y  luego  las  devolvió  jt 
nuestro  Rey ,  dicenlo  á  la  larga  los  historiado- 
res. Lo  mas  notable  de  su.  gobierno  es  el  qst 
tablecímiento  de  moneda  nueva,  de  lo  cual  se 
hablará  olro  tjia.  Abora ,  según  lo  que  me  be 
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propuesto,' basta  saber  qué  «ste  Rey  murió 

antóidel  julvo  de  1S1I,  en  que  ja  le  babiá 

sucedido  su  hijo.  Se  enterró  en  medio  dé  la 

cabilla  mayor  de  esta  catedral',  que  élhabiü 

comenzado,  donde  boy  permanece  un 'sepufí 

de  la  tierra  como  una  vat^jy 

í  con  su  cadáver  entero, 

o  este  Rey  ie  sucedió  su  bijo 

Sancho  ,  porque  el  ■  primero  j 

e,    renunciado  su   derecho   í 

la  corona  y  se  iiizo  fraile  Francisco.'  Era  ya 

Don  Sancho  Rey  en  el  JHÜo  de  t3H »  como 

se  Te  on  las  Carlas  reales  que  ■  quedan  aqui 

suyas.  Murió  eñ  4394,  y  se  enterró  en  Peí- 

piñaflf.  ^' 

IV.  Don  Jaime  III ,  hijo  del  anterior ,  ien 
cuyo  nombre  gobernó  ,  como  bu  tutor  ^  sn  tío 
Don  Felipe,  el  cual  era  a!  mismo  tiempo  Té* 
sorero  de  la  iglesia  de  Tours.  Hay  de  él  mu- 
chas cartas  en  los  registros  del  archivo  rea L 
La  historia  de  la  deposición  y  privación  del 
reino  de  este  Principe  por  la  prepotencia  de 
Don  Pedro  iV  de  Aragón,  es  bario  conocida; 
aunque  yo  no  dudo  que  un  examen  detenido 
de  estos  archivos  proporcionaría'  saber  mu- 
cba^  circunstancias,  qne  ahora  se  ignoran, 
de  un  suceso  tan  ruidoso,  así  coUio  se  saben 
los  nombres  de  las  personas  afectas  al  des-'' 


.,g,t,ioflb,GoOglc 


í  LAS.raMBIlB  DK  EBU^Í.  W 

graciado  Rey ,  y  olrastiosas  toDanlc»  á  su  go< 
bierno,  pQr>  el  ¡iro^eáo  de  la  vieilit  que  hizo 
en  este  reino  el  n6bleFeli|)e  de  Boíl,  enviar 
doirarelileyíde  At^goná  éstas  Ulaseh  1345. 
Ctmsérvadlo  los  PP.  CapUchinob  de  esta  ciu» 
d«d.  No  callaré  la  lúMioia  de  una  «arla  o^Íg)> 
dbI  de  este  Principé  escrita  al  Obispo  de  Ur- 
ger  Pedro  de  Narbona,  i  quien:  llama  sta 
pariente;  ta  qoat  solo  eB  notable  poi'laTeobb, 
que  es  esla:  Datum  in  (^mdioneprope.Jftm- 
lam  (en  el  Roselloit)  ubi  nostéoH  tent^s'im- 
micos  obsessos ,  U^kesima  die  septembria ,'  tmío 
Domini  M.CCC.XL.  terlio. 

Arrojado  del  reiuo  este  Principe,  y  tam- 
bien  de  todos  los  condados  que  pogeia,  qyedó 
reducido  al  seftorio  de  Mompellori  el  «ual« 
'  sin  coi-dura ,  vendiApai^  juntar  una  armadfi 
con  ^ue  pensó  recúnqiiistar  estas  Isla»,  l^sio 
es  sabido  i  y  también  que  murió  aqui  pelean- 
do. Itfas  algunas  circunstancias  notables  de 
este  suceso,  ignoradas  aun  por  los  histo- 
riadores regnícolas,  se  saben  originalmente 
por  las  carias ,  ó  sea  partes  frecuentes  que 
escribía  al  Rey  Don  Pedro,  su  Gobernador  en 
esla  isla  Gilaberto  de  Centelles  en  lengua  le 
mosina .  los  cuales  se  conservan  en  el  regis- 
tro de  este  archivo  real,  del  año  4349  á  1553, 
de  donde  he  copiado  los  de  mayor  interés. 
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que  van  «diontos  (a).  Omito  aquí  su  extcácto, 
porque  sobre  ser  ud  trabajo  duplicado,  meior 
que  yo  lo  dirán  tos  originales. 

Con  la  muerte  de  este  Principe,  acaecida  á 
fines  de  octubrede  1349  (&),  se  acabó  d  reino 
de  Mallorca,  cuya  creación  será  siempre. mi- 
rada como  un  yerro  político,  y  un  lunar  que 
deslustra  la  brillante  carrera  del  nunca  biep 
alabado  Don  Jaime  I  de  Aragón. 

Nada  mas  por  boy. 

A  Dios.  Pabna  de  Mallorca  4  de  marzo 
de  1814. 


(a)    Ap.  núm.  XIV. 

ip)  Los  documentos  originales  que  aquí  se  presenlan  de- 
muestran hasta  la  evidencia  que  esta  es  la  época  del  úllimo 
Rey  de  Hallocca.  Coa  lo  cual  queda  desmentida  la  espedd 
gne  trae  Blanoas  {Arag.  rer.  comm.  aiann.  1336)  hablando 
de  eale  Príncipe  des^aclado:  «Cuius,  dice,  tam  acerbum  ca- 
nsom  lon^ffiva  ipslus  vita  aeerbiorem  reddidit.  Diu  entm  vñK 
spalriii  pulsue  et  regno.  Clarentitu  lamen  deinde  nomiaarí 
Hvoluil:  hac  tam  peregrini  nomiois  mutatione,  se  eum,  qui 
■aatea  erat,  simúlale  studens.» 
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CARTA  CXLV. 

Causas  qtte  retardaron  la  ereccím  de  la  Silla 
episcopal  de  Mallorca:  derecho  que  preten- 
día tener  sobre  ella  el  Obispo  de  Barcelona. 
Primera  dotación  de  su  catedral  Nombra- 
miento de  su  primer  Obispo  por  el  Bey.  Ni 
lo  aprueba  el  Papa  y  reserva  la  nveva  igle- 
sia ala  Silla  Apostólica.  Varias  disposicio- 
nes á  favor  de  ella  mientras  earecia  de  Pas- 
tor. Elweion  de  este  piar  encargo  del  Papa, 
quien  declara  á  la  iglesia  sujeta  inmediata- 
mente  á  la  de  Boma.  Instancia  infructuosa 
sobre  ello  por  paríe  del  Arzobispo  de  Tarra- 
gona. Quién  eligió  sus  Obtípos  y  cómo  se 
iniitularon  estos. 

iui  querido  herinano :  Es  cosa  sabida  de  to- 
dos que  cuando  se  restauraron  las  iglesias  de 
la  corona  de  Aragón,  ó  se  unieron  i  sus  me' 
trópolis  antiguas,  ó  fueron  agregadas  á  otras 
nuevas ,  conforeae  aconsejaban  las  circuns- 
tancias, y  según  el  estado  que  tenían  las  reía- 
rionés  de  nuestros  Reyes  con  la  Silla  Apos- 
lóHcft.  Así  es  que  la  metrópoli  de  Tarragona, 
á  poca  mas.  (lo  un  siglo  do  ^>  restauración. 
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se  Tió  otra  vez  en  posesión  de  su  provincia, 
casi  tan  entera  como  laf  letiífi  al  tiempo  de  la 
invasión  de  los  Árabes ,  con  la  añadidura  do  . 
la  igldEÍa  de  ValeneJai,  queíén  lo  anliguo  ^^'i^ 
tetíeciia  á'ToledOv       •  . '■  ^     ;. 

Sola  Ja  rgleeift  dé  'Mallorca'  se  eximió-  da 
está  regla  general  ^nó  rebotióciendo;  desde 
«r  moótento  de  su  restauración  aV  meiropo- 
lilano  de  Tarragona  ni  á'Olrb^  alguno,' kista 
que  se  eVigió  ta  'provincia  ;  separada  -de  ^Va- 
lencía  en  Í4d2:   ^^uedando  én>  tod(^  «ates 
263 'xiños  BDJeta  innnedi&támente  á.  la -Silla 
Apostólica  ,  de  quien  recibia  la  conficmai^on 
y  consagración  de  los  Obispos  ,>  .aun  d€i.Jos 
que  ella;  misma  se  etegia.  .Ahúr»>qa&sé.',es< 
io,- cesa  laadmiraoLon  <jue  me  caust^,  en 
mis  viages  de  Cataluña  el  do  faalIarJas  eséri-  . 
turas  de  obediencia  canónica  de  estos  Obis- 
pos al  Metropolitano ,  como  se  hallan  eon    j 
frecuencia  ías  de  los  «Iros,  y  elí>eT  que  ni    i 
íestos  Obispos  ni  sü  Capitulo  concurriesen  eti  ^ 
manera  alguna  á  tantos  y  tan  famosos  c&ñm*   | 
lios  provinciales  que  allá  se  celebrar«D  enesA   j 
época;  y  ahora  verá  cualquiera  la  razón  por 
qué  no- se  halla  aquí  ningún  códice  de  aque* 
lias: Constituciones,  que  ni  ^lei  serecibiairt 
m  babixn  Üe  servir  para  go^rno  Aé\  cletoi 

¿Masqué  causas  pudieron  producir  esta  po> 
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TedaA?  ¿Ni  cómo  ora  ^posible  quD^^  el  Rey  Don 
Jaimev  q*ie  en  esias  tiuBleriasera'  tan  eeÍo* 
so,  consintiese  que  una  iglesia,  Du^biroslaurar  ' 
cion  lécostaba  tan  caro,^Declflse>seplifai)a.de 
la  metrófioli  (ie-sqs  estados?  ¿Ni  cómo  el  Pa> 
pa  Gregorio  IX,  que  aneciaba-  tanto  los  aet- 
TJcios  hechosálacTÍsliamlidlpor  aqoel  M«> 
narca,.que  solo  por  ¿ompkcerfeagregó  áT«r< 
ragona  la  nueva  iglesia  de  Vale^ia^  s^raránr 
dola  de  su  antigua  provincia,  y  esto  ocho  afios. 
después  do  la  conquista  de  Mallorca;  cómo 
digo,  ahora  que  le  vécenles  principies  de  sus 
empresas  contra  los  Moros;  separa  esta' isla 
de  la  jorisdiccioB  eclesiástica  de  su  reino,  y 
parece  oponérsele  en  todos  .sus  deseos^  hasta 
el  punto  de  no  coiiúrnvaT  por  Obispo  al  [al' 
meri 

Pi  irézcan  e^s  dudas, 

es  n  !•  En  el  correo  pasa* 

do  T  á  Romanb  puso  éstas 

islas  1  del  Obispó  de  Ge- 

rona '■  del  siglo  IX,  dando 

con  Guillermo  de  Cabane* 

lias  irelender  la  jurisdic- 

ción Mas  fuerte  y  de  ma-» 

yor  egun  dije  ,  podia  ale- 

gar (  ona  por  las  repetidas 

confi  lia  ya  dos  siglos  tenia 
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de  la  Sitid  Apostólica.  Pero  eslc  deredto  no 
dispertó  los  celos  del  sacerdocio  y  del  im- 
'  perio,  hasta  que  llegó  el  feliz  momento  de  la 
conquista.  Entojices  seria  muy  regular  que 
los  Prelados  pidiesen  la  pos^ion  del  país; 
A  lo  meóos  esto  consta  del  de  Barcelona  Don 
Beíehguer  de  Palón,  que  trabajó  con  mucho 
ardor  por  la  libertad  de  la  isla,  hasta  perder 
parte  de  un  pié  en  lina  refriega  con  loa  Mo* 
FOSí  bteR  fuese  gobernando  la  nueva ^ey  de^ 
de  la  Sede  de  Barcelona ,  btea  eligiendo  él 
sus  Obispos.  Por  otra  porte  era  muy  natu- 
ral que  el  Rey  Don  Jaime  quisiera  que  tuvie< 
se  Obispo  propio  la  nueva  posesión  ganadaEi 
laala  costa;  que  asi  como  era  bastante  ento* 
do. para  tener  el  dictado  de  reino  y  añadir  es- 
te nuevo  timbre  á  la  corona  del  conquistador, 
también  mereció  el  cuidado  exclusivo  de;un 
solo  Pastor,  y  mas  atendida  la  distancia  de 
la  diócesi  de  Barcelona.  Mas  es  que  como 
sucesor  del  Rey  Don  Pedro  1  de  Aragón  p'o- 
dia,  en  virtud  del  privilegio  Apostólico  de  San 
Gregorio  Vll<  adjudicar  la  nueva  iglesia  á 
la  que  quisiese.  No  dejaria  de  apoyar  estas 
sacas  intenciones  del  Rey  el  Arzobispo  de 
Tarragona,  y  mas  siéndolo  entonces  su  grande 
«migo  y  aun  parienlé  Don  Sparago  de  Barca; 
4ue  aunque  aullo  Fuera  por.'scr  lUk  tropo  Utano 
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debía  sostener  la  libre  elección  de  Obispo 
propio  en  Mallorca  con  sujeción  á  so  juris- 
dicción. 

He  aquí  nña  compeleDcia  que  por  lo  me* 
nos  debía  retar<Iar  la  erección  de  la  Queva  Si- 
lla episcopal,  basta  que  do  un  modo  ó  de  otr» 
se  coneiliaseo  intereses  Uta  encontrados,  En 
el  Spicütgium  de  D'^cberi  (ídm.  Vil,  pég^  21  i) 
se  publicaron  tas-acta?  del  coitTvnió  firmado 
por  anibos  competidores  en  clmanaslcrio  do 
Poblet,  año  ^230,  con^' inlerreneion -del 
Abad  de  aquel  tnonaslerio  y  del  de  Sanl!^ 
Cmcos,  donde  lo  era  San  Bernardo  Calvó, 
después  Obispa  de  Vique.  Concordáronae. 
paes,  en  que  el  Jtoyhíeicsc  el  pirtmer  noaiv 
Ivamíenlo  de  Obispo,  el  cual  pudiese  repetir. 
si  el  nombrado  muriese  antes  de  consograr- 
se. Jff>r(uo  auícm,  dicen,  islo  primo  Episatpó 
eonsecraío,  postea  parpeiu»  fiat  declio  per  Epi' 
tcopum  H  Capüulum  BafcHnerue  cum  assensu 
fíegis  Aragonum,  qui  lunc  re(fnabit,  el  de  gre- 
mio ecclesÚB  BarchinoniB,  si  ibi  poíuerit  idonem 
reperiri.  Si  aulem  ibi  itwcniri  non  pbssel,  de 
ipstt  eadem  ecdesia  Maioricarttm,  velé»  alia, 
per  eundem  Episcopun  Barckin.  el  Capiíu- 
hm,  consenliente- lamen  semper  fíege,  Episco- 
pas  assümatur  ad  eeelesiam  supra  dictatn.  Ba- 
loeio  (JUflrc.  Hisp.,col,  525)  se  admira  de 
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qqe  Sé  inTÍrtiese  eti  la  elección  (W  éstos  Olilis* 
pos-«l  orden  anlíguo,  según  el  cualísé  elo- 
gian de  tos  individuos  de  la  misma  iglesia^ 
y  solo  á  falla  de  ellos  se  buscaban  délas  ex- 
trañas. Mas  á  mí  no  me  causa  eso  tanta  ad* 
niracmn  como  el  que  una  iglesia  sufragáneaí; 
sin  poseer  el  seAorio  temporal  de  un  ierrito- 
rÍo>  tuviese  el  patronato  dé  elegirgil  Obispo 
eompróvincial  suyJo.  ¥  mss  me  admira  que 
tal  cosa  se  Iratase  y  asentase  en  los  tiempos 
de  un  Gfegono  IXy^e  tin.Don  ¿aime  l.'dtí 
Aragón.  Mo  por  eso  dudo  de  la  legitimidéd 
del  documento;  aunque  no  deja  de  serme^ei* 
traOo  que  ni  el  original  oí  sus  copias  me  ha- 
yan venido  jamás  á  la  mana.  MascnGn,  sex 
de  esto  lo  qUe  fuero,  en  eso  mismo  se  ve  Itf 
que  antes  decía  ,  es  á  salier,  que  el  Obisjm 
de  Barcelona  sostuvo  el  derecho  que  pensa- 
ba.  tener  sobre  la  nueva  cristiandad  de  estas 
islas:  y  que  acaso  el  no  haber  cedido  desa 
empeño  aquel  Prelado  fué  la  causa,  üo  apto 
deretardarse  mucho  la  elección  delprimép 
Obispo  de  Mallorca,  sino  también  del  na 
esperado  plan  que  se  «slablectó  en  stf  iglesia. 
Fuese  consecuencia  de  este,  convenio ,  ó 
porque,  el  Rey  tuviese  para  olio  otros  moti- 
vos, lo  ciétto  o&  que  eáte  Monarca  eUgíó  por 
primer  Obispo  do  esta  igl^sra  á  .Bémai^í 
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Abad  del  .iBonastetio  tle  BeAedJdioos  de  San 
Fetiu  de  Guixols;  -que  lo  eta  ya  desde  él 
afto  {"iOÚ  y  había  centrlbuído  i  la  conqóuU 
ée  esta  isla  trayendo  eoasigo  aleóos  hom- 
bres de  armas,  o^g&ndose  ademas  á  dar  j 
pagar  uno  armado  y  an  cu»lo  de  olro  para 
rnaateoer  dicha.  caniqaisU.Habiale  ya  nom- 
ibrado  él  Rey  y  pi^sentado  á  la  Stlla  Apofi- 
tóKca  ^ra  su  apr^bacáon  k  &:de  abñl  de 
1253.  que  es  ía  íecks  de  la  eacriltira  de  do- 
lacioD  de  esla  iglesia  caledral.Jiecba  por  el 
itéy  en  Barcelona. y  diñgídá  á  «Me  Boyardo. 
E^  la  co[úa  adjunta  {a)  (que  es  de  un  tra^ 
do  auténtico  m«y  cercano  á  sufócba,  por^b 
el  original  no  lo  he  ftodído  hallar)  rerás  qife 
ademas  de  asignará  la  iglesia  toda  Ja  déowiá 
}  primicia  del  trigo,  vino,  acdyte;  anímales  y 
de  todos  los  frutos  eh  la  parte  que  loo^e  al 
Rey  en  ^küdlorca ,  y  en  Ibiza  y  Menorca.  ca«n- 
do  se  cNiquístasen,  les  concede  íambies  la 
décima  de  la  pesca  eb  lodos  los  lugares  di- 
chos y  la  de  la  moneda  que  en  adelanto  se 
acDñare. 

Ademas  de  esté  documento ,  ya  conoeido. 
consta  la  elección  de  dicho  Bernardo  para 
primer  Obispo  per  un  privilegio  de  exenoion 

-(¿)   Ap.n4m.XV. 
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(le  leuüa,  ote,  que  concedió  el  mishib  Ré|f 

á  los  vecinos  de  Gerona  á  12  de  abril  de  1232.' 
ddode  entre  los  tesligos  firma:  Bernardas, 
eleetus  Maiorickarumi  Lo  vi  en  el  Libro  verde 
del  archivo  de  la  ciudad  de  Gerona.  Pero  pa- 
ra: qu¿^  son  mas  pruebas  cslando  aquí  original 
el  rescripto  de  Gregorio  IX,  -qué  lo  diee-biea 
claro,  y  que  es  cooma  la  pñmera  piedra  deí 
edilíció  ■  do  la  exención:  de;  esta  iglesia?  Sa 
fecha  es  dé  Reate  á  51  4e^uliov  aAo  Vrde 
su  pt)fltific8do ,  que  es  el  rtiismo  año  1352. 
Va  dirigido  al  Obispo  de  Üi^d  Ron  Poncedé 
Villamur,  y  al  de  Gerona  Don  Guillermo  4a 
Gaifoanellas.  En  él,  dospues  de  decir  como 
"H  Rey  y  el  Araobispo  de  Tarragona  le  ha- 
bía» súplicsdo'qae  confirmase  y  consagrase 
á  diébo  Bernardo  para  Obispo  de  esta  igle- 
sia, (}ue  ya  estaba  dotada,  encarga  á  acjuellot 
Prelados  que  lio  siendo  suficiente  dicha  dota- 
cíon,  exhortasen  á  a<{uel  Príncipe  á  que  la 
hibiese  cual  correspondió  á  su  excelencia  y 
ái  la  deciente  manutención  del  Obispo  y  délos 
canónigos :  y  que  cuando  esto  se  verítlcase. 
procediesen  con  antorídad  Apostólica  á  elegir 
Obispo  para  nueva  iglesia  y  después  á  consa' 
grarie.  Añade  que  no  queriendo  en  esto  {idtai; 
al  derecho  de  nadie,  reservasen  la  Iglesia  de 
Mallorca  ad  manu$   liomaaaí  eccleaicB  hasta 
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qae  la  StHa  Apostólica  determínase  ée\  dere-' 
cho  de  la  de  Bucolona  y  de  loi  otros  com- 
petidores (a).  Esto  reserva  ialerioa  dcnlro 
de  pocos  años  paró  en  propiedad  y  en  cosa 
notoria  y  sentada.  No  sé  si  la  dolaciondela 
iglesia  era  ó  no.  «ificienle ;  lo  qae  sé  és  que 
la  UiTo  por  tal'd  Arzqbispo,<te  Tarragona, ;' 
(|ue  el  Papa  Gi-egorioJX  s^  vería  precisada 
por  algunos.  moUvoá  á  valerse  de  este  preles- 
lo  para  no  dar  gnslOjal  Rey  Don  laime  eit  lá 
conSrtóaoioB  del  ObÍEpar^e>Ie'^ediaj  des* 
paes  de  haber  trabajado  tanto,  en  dilatar  la- 
cristiaiidad  por  estos  mai'es.  Pon|iíe'  claro 
está  que  sin  dejar  do  oondescentbr  con  su 
Toluntftd,  podía  «strecharle  por  varias  manet' 
rasa  t|ue  aumentnse  ^dotación;  y  ¡no  que- 
alegando  su  insulici^neia.,  le  hace  pasar  por- 
elbocfaorno'  db:  que  aquellos  Obispos  elijan  á 
qoíen  quieran  para  esta  Sede.  Otros  moti- 
vos y  pnay  I  graves  debió  tener  el  Santo  Pa- 
dre parausar  de  tanta  dureza  con  un  Rey 
lan  benemérito  de  la  iglesia  y  á  quien  ,eit 
otras' ocasiones  trató  con  tanta  distiactóú.: 
Este  lanee  sobre  la  igksia  de  Mallorca  y  el 
chasco  que  en  su  restauración  so  llevó  el 
Conquistador,  influyeron  sin  duda  en-  el  de- 

■  (i) -Ap.jjiímUxvi. '';:;..  :■        ■;.■,■:    t  ,  :     '  , 
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orátd-;^  Arim  cotoIftcTtan!.  Y>aiU'e:ykiosIi]]i>*> 
IfTOS)  harto  sotn'caá)  e  I*  enhpe&ádft :  praleástotí; 
del'Otiispo  Jle  BarceltiBn.y  de  dlrosi,  la  oiráila^ 
cabo  paró  ea  privar  á  todMi;d«:lo  ^tw  den 

Séabaa.       ■:'■.:'  .■!-.;.[:;; 

'  'V  «1  primeroque  ftiéVidtiaHideasieiilf^ 
fiaé  ei  J^iaiSer^réo,  qae  éitcluido  iApitaBDen-i 
leí 'en  es  l^  reBCTÍ{^o ,' iixo  oeBstá- (¡ua/ sé  ^hon^ 
Fasd  yt(  [fias  oorr  el  dictaáo  de. Obispo :eJesfa 
dé  Matloiici:  arites  t£lqM'0(>nlibuéit|]Bstac8U 
muirle  antt253;  cenEfaioi  d  tiiulo  de  Abádúo 
su  [Hcjn&élerio.bodiolni  visto  en.'dós  !esoñ-< 
taras  del  ftf<ol¿vo  de  este  mi  conyeúlo  deSatb 
U>  DomingoV'  la  ^una'  del  di^  15  de  oplubpe 
de  1954, y. la  otra; del  año4236:  ^ia  odo* 
tav  otra  posteriob  de  {253  de.  que  hablé  «n 
ei  Qatálogo  debffD&llósAbadeSi  .    >    .: 

ó  Pepo  quioa<  Sufrió  «^  eslq  el  majtori  4afip> 
ftié''!»  nuet^  grey-  que  tardóaun  algui^es  afío^ 
á  teneriiFastor.  To  ao  sé  ^i  los  Ofaóspos  de 
llrgfel  ^  d«  Geronaii*  oümpliebdoccn<«l  mant 
dalo  del  .Papa,  pr<icedieroD  ¿  ele^r  oüevet 
Obwpo^'lib  que'  tna  consCa  es ,  qué  á  pria«i-< 
]tb^  del  «feo  {256  el  iniame  Páp»  masdó  vé^' 
liir  acá  ál  Prepósito  do  Tarragona,  Ferrar  da 
PallaUs  (qué  de9|me£  fué  6l  prínier  Obispív 
de  Valencia),  para  que  arreglase  lo  tocante 
al  culto  divino.  ínterin  que  ceoibi«  y  ^nser* 
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vaba  pai-á  el  Obispo  que  se  h«bia  de  úombrat 
todas  las  doaaoionés,  que  así  el  Héy  de  Anh 
goD,  como  el  lofante  de  Portugal,  Seftor  de 
Mallorca,  y  los  demás  heredados  en  la  nueva 
conquista  deban  bacer  ^  la  iglesia ,  según  Is, 
^e^  mismo  Pipa  bahía  endurado  ea  la  res* 
eripto  al  Ársobispo  electo  de  Tarragona.  Don 
Guillmab  de  Hoógñ.  T«do  esto  consta  del 
rescripto  pontiCoio  dat.  Peructt  lU  idus  ja* 
mam  pontifioatú»  wi.  atino  octavo,  que  es 
el  1235  (a).  Fin  efooto/viñ)  acá  y  esluro  al* 
ganos  nutses  dicho  Prepósito ;  el  cualpóc 
^ie  camino  soberaos  que  no'erael  Femr 
deSan  Marti;  porque  este,  qne  era  un  noUe 
seglar,  firma  algunas  veces  juntq  con  el  otroy 
de  quién,  como  ya  se  dijo  es  los  tomos  bo< 
teriores .  se  llamó  de  apellido  Piulares  (V. 
íom.  XiX).  Pues 'digo  que  recibió  tas  dona* 
eioQCs  de  varios  particulares  que  podrán 
verse  en  el  Gartoral  de  esta  iglesia,  hecbaa 
en  ese  mismo  año ,  las  cuales  todas-  vaa  diri* 
gidas  Episcopo  prcB^ñendo  ,  ineeclesiam  Sedit 
Maioricaruwi,  en  mano  del  Prepósito  de  T«r* 
ragona:  quod  Prceposilus  Terraconte ,  vel  ÍUl 
fui  tocum  eitu  í«ne6tt,  redpitU  in  loco  compc- 
imtiá  idóneo,  como  dice  etlnfante  Don  Pe* 

(a)   .Ap-  Wú*!-  XVII,     ■         '    . 
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dra  en  la  donación  á  esta  igre^i'a^el  diezmo 
(le  todas  sus  posesiones,  á  11  de  noviembre 
do  1355:  cosa  (¡ue  el  Rey  confirmó  el  año  si- 
gníente  á  i2  dé  oclubre,  hallándose  en  Mon- 
.zón.'De  eslas  ó  semejantes  expresiones  osa- 
ban todos ,  á  excepción  do  alguaa6*^e  'díii- 
giaA  sadonacion  al  Ar&obispo  eleelo  deTíir- 
ragona,  ala  manera  que  el  mismo  Rey  con- 
cedió Episcopo  pr(efid&ndo  in  'Ccclesia  calhe- 
drali  Maiorioarum,  ai  clerioifre^mtifms  ñí 
eadem,  eí  vobis  G.  Dei  graiia  TerracKonen.' 
ékcto ,  pro  Episoopo  el  ckricis  memoraüs,  quod 
in  eaiem  ínsula  possinl  Ubere  possesiones  etne-' 
reí  .  .  .ita  tatnen  quod  processu  temporis,  si 
nebis  visum  faerit  quod  eadem  ecolesia  cathe- 
dralis  tdíra  modum,  possesiones  adquiriret  in 
Ínsula  memórala ,  possimus  auctoritate  mstra 
propria  bañe  adquirendi  licenliam  revocare.  Asi 
dice  ta  escritura  original  que  está  en  esta  igle- 
sia, fecha  en  Barcelona  á  i5  de  diciembre 
dC' 1255.  De  estas  mismas  fórmulas  usan  to- 
davía algunas  escrituras  del  año  1257,  á  me- 
diados del  cual  todavía  estaba  esta  iglesia  sin 
Obiápo. 

-  Asi-consta  de  otro  rescripto  original  del 
mismo  Papa  Gregorio  IX,  dado.en  Vilérbo 
á  15  de  julio,  año  XI  de  su  ponliñcado,  que 
es  el  que  llevo  dicho,  y  dirigido  alObispo  de 
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Lérida  Don  Pedro  de  Albalal ,  al  de  Viquo 
San  Bernardo  Calvó,  y  á  San  Raimundo  de  Pe- 
ñafort,  su  capellán  y  pcnilenciario.  En  él,  sin 
hacer  mención  de  nada  de  lo  acaecido,  dice 
redondamente  que  deseaba  proveer  de  Obis- 
po á  la  iglesia  de  Mallorca,  qute  ad  nos  nuüo 
medio  pertinet;  y  en  sn  coDsccuencia  encarga 
á  los  sobredichos  que  elijan  una  persona  idó-^ 
nea  para  ello,  y  á  los  dos  Obispos  que  lo  con» 
sagren  aditinclo  vobis  ,  dice ,  hgitimo  collega- 
rum  numero,  non  qvidem  de  Tcrraconensi pro- 
vintia,  sedpotíus  aliunde:  exigiéndole  el  jura- 
mento de  fidelidad  al  Papa  y  á  la  iglesia  Ro- 
mana ,  bajo  la  fórmnla  que  les  enviaba  sella- 
da ,  y  remitiéndole  el  testimonio  original  dei 
baberlo  prestado  (o). 

Aqni  ves:  i.*,  que  el  Papa  habia  ya  resuel- 
to la  independencia  melropolitica  de  esta  igle-' 
sia,  y  su  inmediata  sujeción  á  la  Silla  Roma- 
na: 2.°,  que  todavia  no  debia  estar  sosegada 
la  competencia  indicada  ,  cuando  con  tanta 
cautela  previene  que  los  Obispos  confirman- 
tes asociados  ño  sean  de  la  provincia  Tarra>^ 
coQonse:  3.',  por  último  observa  que  todo  es- 
te lance;  y  el  chasco  que  so  llevó  el  Conquis- 
tador en  la  reslaur^cion  de  csla  iglesia,  ba-^ 

.  (o).    Aíl.,tlÚ¿liJSVÍfl.  ';..■  ,       ■  ■  :     .     ;t 
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oiéndble  (^ulo  por  1o  suceÜTO,  le  obligó  íÍ 
tomar  la  ñrme  resolucioD^  estando  en  Léri- 
da á  15  de  nommbre  (1&  1236 ,  por  la  cuati 
ofrece  á  Don  Guillermo  de  Mongrt,  que  to-> 
dais  las  iglesias  que  recobraría  de  los  Moros 
en  el  reino  de  Valencia,  las  sujetarla  á  la  de 
Tarragona,  consullando  en  esto  é  lo  que  me- 
recia  aquella  iglesia  -^  al  honor  de  su  reino. 
Gran  cosa  seria  el  hallazgo  de  otroá  documen* 
tos  que  nos  descubriesen  alguna  parte  de  la 
Iñsloria  secreta  de  este  ¿uento.  Por  ahora  con-^ 
tentémonos  con  saber  su  resultado ,  que  fiió 
quedar  está  iglesia  exenta  para  todo  de  la  ju* 
risdiccion  de)  Arzobispo  Tarraconense,  y  su- 
jeta inmediatamente  á  la  Silla  Apostólica,  en 
términos  que  el  Papa  Inocencio  IV  expidió 
una  bula  dirigida  á  todos  los  Arzobispos  y 
Obispos  dé  España .  prescribiéndoles  (júa-t 
Unm  úuUam  tn  venertAikm  fratrem  nosirum 
Maioricen.  Episcopúm ,  vel  suceessores  ipsin» 
aut  prmfaiam  Maioriceú*  ecdesiam  esoerceretu--' 
risáiclionem  aliquatenusprwsumatis.  Está' aquí 
original  fecha  en  Lion  á  1."  dé  abril,  año  V 
de  su  pontificado  (12^8).  Lo  mismo  dijeron 
otros  Papas  en  varias  ocasiones ,  de  qué  se 
hará  mención  en  el  epíscopotogio;  y  según  es^ 
te  sistema  se  gobernó  nuestra  iglesia  basta 
que  la  de  Valencia  se  erigió  enmetropolitana. 
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El  Crosista  Daneto,  póg.  305v  diju'ifMi  fil 
Pspa  InooeDctoiy  foé  qvien  «ximiQ  eata  iglo- 
sia  de  bs  deaaa:  la  qite  andando  el  lieoi^d 
aiites-do  ser  sufragánea  de  Ib  de  Yalbncia,  M 
taé  de  la  de  Tarhagoobt  Ny»ié  si  son  perdb* 
nibiéB  éstas  eqdivocftqioites  ed  uti  Ch>oisliá  4* 
las  citcrnistanoia^  de  Gameto.  i 

Alguna  buena  oo^untjora  tkbió^  lograr  ait>- 
dando  fel  itimipe  id  Aczol/tapo  de  Tarragonfi, 
DonBmito rde'^oeaberli ,  cuándo alcaqzúddí 
Péf^a  áná  ócanÜion  p^ra  jej^amiaai^  el  dére«bo 
eft  que  esta;iiglBsia<{itBdab^  sn  «xodcío'RvFii^ 
asi,: que  etiPrecehior  de  BerceLona -,  Ihrtn- 
fflter  de  Spreüis,  como  juez  Apostólico^  clió 
al  Obispo. Don  Pedro  de  Morola ! para  >^uc 
eoQipareciese  dentro  4e  li^armeses  ante  bu 
pt^cttcift  i'dar  rezearile  pon  que  no  r«t«ao* 
cía  al  Meirefolitatnp^de  .Tarragonet  lEsto  áéi 
bió: seren  ftbréFo^e I267i  puíiMD :^()e.ii;5 
de  Jtafizp  ,de>  i^s«:,abo(:qtie  enlooces  oonida^ 
btin  12&9)idió.«l-0bt3t)0r&iisppiclei]eSfparaeUd 
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el  jaez  creia  que  fuesen:  apoderados  det  Ar- 
zobispo^. Puestos  estos  ea  presencia  del  pi;est 
bitero  Jaime  de  Podio  cicefone.y  de  Giá- 
llérmo  de  Cuén'clia,  canónigú  deVique,  ;:de 
otros  testigos ,  habiendo  otd&  lo  ^aé  et  Arrl 
cediano  de  Mallorca  repitUt  ahora  delanlide 
todos  respondieron  que 'ellos  nd  eran  pro-i 
curadores  del  Arzobispo,  ni  tenían  nada  que 
r  en  contra.  Et  sic  non  fuilamn 
n  in  prcemissis ,  pro  eo :  quéd  nsrá 
m  pro   parte  Domni  Archi6i 
ioncluye  una  escritura  ó  nolA 

_,_,  existe  en, «1  archiro  de  esL» 

iglesia.  .       ;      ■       \. 

Hé  aquí  ana  iglesia  sujeta  en  todp  á  las 
vicisitudes^  influjos  del  eistado  cítíI;  y  se? 
parada  de  las  compañeras  que  vivian  en  ¿i.. 
Pero  es  de  advertir  que  6  -pesar  de  esta  ¿xen- 
pos ,'  menos  el  primero;  fue- 
or  el  Capitulo^  hasta  que  tteg^ 
as  reservas  pontiñcias,   y  aU 
así  como  eñ  esto  imitó  es- 
de  la  provincia  Tarraconense; . 
ron  sus  Prelados  la  costumbre 
ie  Dei  et  Apostolicw  Sedispntíia 
siglo  XIV :  j  sí  no  me  en^ño; 
el  prrmcro  que  lo  usó  fué  él  Obispo  Do«i  Ati-' 
tMño  Galiana  en  el  afio  1575,  bían  qüeluegff 
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prosiguió ,  como  antes  hacia ,  llamáodose  di- 
vina misereUiohe  Episcopvs;  )f  .sos  sucesores  , 
usaron  ya  de  una,  ya  de  otra  fórmula,  sin 
bécer  en  ello ,  á  lo  «pié  paíeeé ,  el  binciapté 
qoe  nosotras  hacemos. 

Basta  por  hoy.  A  Oíos.  Palma  7  de  marzo 
del8i4. 
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CARTA  GXLVI.  J 

Si  el  ObU^.  de  fiw^eiona  terció  diguna  jurinJ 

dicción  en  esta  diócesi  ■mmiíre&  dar eñó  tk 
■  Obéspó  propio:  ie  alB^tt  ton^esiemptiijo'ina 
escritura  curiosa.  Noticia  de  algunas  i^iei» 
antiguas  de  esta  ciudad:  cuál  de  ellas  fué  la 
primera.  Primeros  canónigos  de  su  catedral: 
institución  de  su  Capitulo.  Constitución  de 
la  iglesia:  su  titular:  sello  del  Ct^tulo:  aula 
capitular :  bMioteca. 

ifli  querido  hermano:  EÍ  correo  pasado  dije 
ya  que  en  el  año  1255  vino  acá  el  Prepósito 
de  Tarragona  Ferrer  de  Pallares,  encargado 
por  el  Papa  de  dirigir  y  ordenar  todo  lo  que 
perteneciese  al  culto  divino.  Esto  me  ba  he- 
cho acordar  de  lo  que  dice  Zurita  {Anal,  lib. 
III.  cap.  10.),  que  mientras  no  hubo  Obispo 
en  esta  isla,  todas  sus  iglesias  parroquiales 
estuvieron  debajo  de  la  jurisdicción  del  Obis- 
po y  Capítulo  de  Barcelona.  Yo  no  diré  que 
esto  sea  un  libere  dicium  ,  y  mas  siendo  de 
tan  grande  hombre,  y  teniendo  en  apoyo  de 
Eu  opinión  la  concordia  que  dijimos  estable- 
cida entre  el  sobredicho  Obispo  y  el  Rey 
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Don  Jume.  Porque  út  según  elb>  ol  cabo 
babia  de  venir  aquel  Pretado  á  ser  el  elector 
áe  los  de  esta  iglesia ,  en  virtud  del  derecho 
qoe  se  supotiia  tener  sobre  «ste  territorio,  era 
cosa  muy  natural  que  mientras  no  se  nombra- 
ban Obispos,  gobernase  él  por  ú  mismo  esta 
grey  huérfana!  Mas  lo  que  digo  es  que  nada 
he  hallado  aquí  que  aluda  á  esto,  ni  á  insli* 
tacion  de  curas,  ni  acto  alguno  de  gobierno 
eclesiástico  becbo  por  aquel  Prelado. 

Y  digo  que  lio  he  hallado  cosa  cierta,  por» 

que  ana  memoria  qiie  hay,  lo  dice  de  un  modoi 

que  á  mi  parecer  no  cOoTence.  Esta  es  una 

escritura  que  es  muy  curiosa  ,  y  quiero  copiar 

aquí  mismo  un  trozo  de  ella :  « In  Christi  no- 

kmine  et  individuse  Trinitatis,  ad  bonorem 

«Sancise  Dei  Genitriois  Mariee,  qusD  speciali- 

m  Maioricatam 

-iebanlur  multi* 

Jí,  nomcn  eius 

nsuper,  secun- 

setnínaf,  parce 

leáiclionihus ,  de. 

1  seternam :  su- 

o.vídcntemDó- 

nlecalheno  suo 

I  Maioricarum, 

1  superando  .in, 
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nmuiHlo  moriens,  sed  Cliriato  vivens,  et  ÍDÍnnU 
«CDS  Mátrís  Jesu  Chrislt  viriliter  triuiriphaiis;' 
»úb  amorem  ípsius,  ct  laudem ,  et  ob  reoie» 
ndíuDí  animx  eius,  éb  omnium  fidelium  «be*-^ 
ttfuiictorum ;  nos  l^etFus  (Ip  Scintíllís,  Sacri- 
jesta  Barcbinon.  procuralor  Domioaj  Garsen- 
r>dis  (a)  Dei  gralia  Comi  lis^e  el  Yicécómitlssae 
nViarBcn.  et  Dorninie  Monliscalani  ét  Gastrt- 
nveteiis,  et  filÜ-sui  Gasloni.  in  honoríbus  et 
»possesíon¡bus  suis^giiuts),  Dominüs  GaslO" 
vnus  ppaedíctus  ralíono  Busé  portionis  et  áltc- 
pc«ssionis  dicti  GuíUermi  de  Monlecateno, 
i>cu¡us  hmeÉ  stt  (6)  habct  ín  civilafe  et  xegop 

i(fl)  .  Mut  i^lTistaria  de  Mallorca,  /i6.  ^.c.  S)^ice,qu&se 
llamó  Constanza  la  mugerdel  GníUerma,  Vizconde  de  Searoe, 
que  murió  én  la  conquista , ,     ' 

■   (6)    En  ellibro  amarillo,  fol.  6)/Éehalla  eopindala-BsCri- 

lura  de  yeota.  de  un  huerlo  en  la  ciudad  de  Mallorca,  qnc  Ija. 

daba  con  casas'  de  los  Templarios,  hecha  á  20  de  marzo  de 

1229  (1230)0  favoi-dé'PedroComabetla,  por  precio  íuíAqrwá* 

ffinta  bissenciisboruB  jilatCB  vtleriset  tegi^is  niitialmom.enifíi. 

Et  vendedor  es  Guillermo  de  Moneada,  que  dice  de  sí  mismo 

atfumo,  recognoecenl^ 

irinprum,  et  i^mpitus.,— 

:on  que  nombra  ái>al-  . 

ra  disponer  de  (odob 

isla.  Su  fecha  es  de  S4 

;  averigiieh  quien  eta 

Lbos  eran  hijos  del  qf)e 

ciertafneDleLtuu'n'el  uño  anterior  en  la  indicada  balalla-.  Oe 

l6dos  modoa  este  segundó  Guillermo  manifiesta  que«ra  el 

pfiim^iiilÁy^.s90eBor.enloS'rakiáosd6láÍfunlo.  i;!.    :'.:'; 
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sMaioñcarum :  ex  parle  Gomitisia  eíl  filii  sai 

■Gasloni  prsedídorua] damus 

»Domino  Deo,  et  ecelesÍEB  Domínici  Sepulcri 
4herosoIimilani,  ct  vobia  Bereñgario,  Priorí 
•eiusdem  in  Barchiüona,  el  successoríbus 
•Boslrís  in  perpeluainv  eccl^iain  perrocbia- 
»leni,  quíe  oltii)  fnit  raesquJda,  el  lolam  ias 
«pafronalos  eiusdem ,  quaní  eccJ^am  perros 
»chialem  iam  habelia  et  tonelis  ex  conceiiionb 
Tet'eéñfiTmaüione  Barchinonen.  Epismpi ,  tn  oí- 
svitale  MaioriearaDi-,  in  partida  Doniíni  Ga- 
Bstoni  praedicli ,  et  nunc  esl  vocala  ecclésia  San- 
*cí(B  MarifB  de  Sepulcro ;'q¡úim  ecclesiam  do* 
>naiiius  per  iapi  dictam  Comiti^am  et  fílíum 
«eius  Gaslonum.  et  omaes>  snccesores  suos 
fdeboms  $ibi  devolutis  pro  parte  sua.  de  áQ- 
»mibus,  scilicet,  qui  se  leneotcom  dicla  ec* 

aciesia  a  parte  orientis »  Siguen  varias 

donaciones ,  y  concluye :  « lia  lamen  quod  vos 
»lianc  gratíam  babciiles  in  memoriam,  uoum 
»sacerdolen)  setnpeMooeatis,  qui  semper  et 
vassidue  eelebrel  in  iam  dicla  eccicsia  prú 

Baoima  D.  Guillerml  de  Montecalbeno el 

nCommendalor  eiusdem  eccleslíe  in  Maiórica 
«semper  teneat  equum  paratutn,  el  garnizo* 
»nem  corporís  el  equi  ,'ad  defesionem  insulaí 
«Ma/oricae  contra  Sarracenos,  pro  partida  D. 
■GasLoni  praídicli,  el  in  numero  (f.  nomine) 
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lorem'ipsius Acta  ópüd 

o  idus  seplemb.  anno  Doiiii* 
;sÍmo  seeiirido^==:»^Scri[íta 
rus  confirmo  Sacrisla  (6).» 
is  y  el  Comendador  aceptao- 
copiada  esta  escritura  en  el 
de  tos-  beneficiados  «nliguós 
fol.281. 

e  la  eenetesion^  y  con^rmaoúm 
«rroquiali  hecha  por  e)  Obis* 
DO  esiunacto  de  junsdiOtíHm 
no  tampoco  ló  es  la:  nudva 
lor  la  Condesa  jr  sd  hijo.  Por- 
que estos  disponen  de  ellíi  como  de  una  de  las 
eosas  que  seles  deTolviefon  {dehmi»8ibide- 
twlulís) ;  y  asi  podo  antes  haber  pertenecido 
al  señorío  del  Obispo  de  Barcelona,  ye^-ra* 
son  de  esto  haberla  eoDcedido  y  eonfirmado 
al  Comendador  del  Santo  Sepulcro. 

En  restUacion,  este  documento  no  sirve 

para  probar  loque  dice  Zurita;  lo  cual  eóns- 

loria  á  aquel  escritor  por  otros  caminos.  Y 

asi  debe  tenerse  por  cierto,  mientras  no  haya 

io,  que  dicho  Obispo  dís>- 

el  régiipen  de  «sta  ista  en 


;í  este  Pedro  de  Ceñidles,  que  des- 
:o  y  Obispo  de  ínrcoiiiiMi, 
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tos  dóaó  trbsaflos  ptúnerofi^asii  ebn^uifita. 
basia  qu£  sA  Papa  Gmgorio  IX  lomó  conocí- 
ntenlo  de  ello.y  ordeoó  lo  Quo  vislo  tín  ol 
iodrreo  posado.   .  ' 

'  Olro  pttiiliKearios&  c&.cuantas'igtesiaa  ha 
bía  en  «ala  ciodad  imlea^quo  lleipase  A  tener 
QbikpQ.  Mas  esto, pide  larga  dfilailvtdn  y  mu- 
cho cooocimiehto'de  la  icóalidadi  Jocual.es 
^rapioide  Iw  bi^riadores  negíúwid^^é  qiúo- 
ttes  dejotambi^  pof:  avMrigaar  M  .t:u49tÍon 
de  si  la  prínrítJTa  i^sia  fué  lad^^aa'-UigUQl. 
i.0  qae  yo  p«^rá  hacer  es  «o  dejar  en  el 
tintero  lo  que  me  ha  venido  á  mano,  buscan: 
do  otfas  eosas.acesea  dei  algutas)  dé  la$>  pi^i- 
(ivas  iglesias.  ;'  ea  Ib  siguiente:  á  Ioaochq.aiQ- 
ees  de  la  conquista,  es. 4  saber,  á  35  de  oe» 
tabre  de  4250,  en  el  establecimienlo  de  cásai 
qqe  se  hizo  i  loa  que;  vinieron  de  Marsella, 
bay  memoria  de  la  iglesia  de  Santa  EtílnlM  y 
de  la  de  Saitkt  Marn  ée  Beliptiig-  He  vislo 
aqoí  está  escritura  original,  en  ta  cual,  por 
mas  señas,  fíroia  Fenüñvs,  Prvspotttus  Terro' 
txme.  La  faay  también  de  la  iglesia  dc^ant^ 
Spirilu^  á  18  de  junio  de  1251 ,  en  la  dona- 
ciaaque  Bferenguer  de  Monreal ,  Baile  de  esta 
ciudad  y  reíoo,  hizA  áBefei^erde  Mofaguos 
de  cieel»»  osiadíS:{Lih.  am.i  foi.  65).  Otra 
i^m,  con  ^1  lünlo  de  Sm.Nicvléa  (y.es.díaf 


.,g,t,ioflb,GoogIe 


linU  de  la  parroqui»  aclua)  de  este  hombre^. 

suena  ya  en  1233,  en  que  Nuóo  Sanz,  Señor 

de  Ros'ellon,  hizo  donación  de  una»  casas 

en  Mallorca,  á  la  iglesia  de  Sanlt  Eulalia  del 

campo  de  Barcelona,  et  ecclesittíS.  Nicolai 

íjmissm  eidem  ecclesiá 

)  et  opigiflEtr  en  el  at' 

de"  mi  orden.  No  he 

ras  <}ue  ha  manejado 

,,  digo  anteriores  al 

de  esta' época  kan  ya 

en  para  <)p  qup  ahora 

)  ana  escritura  lecha 
(1247)  en  la  cual  se 
la  primera  iglesia  fué 
i:  «Sil  ómnibus  lio- 
Müm  qaód-nos  Bernardus  Sacrista,  et  magi- 
9ster  Jotiannes,  Prnjpositus  Maioricee,  pro  no^ 

«bis  et  Capitulo  memoralse  Sedts damus 

tíel  cóncambiamus  per  alodlum  tibi  Guillettoo 

wde  Turriceiia ütud  operatoriumcum  so- 

nteriis,  quB  sunt  iri  civilate  Maioricaruin.wtle 
i>ecéesiam  PRIHAM,  quie  dicebalur  SanctiJ^^ 
Kco&í.  <iiiod  operatorium,  etc.»  (Cifr.  anuir., 
foL  S4).  Esto  acaso  servirá  para  resolver  la 
cuestión  que  antes  decia.  Porque  si  los  qué  , 
estaban  tan  cercanos  i'  lá  cooqui&ta,  ¿  hs 
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diez  y  seis  años  de  «lia  dijeron -que  lü  primera 
iglesia  se  intitulaba  de  íiaa  Jaime,  ¿por  qué 
Jiemos  de  decir  otra  cosa  los  que  tan  distan- 
tes vivimos  de  aquella  época?  Y  mas,  que  es* 
tos  que  asi  hablan*  eran  canóoígos  de  esta  ca- 
tedral, y  hablaban  á  nombre  de  su  Capítulo; 
y  el  segundo  de  ellos  era  muy  antiguo  en  la 
iglesia ,  como  diré  luego ,  y  probablemente  se 
lÜKóen  tos  primeros  dias  de  la  conquista. 
.  Esto  úllimo  se  Terá  muj  claro  en  las  me- 
morias que  nos  quedan  del  «1  ero  de  la  cate- 
dral en  aquellos  primeros  años.  Y  ya  en  el 
primero  de  eljos ,  que  es  el  de  1 250  >  se  baila 
noticia  de  un  canónigo ,  sin  coaslarnos  quién 
lo  ifombrd,  ni  cómo  era  caoilinigo  sin  haber- 
se fijado  porción  canonical,  oí  faaber  canon  ó 
re^la  sefialada  de  vida.  Llamábase  Jaime  de 
Santa  Eugenia,  á  quien  el  Conde  de  Empu* 
rías  PoDce^Sugo  hizo  donación  de  un  borno, 
como  á  canónigo  y  procurador  de  la  iglesia 
.de  Mallorca,  ÍA  nvmu  ^aeobi  de  SanctalEuge- 
lita,  eanottiei  el  procuraloris  eiusdem  ecclesi<s. 
Asi  dice  la  escritura,  fecha  en  ese  año.  i  18 
de  abril,  cuyo  extracto  nos  ha  conservado  el 
fíegistro  cteMoreÜa.  Tres  nftos  después  se  lla- 
ma este  mismo  primer  canónigo  y  íteeior  de  la 
Seo,  jnnto  con  el  maestro  Juan  .también  ca* 
nónigo  (que  eva  el  procurador  del  Infante 
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Don  Pedro,  y  su  albacea,  como  vimos).  Cens- 
ttf  esto  de  olra  escritura ,  que  está  en  el  cila- 
do  libro  de  Cabreos ,  de  quien  son  estas  pala- 
bras: «Manifoslam  sit  cundís  quod  nos  Ñuño 
»San^  (a),  Dei  gratia  Donlinus  Rossillionis. 
»et  Vallisasperii.Gonfluentis  étCeriLanise,  cura 

»hac  prsesenli  charla ín  pnesénlia  Jacobt 

»de  Sánela  Eugenia  pñmi  canonici,  Rectoris 
ToSedis  Maioricarum ,  el  m&gislri  Joannis,  ca- 
nnonici  eiusdem...:.  constÍLuimus  el  assígna- 
«mus  in  eadém  Sede ,  ad  honorem  Dei  ac  Bea- 
ulae  Virginis  Mariíe,  ad  diñna  officia  cetebran- 
loda  a  canlico  graduum  usque  ad  completorium 
ña  coro  cum  cmonieit,  uniun  presbi(«hiin 
kcum  suo  scolari,  qui  sibi  deserviat  iñ  missa 
»el  altari  tanlum......  elnos  Jacobli&de  Sari- 

»cta  Kugenia,  prtmus  eiusdem  Seáis camnicus 
jiet  Redor,  et  magister  Joahnes,  canonicus 
•eiusdem,  prasdlcta  omnia  et  singela  conce- 
»diinus  el  confirmamus,  prominentes  pernos 
net  p6v  omúes  Buhsequentes  fí&slores  et  cáñoni' 

(a)  Así  debeJlamarse,  no5ancAM,  al  estilo  dé  toaCasíe- 
;  Uanoftj  aun  eiianáo  se  haitan  etcnturas  qae  «Sgan,'  como  hay 
miichaB,  Nuno  Sancii.  Porque  Ipa  palTODÍmicoB,  en  el  idioa& 
lemosin,  no  loman  U  declinación  que  én  el  caBlelIano,  sirio 
que  Ge  conservan  liil  alterar  él  nombre  dá  padre;  fin  qaé  [Mr 
eso  dejea  de  expresarlo  cmuido  escrlbiaa  en  l»ln,  «n  grcnjlt- 
vo,  lo  mismo  que  en  Castilla.  Podrian  darse  de  eatb  muchas 
pruebas. 
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»eo8  eius^em  ecclesi»  prsediclá  omnia  aUen- 

ndere  et  eomplere et  qnod  dictas  pnesby- 

»ter  teoeatur  sequi  processíones  dtcta  Seáis 

■interiores  et  exteriores Actam  est  faoc 

Mpud  Haioricas  nonas  julii  anno  millebimo 
sdiicentesimo  tricésimo  tertio.»  De  este  do- 
cnmento  debe  inferirse:  i.*,  que  en  1^35 
habia  ya  estos  dos  canónigos:  2.*,  que  noiía* 
bia  mas  que  ellos :  Z.',  que  esta  iglesia  se  Ua< 
maba  ;a  vulgarmente  la  Seu:  4.°,  que  en  ella 
habia  ya  clero  capaz  ^e  solemniíar  las  fiestas 
-con  procesiones  interiores  y  exteriores:  y 
5.',  que  estaba  gobernada  por  este  Jaane  de 
Sania  Eugenia,  á  quien  se  le  da  el  titulo  de 
AeDfor,  suponiéndose  qué  habia  de  tener. su- 
cesores en  esle  oGcio;  el  cual,ain  embaiigo, 
no  debió  durar  mas  que  basta  la  veniík  del 
primer  Obispo. 

Porque  entonces  el  Papa  Gregorio  IX .  con 
su  breve  fecho  eü  Lelran  á  27  de  enero»  aflo 
XIII  de  su  pontificado  (i240),  concedió  al 
nuevo  Prelado  factillad  para  instituir  un  cole- 
gio de  caftónigos  secutares  y  algunas  digni- 
dades ecle^áslicas,  según  la  costumbre  de  las 
iglesias  vecinas.  De  este  documento  se  con- 
sena solo  un  extracto  en  el  BegisirQ  de  More- 
Ua.  Esta  es  laépoca  del  Capitulo  de  esta  san- 
ta iglesia ,  del  cual ,  á  ^  de  setiembre  del 
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-mismo  año,  hallo  ya  ouolro  individuas  Cfue 
-fií'man  en  la  escritura  de  concordia  isobre  ia 
.fM}sesÍoa  do  la  parroquija  (leArtá,  dadb  it.la 
orden  de  losPremonstratónscSj'^ue  son:JB«r- 
■nardusde  Gránala,  Ámaldus  Andreas,  Bernar- 
■4us  de  Sacrista  y  Ámaldüs  de  Apieria  (a).  Vivia 
(taOibien  entonces  Jairaede  Sania  Eugenia  ¡y  el 
~  -«MesíroJuan.el-cuat.en  1244,  se  intitula  Fr(B- 
-pósite,  junto  con  Berírando  B&tis^^xit^rBrei- 
icentor.En  la  csccilura' de  concordia  Eebre>en- 
^ierfOS>i^ueliÍ20  el  clero  coneJ  conventadé  nlí 
\¿rdeneh^1250,  firHiaii-tosIcanóoigessiguien- 
Aes:  Jacobús.'Sacristai  Bepirandtis Bams,  Pra- 
téentor:  mtgister  Johannés.Pri^osiiasima'gi^ér 
'¥inteníiusi,  St/bcen£or'(jert>  este  pl  TisJoo  dtl 
JnfanleiDañ'.Pedro  de  PofliígalVde  queiiabhi 
ten  sil  testamento)!):  Semordss  de  SAoriaíá, 
Prteposilus:  fí-  de  Cíogwerio : . ;J:¿oiíBtts  fiaóirf. 
ídiu ;  ¡Bereagariüs Soheto  (¡erai  cura,(|e; Siinta 
<it(ari»de  la  Aliná'déyna),.;  Bi  dePálaüo^'Haa' 
lie <fi^'  para  stítt^ceDlkrt.cálríosidadiBdéi'i^ 

■  ■yii-.-,  rii   iii^i;'.  .i.  í-;;^  ■  ;;,  ■'.:  >  i  .  ■■;■  n'!  urnin 

•  ífi);  Noe9,sHÍil>le.la'faií^erl«ncia,conqueD9!pel<»j[pá¡it- 
'n'4'^tii)  filio  csnúni^oa  de  esla  iglesia  á  cuantos  firÁíarf  en 
^chij teBcrítdra,  és  á'sabeai.dos^anóiiigaa  de:BtUpuig4elM 
_  Aydlaij^^s,  que  hicieron  la  concordlíij  á  lo?  Ips^igos.flue  Ja  ao- 
'forizarbn,  y  áiinai  eserílianoque  isextenáió,  con  ía  circüt»- 
■tencid  dCqoe  le  equivoca  ooh  el  éombre.  Dléha'ésCriUira  esfá 
,fll^  lib^.ait^i'ülo.  y,'»  digo  p^a  que  lof  nal^ralea  ^ei  púi 
.conozcan  cuan  poco  licneoque  ft^ieh  laloclurade  «ui  iiig- 

■  líjíiackrfes/  ■■'"■■        ■'     "'  '  .:<•■  ^    •    '¡    ,::.:■•  .¡    r. 
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da  fe«  ]>i'ímeros '  itidividubs  '^ue  coadyuvaron 
al  establecimiento  de  esta  iglesút^y  pu«dén; 
en  atgun  senti^O',  lUmarse  sus  fimdadoreí. 

En  ófden  ^  oonsliluoioninterior  dele  mw-- 
ma ,  es  nétoriafnipKte  ocioso  el'  boscárl«i  antes 
^hubiese' Obispo.  Y'Mff  cuando  leiiubv,- 
que  fué  en  Í!'iZ9i  como  todavia  no  liabia  bi< 
estado  fijo  dórenlas,  qoeenlonccs  iban  con- 
signEtodo^tos  fieles ,  no  pudreron  tampoco^  lU 
^rse  pot  lo  {tronío ,  ni  éhii6mer«  deí  susmi^ 
riistrósi  ni  suá  obligacíonos.  Msdho  debib  &■• 
firir  ^ 'ánimo  del  pñiÁerObisptt  eh  el  gobierno 
de  la  huera' grey ,  hasta  que  logró  tenor  arre- 
glado el  plan  de  lofi:coadjuloT«sen  el  minist 
lerio.  Consta  que  esbe  arreglo  se  hizo  en  «Ir 
a&o  1244:y  enlos  tres  sigutenlefi.en  loacuai 
les  el  Obispo  f  el  GapHuIo  eslablei^érón  la 
forma  interior  de  la  catedral  y  de  su  cuHo^i 
Alas  no  se  «xtcndióientonoésacta  ni  escritu- 
ra de  esto;  sino  que  después,  en  1250,«nan< 
do  de  loa  'canónigos  que  hicieron  el  eatatntú 
ao  quedaJian.vi.vos:a)as<que  dos.  e&i  saberj 
lame  de- Sania  Eugenia, Sáciisia  i  )  ol  mob^tna 
Juan-,  s^Uki  tomó  declaracioB  jurada  dé  lo- 
qué seibabia  ordénalo  en-  los  años  sobredio 
chosi34á  y^  tres  siguieaics.:  ;Y  efela  declara;i 
eion,  recibida  por. el  Arcediano  Pedro  :<l« 
MDfei)a^y  p«r.^l  npaestroílíicenlG.  Préeiédbirv 
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á  la  m'énáé  SUS  rentas  para  la  doláríon  deíos 
doraeros,  y  del  maeslro  de  gramática.  Cóii^' 
serv6se  sin  enlbargo  él  nombre  de  Prej>ósi-' 
tos,  coDio  hoy  dura ,  Cuya  dolacioa  sale  déf 
la  mensa  ¡eomun,  y  de  cierlo  producto  lia*' 
mádo  de  los  óchenos. 

Elniiinero  (le  doce  canónigos  habia  'sido> 
contirníailo  por  el  Papa  Inocencio  ÍV ,  á  & 
de  abril,  año  11  de  su  pOntilrcado ,  quer  es  ei 
de  1245,  hasta  que  pudiese  aumentarse  Ü 
proporción  del  aumento  de  las  rentas^.  ¥  es- 
ta bula,  que  está  aquí  original,  es  otra  prueba 
de  que  dicho  estatuto  se  habia  hecho  en  1^44. 
Conforitié  á  este ,  se  aumentó  el  rjúm^o  de 
canónigos  á  diex  y  óohó  en  et  año  1315,  y 
en  1538  hasta  el  de  veiiile  y  dos.  En  l*íÍ7 
Se  dismembró  de  I9  dignidad  episcoptil  una 
de  las  dos  prebendad  cailonicates  que  le  per- 
tenecían ;  con  lo  cual  se  aumentó  el  número 
de  canónigos  hasta  el  de  veinte  y  dos,  y  de 
que  actualmente  se  compone  este  Capítulo. 
Dé  todo  lo  cual,  como  de  varias  ordinaciones 
que  se  hicieron  para  el  gobierno  de  la  ígle* 
sia ,  se  irá  dando  razón  en  el  episcopologio,' 
siendo  cosas  que  toquen  ala  di&ciplinagientí^ 
ral  ó  muy  particulares  de  la  de  esta  iglesia  (a). 

(a)    EsU  libertad  eo  oslaWecer  ordinacionea  parlicalares, 
no  quitaba  la  ley  general  coq  que  los  catiánfgós  y  clero  ie 
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Ed  orden  á  tos  hábitos  corales  bav  mny  po- 
co ([ue  notar.  En  lo  antiguó  Yeslían  Tos  ca- 
nónigos j  demas'béoteticiadbá  Capasnegrdí 
desde  Tódtys  Saíntos  ha¿(a  Pa^edA.  . '.'  .  Los 
sepulcros  <^  quédftD  dit^en  isú.'j  el  peld 
corlado,  eife".  .  ■  '  -     ' 

El  titular  ñé  la  ¿aledfáf  desde  la  conqoís- 
u,  fué  nuestra  S^oréJ  como  conste  de  'to- 
das Itfg  esctiluras  <n  qoe'^ie'ofrbcíó  hablárde 
la  iglesia.  Atgnno'  kfearú  (fue  li»'lí?slia  pfin- 
cipai  fue^  iá  d&I  día  de  la  Encarna eríoñ';  WeiN 
do  qíie  en  el  rtgiaíett  ifriwiw  aiewipre  co* 
dienzapo»  los  iJñcioS'ibüaies'desdc  dicho  día. 
Mas  efeto'iíudo  séf-efecló  de  Wbttrse  bontado 
dBtigoam«nie '  lois  -años  ^ab •  Itiéar^atiMB liasta 
la  mítaíd  iíel  s^f<t'XlV;' cfiy»  Oodtiimbré  con^ 
servafíih  algufiaSbli-osíglCTias'én  cfiánfo^á  la 
reDO?acióil  de  toS  ¿fiteíos^  Írtléri>ires:'  Lo  ctUil 
no  impide'  que  la'íieSia'  principal'  de  esta 
iglesia  ,  confio-  la  de -^u  liltf lat',  fn«se  él  ■  día 
déla  As^üiilíon'  de  nuegii'a  Sííflqra.  Yo  á 
lo  menos  pd?'tiílTál(irtgol  No-sBld  porqff*:fo 

«nielaban  tteííitacanóhtcfrtídmilida  en  las  iglesias  «rtigua» 
de  Cataluña,  quceríiila  A<[UÍs5ranense,'  E?  nQlableen  esta, 
que  í  pesar  de  serian  moderna,  lodavia  6e  léia  en  la  Prtetío- 
M  a%aQos<£as' lAirild  éañoúka  ,és\(¡  «$,  un 'trozo  db« 
Tan  cotia  an  la  nnntuiül»  pn  pl  día  de  Animas.  Eslaes  un 


nwsefféQolaCopsuela.eneldiad^iAnimas,  Pelees  unaprue- 

ba  msíde  qué'rcalmeóie  fué  conocida  y  adoptada  por 

«ro9íiíiietctHK)o'6t^la'.     ''      '-';■■■-    ■   [    '■•-■'■, 
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fué  de  todas  las  igleaias  restauradas  por:  el 
Rey  Don  Jaime  I,  y  dedicadas  á  la  Madre  de 
Dios;  sino  por  la  gran  festividad  que  eú  el 
siglo  XIV  se  mandó  hacer  ese4ia,  como  cúqs-i 
ta  de  la  nota  que  en  dicha  fíe^  dejó  escri* 
ta  el  curioso  presbítero  Don  Juan  Font  y 
Roig,. autor  de  la  Consueta:  ¿e  SancdV  de  es- 
ta iglesia,  la  cual  ordenó  á  prineipios  del  ^l- 
glo  XVI.  «Scieudum  esl,  dice,  quod  D.  Be- 
«rengañus  Baiulí  recolendsomenieris  Gpisco' 
»pus  Maiericen.  et  eins  honorafoile  Capitulum 
vordinarunt  quód  in  honorem  Matris.Virgi- 
»nis,  de  festo  AssumpUonis  eiusdem ,  ac  oc- 
»tavis  íieret  tale  ac  singulare  ofticium  eC 
•solemne,  qualein  Nativitate henedicU  Fijii 
»sui  J.  G.  in  ipsa  Sedeest  Oeri  assuetum.  El 
smerito;  ut  sicul  ipse  puer  Jesús  munduot  sui 
«praesentia  ilhlslravít,  ita  Virgo  Maler  per  Fi- 
»liura  suum  in  coelum  assumpta ,  pro  sibí 
«serrienlibus  assidue  exoraret.  Quaimyís  au- 
»tenf  ad  ipsuní  ofTicium  celebrandum  seu  U- 
«ciendum  millurn  clGrícum  eptscopatus  prse* 
»díct¡  domioi  obligarunt,  sicut  scriplori  prae- 
e  constat,  sed  ipsis  exde^ 
uod  in  Sede  ipsa  ofíicii  so< 
tur;  tamea  quia  est  capat 
)8que  sumus  prope  maris 
ti,  eius  queque  ^uxilium 
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vcontíbue  ÍHTocamas,  ctrías  preeibus  use- 
■quimas  quod  oplamus.  Qttia  secandniQ'  Ber- 
«nardam  etc. ' .  .  >.  .  Idcireo  deoens  ae  «on-' 
•gniuin  est,  ut  totus  clerus  insola  Maiorí- 
»eanim  ipsam  in  officiopracoterís  mnidi  par- 
»tibQS debeatextolloreet: laudare.»  - 

Olra  praebftde  que  el  Ulülae  fué  siempre 
naeslra  Sefiora,  ee  el  sello  particular  del  Ca- 
pitólo  «B '  que  la  reUatffbao  sealada  con  el 
BÍflo  en  brazos,  7  á  loe  iadós  eJ  sol  y  luna,  y 
debajo  de  la  silla,  las  olas  del  mar.  Asi  «e 
TÓ  en  et  sello  antiguo  cfu&todtiia  se  conser- 
va  en  el  arebivo ,.  perinttiendo  el  Obispo  Dwm 
Poflce  de  iirdi  .en  129$.  que  el  Capitulo 
eonlinuase  en  c4  uso  de  dicho  sello,  y  <n  la 
coslmabre  de  teqerle  cusiodiad»  en  una  ca- 
ja dentro  de  la  BaerÍ6[ia.  donde  entobces 
se  tenían  k)s  CapUubs.  y  continuaron  cele* 
brándostí  hasta  muy  entrad^ .  di  siglo  XV .  á 
excepción  de  una  ú  otra  ves  que. se  hallan 
celebrados  m claustro;  -^  cuando  por  indis- 
posición del  Obispo  se  celeb^bui  en  laa 
cimarasv  claustro  ó  capilla, de. Sen  Vahío  del 
palacio  episcopal-  La  príorera  i)1«morta  de 
haberse  tenido  en  la  aula  capitular  aueva, 
es  del  dia  12  de  seiiembre  de  1431.  Esta 
es  Ja  pieza  qaaahor«  sirve  deatrit)  ¿  la  aul« 
nneTa.  ■  ■  --■     ■'-•-■: 
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-NaJa.leáiistefen.nuc&lfosdia&'idD  la-blbliV 
toeal qusLenía^sia  jglosia ;  la' cual: debiaÍBer 
yaibastaolecot)¡c«aien.  el  año  .1399  ^'ctiando 
porbi^erimHcbasJtáyes^detella  seomitMik'b^- 
e'OPiitfvaiilaríDi  desiis  fibros;  comose^  hizo'de 
todas  las  ^-deoiás  :¿lhajas^de'  la^iglesio-.' A^ 
consta  eh::1as'  Aaitis  capiuláres^'éey^m-BAo. 
Bii'  HH  ii:  el  -canóhigo  Franeisc»  -VolaFiala 
c^aló^á  ílá  ;imsflis  tí\  Cehientami'  de^  A^c^tif 
drú;ide'  Mes  ^/iK' SéníLiX^úí)!,  ü^  &siix\i 
aFFen¿íiaf'OUá|jfué^ielisitk).d«'esttí  arillgoali- 
brerÍB';' coníJ()ftó"és'el'deta'ífueíéiv  1^529-  so 
inMÍd6|(KÑñ¿^uir''de -nUevct ,-  cofflío'  va  '^labo 
eáeling'at]tf'(Mítl.)..E^é^;¿sla  siii'OitMa'la :[ij«zíif 
sílaiíá  donde  «ráiidá'Uiia'esciilefa  al'Mo>tiie 
kpBerta"de"Ía  íwérisiiai  que  tes^á  en 'eÍ'Cen« 
tPO'del  compaíiário.  Yoííeo  que  deeéte^dí»!. 
ficío'se'  habla^'en  la  visita  déla  igles-ia,  que 
Kos  queda  hecba  por  él  Obispo  Don  Diego  de^ 
Arníedocn  4$G2/'cuahda  dice'que  stibióji'la 
librería  ,'  et  V^U  Uta^ihem^ctre.   G^ábaloi 
tombienen  1591;  cuando  é  9  de  julio  ooiiee-: 
di^  el'Cá^ilüI'o  li'aves  de  ella  á  algaoos:para 
©kudi»r;Tres  añoe  después  hallo  que-^erhi-. 
cieron^  alguníis  ondifraíñonüs  para  su  buen 
áervlciáj]'  6e  natnbróMtIioiecarío.Todo-cs- 
Kíios  íáicado^eías' Actos  ■cíi^ííirf«'«s^:  Entfas- 
tos  últimos  años ,  como  se  hubiese  erigida^ 
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la  biblioteca  ej)i$<xojuil .  pt  Capítulo  resolvió 
pasar  á  ella  los  restos  qué  se  nabian  conser- 
vado dft  la  suya.  Fuéeslooil  ilOBidradNi 
se  bafalará  de  Jos  f)o«ós.'eóc]tces  qu&  -éc  bon- 
Mrsaron.',^.:'.  ■■•■;:■'  '  .■ 
■    A  Dios-.  Taima  H' do. marzo  de  1814. 


:].' 
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jra  .si|ÍQ.  d$  la  c&iCdral,  .eefiklti  dft  las  tAo<a« 
jH^itutarás  dfilañíi  ,'153(>.,fln,el  cyftlá  30'de 
^brtl  «I  ObisiA)  Don  Fr.  .Pedro  Cima  y.  sü 
CapíUilcí  dieron  íacuUfld  á  los  obrero?  ó  enr 
-óürgados  ds  iar^brtc^  para  lomar  dineco,;^ 
-  iccosft:  y  buscar  elr«$  «fhíl/ios  para  su  cdnlir 
OugAJ^oB,  puesto  que  :1a  oscasoE  de.  limosnas 
«M  muy  grande-  IÍdi  el  exordio,  pues,  da  es- 
la!e«cn4>uiia  st^jSiíplican  asi:  aNorerinLvnir 
«vorsi  quod  cumj-everdndus  domimiS  Epiaw- 
>PH?  i^t :  iieflor^fctfe  ;Capitiriuni  MaiorJoeflsis 
^aabsprjp^i,.s.ei^u)o  lE^QgijiAúteslmodQS^'et  yias, 
t^quibiís.fBlruqlijra  íBlUíí,  ecclési»  S^dis  Mii- 
yi<u\cieuñh,.'i^i  .fatíkii  miKi¡mt<h-.per-  Ágajrmos 

^flieli*  áel'^r\,:í\»^iÁ'(ii  eki.'pehiiuSinb  mAam 
Jt^fícimiti,  el  chctrus  iamsalis:  párütn  noiá^ 
jiUteropíej'ílilus^ebilo.^láco  eiásdéni  «cblesÚB 
«&ed3a^  .décreveritiLi^stattiarini  cLofdifiave- 
-»r¡i)l,tima[itiae&'iet:cotlcdrde&án  pLehó'.CapUu- 
:»l0'  de  h'tí-  plutíes/ceiebrala,  qood  ,duoip>U»- 
f>m';lap¡dea,r<|<uXi;^<í¡lJc&l..,iUl>'wiique  eónum 
t>«inU.¡tilM:  in 'tilfoqtiQ:ilaL«rí».  jpgtüsíeccieiíeB 
if^S!&eafld»-¡a.. '  piÍAribu&raIijsiiani.!Odiiiplklfi&, 
rpsiluepltti-'i;n  solo. oaliv» iterrce  firorundias. 
.>flt  gí^ul'  al!s:CDn8.lrManiiuriin.iiliupii,  "ét  iuslla 
.»fífm»tB¡t>. magno ¡dflP»,rc.«onceplain  ,e(in- 
;rc^p!U(i(ii>li«^¡»,  ¡ti  Apsiusp^imarJofondaflaenlo., 
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»super  ipsis  edificenlur  tres,  scilicel,  una  su* 
"(lerior,  el  áaas  medíanse  srve  inferiores  tes- 
«tudines  contínualive  alils  lestudinibus,  dua- 
xbus  claTtbtis  in  qualibel  earundem  testudi- 
»num  iain  fírmalis  ;  ut  hiis  completis  dlcla 
«ccclcsia  ab  ipsius  deletsc  veteris  slruclnrae 
•raderibus  expíala;  possit  diclus  cborus,  qui 
»adhue  subesl  dictae  veleri  slrdcturce,  decen- 
nlius  siluari.»  Lo  mismo  se  dice  clapamenle 
en  uoa  bula  del  Papa  Luna  espedida  en  Pe- 
flíscola,  año  XVIII  desii  pontificado,  con  la 
caal  confirmó  el  eslaluto  hecho  por  el  Obispo 
Antonio  Colell  sobre  apirear  ó  la  fábrica  las 
anatas  de  los  benefícios  vacantes,  de  que  se 
hablará  én  e\  episcopologio.  Poes  digo  que 
se  explica  en  estos 
ipsa,  qutB  adhuc  stíb 
enorum ,  ut  ipsonm 
tulo)  verins  utemur. 
mdata,  eaistil. 
infiere :  i.',  que  e'o 
iia  catedral  hubo  an- 
tros :  2.',  que  esta 
)  que  ahora  bay  des- 
:o  mas  ó  líienos  bas- 
qué tratando  en  ese 
[inda  nave  traosVef' 
«davia  quedaban  las 
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ruinas  de  la  anlígua  fabrica,  y  que  sobre  el 
roslo  ó  úllímo  de  ella  estaba  situado  el  coro; 
3.',  que  en  la  fábñca  vieja  de  la  iglesia  de  la 
Seo  de.  Mallorca  se_ador{ü>a  por  los  Moros  el 
nombre  del  execrable  Makoma.  Todo  lo  cual 
60  buen  castellano  quiere  decir  que  la  primi- 
tiva iglesia  catedral  fué  la  misma  mezquita  de 
los  Moros,  puriticada  de  la  impureza  de  sus 
ritos,  como  lo  fueron  también  las  de  Va- 
lencia, Lérida  y  otras  partes,  y  que  la  fábrica 
actuar  se  comenzó  y  continuó  arruinando  6t 
proporción  de  sus  progresos  la  antigua' de 
aquella  mozquila-  De  modo  que  aun  ant«5  de 
lu)ber  aquí  Obispo,  ni  estar  ordenado  el  Car 
pUulo de  canóeigos,  podemos  conjeturar, iiue 
esta  se  repulo  y  fué  la  iglesia  principal  de 
Hatlorea.  Y  esto  quiso  decir  el  Rey  copqjais- 
t»dor,  cuando  al  tiempo  de  partirse  de  estla 
isla  en  1^50^  decía  quo  ya  dejaba  dedicada  la 
iglesia  en  honor  de  Santa  Maria ,  según  se 
lee  eo  Marsillo,  lib.  2,  cap.  40. 

Ma^  en  £n,  esto  ya  es  desviarme  de  mj. ob- 
jeto, que  es  hablar  como  viagoro  de  cosas  que 
se  sepan  por  documentos ,  y  no  de  lo  que  pur 
do  ó  no  ptido  sei,'.  Y  asi. vamos  á  tratar  del 
qiagniíicQ  templo  de  la  catedral,  en  el  cual 
c»usa  lástima  qi|o  la  claridad  no  correspos- 
da.al  esmero  y  grandjDza  de  corazón  con  qnie 
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csle  cioro  comenzó  y  ll«v6  al  pabo  tan  gran- 
dioso «dilicio.  Y  no  por  culpa  del  arqniteo- 
lo  que  ideó  la  obra,  que  cierto  distribuyó  las 
ícnlaoas  y  óvalos  con  la  debida  proporción, 
sino  que  siempre  debe  baberse  locado  la  di- 
licullad  que  babrá  en  cerrarlas  con  vidrios  ó 
piedras  especulares,  á  causa  de  los  terribles 
embates  del  viento ;  por  donde  se  ha  creído 
mas  ÉScil  cerrarlas  á  cal  y  ladrillo .  aunque  á 
costa  de  la  mayor  hermosura  del  templo.  Tam. 
bien  es  reparable  el  mal  estado  del  pavimcn^ 
lo,  que  se  hÍ2o  de  una  piedra  común  muy  flo- 
ja, de  la  cual  ¡e  fonnan  tableros  que  aquí  lla- 
man mt^a»s  morísos.  y  sirven  para  levantar 
tabiques  y  otro»  usos.  Acaso  en  tiempos  mas 
felices  Be  remediarán  estos  defectos,  que  en 
nada  hacen  decaer  el  mérito  de  este  todo; 
pues  él  «nnpoco  se  hijo  de  una  vez,  sino  en- 
tre mil.  sudores  y  arañes,  y  no  sin  gran  cons- 
tancia pudo  concluirse  á  los  tres  siglos  y 
medio  de  haberse  comenzado.  El  plan  de  la 
obra  es  da  la  mitad  del  siglo  XIII,  y  es  muy 
digno  de  elogio  el  esmero  con  que  este  cle- 
ro ha  cuidado  de  que  en  su  continuación  no 
se  alterase  en  nada  el  gusto  de  aquel  siglo  y 
el  diseño  que  en  él  se  formó.  Que  cierto  si 
no  constara  por  mil  documentos  que  su  con- 
clusión tardó,  tanto  tiempo ,  cualquiera  ver- 
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sailo  prácLicamei>le  eh  el  conociuiicnlo  de  es- 
La  clase  de  arquiteclura,  le  tendría  por  olira 
hecha  entonces  de  una  vez.  Tal  es  su  unidad 
en  lo  interior,  pues  lo  fjuc  son  las  portadas 
exlorioros  saben  al  lienipo  en  que  se  /cons- 
truyeron: libertad  quenopuede  dejar  de  dea- 
agradara  los  que  aman  en  todas  las  cosas  el 
simplex  el  unum  úe  Horacio. 

Él  templo  es  dé  tres  naves .  que  cierran  to- 
das á  la  par  á  la  entrada  de  la  capilla  mayor, 
prolongándose  esta  cen  una  bóveda  algo  mas 
baja  hasta  el  testero.  Las  dos  laterales  rema- 
tan eu  sus  capillas  reápectWas,'  y  no'cii'cu- 
yen  la  major;  ni  esto  enlró  en  el  plan  del 
arquitecto,  el  oual  pusoen  el  c«ñlre  y '^nlo 
alto  de  esta  última  una  gi^dcibsa  capillíi  ^tte 
estorbaba  naturalmente  él  círculo  de  las  otras. 
Hállanse  divididas  las  aáves  por  siete  colum- 
nas de  siete  pies  ^y  medio  de  diámetro ,  coií 
cuyo  poco  cuerpo  suben  á  recibir  las  bdvV 
das.  Las  capiHas  son  de  gran  capacidad 'y  «tei* 
vacien  proporcioliada :  hay  ocho  por  lado,  sin 
cohlar^las  cnatro  que  cierran  las  'naves  late- 
rales^  al  lado  del  aliar  mayor  y  á  Ioü  pies  de 
la  iglesia,  aunque  estas  óUimas  se  hicieron 
indubitablemente  para  puertas  descompa- 
sen á  la  principal.  El' coro  está  en  inedio  de 
la  nave  mayor,  comise  ao08t«fnbrft  en  nues- 
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tras  catedrales ,  donde  como  en  lodas  ellas 
hace  inútil  la  mayor  parte  del  templo  á  los 
fíeles  que  concurren  á  los  oficios  y  sermones. 
Es  cosa  para  notarse,  y  ya  te  lo  he  dicho  otra 
vez,  que  de  todas  las  costumbres  monacales 
que  adoptaron  nuestras  iglesias  antiguas  solo 
hayan  conservado  la  de  los  coros  en  medio 
de  la  iglesia,  que  es  puntualmente  la  que  nun- 
ca debieron  adoptar;  porque  tos  templos  de 
las  catedrales  no  eran  hechos  para  solo  el 
clero ,  como  lo  eran  para  solos  los  monges 
las  iglesias  de  su  monasterios.  Y  todavía  ad- 
mira mas  que  pudiese  tanto  la  costumbre,  que 
aun  en  las  iglesias  puramente  seculares,  co- 
mo esta,  se  hiciese  tal  cosa  de  propósito.  Aun- 
que á  decir  la  verdad  yo  me  inclino  á  creer 
que  el  grande  arquitecto  que  trazó  su  planta, 
ideó  el  coro  en  jo  que  ahora  es  capilla  ma- 
yor, y  acaso  por  eso  se  pusieron  los  bancos 
de  piedra  laterales  que  permanecen  con  al- 
gunas labores  curiosas;  los  cuales  ni  tienen 
ni  pueden  tener  uso  ninguno  para  celebrar 
los  divinos  misterios  en  el  altar  mayor,  tal 
enat  está  y  ha  estado  en  los  tiempos  de  que 
queda  me'morta.  Aun  hoy,  si  se  siguiese  el 
pensamiento  del  arlíBce,  sacando  el  altar  á 
la  entrada  déla  capUla,  quedaria  hermosísi- 
mo el  templo  con  la  traslación  del  coro,  con 
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no  poca  comodidad  de  los  cantores,  como  Id 
eiperíencia  lo  ha  hecho  verprácúcamente  en 
el  templo  de  Santa  Mana  del  mar  de  Barce- 
lona, á  quien  se  le  ha  rcslitnido  estos  úHímos 
años  la  natural  hermosura  que  le  robaba  el 
coro  situado  en  medio  de  él. 

Mas  dejando  esto  aun  lado  voy  á  dar  una  idea 
del  principio  y  progreso  de  esta  fábrica,  arqoi- 
lectos  qae  entendieron  en  ella,  y  otras  cosillas 
dignas  de  reparo  que  existen  en  este  templo. 

Comunmente  se  cree  que  Don  Jaime  e) 
Conquistador  fué  el  que  comenzó  la  obra  de 
la  iglesia.  Mas  sí  lo  primero  que  en  ella  se 
construyó  fué  la  capilla  mayor  con  sus  adbe* 
rentes,  como  ciertamente  lo  fué,  debemos  de- 
cir que  el  que  comenzó  la  obra  fué  Pon  Jai- 
me U,  hijo  del  Conquistador  y  primer  Itey  se< 
parado  de  Mallorca.  Dicelo  así  su  hijo  Don 
Felipe  de  Mallorca  ,  tesorero  de  la  catedral  dé 
San^Martin  de  Tours,  tío  y  tutor  y  gobernador 
del  reino  en  la  menor  edad  de  Don  Jaime,  úU 
timo  Rey  de  este  reino ,  en  Carta  escrita  á  1 
dé  marzo  de  i  ^7,  desde  Perpiñan  á  su  lugar- 
teniente Arnaldo'dé  Cardellsc,  exhortándole 
á  la  conclusión  déla  obra  capitis  éúchsiíe  Se- 
áis Jlfoioricen.  comenzada  por  su  padre.  La 
carta  está  en  el  archivo  real  eli  el  registro  de 
ese  año.  _<  "'"' 
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De  esta  se  iníierc  también  qoe  en  (liclio- 
año  no  eslaba  concluida  dicha  capilla  mayor. 
Lo  que  debe  enlenderse  de  sus  adornos  y 
obras  accesorias;  porqoe  lo  principal  estaba 
ya  construido  en  ese  liennpo ,  junto  con  lis 
capillas  de  Corpore  Ch-isti ,  de  San  Pedro, 
de  Sa»  Bartolomé,  San  Salvador,  San  Clemen- 
tey  Son  Miguel^  y  otras  que  por  ambos  tados 
conUnuaban hasta  las  puertas  laterales,  que 
estaban  ya  abiertas  ,  aunque  adorno  exterior 
noto  tenía,  sino  la  que  está  juntoal  campana- 
rio. Esta  hermosa  torre,  que  es  no  magnífico 
y  devado  paralelógramo,  estaba  también  cons- 
truida eotonces ,  y  servia  ya  para  lo  que  abe- 
ra  coD  su  seny  mayor ,  y  íots  los  senys.  T  es 
bien  extraño  que  algunos  la  tengan  por  ítbra 
árabe,  dislando  tanto  su  arquitectura  ¿e  la 
de  aquella  nación  ,  como  de  la  greco-romána. 
Todo  esto  que  he  dicho  consta  del  libro  de 
iy)rica  que  comienaa  en  i527 ,  y  ee  el  mas 
aoliguo  que  nos  queda  de  esta  clase.  Porqué 
e»  él  áe  hace  continua  memoria  de  la  parte 
que  be  dicho  de  este  edificio,  como  ya  éiim 
tente  V  y  si  hay  alguna  partida  de  gasto  en 
arden  á  esto .  solo  es  acerca  de  sus  adomod, 
ventanas,  complemento,  etc. 

Nepor  esto  s«  entienda  que  «slaba  ya  ser* 
Ttbl«  todo  este  trozft  de  iglesia ,  qUé  «á  ttiiá 
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de  la  mitad  de  ella.  Por  lo  conlraiio.  solo  lo 
oslaba  la  capilla  mayor  i  y  á  lo  mas. la  prir 
mera  bóveda  trasversal  del  cuerpo.  La  se- 
gunda de  estas  no  se  conslruyó  hasta  mucho 
después,  como  diré. 

Del  mismo  libro  consta  que  entoaces  se 
coDslriiia  un  nuevo  cor« ,  de  madera  que  se 
trajo  de  Nápoics ;  sobre  cuya  traslación  bay 
la  partida  siguiente  del  año  1550:  «Ítem  pa- 
ngue per  raanament  del  seoyor  Bisbe  et  del 
»Capitol  a  la  compaya  qui  cavaren  lenpayment 
«deligloya  per  rao  de  mudar  lo  cor  de  les  ea- 
odires,  Íl¡  U.  VIII,  sol.»  Esta  traslación  ióni- 
ca muy  claro  que  el  coro  estuvo  en  lo  pri- 
mitivo dentro  de  la  capilla  mayor,  y.  (|ue  eof 
tonces  se  mudó  al  cuerpo  de  la  iglesiahácia 
donde  se  halla  ahora. 

A  esta  época  pertenece  la  primera  rnenm- 
ria  de  órgano  en  esta  iglesia,  el  cual  (quesia 
duda  era  porlátit),  compró  el  Capitule  á  P< 
Reselló,  y  se  colocó  en  la  capilla  alta  llaiiUM 
da. del  Bey,  y  el  mismo  Roselló  era  el  orgsi 
Dista.  : 

.  .Poco  despueS'se  construyó  un  mie^o  altar 
mayor,  el  cual  consagró  el  Obispo  .Ber«n< 
guer  Baile ,  dia  1  de  octubre  de  1546^  Por 
fortuna  se  ba  conservado  «ste  monumeoto  á 
la  espáld?  del  nuevo  cburriguerescó  qu«,&e 
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poso  en  el  siglo  pasado.  Su  examen  y  regis< 
tro  detenido  nos  daria  acaso  algunas  noticias 
mas  eircnnstaociadas  de  su  arüfice,  etc.  Mas 
lo  guardé  para  los  últimos  diaa  de  mi  viage, 
y  entonces  meló  estorbó  mi  indisposición. 
Acaso  de  esta  consagración  ,  podrá  inferirse 
que  el  aliar  primitivo  do  estuvo  donde  se  pu? 
so  el  nuevo,  y  donde  está  el  actual.  Yo  no 
decido  nada,  y  sigo  mi  narración. 

Fáltannos.  como  dije»  los  libros  de  fábrica 
anteriores  á  ese  tiempo.  Y  asi  ni  poede  sa- 
berse quién  fué  el  arquitecto  tjtie  hizo  el  pla- 
no de  esta  grande  obra,  ni  lodos  los  que  la 
continuaron  hasta  dicba  época.  Diré*  sin  em- 
bargo ,  lo  que  be  hallado  de  estos  artistas 
hasta  la  mitad  de  este  siglo  XIV. 

En  1305habia  en  csla  üiudad  un  arquitec- 
to llamado  Pone  ó  Ptmce,  capaz  de  dirigir  es- 
la  fábrica,  según  consta  de  los  graves  encar- 
gos que  se  le  confíaron.  Uno  de  ellos  fué  la 
construcción  de  las  murallas  de  Giudadela 
en  Menorca.  Sobre  lo  cual  existe  en  el  ar- 
eIiÍTe  real  nna^  carta  del  Rey  á  su  Lugarte<- 
BÍeDle  en  este  reino  Dálmacio  de  Garriga,  fe- 
cha en  Perpiñan  á  1 .'  de  julio  del  mismo  año, 
gaedice  asi:  «Visis  litteris  vestris,  quas  no- 
•bis  missisüs,  continentibus  quod  vos  simut 
>cum  magisU^  Poneio  ivisli^  ot  faistis  in  Mi- 
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unoFÍca,  el  qtiod  ¡ncepisLis  poneré  ibi  funda- 
»nienla  mari  de  Ciutadeia;  qui  murus  Iransí- 
»b¡t  el  exLendet  se  per  oi'tum  fralrum-Mina- 
ni'um  medio  per  médium;  el  quod  ordinasU^ 
»ut  turres  sinl  rotuadse,  sicut  sunt  ín  inuro 
«Perpiniani :  sciatis  quod  prxdicta  bcne  facía 
nreputamus.  ...  .»  Dos  años  después  cod 
caria  de  2  de  abril  de  1305,  deck  al  mismo 
lo  siguiente:  a  Ítem  audivimus  turrím  nostran) 
nMaioricarum,  ubi  stat ángelus  ielu  fulgens» 
fexiste  hoy  dia  esta  torre  en  el  palacio  real,  y 
el  ángel  que  wn  sus  alas  extendidas  sirve  de 
veletaj  «fuisse  pevcussam  el  aliquanluluni  de- 
ffdrmatam.  Volumus  quod  celeríter,  sicut 
aniagister  Poncim  et  alü  videriotfacienduai, 
celeriter  restaur'elur.»  Había,  pues,  otfos  aií- 
quítectos  ademas  de  Portee. 

Otro  habta  entonces  que  diñgia  la  grandio- 
sa obra  de  la  iglesia  de  Santo  Domingo  d« 
esta  ciudad  en  1517,  de  cuyo  año  queda  una 
escritura  en  el  archivo  de  este  conT^ilo,  en 
la  ctial  se  llama  á  si  mismo  magister  iaeobus 
Fabre,  lapicida,  eivis  Maioricarura,  y  promets 
volver  á  continuar  dicha  obra  luego  que  se 
desocupe  de  las  que  tenia  que  hacer  en  BaN 
celonfii  á  donde  te  llamaban  él  Rey  y  el  Obñ* 
pp  de  a(|uella  diócesi.  También  bay.Doticia  de 
haber  entendido  pofentonees  «lestov  iglesia 
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de  Santo  Domingo  un  tal  Maymo  Perif. 

En  el  citado  libro  do  fábrica  de  15^7  á 
1359  consta  que  pinlarorl  algunas  labias  en 
la  catedral  Mattin  Mayol,  G.  Scardon,  Btr-, 
ttardff  DesdMUs  y  ]aime  Pdieer;  aunque  por  el 
contexto  me  inclino  &  creer  que  mas  bien  eran 
doradores.  El  retablo  de  la  capilla  de  Corpore 
Christih  pintó  en  Loert  en  Í328.  Los  es* 
cultores  que  Irabajabnn  entonces  las  sillas 
del  nuevo  coro  que  dije  ontes ,  y  que  ya  no 
eiistc.  eran  mestre  P.  Johan,  faster ,  y  maes- 
treA.  de  Camprodon,  ymaginayrt  de  les  cadi' 
res.  Quede  dicho  para  siempre  que  á  los  arqui- 
tectos se  dio  «ntonces  el  nombre  de  lapicida 
en  laliti  y  picapedres  en  vulgar;  y  it  los  escul'- 
tores  el  de  imaginayre  ó  artíDoe  de  ImágraeR, 

De)  año  1568  lenemost  otra  vez  libros  de  fá> 
brica,  en  los  cuales  se  ve  que-  el  maeslro  ma- 
yw  (asi  le  llaman)  de  esta  obra  era  Ja^me  Jftí- 
tes,  á  quien  se  le  daban  veinte  libras  anuales 
de  delación  y  ademas  seis  sueldos  de  jornal 
ea  los  días  de  trabajo  y  dos  en  los  de  Hesla. 
Este  profesor  era  jurado  de  la  isla  en  el  efto 
1382  y  uno  de  los  enviados  a)  Rey  que  estaba 
•n  Valencia  para  tratarde  sos  negocios.  Habla 
ya  muerto  en  1389.  Era  escultor  lorenzo  Ses- 
gúela y  mMUre  deles  vidrieres  Francisco  Soco- 
Bui.  Trabajóse  entonces  lo  primer  piyade  que 


.,g,t,ioflb,GoogIe 


108  TtAGE   LITERARIO 

comensem  de  lapart  del  palau,  que  son  Itís 
estrivos  exteriores  que  rematan  en  punta.  Se 
corlaba  en  la  cantera  de  Sentanji  la  piedra 
para  las  columnas  de  la  Iglesia,  que  bíen  mi- 
rado iodo  eran  la  seguuda  y  siguientes.  En 
suma  nada  hay  en  los  años  inmediatos  al  1568 
sino  perfeccionar  lo  tiecho  y  preparativos  pa- 
ra continuar  la  fábrica.. 

Estaba  esta  todavia  muy  atrasada .  como 
que  no  se  había  construido  aun  la  segunda 
bóveda  transversal;  Consta  esto  de  las  Actas 
capitulares  del  mes  de  julio  de  1S77  en  que 
se  resolvió  que  se  buscase  dinero  pi-oe^edi- 
tione  novm  constructionis  et  edificafioms  secun- 
da voltffi  maioris  dictm  ecclesüs  noviter  ínce- 
ptíe,  quce  in  prtesenli  oístate  habét  necessario 
constrm  et  perfici,  anlequam  perveniat  tempus 
hiemale,  metu  ruinm,  ele.  Estaba  todavía,  pof 
concluir  en  el  mayo  de  1579.  También  esta- 
ba por  hacer  en  1585  la  bóveda  que  cae  de- 
lante de  la  capilla  deSanta  Ana,  cuandoál6de 
agosto  concedieron  el  Obispo  y  Capitulo  que 
se  pusiesen  en  su  llave  las  armas  de  Jaime 
Riguer  (Aeí.  c(^.). 

Por  estos  mismos  años,  no  queriendo  esta 
iglesia  ceder  en  cosa  alguna  á  las  vecinas 
del  continente,  resolvió  construir  el  altar 
mayor  de  plata.  Valióse  par^  esto  de  un  pla- 


^,  Google 


Á   LAS  IfiLdllS  DE  EBriSl.  *    109 

lero  de  Valoncía  .  llamado  Juan  Perpiñá,  el 
cual  en  el  año  1575  tenia  ya  hecha  unam 
tabulam  argenti  (esto  es  el  primer  cuerpo  del 
aliar)  como  se  ve  en  las  Acias  capitulares 
y  á  17  de  noviemhre  del  mismo  aúo  consla 
que  segoia  trabajando  en  lo  demás:  JiAenm 
Perpmiani.  dicen,  magistro  operis  seu  fabrica 
retrotabüli  cfí'genti  quod  nunc  fit  et  fabricatur 
pro  ornamento  et  decoralione  altaris  Beatat 
Marim  dictee  Seáis.  Nada  queda  en  el  diá  de 
esla  obra,  ni  tampoco  el  diseño  que  se  formó 
de  ella ,  el  cual  esiaba  en  la  sacristía  en  el 
a!lo  4599,  como  consta  de  un  inventarío  de 
sus  alhajas  inserto  en  las  Actas  capitulares  úe 
ese  a&ó.  dondo' se  lee :  nnum  fionwn /oni/um 
depictam  in  figura  f^cieñdírettiííabtthim  ín  el- 
tari  maiori  de  argento. 

Volviendo  á  la  obra,  era  ya  su  maestro  ma> 
yor  en  1589  GidUerma  Ses  Olivéres,  y  lo  era 
todavía  en  1397,  en  cuyo  tiempo  siguió  la 
obra  de  las  bóvedas  transversales  y  se  hizo 
el  adorno'dela  puerta  ladral  que  cae  al  nur; 
y  se  llarmaba  ló  portal  de  la  o&rapor  estar  alK 
los  talleres  de  ella,  y  lo  portal  no»  por  estar 
haciéndose  ^loácés.  El  principal  escultor 
qoe  trabajó  la  inmensa  y  en  muchas  cosas 
graciosa  taita  que  hay  en  esta  puerta  y  su 
atrio,  fué  Pedro  MoreU  (ó  Morey,  como  pro- 
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nunciaban   ya   onloiices   los   Malh>rqiiiftes. 
convirtiendo  las  íi  en' medio  y  fin  de  dicción 
erí  tf);  el  caal  murió  átí9  de  enero  de  1394, 
como  se  lee  en  el  libro  de  fábrica  de  ese  año, 
llamándole  t^a^ína^e  meslremajor  del  portal 
de  lámar  i  lo  qual  ell  camensá.  Por  su  muerte 
eseribió  el  Capitulo  á  15  de  .julio  del  mismo 
año  al  Capitulo  de  Gerona  para  que  permilJese 
venir  á  su  arq'uileclo  Gutííermo  Morell  á  cob- 
cluir  unum  pórtale  magnum  forinsecum  tn  ce- 
latttris  et  forma  decentibtis  decaríUum»  e\  cual 
había  comenzado  su  hermano  Pedro  Morell. 
lapiscida.  Eftto  es  de  las  Acta$  capiíularet^ 
La  úUima  palabra  indica  que  Pedro  dirigió 
la  obra .  no  solo  como  esbulior,  sino  también 
como  arquitecto.  Bajo  la  dirección  de  QSte 
Pedro  y  de  su  hermano  trabajaron  otrofi  d(OS 
«scultores  mandados  venir  en  1593,  llamados 
íokm  de  Valentines  y  fíicK  Aiamant.  Elste  úl- 
timo fabricó  varios  tt^emades  ó  tableros  de 
relieve,  entre  los  cuaiks  se  hace  m^neion  del 
gran  iabernaele  gui  ata  dammt  la  taule  de  h 
Cena ,  y  es  el  que  hoy  se  ve  en  el  centro  del 
arco.  Valentines  hizo  ocho  imágenes  de  Pro- 
fetas: loda  la  sobredicha  labia  de  la  cena  dir 
vidida  en  tres  piezas  con  cinco  imágenes  en 
cada  una.  Cuda  pieza  costó  cuarenta  florines, 
b  razón  de  ocho  florines  cada  imagen ,  que 
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eran  en  todo  treinta  libras  cada  pieía.  Hay 
también  allí  mismo  memoria  de  baber  traba- 
jado varias  Ggucas  de  ángeles,  cuyo  porme* 
ñor  omito  por  no  molestar.  Solo  añado  que 
CB  esto  todavía  entendía  en  1507. 

Gonlinaó  lentamente  lo  restante  de  la  fá* 
l»ica,  como,Be  ve  en  los  libros  de  entonces. 
Eo  1401  era  maestro  mayor  Pedro  M^xstot, 
que  aun  continuaba  en  1417.  En  1405  se 
trabajaba  en  la  capella  del  cloquer,  ó  del  cam* 
paaario ,  cuya  llave  se  puso  en  el  mismo  ¡ino; 
En  1406  se  abrieron  los  cimientos  para  la 
columna  que  esilá  delante  de  la  capilla  de  San 
Bernardo.  En  1410  se  pusieron  los  andamies 
para  la  O  mayor.  En  1422  era  maestro  ma* 
yor  Guillerfpp  ^agrera,  y  también  en  1430, 
cuando  se  hacíala  bóveda  que  correspqnde  á 
b  capilla  do  Santa  Ana ;  ^^  es  el  que  al  mis- 
mo ti0mpo. construía  la  famosa  lonja  de  co- 
mercio de  esta  mjsma.  ciudad.  Hacia  el  1417 
bay  memoria.de  otro  arquil,ecto.  Antonio  Sa- 
grera»  que  acaso  sería  hermano  del  Gu¡- 
Uerivo.    .: 

F^ltat^  ^os  libros  de  fábrica  que  siguen ;  pe- 
ra qu  las  Acloi  capitulares  consi»  que,  á  11 
dfl  octubre  d^  1,485 ,  por  indisposición  del 
arqiijtecto  Arfw^io  Piris,  eligió  el  Capítulo  á 
Jtíon  3asr^'*'  y  ^ac;^  por  muerte  de  este, 


Ui  nifiC  LITEnAAIft 

nombró  á  51  de  mayo  de  A  504  á  Jaime  Cf&ux, 
ó  Creix  (coino  le  Ihímnn  ios  libros  do  fábrica 
de  estos  úHímos  años),  el  cual  lo  ora  ttídavia 
enlSU. 

Hasta  esta  época,  poco  mas  ó  menos,  la 
iglesia  era  solo  la  mitad  mayor  de  la  de  hoy. 
quedando  incluidas  en  su  área  las  dos  puer- 
tas colaterales  que  hoy  existen.  Lo  restante 
del  edificio,  hasta  cerca  del  cantillo  real,  jun- 
tó con  parte  de  la  plazuela  que  hay  al  lado  de 
la  iglesia,  lo  ocupaban  su  claustro  y  cemen- 
terio. El  primero  de  estos  edificios  se  comu- 
iticaba  con  la  iglesia,  y  no'porund:s6la pifiar- 
la. En  él  había  una  famosa  capilla  dedieadá'á 
todod  los  Santos ,  construida  en  el  siglo  X-IH 
por  el  Obispo  Pedro  de  MoreHia ;  comosedírá 
en  stt  articulo.  Pero  por  otros  documeiitoÉF 
1 1430  sé  construyó  iécpri- 
r.  P0r  el  claustro  síí'hffcian 
tes  de  la  iglesia,  men06<tás 
X)  á  él  estaba  el  ctime^erí», 
te  último  al  castillo  real,  Se^ 
gun  aparece  de  las  Consuetas  y  otros' d«ié# 
"mentos  de  la  iglesia,  dé  cuya  lectura' 'verás 
algún  dia  los  frutos.  Otro  fugar  noíablé  habí*] 
llamado  en  lemo^in  ío podro  y  pedró,  y  en  líf- 
t¡n  pedronus  y  preíoriuiH.  Ei-a  -uti  piiesló  ele»- 
vado,  como  pulpito^  Iribtina,  doride  cabían 
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lwn))eci#[(,|i)SBi'4iiie&,,sft;l)flcii)  la.Jiecoiicíliíi; 
cioD  de  los  penitentes  en  ei  Jueves  Sanlp ,  4^ 
^e^^ban  96Tn>.(ui^s  y  bíwiap  olFo^^^Qtps  so- 
Í6tpníe,(l(!qnísÍBdu(Í»ííJ)aUi>r^#plí,sn^,- 
sj»*,  E4aha,i!efttrii^e|:p«5>íJUfirií)|,  cqn)(),?j«. 
wei  Je  lail!úbrisp.de!,fte(!!isg(),(je  ratjips,  e)).)» 

«Kn.,PeK9;á,¿,((íris.wJ(iriffl:  /J^l cf meiit»i;io 
ssMa  alg:<««.l»lAín,  fl.-(iú,l|iiH),5Í()n4js  se,  ejpin. 
t»*n  l«iiflPM»,f«bf,edil|ll9SríQí">:  est|i(i5ft  SH- 
.liaiílíbteSlsisigSiíiUííjJaitidf  (je.ga^lo  (|iie 
.»e:b¡Hlar,*»|pl,lil|fs,i#!  fábrica, mas.  in(igin»í 
mt»  kt,  Jefcwestie  ndvie^iJue.d*  i53Á..i  í  o*- 
4e  »ei  Jso;.  .lílih'  pintar.ií.er  B?ai)Wfint  .4eií 
,»yúlaíJ8r«l,  íM|iiifi9P)ili((l:  Iflí^rríTO  .<fe?  piídron 
■tMri;0(  ¡ekqiw  PSSita'WWiifW  »ííl  iSiíBíof 
■^Jí!et.»5H,yjl,.  il,s  niín4j!|  S?  ve  j}^eili!|. 
'biaflI«|,,JlJ»^(),s)^l«(^()f,;deí|lt^  «I,  padrón  basjta 
•e):1ílW>afli«B9,  jííiBísnj»  p«íMi;inn)B(liíi(a  e(i- 
.ttóssliBiijft  Algwso Jj¥^4» -íi  <:(in>iMM>í;  ;m« 
este  fué  el  lugar  dond&  predio  líj^,^  yíc^^ 
-tsmTiVmVtim^i «^»,»i»tef I  y,<?,ípr;ilii, 

oM-lft  diñé  ...flflf q»»flp  bmbM  4**fSgl>r»r  í9- 

TONO  XXI.      '  8      ."^ 
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dfb ,  lobi^ilei'  éi)9lQiXlU>,  á:laiqu»isá«|ubé)p(iitf 
to'.gf'ilti>silaJiglraltsj<Swmae>iloMtili¿u«i'pii'i 

Hlo  «liMwafMwiwnM  d«,'d*cet<)re9l)twr«s< 

^  |jiiaiagti|aíiil^4ulid(e«teotiMI  .qM-iSah)  te 

«5ton6á.«toq  dük  Abw)afaQli)íftfiado.(}Q6ui«s? 

p«idila  eli06¡»pol«»iyitilí(ii(clpi^liti.«(<«l*li 
tiirj»a})or  no  MiluujiíblqQiiiiinn  f»til»;iútila- 
<l(MiliMntnadi>'<h>il3  m^I>i  iaa;«i;i|  Yi«su  es 

fitftísticoro.'.esluiifo  dende-.&hoiá'iíiivaUa«v^en 
aMi[[lÍQ>deniÍRíCftpiIla:\may,cír.'ieslástel;'septtloi!o 
qMidiJBideLiR^yí^lD»!!  Jalhie  I^itle  iliUoI^Qa¡ 
.«..jUí(iaiHi)m«3)«Ji««ro  «e(údbí*í)bl1»iíeij)íin> 
9Í5ÍiWiSBt,aigl»^íy-ílÍ5láiadoij)aíb.(i<m,hi») 
ñas  tallas,  que  represefllatti-ibis íjpr(W(^aJ#8 
imbfH'i^Áti-^i^o-.'S  N^ov9r,Tie8tainBQtp:<ji1iya 
«|eiiQÍon/eil(M^é>/il',lGaiiiiol|0!á'«iidgiili>;lui4i» 
yttlu^iGíiíigDriííjíjeidoslardí'eW'iSiítkí^UBÍ».*^ 

mafl)l«rQf(>c4i»icuii¡;M9l5!Miiai<>iitq  bapi^M 
«fhoesofneaen áiÍ9Biile(ail9(l  .eaísH  íoI  oini 
n)  BbliaUfsiinttgw  «tiqal!^  Aiaajiclionitaf 
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efi  4#j«ialigjusto,.nüte  'reéáanf6s-;i]é-ln-  igle^rá 

lo  son  también,  cual  ma^,  cual  m€iu)a,>cotff^ 

l9,>son;ilo&  dBliti]do:iei''&lenflo<'i;uB:selcenistni- 

yerOn  9A  Ufan^^cÜáidccaileDcia  dpiíeorl^i 

EaqntC(]m^naiiion,y'ftUH  sin  Gsmresjfetcfí-sot 

oíi^jiiftprisdiabtes'ilos  poobá  ques^  conset-rai) 

4f)  losiqlÍÉráe  hicieiMMitftlAS  KÍglofiXMty')£lHU 

I^JtíS^Actasikapitpleáis.'  i^  It  idojiriia  fie 

l|^il[/>«i«)halla<jq!He  leDCapHi^lo  dra  i&  ib)  ipon 

ro()tt¡ai:dGijSaníJuBn'i<}e  Sítieo  yapive .irtüare^ 

V:^jea<de  UrFcaiedreil.íiy  cnlvb  :clÍoaif»u^»iwt 

4i>«^-^í(itu(iw)iSiii  Jphslimtf  ISapJHÍffi  ^^i^'/bít 

6»oI<r«Bkf^aii  '.má^H  ditteé  <Seéia.  •  &ívó&  hréi 

eboa .se  .haD^jdejadol jiief  ecerv^y aun  cViben  que 

!íQ  tu:»  (^ttC3nftdo¡enitstot:ú|tiit)08.'añós.  €ou 

S2  qiaejno:  acabe  deionf8rj'>porjr[iie}ftiCoBs»rT 

vncíon  de  eslia.fMonuraenlbsJque  llbnio  sir-f 

AdiÉ  arles^.i  Dúpeiiju- 

Querpfifl'  y  paartic»Ia4 

rld  élüodtiD  j  idéapre* 

!la  I  igaorarrieia ,  pvdo 

To^ó^toié  enageflán 

iftde  ailgttnjifMindóé 

llanlis^ihiS;i>e(»porel4 

«  BlCapi^ufo^diAtau 

JJiuca^oeBSMii^a  ofceilifa^stnoiidl  püecéaui  ia4i 

M(txitoi|de>&iiÍt»tE«l9¿^dd?Má]jidte,  ^¡nUn' 
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SanMtgiicl  y  San  Seb'astián,^  algún  ■otrb  éb 
Aosanliguos.  '    i;  ,  ... .  ■■■.  ■  ■  ■■  *■•'■■■  ''• 

i  <Et:  iulorno!  de  )a&tre£  pobladas  deüa^cald^ 
dfal  ya  dije  qtte  naes  dehf)l»pnde  k  obt&í 
y  asi,cajk';uno  >de  ellos  eS'  de i5^^eii)p«';f 
gusto.  La  puerta  blor^i  áiIa  raiedel'Qsnip»^ 
niriá  'i^iiha  ya  coÍ>sli-i»da:  eii  t32!^';  y'a^ 
9&  mittthoiniás  sencitla<<qlict.Ja  oftifesUlqn^ 
mifa  4d  únarén  qoe  éHíin  oofno'kiioMtoiía^¿ 
ki9:£élievffi9<'y  árdeíics'^e  ni ¿Iidb'^ paira !''«Hlá- 
toas^^ue'  no  existen  ;»  en,rni/>¿oni«í  -eésnijiítí 
Sd^sitidel. -sigW  'XIV..rIvaUprÍQ'dp«l,''áií'fesw' 
de  ¡babero  .^bradoeii-  óh^ltompo.  qtiajaslabí 
oonoeidoiy.  practicadoi  el'bá«n>^ustd,»fr««^ 
uBJcoftjúnto  de'jiarteá  na  molas^cKcla  «nade 
por  sít -pero, que  ¡componen  <uii  ;to(l«^pesado 
yiiíDooidígno  de-los  anos  1592.  ;■  ■'  ■' 
-lijjBn:  medio:  de  la.'capilla-ittraj-ior^caetgaUQ' 
Uiiiipátero  {Ibmtomr  liatnan  'a^ui)  db -graii' 
magnitud^,  cocual  hé^vislo  en' casi  todas  hts- 
Abmfs  fg)esia& :)cle  1a.eitklad:>'Su  obj0¿o  e» 
ahmismo  «fueieliideii^s  brahag,  <iin«  ^i^nO'ieti! 
tugar,  de  >cíerff'Seoiiónén''en''ili  vasillos- de  ii'> 
dnb'ioaniiai^a  jlñwila  yviéótíero ,\-éo\iick'^ 
doa.'qB'9usiiÉlrgu(lita^jilp«gaditfB'áifos^grand«í* 
oÍTÍfuld5'^|]0i^ben  «nnfígurb  céfircaj'Uno  so-' 
Ule  otró'^  £4  ibuonaejiiefeelo  jque^GDDsa-'DiiU 
ntdo^de  ^^io)iésfcé>gpiifii«.'tifl;iliHñíSi^liqudÍ  se*' 
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vidrio..fSíe|iS#<i*o.4(i-ilvnnn«ii(l*,eí)fiÍ)j(,ji} 
likto»*iU  íewiílf!»  ,ji,ía,WRuc|#dpl|pijg) 

«tnKl>p<H»)ueia<ine)l<)ti.i(iT4^qni.-«M.i;iwrái 
gía.topis¿fcBÍgtOLÍ¥s,-,i¡  r.!l  .(inn  ii.óiipiiu 

q«í  feuíosBftrvftn üa.lss  itípte,  üílíflmíjPK 
I  te!p9iy!4]lMef8lí'Í«;;iari;e»1 

Misilacls ,  f*  ,>í  /imM  -Mm 

;S6ftjíl«!eÍDic%pioi»,(Jo,SN» 
ciudad  con  esta  inscñpcio^:;, Jí^ellipyf^,f[i 
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«íailíim,  líte.íXWHwoií.'aiHMifeíS.  i-í'íí 
'  'EA'lá  cajjillá  aw Sati'  Aíreentei:'  que o»oU(s> 
fdé'del' Ailgel  Ouslódíoi  hk]'  dos  ll^inK-«ni|tf 
ailij  tíe- las paréiáca 'laterale»!c(insuí feort-ftji-' 
^óni[l¡eiiieS'ki(r«r'o&  abajci'.  La'áé'Hd|)»-Mr^det' 

ctraVa' (to'b%  kscoeláS-iijultanas;'^}' -bi^d^etti 
iépItCMael dé/iíM  £Mel'.Méi<ri|n«íii«f)iii$u» 
dér:t«"<laí;tr>na'  (lé'''t!.ull'^éil'i6SU'<¡slaj  itmia 
murió  en  1460.  Ha  Uegácfo  64iacér^itti¿iB6(^ 

í'^üilíhíse  (íiWi'clétltó  establece  kíáwdía  JJ  ^j* 
gSiiliii"bsieüe»a''[i6bl¡ca  ¡(le'Aoba-dimJiBhav  l¿ 
¿Aal'  (ué  «li  4440;  t>í>m«i  cdnsta^il^tiU  fimit. 
lé((io"i)UÍ'llaj'Hli)fidoipl<)  «¿1  lai'itlibillS'qw 
se  Mío  ¿ti  VMi\éa  in- m^  ití^^Jl^é■'^m¡im 
k'iiti  dt;  b^t^.'No' coiiío  «sia»  ims(ii<íiidi«iie^jfog 
éstSrló'y^  'eti'  las  >Di¿ei*ladoiiés"Lutiari}i^^ 
Gktó-(*ij1<a^cual: "  ^■!--^- 1  ';¡-i  ¡-^i-,  lji¡!i!Í-j 
«neMs'liefihár  dé  'San  tlí)«éMi'r<lla«ñid«' 
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Uoe  mmórbtida'iúfént  Ana  tdi  metMr^  tepti^fífó'- 
Stirpt--fíii  db  tíum;vefiañ  iiídtinstíaititii'  '<■> 

iVmpe  mtnor  «pí{í  Jacohus  /uií,  tsque  Vecanut,  -. ,  . 

irMtíur>fmttiíoQiiéopieíatétdifíoh  :::     )-' !  1 1 

uUtribui  niúnvs  tvsseral  tílé  ptws.  ,    ' 


I 

Entre  las  pinturas  del  mismo  aliar  se  ven 
Klratadas  tas  procesiones  de  penitencia  que 
acostumbraba  hacer  San  Vicente  Ferrer;  lo 
cuat  prueba  la  época  de  estas  tablas. 

Sobre  e)  altar  de  San  Sebastian ,  colate- 
ral al  sobredicho,  se  ven  varios  trofeos  mi- 
litares, adargas,  celadas,  etc.   Dicese  i|ue 
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pertenecen  al  caballero  Mallorquín  SaÍTador 

de  ene^o 'de  i444  ge, prevéala  al 'defiai^ó\t:ún 
el  noblé'''Praneis«í^  de 'V^lseeavCotaitótt'.xírt 
la  ciudad  .dS'NáWes  '^fl  >*fefe*ftfeiW.-ael''ftev 
Alfónso  V.  ,T,O.P^s  Ias^^(^<j|aqgt;^t|ci^s.Ter(^^ 
ras  ó  £5Ht*^fi«lW4fivCfitiííVíe'^/á^  wH^lsíft 
la  historia  ile\(Uubiv¥<'i>^ieifttQiiH>t«i^i(iú«HXÍos 
que  lo  han  le^do>^«deir\tok^Bip«a  «{>He»fn1% 
del  Oíos  í^'iíÉi  Itóí^siíis;  ftíli^S^e'jaí**én- 

indecente?, ,eraii.eieflfls;;fi;^qs-j^^^ 
que  se  repyeeenlábftñ.í^rp «p^lmeiÚí^AkfiWS- 
lerios  de-  Ib  ^nl«itiíeHgñohvt^teos4«dojta;fliyí 
bidurla -d«' IbS '  PríJadds' y^'<€^|>Utfié  ^  4á^rbn 
desterráíióé •*■  dfel  ■  t¿tri|I^'.;; Sf '^ hí^ 
lanío  .c^D^  i^Slj^'.  ■'?6K^v'ÍI^V^?i^*ul^ft!'SlT^^ 
tos  c^ep^íií^-  '4e !  aíañM?>j¡44->  B4vflí\b'-.  \ 

DesQaflsemos.'pOTirhíiii'*  m!^  \tti\\»\HUW-'i 
Palmatl5  -dei-maFzo.u3«áS14^  mn  mu  o»'0 

liif'i:    [lililí  !)ill.::iril  \::b  ;íjVii,J(íÍ,1  r¡;í  O'lJll,'} 

!il  ;'i-j-ii'y'Í  ■.i',íf.)¡7  ii.;.^  rrjBil  i¡(l;n<Jíiitit<,)3G 
,*:;i.Imi;I  í'.iiiifi  :>fMi')i)i('i  ij(  ííiIoukj  hito 

-íiii  art-jlrtiJ  ?oÍiu/  ii;)v  u-  ,oií:)ibü  HÍoe  Ifi  tai 
-.liiji     -ifrAd     .01')    ,-íGbi;l'K'    .SE^1l>¡)B    ,H91GJÍI  , 
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,    ■■■",,  -iGAHüil  GAUVJU.', ;  ■  .'i-í^-j>ñ 

'!.■'■    ■-  ■     ;;i)i;tft'     'y: '.:;.. i  ''i  oñ.n    ■■:■'■  i' ■:'■>  :\-or\ 

Caiátogn  4^  let!  ÜMúsposide  •  <ia>  sttUé  igUah  4é 

1,'  >',  ^.!;.  ,úi:'r'^>  HM  ir;-  '!  ■■':■■■.  ■  ■'-.■■  m!  {■? 
jfcíiJ'J    ,  í'Jij.'-.iiiU     -■■¡'■1      .!>     j;l^i;/''    .'■";.^;>'lh-,l'i 

JUi  ^ei»dft^tMFji^«íiÍley!Qdmi'eD!iOiá'.eDH 
viitf te-eL c^iseppelegrái de  eéla Iglstóai  trab^ 

jado  toas -s(^ré'4o£i]Qiento^.9ri^«3teMif)r'ült 
dédignos  de-.laá.ai?ehlvds:,  .siaiba^ertiaq  éi-'DDií 
wianotioiBi^qQQ  sea-tomddá  ¿b4»t)qe¡>a98DolJ 
bí  imfiresaij  -ni^niaDwifcUok;  iS'f )p0k:  idílaolaionl 
BDi:sd^C'lan  bDMJ^lo.  ooÍBa  ilieHoanlan:  «Igu^* 
B«s!iidlkírqti)nd9,ló  lo>a|ienoK-.siatiB' Bnt^'ceiK 
^icidei  j.  iirapi6«^<l69^hnacroBlsiD09liy^tKBM' 
pandes  :lúelói)fOi)Sicoil>quq:4Kisia^ODft  se  hw 
tralBd(>.8Bkj)  inBte«Ía;t)qiie  tiQ  páreoe  siooiqcüv 
solóse  haya  escrilo  do  ella  ^olradiclcrrit  f¥i- 
v«é'^De,  ¿I  ttabijo íque^^q  «netl^e-  tbnradorics 

twiaíy  j'eliqveiBO'j^uJraiísabBJM'  asi[i  {faoidtifl 
bli«sesibirl»¿*:)   01^,-3  ■,:■!']  ..,iii!i¡ii'r.i¡  ¡■,-)':-'.v<\ 

<)iHeo¿folioc^aé  «lo'>¿ste  lap  nJKmptétaiiúemtf) 

a^mwitpñ&ióiinv  ^o»l]u«!lKa7  loierüisigMpÍM 
aitaiiadí  t«tt(^K«ftiVa¿eblÍDeBtHBoiiidoéi)dfli0U> 
pstría ,  que  n»^qtí^i«np  de  tünUté^obasÍB' 
IsBBemfiriaNS  .'iifiídrgaatoaf^awicsililBbnMes 


.,<,,■,:«  bvGooglc 
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áe  sus  paisanos.  Por  to  demás,  la  lectura  tle  . 
las  carias  siguíébtei^y  Ihiaci^ívér  que  no  be 
holgado  en  las  ocho  Ó  nueve  semanas  qne  rao 
bb  dJsdlQBd!dHé(^^e»tr8ÍBa»a^"tltíitaB^pé4]iHeAébeá 
de  entre  otras  mltéli9S'ji)u&  ib'i^aAia^t^es. 
Yo  he  procurado  llenar  mi  objeto ,  que  es  la 
cronología  exacta  de  ostós  Obispos ,  <¡\vfM 
RQOosañacdiB^UrrbiBtériftieekisiás^iat'dp  éln 
ialalinaftikdÍBQdalios  euci^^ciS'queilfadM^iitJs 
díficipUiih^^neraV, 'historial  lAe'loi'Filri^'JyíiIda;. 
ftoBtis  pñilotpalos'dc^Ja^hisbarúiict^it'^'iiQÜiJ^ 
deBQ!4^';q«Íe>^edi  chtaooíarv  noi'pveéísanúiift 
lAiáilosiMaHofqrdneii^'^aiiIo^xuslEserifoiieÉH 
er^e  solamente, bído  kiíjé^^vl  on^evlHeraM 
r4ak')I^raiesío  strve  fwoé  él.elogiq  dá^ljfÍTJtH 
lu4b3yde'jo»]a<uno:id&  <lbs^bísfiai  i>  loícüaJl 
sobre-  ssr!:'coslk(^pues^'iá'<equMteGttc(MHiEt| 
aJapgama  iiiucdaqeste<«^crito:'^on  (pidoa>!DlUri-! 
dáú  dB^la:hisfiorÍ9|.  r.ll-    A  :-úm.{i  •,riií''  :<•■■.  ulf^-i 

'  :Si&iembar^o'viá  pesar  deüfó'diicho/>o^fi»w 
sQÍi^ué  ktthieMi¡exlJead¡dd^á  «Ig^tta'obsa-Masi 
nHÜEabajft^  «jieliieetailoii^omriti^tád  mailoi 
hubiera  permitido.  Pero  esto  coBlotbas.^^írfí 
ouastaoú^i.'^de  que  ';te4e(jRe  iin|BoDibit4D^wbo 
m«  ipc«;miliój  i  Deeoir«i)  |l«ü  a^  ipwsj  i^  i^  t  autti  (üi^te 
<uw»énbed)di^8^'joiiiÍ«dtc¿wB»:ec^)jn8  (k>ésl¡ai 
iBUtidomplatáráiinto  iq«ffiii&3Las6j<  qü\>  ,iihiini 

?\>f^núábpsBíímiiptmieBff\\«ine,  eniiráiinsirml 
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óen^iDO  ule  de(«togú  ('tno  fara  T^4:sa-fm^gí> 
sor  4e  auj^'dfritdaüas'de  rD9ncfit-,<'sífigDlarm$n- 

!..(.  ri-.<í  ■/■;?!  Ifi  oifv.-)  i;lr:!M  n'  a(,  v)ii  ¡^  .,„: 

J«Éas  á'qDian  i^;Réy^  Doli>£aiai6i4e}ú,p«r>l¡o- 
^tbnddr^e  MiAlerpQj  coando.'  lunoqueíattsen- 
-tarse  dci  \t^iítiá  ffl  aOD(JHÍMiada'.'  £1  P.  Ma^si* 
iióiCróiiK.dAí^i^Jiefiiiib.  tívil  AS);  hti- 

:iJmi4Jetáielíhisiotñid(>r'Siii«ambj%ijí  d)gn))9ad^ 
'((06  tantbtitaciii-'.para Ift^bULoDiaique^cs^ibra-. 
t¥i«a  ^o^a'J  QhbftritakQit^eMbhd  Bernardo 
¡erbiiqaél'fípilblrmo^jile  Hdngréiqíié  fufeeiee- 
'idii^cáoKIiK)  ^  TaiV}tg«daft<]y'}4ke<¿eiiiniQÍó 
-e3faiJd^nkl«(t'(de8pfaes'idailhibec  o  oojí^UÍJtado 
hgiiaUrs  da|ibÍ3a:j^or[ui^lek-aJ<liü«9»'d;i33?b 
^trtftiiíiadoiaióiíGeEoirfa ;(éaí;itíayai:^lesia!  e¿» 
■SbáisHkti'^aib-^fiHH&Q^  ia<]  cartuja  i^fiaa 
#<it>'d^tMapesin^[í  tpleoéfspuav^be  «rfitiniúi^ 
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í*  í't.-j'wmwimi't.u  , 

.,rA.5(lí>,lnj„Mlp^.dc.(iibiwoi(te*íi59,(ia4e) 

id' lftt*i I (liwHiaMíiii»  <t«e  «íiableci^  qvuniittm 
ifiílf<¡uitii¡n iji(n.iJM¿¡(ím'ífStfl(ltas,yiieii>T>;i  .,1 
,  í  "Sil  PWi'irégoBitiíJKr  ÍHíe«ft!>4<^  ja-elegar 
sstajgifsi*!.;  aiiií-.  pulí»,  otjísr  «fluiK^ieohura 
SBM)  WBPeitó  (i,a5;4e,.eBií(o,-«(ío  .)jm,4» 
«)  íPfiMriMdo.dSÜPH  ,q»*ij(i)  s)  ■OWsp»,,  w 

jff cisídqs, A  fl»Hpi)recíi,fi»lP  flimffiíSÍMlí* 

<^¡)!l)dn:,ef(sig)^ja,:,,  |,;,f^;i„  úIí'i   cmiij^ 

(]ireaicis.4»iW7.(te,sj>íe*i(iftnp,f4iAifl!iiftSI>its**- 

Ift  i^fl.  fin  aionsiPii.A  laBAittíffíSíiiM^fJifBíi- 
mnl^'í  iS  'tes»  «íUgW,  «leii  H!?í|  üAi  tos  j  Biia- 


ú,  Google 
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céstDO.  del  Papa ,  dando  facattad  al  Obi^ 
para  dispensar  cod  los  vecinos  d«  Mallorca^ 
para  qne  puedan  llevar  &  los  Moros  y  Tender- 
kis '  vituallas  en  tiempo  de  paz ,  mas  de  nis^ 
gana,  manera  caballos  y: malos,  armas  ,  bier- 
Fo  y  madera t  oóntaridóiaienpre-paFa  esLaoot 
el  permiso  del  Señor  db  Mallbrca,  y  e*n  que 
no  Insultó  daño  algono  i  laliarrav  Esta  ñis- 
ma  gráéia  repitió  después  el  Papa  i  ^9de  «bril, 
aAo  £V  de  su*  pdntifícado  (1241).  Hállanse 
extraetados  ambos  docamentes  en  el  registro 
ie  Morella.  Del  dia  33  dé  abril ,  aQo  XlVdel 
poati6cádo  del  mÍEma  Gregorio  (que  es  tam- 
bién el  1240),  quedan  dos  breves  ó  noticia 
de  ellos;  en  el  primero  de  los  cíeles  conce^ 
de  al  Obispo  que  poede  absolver  á  los  faere- 
gesdeésta  dióicesi,  é  imponerles  la  peniten- 
cia saludablci  con  tal  que  adjuren  la  faeregia 
solemnemente,  en  presencia  del  clero  y  del 
pueblo.  En  el  segundo  le  da  facultad  para 
conceder  A  sus  feligreses  licencia  de  vender 
como  quisiesen  é  sus  esclavos  bautizados. 
Ambas  cosas  concedió  después  de  nuevo  Ino- 
cencio IV  (^Regis.  frivil.  de  MoreUa),  Eií  el  mis- 
mo lagar  y  con  la  misma  fecha  ,  está  otro  I»'e- 
ve  con  que^Papa  exhorta  al  Rey doAragon, 
á  que  mande  á  Moxerino,  Señor  de  Menorca, 
que  no  impídala  libré  navegación  .de  aqu*- 

TOMO  XXI.  9 
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Uio»  I^loíto^  á'iMailorcat  partlcul^i^iiiente: 'de 
jDSiqiie'^veAian  ó  á  hacerse  CrJstráno&,  ó  áf 
-trawar  sus  mugeres.'  Si.  €8to  dooumei^lo  e»t 
4avies6  «altero,-  iría  cof^do,  siquiera ))or-Ifl 
noticia'de:  ese  S^or;  delAkirorca.  fendafa!» 
CÍO)  como  se'^uf^one  del  Bey^de  Ara^^;  ni«i 
n^iesti  ^no  extractado  en:«Hitádo  fegistrd^ 
'-"iiVai'tes  caáo^Eolidloiesliuvor  el^Papa^  GrcH 
¿brío  (tnF'agvapiar'á  la  n^ueTauiglesiariPuesno 
4e  «áluMo  mcñoí  etsuDésDr  tpocencid/iyyide 
«[tíien  eníeste  «<chivo  se  guarda  niiLEeserip* 
iai-diit  flfiXybftls  i5  fl^  dicidathielVaft^  Ut 
•do  siF.po'nl¡Ooado:(434%)j.'  dirigido  al:  Abady 
KríúPüdel  -^nrendsteiíio.  de  la^  JlcaU  dtdénnd^ 
Gi^er,^.eKlcamul-os.  ik:  eat»'  éi»dad:,':etteaE»' 
gáiHloles  que  si.iW  hay  otra  ig)esie;qiJe>tbng4 
derecho  á'lalslade  .Ibtta  ^  sujeten  csl^inue*: 
!ñ):  territollo  fila  de  Mal  terca  v  ccmiér  feeíkM» 
picaba  d  obispo  ,Iíaíinundo»^:lo.babia,lfa 
conccJdido  sü  aDtocesnnGfegoiioilX.  Ui.'són 
plica>dcl'Ohi»po  IVatniundo!if!U  coaiteiba-ifUA 
dii>«I  Papa  sobre- esto,  BftaniiioBta»^I[)raaijeoi 
toxloeen  eslcaao  no  cáUiba  atm  reBuellfi^f 
decidida  ;ta  sujeción  dé  di^ha-islb  i  %  igk* 

€Ía'de  .Tarragooa: .:    ::■  -;::í,(::- ■  u)   -,  ■ 

,  i  Del  tiño  4Q4^  m&  ^oedftB  al<gunas  Bueimv 
nas^.  ¥  6e8<la  pr¡meraiel'«o(6rigQ;fta«.elniat 
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áeSh  áé^  marzo,'  año  V  dosupoolificaAo,  di* 
ciéndole :  áioias  inmutes  a  Sarráomit  populüf 
rí  tainime  pérmiüíi&r  ad'semper  besfram  in* 
dusíriam dirigentes',  itl  Uinm  nsoduní  eobahij 
tatídi\Chr.Í^anisiúibeant,  «jittorf  ipf brum. Dnpe^ 
clu  se  8uh  iugaiaefxitutÍBpotilo8:^eoogMQae^ 
máxime  cwaí.sit  de  pritíerito_prtBsmatíu¿mi 
^ia.[qund.MbH(}(d  éis  ledendi  faoultae  oem\* 
renf,  «/yoruní'  berrenda  feiilas  inígregan'  B«- 
stmt  more.selito  désceviret.  {Artkivo'.áé la  eaié* 
(j^a£).;3.* 'Ob'breVecob  qae  «l;Papa  aprobó 
¿  ^  dé  marzo. d  establetímieoloide-dos  b6» 
aeficios.sn  los  altares  dú  losiApáktoles  SaK 
Maleo  .y  Santo  Ttuaasy  {los  cuales  nuesti» 
Obi^o.'hábi^  fundado  f  dotado  á  i5  do.Do*- 
siembre  del  aAoAnterlor,  junto. coii  la  ÍBstU 
loción  de  oóatro  ántocchas  deG.eray  dos  Ujü^ 
paras  que  ardiesen  nophe^  y  dia  anU  .el  altar 
ibayor;  (ÍM)-  De  estos  . beneficios  ;ai^)sÍstB 
uno  omioGido  éin  él  nonobro  de  les  «mdel«s: 
el  otro  está^  aplicado  al  Séminarió^.S.' la  but 
lacón  que  ermismo  Papa  cojilirma  todas  las 
posesiones  de  la  igleiia .  feoha  á  .14  dd  abril 
de  eie  aáo.  Va  copiada  (a)  siquiera  para  quo 
irea¿  el  -námeFo  y  íos  tnombres  de  Jes  ^arror 
qaias  ^e  entonces  I  había  en  esteiobüpadot 

(a)    Ap.aim.XX.  .'      •   j 
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La  4.*  memoria  no  perleoece  á  nuesiro  Obis- 
po; perosi  al  teri'itori«  de  sd  jañsd¡eci6n;.y 
es  el  eslableciipteB'Lo  (fueTbizo  Arnaldo,  Pre- 
pósito de  Tarragona,  á  Bernardo  de  Ctara- 
ntunt-y  Guillermo  Uguet  de  fas  islas  de  Ca- 
lmera,'Con  las  condiciones  que.  verás  «nía 
copia  adjunta  (o);  sacaba  de  oh^  coatáñea 
guebefislo  en'  poderle  Jos  PP.j€ápuchiiios 
^e'  esta  viudad.  'La  confroataoion^  cpe  da  á 
dichas  islas,  respeclo<de  Mallorca,  es  míe 
cabo  Corvifi  que  es  el  medio  cúlre  él  ca6o 
BlaruoiytA  úe  ha  Calmas,  llamado  sio  áÉda 
eorvo  por' las  sinuosidades'  que  forma  su  cbs* 
tal  Hoy  llalnaD  Viilgaraseailé  capGbrp.--  '■ 
.  -  En«l  1250  ballamosá^ste  Prelado  cele- 
bfatidasbodo,  que  no  sabemos,  mered^que 
fue^e  ef  primero  deesla^iglesiQ.  Mas'fuésolo, 
b  no ,'  importa  poco ,'  puesto  qoé:  ni  dp  él ,  m 
de  tosi'sigHfcntes,  nos  queda  cotiMKucionaU 
gun»  basta  (mes  del  siglo  XIV.:En  eate  añoí 
fjufes,'  á  i8  de novicmbrévestá.feclubJsl  es* 
eriluráv  en  ¡que,  oonpedieado  alconvenlO'de 
i»i  orden  de  está  ciudad  podec  entercaran  su 
eomeaterio  á  los  que  en  él  eligieren  sepultura, 
establece,  de  acuerdo  con  los^ciiras  ide  la 
diocqsi.  lo£  derechos  6 -limosnas' q^  pÍBf|& 

(o)    Ap.  núm.  XXI.  ,;;/   .<...,-,;;,      „ 
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ello  pueden  perctbir:  todo  olio  éA  titelicffoiit 
á  la  altfsima  pobreza  en  quo  vÍTÍan  a^iieHo» 
religiosos ,  j  á  que  en  el  hiinislerío  C5i>írhual 
llevaban,  como  dice,  ponáusáiei  et  tBSius. 
Firman  efi  )a  escritura  él  Obispo  y  todos  los 
canónigos  de  la  catedral,  y  tos  t)árrocós  de 
cslé  ciudad ;  y  á  nombre  de  los  de  ftiera  firma 
segunda  vez  el  Obispo  con  dos  eaoónígos,  ase- 
gurando los  tres  que  dichón  cnras  habían  con* 
Tenido  en  elto,  estando  Juntos  <n  el^tdodo 
que  se  celebró  el  mismo  aiño.  Esta  escritura 
está  en  el  archivo  de  didiOconvento.  '    ' 

Del  ano  i254 ,  á  22  de  mayo,  es  el  privi> 
legio  que  el  Rey  Don  Jaime  ^ pidió  en  Tar^ 
ragona  á  favor  de  nuestro  Obispo  y  de  tojt 
Prepósitos  de  sn  iglesia ,  concedió ndoleS  que 
pudiesen  extraer  dé  la  isla  sus  granó^-y'  ven- 
derlos donde  quisiiísen  libi^emente:  cosa  qué 
después  confirmó,  e!  Rey  Don  Sancho  de  Ma-í 
Horca  en  1515  (Curltír.). 

En  el  ano  siguifenle  le  eligió  su  marmesoir 
el  Infante  Don  Pedro  de  Portugal/  como  yá 
dijeehniis  cartas  anteriores. 

Curiosa  es  la- noticia' .que  el  Itegistro  de  >fo- 
rdío  nos  conservó ;  extractando  iin  breve  del 
Papa  Alejandró  IV,  fecho  en  Anagnia' á:2¿ 
de  julio,  aftoídesu  pontifica  Jo  (1255),  con- 
cediendo á  esté  Prelado  ut  ^ossií,  dice,  dis- 
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pemw^&hae.vicecuin  cleriois  eítaidsoiis,.  pti) 
ioiiectienejneiwum  in  elencos  $íBCiilarfi9rácprq 

gnñd  .c^mtFf^\^eooliesíiam  AlbugepQnscoii.^A^íítf; 

pujada;  (Jispeosarcoft  los:plórigog,  qine.  qs;\w>t 
d0¡9XCQmulga(k)s,'re(:ibi^ran'ó  ejerciei^Qnítiof 
igQor4lffciatsu9.,órde[i|e64  iQaiéü.sahp,tuél,fiS 
]a,jg|^9  ^^IbuQ^e^^fi?  Acaso^xedipa  etio-U 
^S^ígia,:  GimiTaM  cual 'ob'fQrjad  j!os,dichos> 
auxitiando;con,;arinaá  y  jQ.demas  á  los  ^(pF:9s^ 
pprqafci  efeclivitineote.  habia  cri?liai»dadf :  en 
Bugiá.-y  grao  comercio  con  9([ae\  )-eíno,.dqqt 
detenía  sus  cónsules'el  Rey;de  Mallorca,  cq^ 
ID.0  eensfta^  d«l  r,egisÍro  de  Cfirta^.  reate&idfft 
afiíf  iZO^lJirch-  fieal);'  y; en  esi&mismo^bfto 
fti^,olfi«V)  cQH^ul  3snit9Ítl9i)cac¡i:,.iBiiidadai}0 
y,.pom«r6Í^nt«  :'d^  -Mailprca  /  pí>r:  ^os  jurados!» 
á  quienes  lo  encargó  «1, Rey „.pn!v¡rlud:daí 
conypnM>^ue  dice'teina.hecho  coj^  el'Bi;¡f-|de 

Bugia  (iWd-)-.'  -^  'i'--  '■' 

Gn  1257,  á  1 6  de jnayp ,. Q5t^  fec^a.ía  ees*-, 
entura  die  concerdia  de  nu¡9strp  PreMp.pon 
^iCoi^endador  áe,  la  ¿rdcn  del  Temple,  eq^breí 
)9:  presentación  del  Ticario  y  la  , distribución 
djeJps  <^rec¡hQS.parroqiiiales;iJ<f  ^ol^  J|Í^r4n 

dfliPolíe^^a,^l^g,^ospi3|jí¡lv^i'a;)ór^JfiI^,i,Rp^,!¿ 
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crifft'et  ;Ooin€it^'ikt«l^  se  oM^gó' ji^'^^^ 
ifténle  diez  tnonitíatioes'  atlbi)s)l]W<de  tíro^ 
Obispó,  y  este  á  admitir «t  vlfinHo'  qiieaqM) 
te  pcfiBentara'  (laCa  dicha  pGfi^o<}uia,  con  t&l 
que^aese  Móiieé,  j  que  1é  prestase  la  ohé^ 
diencía  csDÓnica ,  salva.aíiióe ,  otdinis  7W> 
j)HdÍ»cÍpHM{C»tüT.).  '-■'■'  '■ 

NiaguiM'de  estos  liedioe-,  'ni  do  otros '  ípth 
(fiedan  nol94M  eA  «écriMrsBrWquiíó'alObW 
po  h  pi-i»eTpti]-,aién«ion  que  debía  tener  A^e^i 
lableoer  y  airre^lar  ^d'i^latiíA'  Mbví,  f>t-efK>i^ 
eíMi&ndo  e):nútnwift:de'sus  mii^ísiros  y  isr  coi 
lidád  de^^bs  óUlgSiQidnes  &  ia  (Jántidad  dolsnt 
féatasTiÁ  las  cipüonstaulüids  de  la  ciudad'  «4 
aqu^t'tíénnpo.  SoeSlo  «4  ocupó  desde  eii  in-J 
grestí,  :y''ppm«ip«ldierite  desde  e)  aho  434* 
iH1l47 .  seQtUsindo  >M  (lúaie^o  de  can¿iii(;ÓK  . 
ypreltieitii&  {álguváíiá^s)  qu^dobiq  haber. 'Ma^ 
la  escritura  ó  acia  de  este  nuero  establecí» 
HHCnto,  Bo  se^formó -bíasta  el  1^59,  como 
yá  qúodó'diclroi  M'Io^  oeirr^psf'aQleriores.  Ltf 
r^Ídem«iade;cstos'y'otr0S'miii)8tro>$'cra  tnuV 
nspesoria  envni  dió«65i  oiievt  J  donde  debió 
ser  cbnlÍDUo  el'  irabi^d  p4va<!planlar  la  ^ij 
nanteiibrla-liiJipi^  doloBéiTom  d«los  Mqrds 
yJadÍ4^  qtwn^tdaronivecipdados  eiUre>i<N 
GriAiaDO«;-l^-«s^  r«ton  pidiáa)  PapaiCtcí' 
imntd:lVi{M^Uiid'pacaxonip;pl;dr:á4HiaU|UÍefi . 
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clérigo  á  residir  en  sus  beneficios  Ó  prQh«4-< 
das ,  privándote  en  caso  de  los  frutos;  de  ^a^. 
sin  lugar  á  apelación,  Concedióselo  el  Papft' 
por  su  breve,  fecho  en.Pernsa  á,  19,, de  junio^ 
de  1265,  cuyo  exlraclo  nos  coDsejrvó  el  cita*. 
Ao  Registro  de  Morella. .  ....         .  - ,     ,   .,    T 

También  hablé  ya  del  gran  sueefio.y  ttQV«'< 
dad  potiiica  ((ue  experimenta  Mallorca  en  este 
tiempo,  á  quien  el  Rey  DonJaioie,  ttonladi^^ 
visión  de  sus  estados,, diá  R«y  propú)  ¡en  sur 
hijo  el.Iafante  Don  Jaime,  no  sé  si  para'  su 
bien  ó  para  su  daño.  Esregular que.^ioanza- 
86  á  nuestro  Obispo  gran  parle  de  los^fsotbs 
de  este  nuevo  reinado;  aunque  deeUo.sotoi 
.  nos  han  conservado  nuestros  archivos  la  me- 
moria de  haber  asistido  á  la  entrada  y^pose- 
sion  del  nuevo  Rey ,  y  de  hatter  recibido:  el 
juramento  que hiio de  ob^ervarlasfranqueBas 
del  reino. 

Omito  algunas  otr;^  memorias  de  poquist^ 
mo  interés  que  quedan  basla  los  días  últimos 
de  su  vida ,  la  cual  feneció. con  la  gl«fia  de 
haber  sido  ^l  fundador  de  esta  iglesia,  elqus 
proyectó  y  emprendió  su  edifiicio  material ,  y 
el  que  sentó  las  primeras  piedras,  del  espiri- 
toil  de  sus  ovejas.  La  inscripción  sepulcral 
de  que  voy  i  habla;  dice  que  murió  á.dl  da 
junio  dei266;  ydejie  ser.asi,  quedimdo  itor 
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tícjade  su  existencia  hasta  los  doB'ólres  me- 
ses aotes  de  ese  ilía.ybftltáDdose  yedoopmen* 
iQsdd  sucesor  iiÍBes  de  ese  biíbído  afie.  Tie^ 
ne  sa  sepulcro  en  un  casiHoio  dé  h  capilla  dé 
CorporúCbristi,  que  osla  que  cierra  la  nave 
klera)  del  laib  del  evangelio ,  donde  se  labr6 
aaa  esUlua  «piscoj;tal  y  se  entalló  su  escudo, 
ea  qub  pmtaba  tees  torres'.  Debido  de  la  «■• 
Ba  se  We  la  inscripción  simiente  enidioma 
lemosHi:    ^ 

A$si  iau  lo  RetíereM  Sem/br  en  Bamón  de 
Torreóles  qui  fo  primer  Bisbede  Maylorques  lo 
jHoI  fina  daquesl  men  a  XI  die$  del, mes  de 
.  itiyn  del  ü'^  de  nósbee  Senyer  M.CCLX  mr^ 
Ptro  aquest  monwneét  á  fet  fer  é  bá  pagat  en 
Bemat  Cosaayl  frénete  del  se»  propri;  le  qual 
fo  I  deis  benefieials  m  la  Seujjresent  en  les  fre- 
n^el«  de  lee  candHea,  per  lo  dit  Sensor  Buhe 
imtiluils.  Lesmümes  dtisquals hagenbo» pot 
éhonremey.  Amen.  Bien  claco  se  dice  aqui 
que  este  sepulcro  nó  se  labró  enía^época 
de  la  iDiterle  del  OlMspo,  y  iáen  lo  indican 
las  labores  y  gusto  de  su  cofislrucci^n  y  el 
carácter  delletrerov  que  toda  es  algo  poste* 
rior  y  abemos  tenerlo  por  (»bra  de  la  mitad 
del  siglo  XIV,  ó  poco  mas  en  que  viría  ese 
heoññciiáo  Bemar^tG9seoÍl ,  que  lo  costeó 
todo,  del  caél  baUanios  qoó  ^n  iS$&jftiBd6 
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UmlHea.' olro:bei]le&eio  enel  •áltzr.deSata 
teo^^que  es  doDAeiéstábacÜiuno  db  k^jnslé^. 
tiudoa¡porTorreUe3.>Cons(fiilebJibEO:  áei  G»J 
broQ&Je  los  bisneBcies  anliguoB;  i>'  i  jii 
Aunque  me  babia  {«opueEló .  óo.  ífitedrK^aaM 
pií^  miinaíracMn 'pa^a  impugmir-JdftlfábuiAari 
que"B«  ban-. ingerido  'ch  |a-  faij(toFÍai(teLiesto 
i^sia,  BÍii  «lobirgo,  yei  qti0  «jy'et^titop  do 
eslaJey;' jne.disp^Bso  á jBiiBÚBQOo.p^rjest» 
vez  para  deshacer  la  equivocación  con:iquBitot 
dos.loB  instoriadpre^  de.egtfitpaisibaadibho 
que  este.  Obi'5p6  h^íb  gido  fra^e  l^miiñvo/y 
¿0  )os\pHmerú'8  ^te  lomacon  el  bábtto:;eB  «¿ 
crávéaVcí'dé  estacitídad  d»  nniwfi<dfel  veoe^, 
rabie  padre  fray  Miguel  da  Fabra  t^powft^ 
dia^  de' su  conquista', ''Uúgolp  (teto  cbn>tenC^ 
iiiáyoé  gusto  porque  soy  >indú0du^'dá>  Íes8( 
oáistiía  i^rdéu.  que  'Uo  necesita  ilé  'ádarii^ 
poflásds7.;inliebO'|n«ses  foUo6.-''.  .- ...■.'■'A-.sü 
i  ,Lo»qí]e  afirman  'un  hecbo?  d^bcji  aleglw 
pruobaBÍposit)Tdsrde'é4/á'<liibr^BfCÍa<de  'íop 
queilo  impugiMih,' que  fméden  baeeclot.cob 
argumentos  nefatrvos.  En  ^te  casoinÁs' b^  ¡ 
lUmos  ahora.  SépámoB  en  qoé  sé  fondín  los  i 
^D^.BOSti^en'íque  este  primer  Oti&pQ  &é 
fraile  Dsminico.De  todo^Jo  iquéliie' leidó  y 
oido'  sobre  esto- resalta oque  no'hay  inas>qoé 
dbai[lni^£H::'prtmpnL;'laliís(liiii«D;jBéguoAaJ 
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Ucpstuoibre  que^lRey  DD)i:JaiUe,I.1eA¡9 
áe  DonibiTGjrpará  .Obis[(p£  ,de  bs  igUsias  .«^né 
coQ^uisiaba  á  kistfi'ailes:  Diaininicos.;  Lia  tr»^ 
iicioq,.fltc0rl[!a  de  e9le:pu(t(o  es  jduji  reciente 
j  rqnda(}A  ;|)HiK;i|^aIiDcnite:ea  U  .opiDÍOD  del 
^e  pint»  tfr'sénie''  de  Qbüippg  eit  el  saloB  -de 
{«lacio:  obcacuaQdo:iin^^'d0!>9r¡iiítÍpÍDs4el 
siglo  Xyn,  donde  no  se  dijo  de  di6hde  se  sa- 
có esta  especie  ,  oí  no$'i^qda,iinpteso  ma- 
pasdrílo  i  >escFHu()a,.&epuJQrQ,  jCfóaica.m 
ningún  'géoera^de  inonmnidnlA  m  que  se  lea 
Lid  cosa,  como  diré  ^paes.  Asi  que  penqué 
clase  poDtkeoios^esla  qucDamiln  tradición^ 
eElatid«jtaB  idesnuda  deitodo  apbyo?;- 

No  lo  está  menos  la  seg4inda,detdÑíha8<prHe^ 
baa;  lAIégala  Myt.f»n:mu«ba  torffl^liddd'sin 
íoocdarae-qüe.easu'ímisnia-liíríft  el  prJmdr 
(HÑspe  ^eiitofebrÁelBe^  €QnquÍKUd<tfy  ^ ;i 
f^ien  láirigió'  La  ídolacñié  de  ú;  meTa'oaUt- 
^al,.nfrñi&(raH«,!D()mintce'>'i9ÍQ«r:B«nediqtir 
no,  Abád4le,San?Felíii  ^  GiiiiKolfl.  cfimn  p. 

se  dijo.  j..    ■■  -w'.  :a  ■    '■'■  i  ;■.!:■.  1    .í    ■'  ■,.  \i\'¡--' 

Vista  Iiij  ¡nsabsisiQiHñfi  deilos-apoyís  ite 
esu  opinioni,  v.eamos,ios'^arguoM:nL«si.qu|3 

lláy  «n  Cúnlfa,:  .^■■-r  <■.;  ;.■  ,-i;'.J  '.  ■n;:;  r  .  '.ii. 

-:.l.'  :.EI  PtCMarsHitíí  eacribradé) ^hl  Iriíilo'* 
1»  de:^sla  isla,  áeota  ntubbí)s>icifSQnst3Bváia 
^eqaefias  de/att:cotif{KÍftar:ide:queie  iftEocmói 
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Fr.  Arnaldo  de  C&stelheU,  qué  después-  dé 
haberse  hallado  en  ella  como  soldado,  se  hU 
80  religioso  Dominico.  Con  referencia  ábfí^ 
te  testigo  caenla  atgnnas  cosas  del  famoso  y 
venerable  varón  Fr.  Miguel  de'Fqbráv  y  otras 
de  no  poco  honor;á  mi  orden.  Más  de i  esta 
qne  era  tan  notable,  no  hay  una  palabra' ea 
todo  el  libro.  -I  ■' '  ■  ■  . 

3.°  En  la  insiertpt'ion  sepnloral  ^V6  ya 
Timos  no  se  expresa  semejante  circunstancia, 
ijuecierto  no  debieran  ignorar  cuándo  se 'es- 
cribió ,  ni  tampoco  omitir  en  im  tiempo  «ñ 
que  se  hallaba  tan  autorizado  y  apreciado  el 
estad o^regular,  como  consta  de  otros  doctí- 
mentos  de  entonces.  '■■''' 

5.°'  A  centenares  se  hallan  en  el  archiva 
do  la  catedral  escrituras  origlnalcs'ó  «0pia6 
de  eUas,  en  que  de  una  manera  ó  de  otra ^ 
nombra  el  Obispo  Baimündo,'  ycomo  ya  Bé 
dijo  en  el  archivo  do  mi  concento  haytirinas 
do  su  mano.  M^s  en  ninguno  do  estos  docm 
montos  se  le  intitula /roter;  luego  no  k>  era. 
Algmos  personas  graves  de  esta  cibdad  han 
querido  soltarme  este  argumento,  dicieudo 
que  en  aquel  tiempo  no  usaban  del  titulo  de 
fruteríos  Obtsposregulares.'En  lo  cual  ma- 
nifiestan que  no  saben  mucho  de  la  historia 
de  -otras  provincias.  Porque,  muy  cierto  «s  ji 
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I  ciu  deinoslrable.([ue  Fr.  Andrés  d*  Albslat» 
I  (Uiispo  de  Valencia,  Fr.  Pedro  Centelles»  dü 
Barcelona;  Fr.  (xtüjlermo  Barbera,  de  Léri- 
da. Fr.'Befdngoer  de  CasUlIbíslia],  de  Gero- 
aa,  lodos  Donoinioanos  y  coetáneos  á  nuestro 
RsimuQdo,  steiBDprese  intitularon  fraWr,  sia 
oeúljr  jamás  estediciado  en  nÍBgvna  especie 
de^ocjumeolds. 

i.'  El  Maestro  DiagD  en  la  Hiatwiade 
IsfiroMrKta  de  Aragón,  ór4e^  4e  Pfédicaio» 
rM,«(iel.cat&l»gfr  de  Qlu«(M>ii  byos  de  eUá, 
B6  onenla.á  veste,  ftaimundov  bameijO.  extrá&d 
este  siJeiieio,  CüBQ^yofio,  pori^D^  aé  que  Diat 
go  sabia  mas  qUe  Dámete;  y  que  aunque  ha- 
bUado  en  el  Cuerpo  de  la  (vbra  del  oonvco- 
ta  de  UaUorca,  pareció  admitir  esta  fábula 
tal  cual  se  la  e$crib.frian  de.  tiqui ,  enmendó 
después  es<,  yerfo  callando  el  Jiombre  del 
Obispo. en  la  ^ériede  los  iadubitablei  Domi- 
qieos.que. imprimió  en  los  pliegos  que  los 
itapTesfiresIlatnan  de  prÍBcÍpÍú$.  ■  ■  ■ 

.  Si  estas- razonQ&imerecen  alguna  coüsido- 
nciqn,  y  si  de  etl9S;$e  deduce  lo  qo^  yo  Air 
go,  que  el  Obispo  Raimuiido  no  fué  fraild 
DomÍQico^iiiiKgueinlo  los  impareíales. 
Lesucedió  -  i    . 

Pedro 4e.¡^oreHa,&  qaieo  te^  latinóla  M 
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Uf^M:  COSA  de.  qae,  ya  síe  dijo  éft  Ips  cor- 
reo^<«Bt^oras.  Bn  esta  misma  independen^ 
cJídt\»  cooOriDÓ  el.Pa^.i  conoediéndak  qu0d 
^miloPvoeiatoposñtcijcoutnymiri.  Qtias  dos 
giTiCias  particulares  le,  otorgó;  una  que  fni- 
4í^e..flai;  ;<;QnaÍston  átiiii  simple  preébitoro 
pi^ra,i;eodnetlifrrlas^igIe»4&. violadas:: y  otra 
que  pudiese  predicar  iencutiliquiera  ¿¿eesi 
\%.  palatva  de.  Dioa>  sin  necesidad  de  pedir 
permiso  al,diocesanov  Ambos  breves: sod  del 
ftgoi  1268  y  van  copiados  .(a)<  Del  mismo 
aA«,lá68  y  del  dia.lO  de  setiembre  e^  eM»e> 
re  coi^.quedichú  Papa  Le.  dio  facultad  para 
absolver, á  sus  dtooeshinps  fu*  /tierknr oim 
Mat^redo  .atm  Priiuif»  Tareñtmm  o^vkatíM 
fíte^  citad»}.  ■       '  . 

De  major  importancia  fuecbíi  las  letras 
ApostáHca&  del  mismo  afio^  dirija»  «I  R«y 
D^n'  Jaime  de  Mallorca  para  quel<entrága8o 
á  la  iglesia  la  décima  de  todos  los  fnítos^or 
entero,  puesto  que  la  retención  de  las  ^os 
LeroMTM'  parttjs  dé  ella  que  se  resetró  el  Re; 
de,Ar4gQn:8U  padre  én  la  eoncordia  que  hi- 
zo con  el  Obispo  antecesor  en  i25&,  noha^ 
bÍ9  sido,  ni. podía  ser  aprobada  por  el  Papa. 
Va  aopia  de  esto  documento  (6). 

(o)     Ap.  núm.  XXII., 

■  'Q/f  A^  mi*; xxm;  '  '■■'-■■ 
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En  1269  le  hizo  el  debido  recoDOfrhniéndy 
Fr.  Juan  de  Lombardla,  de  la  órd^  de  San 
Agustín,  qué  se  intitula  Vicario  de  la  mi»* 
ma  eo  los  dominios  del  Rey  de  Aragón  por 
si  y  por  el  conTento  de  sii  órd«n  de  Forman* 
tera;  y  «n  señal  de  obediencia  pidi^  al  Obispo 
qae  te  bendijese  bqos  corporales,  lo  cual  él 
hizo  en  el  momento  {Re§.  de  Morella). 

En  el  Cartofal  de  la  cadena  qoeda  él  e^ 
(alHto  que  hizo  eon  so  Capituló  á  15  de  dí^ 
ciembre  de  Í27D,  para  qué  pudiesen  ir  á  los 
cstodiOB  generales  dos  de  lús  canónigos  da 
esto  iglesia,  contándolos  como  presentes  para 
la  percepcioQ  de  sus  prebeiMlas  todo  el  liéiM-t 
po  que  estuviesen  ausentes  con  este  motivo. 
Habíale  dado  lt<^encia  para  eelo  hacia  mutoho 
tiempo  el  Papa  Clemente  IV  cor  su  breve 
de  20  <le octubre, año  II  de  su  pontiiRcadb 
(1566).  Este  sabio  estatuto  se' amplió- afiM 
adelaóte.  Alli  mismo,  ^  con  mas  extensión 
en  el  libro  de  Xlabreos  de  los  bettéficios  dti 
esla  iglesia,  podrá  verse  la  instilación  de  una 
capellanía  y  varias  ordinacioncs  que  hizo  en 
la  capilla  d&Todos  Santos,  quei  ¿I  mandó  coog^ 
tniir  en  el  cehicnterio.  Fué  ast  qué  el  Obis- 
po Raimundo  dejó  dos  prebendas  do  esta  ca>- 
ledralsin  destino  alguno,  para  que  lo  diiesett 
i m  irlñtriv  el  Obispo  y  G«pitulo;la!s  cuáles 

XQHO  ni.  40 
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«n  tiempo  del  mismo  anlecésort  qoédaron- 
«piteadas,  una  para  los  ga&tos  cúmuoés  dd 
la  iglesia ,  y  la  otra  á  Amatdo  de  Tortellas^ 
Pues  ahora  nuestro  Obispo  adjudicó  «sta  sen 
guada  prebeada  á  dicha  capilla,  fuítdando  en 
ella  una  capellanía  pM-a  surriagio  de  los  Obis* 
pos  y  caaónigod  pasados,  presentes  y  venide* 
ros.  Igualmente  aiand6  <iue  en  Us  primeras 
visperas  de  Todos  Sfinlos .  al  comenzar  el 
cántico  i/ajpt^oaí,  fuese  todo  el  clero  á  dkba 
capilla, ee  procesión,  y  allí  coneluyeso  cS  ofr* 
tíio,  a^uo  cosMioibre:-  que  de  la  dedioftckiB 
d«  dicha  capilla  se  hiciese  fiesta  particular 
ooia  octava  de  oiíteve  anlífonafi  y  tres  lección 
nes.  y. de  nueve  lecciones  en  ^  dia  ootaVo: 
qtte  el  cdpellaa.  concluidas  las  o^nípltítaal 46 
Todos  Sautos.  d^eseen  oII^ei  los  maitines»  y  al 
día  siguiente  la  misa  matminai,  etc.  GoaoB 
%««;&»  practicaban  todaTÍa  áprirtíipiM  dfel 
siglo  %\\  ,  Qomo,  se  ve, en  la  ConsOetade  e^a 
igleaiji/dofidee^tá  notada  la;  Rftsta'de;  dicha 
^dieticiod  «n  el  dia  10  de  n<vvieinbi'el     ■  •-. . 

También  ordenó  quod  corpua  defimciii'qucd 
S^^H  debeat  in  claustro  mi  dtniíerfa  &edie, 
a^rtetur4»d dielam  cap6lUm;etibi>méeaH<nrti 
mtaata  aña.  Stibvenile.  ab  ebd^midario'  tAsok 
valur*,  :;■..'.:■  :■  . :.-,;   • 

Has  trascendental  es  elro'  4»taiate 'del  «Aft 
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t376,  en  qae  se  mündó  quoá  nulíus  amódo 
tfi  canomeum  SedU  ilaioricen.  recipiatur,  pñ 
mam  /tobeaí  onimorum,  vel  iam  habecU  ccno- 
ntam,  nisi  ditíam  euram  haberet  m  Ínsula  Ha- 
wricanm;  et  time  ^o  iaU  recepto  tn  canom- 
eum. staíim  vacet  ipso  iure  et  ipso  fado  eecle- 
m  fuam  hab^t,  ^uaalii  conferatur.  Esta  sa- 
bia orilinaclon ,  qu^  tanto  honra  la  memoria 
do  este  Obispo  y  de  su  Capilulo,  estuvo  snje- 
laá  variáis  alteraciones,  hasta  que  á  flnes  del 
agio  X{V  la  revocaron  del  todo,  porque  la  fa> 
eilidad  con  que  los  Papas  eoncedian  estos  ca< 
a^catOB  á  los  que  ya  tenían  otros  dos  ó  tres,^ 
lesponiaenla  precisión  de  no  cumplir  esta 
eoostiiucion  que  bfbian  jarado. 

Aainismo.como  por  la  muerte  de  los  canó- 
nigos antigaos  hubiese  alguna  duda  sobre  los 
eiflonicatos  que  debían  ser  presbiterales,  dia- 
coailes  y  snbdíaconiles,  biso  este  misnw  año« 
;to  corriBspondieD- 
¡ando  los  actuales 
ndas.  Y  sei'esolvié 
ilgos  de  esta  igle- 
to,  la  sacrrstia.  la 
is,la  sobsacristía  y 
[Da,d«l  míenlo  mó- 
respecLú(}e  laRca- 
Obispo  Baimundb. 
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ino  año  1276  pertenece.el  breve 

IV ,  fecho  en  Anagnía  á  9  de.  ser 

úftXIl  de  su  poDt¡licado,.ea.que, 

en  esta  iglesia,  puedan  CQlejirar-. 

»  oficios  á  puertas  c«rradaa  en. 

tiempo  ííe  enlredicKo.  ,    _ '¿     .  ,. 

Dos  aaos  después,  á  12  de  setiembre,  con- 

Qrinó  la  concesión  hecha  por  el  Obispo  Itai' 

mundo  á  les  frailes  Predicadores  do  esta  ciu' 

dad  sobré  entierros ,  añadieocki .  ahora,  dct 

acuerdo  coo  el  clero  de  su  diócesi;, .  qne  los 

curas  no  estuviesen  obligados  á  llevar  Ips-ca- 

dáveres  i  su  convento,  en  atención  i ^e» 

por  ocuparse  en  esto,  podían  hacer  falta  á 

otras  obligaciones  mas  urgentes  de  sujuÍbÍs^ 

terio.  En  virtud  de  estos  concordatos  haa'^s- 

I    *    "  '  is  religiosos  en  posesión  detraería 

los  cadáveres  con  cruz  alia,  sía. 

i  de  la  parroquiaU  hasta  que  óa  e\ 

iQO ,  á  7  de  enero ,  se  abriói  el  .ce? 

meateeio  extramuros,  en  cuyo  eslablecimientjj 

se  manda  que  vaya  á  los  entierros  la  pai'j-oquia 

correspondiente.  En  la  esccitiura  que  decía» 

que  está  original  en  el  archivo  de^diohO'Con'- 

Tentó,  se  conserva  pendienlo  el  setb  do  cera 

de  este  Obispe,  en  d  cual  do  bay  mastjuo  lá 

ügura  episcopal  acostumbrado.  Y  por  si  pü^ 

diera  haber  alguna  duda  en  elloi,  tuvoüa^ 
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¿áddcl  mismo  de  expresar  on  la  escritora 
qne  era  inmediato  sucesor  de  Raimundo. 

Esta  es  la  última  memoria  que  nos  queda 
del  gobierno  de  este  Prelado.  Tampoco  la 
hay  ya  mas  de  su  existencia;  pero  debió  virír 
basta  fin  del  año  1282,  pues  su  sucesor,  electo 
por  el  Capitulo  (en  lo  cual  no  dejarian  pasar 
mucho- tiempo),  fué  ya  conñrmado  por  el 
Papa  á  25  de  marzo  de  1285.  Algún  tiempo 
era  necesario  para  esto,  y  mas  para  que  tí- 
Diesé  de  Roma  la  noticia  de  sn  muerte;  por- 
que eféctÍTamente  allá  murió ,  como  nos  dice 
■é  libro  antiguo  de  aniversarios ,  escrito  á  mi- 
tad del  siglo  XIV.  que  nota  el  lugar  donde 
están  enterrados  sus  fundadores,  para  que 
'sobré  sus  sepulcro^  se  cantase  el  responso  de 
costumbre.  Pues  en  el  aniversario  de  nuestro 
obispo,  del  dia  1/  de  setiembre  (que  acaso 
filé  el  de  su  muerte),  dice:  e  noiauassi,  que 
«t  Itoma  iau, 

■  Sábese  que  en  su  último  testamento  nom- 
bró por  albaceas  á  Ponce  de  Jardi ,  su  sucesor 
«tt  el  ol>ispado,  y  á  Raimundo  de  Adarro.  ó 
jós  cuales  mandó  que,  pagadas  sus  deudas, 
destinasen  todo  el  resto  de  sus  bienes  en^  uti- 
lidad de  )a  iglesia  catedral.  En  sn  consecuen- 
cia estos  testamentarios  instituyeron  en  elta 
ana  capellanía  y  un  aniversario  con  ta  dota* 
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eion  correspondiente,  añbdiendo  la  de  d6s 
cirios  y  una  lámpara  que  ardiesen  coatíouQ- 
mente.  Asimismo  fundaron  un  anÍT«rst>rio 
por  el  alma  de  Pérrtir  de  Torl'elles.  horm&no 
del  primer  Obispe  Rainaiuido ,  y  otro  por  Gui- 
llermo de  Míravalls,  Pfecentor  dé  esta  igle- 
sia. Todo  esto  consta  de  la  escritura  que 
«torgarob  dichos  albaceas,  ////.  kal.  martii 
del  año  1^85,  que  es  el  26  de  febrero  de 
nuestro  1284.  Cuenta  (jue  es  preeiso  seguir 
en  esto;  porque,  á  mas  de  ser  esta  la  regM 
'^hM'al ,  en  eslo  tenemds  que  el  Obispo  Pon- 
ce  ya  se  intitula  Obispo  en  dicha  inslít-ttüíoh. 
y  eiérto  no  U  era  en  febrero  de  1285,  edmo 
se  verá  luego.  La  ésotitura  he  visio  en  uq  li- 
rfrro  de  Cabrbos  de  los  beneficios  antiguos  de 
la  catedral. 

Ya  dije  en  inis  cartas  ailteriore$  el  heiMfí- 
«ao  que  próporeionó  éste  Obispo  á  sü  iglésítt 
y  iü  la  historia  ,  mandando  á  su  notad»  P^ 
-Arnaldo  que  registrase  en  un  Hbro  todd^.los 
'privilegios  pontüietos  y  reales,  y  ídemas  k^ 
.donaciones  de  Taños  particulares  Hoeba^  á  la 
iglttsiif  basta  su  tiempo^  Lo  cual ,  ^taeutad^ 
solo«UR  por  modo'do  eKiracb^,  como  está, 
me  ha  servido  dd  ^ilde  aliño  ^ór  1a^  ^notív 
;ftÍas^u«'8ol«  aW  se 410»  haa «oBservadoc  ' 
-I,,  Sueédnie  ..■,■■■  ;■. '.,; ,        ,■  /,;,,-..;■ ., 
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PoneedeJmdi  (deJardino),  Arccdiaio  de 
esta  iglesia .  electo  por  el  Capitulo  por  oMPh 
promiso  que  hicieron  ea  el  Prepósito  Juan  y 
eft  el  canónigo  Bernardo.  Esto»  y  no  mas. 
;dunUdel«leeto  y  de  la  eleecioa.  En  la  bula 
qae  se  cjaoserva  aquí  original,  con  que  el  Papa 
Hartino  IV  confirmó  al  nuevo  Obispo  contó 
fuoesor  de  Pedro,  aiandándole  también  oo»* 
sagrar.  Su  data  es  de  Givitarecliia  i  25  de 
BkÉcKo  del  año  111  de  sv  pontiGcado ,  que  es 
e)dei285. 

Hoy  pronto  estuvo  este  Prelado  en  disposi' 
cioD  de  gobernar  su  igksia ,  pues  en  el  octo- 
bre  inmediato  ya  bizo  con  sn  CapHuIo  varias 
«rdiosciones,  que  estm  copiadas  «tt  el  Can- 
total  de  la  cadena;  y  en  una  de  ellas,  que  es 
de  9  de  ese  mes  y  aAo .  se  dispuso  que  el  So* 
orista  meflor  diese  cada  da  tres  pakA«s  >  dé 
candela  al  Obispo ,  y  uno  ¿  cada  uno  d«  los 
tres  Prelados,  esto  es ,  Arcediano ,  Precentor 
Jr Sacrista :<id«aj(»«mt  dice,  et  ctnmáaidinem 
acmóduM  Prelatomm  Sedii  BaecUit^m:  f 
qm  en  les  días  de  Todos  Safitos  y  de  NavtdMl 
rt  diesen  al  (^iipo  tres  libras  de  dicha  eafl» 
déla  y  una  á  cada  eaaóaigo.  Esta  candela,  qvt 
00  era  la  de  Audriucia ,  sino  la^tie  Haoiánids 
eerülo  en  Castilla ,  sirve  para  d«w)a  lut  de 
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que  real  y  verdaderamente  nuestro  Obispo ,  y 
■lio  oiró,  ccimo  algunos  sueñan,  sucedió,  -y 
■mup  pronto ,  al  anterior. 
)[  Por  esios;  tionipos,  iuego  que  murió  e^ 
.1285  el  Rey  Don  Pedro  de  Aragón  Doit  Ali- 
■Sbnko  lUf  sucesor  en  la  ^wrofia ,  contiatiand* 
Ja  eirípresa  que  aquel  tenia  comenzada  coatr» 
iajsla  de  Menorca,  logró  apoderarse  de  elTa 
-di»  17  de  cneFo  de  1287.  Na  debemos  dudar 
ique'la  alaria  que  esto  debió  causar  á  losM»- 
ilorquines,  anduvo  mezclada  con  los  sinsabo- 
res que  su  Bey  Don  Jaime  sufría. de  parlé  de 
m  lio  el  de  Aragón,  que  le  despojó  deteste 
■reino'á  fuerza  de  armas.  Epoea  fué  estaca 
•que  los  vasallos  fieles  á  aquel  Rey  éxperlmen^ 
■tarón  algunos  eastigos ,  entre  -los  ciíales  s« 
acuentan  losde  los  llamados  mirtires  Cabrii  y 
■Bássa,  de  que  hablaré  otro  dia.  Mas  nuestro 
i^eladoi:  desentendiéndose  de  negocios  lem^ 
pdrales ,  Bolo  atendió  al  bien  espiritual  de  los 
'MbBorquínes ,  recién  conquistados;  yasí»  áü 
rigiéndose  &  la  Silla  Apo^ólica.  obtavo  del 
VJII  la  bula  que  va  oopiw 
-Anagnia  i  18  dé  julio,  aAo  I 
ío,  que^s  el  dé.12d5;  «n  la 
lo  deierminado  á  qué  diócesi 
T  la  isla  de  Menctrcá ,  dice  qae 

;   H    Ap.liutii.KXIV.:       ■  .:■..', 
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ié  atljudieá  y  agrega  á  la  de  Mallorca,  para 
pe  nuestro  Obispo,  á  quien  nombra,  t  sos 
sncesores ,  eiei-zan  en  aquel  terrilorio  la  juria- 
diccioD  episcopal.  Asi  se  ha  verificado  desde 
enlences  hasta  nuestros  dias,  en  que  se  eri- 
gió k  Silla  epíaoopal  de  Menorca-,  como  se 
dirii  en  su  lagar. 

La  escasez  de  documentos  de  estos  afios 
nos  ba  dejado  muy  pocas  memorias  de  nues- 
Iro  Obispo.  Mas  las  primeras  que  siguen  del 
Mol29^,  no  solo  son  importantes  para  la 
deeiplina .  sino  que  nos  descubren  su  earáio* 
ter benigno,  y  mas  prudente  que  bcínigno; 
qne  pocuró  amoldar  el  gobierno  de  este  cle- 
ro alque  regia  en  él  de  la  provincia  Tarraco- 
nense! En  el  Cartoral  de  la  caáotia  queda  el 
estatuto  que  hizo  con  el  Capitulo,  nloderando 
las  pesias  establecidas  por  sus  predecesores 
en  Tarios  sínodos  i  que  siempre  le  liabian  pa- 
recido duras  y  rígidas,  y  á  cuya  imposición 
se  habia  resistida  siendo  Arcediano ,  las  cua- 

jgg^  j— j i„.L:-jgjQ^  Obispo ,  quiso  mo' 

derar  ha.sta  ahora  por  sus  mu- 

^8  1  paciones;  Manda;  pues,' 

que  el  nigo,  curaóbeneéciado 

fie  i  lá  isia  sin  Ucencia  del 

Obispo,  no  por  eso  pierda  el  beneficio ,  como 
estaba  dispuesto ,  sino  que  sea  tratado  como 
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dispone  el  derecho  coman.  También  quitó  la 
pens  de  excomunión  impuesta  á  los  clérigos 
que  jugasen  adlaxMúS,  ó  que  tiiriesen  púbH* 
«amenté  concubinas :  ordenando  que  las  jqoe 
jugaban  en  secreto  pagasen  dice  sueldos,  y 
los  que  en  público  estuviesen  al  arbKrto  dá 
juez:  y  los  concubinarios  pagasen  diez líbr«3. 
quedando  á  la  discreción  del  juez  los  qve:  no 
se  corrigiesen  en  este  crimen.  D«  esto  sm 
ditrá  mas  por  extenso,  cuando  trate  da  kis  bí<- 
nodos.  Por  ahora  solo  advierto  qae Ja  sust 
libicion  de  penas  pecuniarias  á  las  ecldsítetí* 
cas  estaba  ya  dispuesta  en  los  concilios  pr«K 
vinciates  de  Tarragona  celebrados  enlaállj»- 
ma  mitad  del  siglo  Xlll.  Otras  varias  cosas 
ordena  en  e»e  mismo  estatuto  acerca  del  ^4 
biernointerior.de  ésta  catedral,  que  podrá 
ver  «lli  el  que  desee  enterarse  en  eatosi  per* 
nenorés ,  que  sirven  poco  ó  nada  i  la  faistoitia 
general. 

Mas  no  quiero  otnitir  una  cMistttuáios  de 

ese  núsmo  año,  y  aun  la  he  cofúedú  {a),,aoi 

ea  padriAo  en  el  bai^ 

línea  deso^^rent** 

9 » i  <8  <de  jume  iMf 

(^  jAp.  Mim.  XX'T.  .  ■'■■:■■  ..y.'.l  i.  I::.-  ■ 
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queda  aquí  una  escritura  original  en  que  cl 
Rej  Don  Jaime  do  Mallorca  concede  al  Obis- 
po el  libro  uso  y  propiedad  de  la  alquería  lla- 
mada de  Almadra  en  la  parroqui.i  áe  AleroiK. 
También  es  del  mismo  año  olra  escritura 
orígioal  en  que  el  Obispo ,  junto  con  et  Ca>- 
pítulo,  arregló  y  Bjó  lo  que  «lebia  pagar  el 
poseedor  d«  uno  de  los  beneficios  fundados 
por  el  Infante  Don  Pedro  de  Portugal,  por 
ratón  de  su  aniversario.  En  ella  íirmfln  de  sa 
Biano  lodos  los  canónigos;  mas  por  «I  Obis* 
po  firma  su  Arcediano  de  esta  manera:  Eg» 
0jr.  de  CunilUs  Ardwdiaconns  Maioricen.  et 
froburaior  dicíi  Domini  Episcopi  ad  subscrv- 
hendnm  in  .  irtstmmentis  puhlicis ,  pro  eúdem 
Bomiñe  Episcopo  et  me  mbscrtíio^  Está  enlr¿ 
fesinútltes  del  archivo. 

Poir  último.,  del  mismo  i  25  de  di(ilembre 
(jQeda  la  constitución  con  que  abolió  ysOpri* 
«ió  el  oficio  de  laeobsacrístia  (que  ya  cnionoes 
ktydotandode'sas 
ya  se  ilijo ,  comq 
iñ(fsiguterilci500. 
)B  Prepósitos  qub 
10  en  los  instfoi 
0  los  bienes  do  la 
cíese  solo  el  pro- 
curador que  nombrase  el  Gapjlulft. 
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Esla  c$  la  úllima  noticia  que  nos  queda  Je 
«ú  gobierno  y  presencia  en  esta  iglesias  Des- 
pués de  la  cual  desaparece  este  Prelado,^  y  el 
año  siguiente  i  501 ,  á  9  de  junio  le  hallamos 
en  Bitem  ,  junto  á  Tortosa  ,  nombrando  pof 
«oadjutor  suyo  al  Obispo  de  aquella  Silla.  Era 
este  Arnaldo  de  Jardi,  liermaho  de  nuestro 
Ponce,  y  ambos,  sin  duda  naturales  de  «qu^l 
obispado, y  acaso  de  la'inisma  1*1113  áe^Sitem. 
ho  cierto,  es  que  dicho  diaescríbió  á  est«  Ga- 
pitolo  la  carta  adjunta  (a) ,  en  '  que  despaes 
de  pintar  sus  achaques  con  gran  pompa  die 
glabras  les  participa  como  habia  elegido  por 
au  coadjutor  en  lo  temporal  y  espiritQai  de  la 
iglesia  de  Mallorca  á  Arnaldo ,  Obispo  de  Tor- 
tosa: esperando,  para  qué  esto  sé  verificase 
el  consentimiento  de  nuestro  Capitulo.  Diólb 
este  á  16dcl  mismo  mes,  extendiendo  de  ello 
una  escritura  que  existe  aquí  Original,  en  la 
cual  se  expresa  que  dichos  Obispos  oran  ber- 
manos.  Firman  en  ella  los  canónigos  Bere¿ 
guer  de  Cunillis,  Arcediano  :  Bartolomé  Va- 
lentín, Dean:  Ferrar  Terrio,  Precéntor:  A; 
de  Turri,  canónigo  y  Prepósito:  Podob  de 
Bo$ch,  canónigo,  -y  Juan  Bur^ny;  canónigo: 
'  Por  rara  que.parezca  esta^  coadjutoría  dis- 

(a)     Ap.  núttiJX:pn.'  '■*  '■'■■'  ii'::iH;     -.y  '!•  :■  "'-■■■' 
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pueslacoD  prieta  autoridad,  todavía  me  io 
parece  á  mí  mas  el  que  el  Obispo  de  Tor- 
losa  dejando  su  iglesia ,  se  TÍniese  &  enlcD- 
tler  ea  el  gobierno  de  estotra.  Que  si  bien 
la  caridad  episcopal  puede  en  casos  muy  ex- 
traños exleader  sus  brazos  á  otras  iglesias; 
mas  en  este  tiempo  estaba  ya  eso  desusado 
y  para  supUr  la  ausencia  y  enfermedad  de  loa 
Obispos  habia  ya  reglas  establecidas  en  el.d&> 
recbo.  En  efecto,  Arnatdo,  Obispo  de  Torio* 
ga,  vino  acá  donde  estaba  el  jueves  ínfra  oc- 
tava de  San  Andrés  del  mismo  año  1304 .  cod 
cuya  fecba  el  Rey  Don  Jaime  de  Mallorca,  es- 
taodo  en  la  villa  de  Muro  ,  mandó  al  cura  de 
Santa  Eulalia,'  que  en  la  queja  que  tenia  con* 
tra  cierto  Judio  de  la  aljama  de  esta  ciudad* 
compareciese  ante  el  Obispo  de  Torlosa,  pa- 
ra qoe  le:  biciese  justicia.  Está  la  carta  en  el 
registro  correspondiente  del  arcliivo  real.  \ 
eo  otros  documentos  que  be  visto  allí  mismo» 
no  solo  £e  llama.  Obispo  ée  TorU>sá.  sino  que 
afiade  el  d^'  eoadjuiw  de  Bon.Ponee  m  spiri- 

t.  Estaba  también  ^qiríá  il  de 
dia  en  que  hallándose  en  el 

al'aprobó  la  pensión  {iaxam) 
que  el  Gapitulo'señaló  á  su  Obispo  Ponce  de 
mil  libras  regalium  Uaiorkenman  mtnutoruní 
para  sus  gastos  y  ia  mautitencion  de  su  fatnít 
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\i» ,  reservándole'  ademas  lodos  tos  derechos 
episcopales;  mas  la  distribución  de  estas  mil 
libras  entre  el  Obispo  y  su  familia  la  ei)oargaQ 
al  coadjutor  Arnaltlo.  Y  añade  el  Capitulo 
que  annqoe  Arnaldo  pudo  sefiala^  por  sí  est* 
peDsioD,  no  lo  quiso  hacer  por  delieadeza,  y 
porque  no  le  censurasen  de  muy  inclinado 
á  los  intereses  de  su  bermanó.  Existe  aquí 
esta  escritura  original ,  en  la  cual  se  puso  el 
sello  del  Capítulo  y  el  del  Obispo  Arnaldu; 
délos  cuales  solo  queda  el  últimO)  y  en  ¿Ir 
i  pesar  de  to  gastado  de  su  letrero,' clara* 
mente  se  lee  DeríuseH.  Y  para  que  no  qséde 
duda  a^una  en  la  verdad  dé  esta  coadjuUmi*; 
entre  las  escritoras  inútiles  que  antes  detúa  d« 
este  archivo,  hay  una  original  del  dia  «guien* 
te  12  de  mayo  de  ese  año  1303  ,  en  laoual 
Arnsldo  arregla  to  que  debían  peroibír  los 
p'oseedoresJedoB  beneficios  fundados  en  esla- 
iglesia  por  su  hermano  Ponee ,  ouya  dotteion 
ba^ia  fijado  en  moneda  de  reales  de  Valeni' 
(»a,  la  cual  mandó  elRey  en  4300,  quo  fiíe- 
sé  réduet^a  á  la  de  reales  de  ]Ua|lorcÍB,iou< 
ftados  esd  añb^'En  fin,  dispon&'esto,  y  Gttxa 
de  sU'puA«  de  e^te  modo';  Ego  Amaldus  Derj 
ímensís  Epiacopus,  Revera^i  Palris  íhmini 
Pondi,  Maióriemüs  Episeopi  in  spiritúalUnu 
el  teinponáibHs  &>aáiutor  subsaribOiTi 
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Debió  regresar  muy  pronlo  á  Torios*  este 
Obispa  coadjulor,  después  de  haber  dispues* 
locslas  cosas  en  beneBcio  de  su  hermano,  y 
msd  algunas  otras  en  el  de  esta  iglesia;  por- 
qne  es  cierto  que  estaba  en  aquella  ciudad 
Í2ffdeBetiembré  del  mismo  aúo  4303.  cuan- 
do erigió  en  parroquia  la  capilla  de  San  Ni> 
eolás  de  esta  ciudad  que  era  del  distrilo  de 
la  de  Sania  Eulalia,  señalándole  su  terriU»* 
rio  separado.  De  esta  escrituro  existe  eu  eS' 
(a  mledralan. traslade  aulánüco  hecbe  A  13 
4e  octubre  de  1504,  cuando  ya  era  muerto 
Butslro  Obispo  Ponce. 

Del  tiempo  de  esta  coadjutoría  es  también 
lacoDStilucion ,  de  que  ya  hablé,  hecha  por 
•1  Gapilttlo  ó  17  de  octubre  de  1302,  por  la 
eaal  se  dio  el  óltímo  golpe  á  las  preposituras, 
quitando  á  sus  poseedores  toda  la  acoiou  que 
t^aian  en  la  inversión  de  los  bienes  de  esta 
iglisias .  U  ciúd  se  donfió  al  preeorador  del 
Capitolo. 

Dentro  de  poco  debió  morir  nvestro  Obi»- 
poPonoe,  pues  á  9  de  octubre  delftño  siguien. 
te  1303.  eactMDlro  ya  Tacante  la  $ede,  cuan^ 
do  etCaptiólo  dispuso  que  sivioieseá  esta  i^a 
a^iin  Obispo,  ú  otro  persooage  puesto  en  al- 
ta dignidad  (que  anteriormente  hubiese  sido 
eiDóo^o  dtt  esta  i^sia)  i  percibicise  la  por- 
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eion  eanoDÍcal  durante  su  permanencia  i  en 
elEa,  sin  concederle  entrada  en  el  coro  ni  éti 
el  Capítulo. 

~  Acaso  estaba  también  Tac»ile  la  Sede 
dia  'il  de  juniade  1503i  que  es  la  fecha  de 
la  carta  con  que  el  Rey  mandó  ^que  se  diese 
sepultura  ecleBÍástíca  á  los  cadáveres  de  cier- 
tos Judíos  que  por  eA  crimen  de  monederos 
falsos  faabian  sido  arraslradbs  alas  colas  dá 
caballos,  y  al  tiempo  de  conducirlos  á  la4ion 
ea  habían  pedido  y  obtenido  el  bf^smo.^  iV 
esto  dice  que  lo  otorga  hmáLanoias  veneraba 
lis  Archi.  etfratris  P.  MarclU,  de  oixHne  Priof 
dicalorum.  [Arch.rmt).  EslevenertAÜisAr^i. 
era  sin  duda  el  Arcediano  de  esta  cátedra^' 
que  seria  «1  Vicario  general  Sede  veuSai^te;  -j 
sino  lo  era  así,  seria  otra  cosa;  qué  el  ¡iun^ 
to no  merece  empeñarse.  •  .-  >' 

Otra  curiosidad  hallo  del- tiempo  de  éstd 
Vacante,  y  es  Ja  facultad  que  elCa(¿tuloy.{rá£ 
medio  de  sus  Vicarios  generales  BaiJtatMni 
Yaltttitiv  Dean,  y  Ferrér  Terfíp,  Pcece«1tor, 
dio  al  Obispo  de  Bareclúná,  Ponce.de  G«al« 
ba^  para  e}ercer  los  pontificales  en  esta'dió' 
cesi;  La  escritura  está  feclut  én  Mátiorda  eñ 
el  palacio  episcopal  dia  5  de  octubre  de  eso 
Biisrao  año  {305;  en  la  cual  dicho  Prelado; 
opffiOL.aceptánlei  ifírmá'de  su  jnaiio .porque 
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íinirtnlon!¿!'*sl»tí4"alj¿íf  y'ilñ  ^íf  SMÍf 
*B  y  Sé/ií'aaltíral'te  Ssli  íSi  S''sí''ñife 
líaW  i»a';  piíéS  ÓF'CaiJftül<i'li>'dli?é"eli# 

Kííllís  af«éíii*i,-}ib'A¿Wteii 'á&At  «!/*(*' 

«¡«/ft  tóíflff  j^iiiiidiiii pDmmliUtiisiw- 

cierto  os  que  faabia  sido  SacfiMidS'estíígly' 
!ia desde  ames  de  1299,  y  p'aH'  él'ürHtiilo 
aoterior  vimos  jjue  el  Arcediano  de  esta  igle-  ' 
rfi'ert''AiirMf(í¿',%e  Gilalbai'yi  loí'diáU 
tes-tóteí'eBlradsa  íigtoiXlV,  MW  iwjaP 
l*%ín6*i*ó  llanaÜo'  GwáMrf  ife^e«ii(6iii  siB' 
<*í»» 'olías  gersonas'ijife  siiéiiiwi'  ata  jof'éíi. 
teíieescon  ese  iftiafijíí^apdlidoi'  ■;    '"  '>'i  ■''i'^ 
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ñon.  Y  is'vifAittb 

estro.  Obispo .  A- 
imento.rlp^^uQ;. 
njUtdo  «fi  kjiay) 
uiM),  y  splQ.en, 
scudo  cojn^^ii, 


torre  por  insigma. 
,  Fué  susuce^spr 


.,  Cfi^üerm  de  Vilanova.  Sabemos;  de  es(«^ 
V'feífdo:  que  había  sido  canónigo  de  Garcelo-- 
"  •  ■.     .    j^jg^  jg  [g  iglesia  de.  San4 

,  ^slo  cs.^de -SU  cantal' 

áéndolp,.  e|  Rey  Doq  Jaj*: 

concedió  á  laquella  parro- 

-te  de  la  décúna.  «si  por  ¡sa, 

líuütt.  persoiuB  düecü  nifstH. 

toea,  canonici  Barchinon^t 

•Apris  eiwdem  ecclesus.  És-i 

a  original  que:^sl&.en  el, 

«rcbivp  de  csla  calcdral.:  fecha  á  27  de  mayo, 

^  1298.  Y.  que  csla  sea  la  misma  pi^rson», 

4él  Obispo,  consta  tic  la  bula  ^el  Papa  S^H; 

^pedido  XI,  con  la  eual  confirmó  su  elec*;, 

•cion;  Porque  dice  en  i2l,la  ct  Papa  que  ba*. 

^endovacado  laScile  do  Mallorca  pormuoR'. 

Iftj^^i  Obispo  PoncQ,  oí  Capiculo  prpccíUé.  i- 
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elegir  el  sucesor  por  conapromiso  que  bicie- 
ron  en  el  Prccenlor-y  Dean  y  en  Pedro  de 
Torrella,  canónigo  de  la  misma  iglesia,  y  «{ue 
estos  tres  eligieron  á  Gtiiltermo,  canónigo  da 
Barcelona,  publicaron  según ' costumbre  U 
elección  y  enviaron  su  decreto  al  Papa  y  sus 
procuradores  tapbien  pidiendo  la  confirma^ 
cien,  compareciendo  persoualmentc  el  elecr 
to;  y  que  examinado  este  negocio  por  P;, 
Obispo  Sabinonse.  y  por  los  Cardenales  Gen* 
lil,  til.  S.  Martini  in  montihis,  y  Jaime,  tit. 
S.  Georpii  ad  velum  aureum  se  halló  que  el 
atenido  la  iglesia  par- 
i  mano  de  un  lego  cx- 
¡lal.habia  ya  conseguido 
a  Apostólica;  pero  que 
su  doctrina  ; 
dolo  de  nuevi 
la  y  habilitan 
ellos  frutos, 
jetársete'  en 
confirmar  di 
;clo  por  su   ji 
inlienc  la  bul 
15  de  enere 
es  el  de  \Zí 
exislc  aquí  (n 
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ftredicWQ 'ÍRey  ■escribió  á  jSu  Lúgartenjente 
Sííniaciq,ilc'  Garriga^csde  Perptñan  á  4  dp 
1^1  del  mismo  Áiio  \  505,  la  cual  esU  cd  ^)i 
i^íoíteg.  r^dí.  Mías  aunque  no  sepamos b> 
ne  (lió  mólivó  á  sú  cqnlcnido,  ño  por  eso  I9 
«¡jaré  de  copiar  aquí:  «Mabdáiñus  volris  (lé 
|>Ílicé)'quod  adeatis  tener«ibilem  Episcoipum 
iliáióricensera  pro[)ler  faclum  Judeorum,  et 
ijffópler  cásum  noyui^,  qui  cum  scandalp  {iij- 
'jjier  coi)tigil;,ét  dg  possit  alias  eveníre,  quod 
apna  vobiscum  sláluat  D.  Episcopus  ^uod 
>&  cetévo  núUusclencus  inlrel  cattuin  t.$) 
>^opos  Júdéoruth  ,.pro  sacramenlis  ta\U)us 
>éinibftni1ÍR  ih  temoore  necessilatis,  hisi  prl- 

uhum  faomiit""  ' 

i  Matoricaruin 

c  ássociaUís  < 

m  officium ,  (¡ 

=It(eii3  slatüa 

lod  ndllüs  se 

.,  in  qubcumq 

n  Ierra;  et  cu 

oteril  ih  carn< 
Kofago  ooUocari ;  el  hoc  fit  propter  cor- 
wiptianem  el  ftetor^n,  quee  contingünt  éa- 
>ñi^ti  hominuói  evcQÍre.==Et  ádhibealis  ia 
•bus  eonsiUum  jurolorum^  Et  de  h6G  scri- 
•bimus  EpiScOp'Ó  súpra'diciíí.»       "" 


bv  Google 


como  por  disposición 
ir  -las  ^islribucione^ 
al  cFero  en  róoaeda 
sIuvíqso  tan  desacre- 
as  nó  daban  por  cada 
es  sueldos  y  medio  de 
.  y  por  esta  causa  los 
Helados  de  la  catedral 
ciesidades ,  les  conce- 
nueslró  Obispo,  junto 
r  cada  libra  de  mone- 
íesen  en  cambio  seis 
da  mallorquína, 
ahora  de  lo  que  hubo 
el  gran  suceso  de  es- 
e3ttincion.de  los  Tem- 
óme estaban  también 

teniendo  casa  de  su 
es  regular  que  llegase 
!  padecieron  ^n  la  co> 
miente  que  uno  de  los 

ánimo  de  Don  ]al- 
nfiscarles  sus  bienes. 


(a)  En  otras  parles  te  ha  explicado  que  era  esla  moneda 
mtígoretiíe,  cuyp  nombre  tuvo  de  los  Condes  Melgorenses, 
«uyo  derecho  en  sii  lubricación  pasó  después  &  los  Obispo* 
de  Alas»laQa.  Bn  Dacanse  se  verá  la iamay  cuno  dfr«*la 
moneda,  motivo  por  ^ué  aquí  era  recanOGÍda.  etc. 
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;  lis   gñilátiÁ  DI   Í6Fift*.  t)ff 

iu¿' él  D<fiiaÜiiicaiio  fray  R¿(rieo  ^a1)rugbléñ< 
£6d  la^  (^rlas  Y[ae  lé'  'escribí^  desde  parís, 
eOBro^adíjé  desde BárcelÜna.  Ysíendo  este 
Télígíoso  MaHorquín,  no  creo  y(rqae  quisiese 
láejar  su'p^isiiaUVo  manchado  cónla  presen- 
iüs  de'é()uetí()s  á  qfitcnes  suponía  áuloréá  r 
'Cómplices  de  crímenes  tan  horrendos;  y  ten-  ' 
^é ^r  v^istmil  que  asi  él  como  el  Papá 
Clemenle  V  y  el  Rey  de  Francia  escribiriaa 
y  pfocuifafKín  mover  á  la  persecución  al  Rey 
Don  Jaime  dé  Mallorca ,  como  movierün  ¡il 
dé  Aragón.  ■ 

Lo  que  si  sé  de  Cierto  es  qtie,aqui  sofiié- 
íon  lá  ih^ma  proscripción  que  en  todas  par- 
tes. V  esto  consta  de  los  documentos  publi- 
cados en  él  Viagede  Tortosa,  donde  se  dijo 
qile  Juan  Burgundi,  Sacrista  dé  estotra  de- 
Úálloi'ca,  fué  encargado  d!e  averiguar  los  d¿«^ 
filos  de  los  Templarios  de  acá,  y  que  por  es- 
ta razón  se  le  mandaron  pagar  ciertas  ,die> 
tas  (a).  También  me  acucvdo  que  enlre  los 
Templarios  que  quedaron  ya  si 
á  quienes  sé  les  mandó,  pagar  Ii 
hda  de  sus  bienes,  se  cuehlan  1< 
ca.  Adeinas  de  eso  en  tos  Regif 
archivo  real  hallo  qué  Pedro  d( 

'  '(a) '  Ap.  núm.  XXVilL 
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Á^Dá9Íd0iMtíÍR».  E\ñxiy]6  oomeRl)^  á45-4« 
jonio^^de  .'f  «rpiñ«i:  'i  Sirpep'  fcncfwdtiíbne 
jidiiwaBii  .itiiUluin ,'  qui  fnerunt^dd  ^ordii^ft 
^teá^Ii  ;-;defquittu^  JIM  fogdstis'.  ii»n¡oporbei 
taialium  ree^rmeei  nisLad' tos  jpeum  j'eiíÁ 
«fonaiwfs  ¡Papa.  '9^  «tostrilinittiHiltata ;  'v«^ 
jcoiBÍsseñl:ei|)ediltonein  negolif  TempUrié* 
>nuB,'q«i.safttÍDlM&ÍDTtcÍ^,'^r6ulin  rei9<»4> 
>plo  Apd&telÍQOiTÍdebtUs>cÍohtÍBéFÍ.i>  Sín'dtMh 
l«eQTÍói;«ntQnces  el  rsBcripto  que  te^ctotlh 
mhca\taá,én  virtud  de)  cual  diebób Tem- 
idos fueiítai  {tuesto^  ea  hberladi'V^«slO'  eb 
Jpóaioo  4V«'.he4talMo<  CB  Iob.  Beghtrbs  ify 
eaFUareáha-^»-ese,l}6íivpon  :•:■■■:■■  >  >;  ' 
L  A 13 ^ A»neabre  ide  l^SpuEwnttCBfvD 
^Sfio  eo.  firáclica  e|^  aBÍneoto  de  aek  emo- 
veaías  sobre  los  doce  que  había,'  confornie 
lo ieaiajél  resucito xsna  su  Capitulo, 'éa -stem 
^nial  aumeQlo.dje  las  renlssy  aV^coro  de 
^iglesia..  EH  Papa,  lelubn  autoritiido  ipar^ 
cstaporsiiliceT»  de  34  de  ma^ ,  >a4o>V!ll(<d<e 
upuAificadq^  óODéedidmlole  ademas:  cdn'k 
misma  fechit^^oe  pfidi^seidxr  poi'si:  soto'UQp 
4e.idicbíi!s',éa¿mtíátQ8!(é^Vid¿  iíe"VHíilí)va, 
-(<|»ed^ia  »er.gtt^Bjri¿nte),'c<Hi9eiere  j  htfñ' 
-W.d^líLResida  AngM;  dispeBsando^í^are 
este  ,sftI<iif(Mh^iá'ifi^UlquístBi)a  CQE&uolbre:  ide 
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s  brevet  origínales.  ■-  - 

flñaedtóta  cónstílaóií^ 

año, anulando  b  afitigua 

X  Pedh)  de^MoreUsién 

rohibiá  que  fue»  aiteii- 

Aa  iglesia  él  "qoe  olUa- 

.^l9se  owt>mcato.  ó  cura  de  almas,  en  otra 

^al'tUKira.  Nuestro  Prdado  r»voeó  esU  coiis- 

j^uciea.  tachándola  dé  ímcaá,  su^ér^uav'  y 

jqiie  haí:ia  singularizer  &  esta  iglesia.  En  1(6 

dosMilli^H^  «xiremos  tenia,  sobrada  razo». 

SIr  'embargo  más  adelante»  ¿%  dé  seti«¿|- 

.I)redel5t6.'lfl  renovó^  resiablcteióá  «u  an* 

tiguo  vigor;  por(|ue  la  experiencia  de  esos 

.poi}^  afios  baMó  para  qoe  cowocie&e  éuán 

indeeeale  era  que  la  iglesia  quedase  defriü- 

dftda'de  la  asistencia  de  los  canónigos,  'bomo 

^eexplica él  mismo.  Esta  constiluciafu ,  «uti- 

:f)ue  revolcada  y  abolida  del  lodo  a1^  adelfta- 

Ñi^  puede  mirarse  como  la  semilla  del  célebre 

indulto  que.  ahora  disñ-uta  esta  iglesia,  jdesdv 

,ios  tiempos.de  SamPió  V,  de  que  sob«bt6B- 

igan^us  prebendas  los  regnícolas.        -      - 

Muerto  ya  Don  Jaime,  Rey  de  Mailore^.  su 
hijo,  y  stt^sor  Don  Sancho  hizo  vafias  i:^it< 
fiordías  coa  nuestro  Ob^po  sobre  la '  perée^ 
tiott  de  décimas,  y  la  |urisdiceion  quo  éoir- 
tfespondia  i  :b  iglesi»  ok  Iob  lagares  do  is(i 
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^prip.  ysobre  otrQsjpuchos  pantos ,  pii;fa« 
.«scriiuras.  en  gran  número ,  «sUn  lo^vs.fe* 
4^as  &  IS^ctesetieoibre  de  15]^,  y:8e  ttAJIan 
«opiadas  en  elCarlpfal  llaniE^do  libro,  amari^ 
Qtb.Mas  como  en  eí  rainq  de  décimas  no  ss 
jiaViesé  hecho  mención  deja. moneda  de  Ma- 
Owcaf  se  hizo  otra  escriiur^  seis  días  des- 
ipoes,  en  que  el  Hey  mandó  eolrc^ar  al  Obis- 
po j  su  Capitulo  la  mitad  del  diezmo  de  la  mo- 
Qeda  que  se  acupaba  entonces  y  se  acuítase 
ea  adelante,  esto.es,  la  mitai^  del. produelo 
que  resultaba  de  su  fábrica  (tmdietalem^eei- 
'  BUB  monekB .  videlicel ,  eomódi  provenienUt  tf 
(aetione  dicice  moneim). 

Ciiando  se  entablaban  y  concertaban  todos 
estos  negp.cios  do  inter^eses  y  jurisdicciones, 
escribió  el  Tesorero  real  al  Lugarteniente,  y . 
Gobernador  de  Mallorca  una  cartn  reservada, 
fecba'á  5  de.  junio  de  1512,  de  quien  quiero 
copiar  algunas  palabras,  porque  Iiacen  i  la 
bisloria  secreta  de  aquel  Itompo.  Dícele  asi: 
■Del  feit  del  Sejor  Bisbe  de  Malorches  vos 
■responem ,  que  lenim  en  bo  que  salvant  to- 
>tes  vegades  la  hoaor  et  la  jurcdictio  del  Se- 
>yorRey,  de  la  {¡ual  no  le  lexassets  un  punt 
»de  soD  dret  a  scient  voslxe ,  e  estro  lo  Sejor 
>Rey  sie  en  Malorches,  passals  ab  eyl  com 
KDÚls  e  pus  planament  porets ;  quQ  honi  es^se* 
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^oKfe.  '^üé '  Var .'  *íjü'é'  ío "  pb'¿li '  feeséníí ;  'és'  l^Á 

WésdéTéhga' peí" ' áéfalíírtent"  dé  tjon'p'tiná^ 

"*^e'h6  ha.  MijV'éíwpéro'rioi  vtts  1éx|ífei^ 

T¿{lékárets)  sóhv^  caiñ\<kT  é^i¡áritX\fj¡ábe^i^ 

»tio,  sino'^xi  ci>m. es'ofdónáL,  segbns ló ttÍB- 

"xmóríalque  erilSicíiblau  seii.povtá,  estfbsie 

)>deiérraenat  íó,contrasí  qm]e^  eíii^e  Ib  Sentir 

<u^  ii'slégties¿etz'',p'ár 

'hlt^á  cosa ;  áü,e''aaV- 

hom....,»'  ;  ;■  "*^ 

is:  Carlas  réser'vflá& 

;omo  háHiariá  spK^ 

este  hecho.  Volvamos  á  sus  operaciones"/  '' 

■    Del  siguiente  año  1513  es  el  cslatütóde 

qde  los  canónigos'  recibiesen  deníío  ¿el.'áffp 

de  su  recepción  él  orden  sacro  que  corres* 

■^ondia  á  su  canonicato:  /"       í  " 

En  1315,  á  7  dé  marzo ,  escribió,  él  ttfey'á 

su 'Lugarteniente  mandándole  recoger  lásqú^ 

riientas  libras  cSn  que. el  Obispo,  juntoiqoft 

el  Inquisidor  Fí-..   Dérnartfo  GuüIaV  habían 

militado  á  uii'mercáder  11  Xo^uí, 

-  ¿obre  el  cual  habían  héchc  ,  pués- 

íb.g^^ue  como  dice,  áque  '^  ^mí- 

ícarse  al  fiáco  real.  Sobi-el  Í^P^ 

'Críbia  al  Obispó  ([Áí-c/t,  r  ';^'' 

''*  Otra  carta  hay  allí  del  i  ^iépár- 
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i    LU  IGLBSIU  DE    KSriRA.  l^ 

UcÍBa  aT  Obispo  'como  liálJia  ínstiluído  ^ñí 
adg|aJa| perpetua  contra  tos  Sarracenos  t^üe, 
^M^atún'csíás  costas,  á  iriubciop  do  la.- 
^foidU  del'  reijiOide  Aragón .  compuesta  de 

WnVt>I^  ytj>u(ite'nies  (jue  pon  tribuían  anual- 

oiwc'á  mantenerla  siempre  CU1  p¡c.  ^E1  Key,. 

Wt^  pronto  liabia  dado  mil  ribrá^,  convoco 

nnsVásaltós.  é  jiizó'  que  dos  de  cad^  clase¡ 

ww1i)a^e'y'notas,é'  las'  rcñWs  dé  los  dcnia& 

^ak  luar  '»i  'coptribucioii  anual.  Én  canse- 

I  disposiciones  exnorla  ai 

i'ara  que  con  los.  jurados 

sania  otra  ¡jV  que  los  feli- 

s^  cíjebrVn  misas  por  los, 

incediqndósc  las  indulgen:' 

DJéto.lJo  ésta  armíidt!  [>¿r- 

t;  pero  no  las  c'íí'Cun'sTan- 

staxarMii  fecha  4  11<de 

tliispo'^ 
^mi  Jii. 

Si  v^ 

de  ppc 
;n  olla  í 
loriadcl 
if  (eñíi 
jícíilc^ 
lü  muBrl 

1   Üi  'íiií.  i 
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tíl^  ^  ;"'"!"  Tlj^Oit,  LITERAtlÓ';'     ,.     ,      ,.„:.■, 

rift^iá  eri  (jiiceslabaiíios  de  sirehlierV'o  stifo. 
nos  saca  él  libro  viejo  ¿c  aniversarios,  qué, 
hablando  del  de  csle  Obispo  en  el  día  2  áé 
óclubre.  dice:  b  tau  apres  Vallar  de  Corpore, 
CRr¡síí.^EfeclÍvamenle,  detrás  de  dicho  at- 
tar,  &  lin  lado  de  sii  sacristía ,  hay  un  sepiaT- 
cro  de  piedra  cómun  y  de  muy  mala  cal¡dad,\ 
ÍÉvantado  en  la  pared,  con  ügüra  antigua  dé* 
Obispó,  adornado  dé  planeta  cerrada  y  miinT 
pequeña  I  descansándolos  pies  sobre  tin  per^ 
rÓ, ([símbolo  de  la  vigilancia  episcopal);  inak 
no  se  ve  letrero  alguno,  que  acaso  estará. es- 
condido'cnlrc  los  maderos  que  alfí  están  cla- 
vados. Y  miriindolo  todo  bien,  léngo  para  in|^^ 
que  és  el  sepulcro  dé  esté  Obispo. 
"  Síicédi'óle     .  .       .  '  , '^ 

Fí*,  fíaimundo  ¿e  Corsávi  {áeCorsavinoL. 
quien  se  ignoran  mu- 

porfeu  patria'^  Bro-v 
c  mi  orden .  íc  llaoiü 

llamaban  asi  á  todos' 
)a  de  Aragón ;  aunoñié 

sübdiio  rfel  Rey'  ao, 
cii  el  Roscíjon ,  'ser; 
orqüé  en  el.  obispado 
^allcspir,  había  unaí  . 
'a  d«  Corsavmo ,  cuyo' 
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eectiOffiiba. visto  .fifoaadq  «n  :utiá  esprtli^a  del 
^0  ^IV.  qué  se  hidla  en  «1  Ubro  éé  U  éa*^ 
^.(/oi.  1(^),  ;  CQfaconBagraéibn  en  «I 
aA0 .4Í58  trae  la  Moroa  Hispan.  {Ap.  ttám. 
CCCCXXJX] .  iliunándola  S.  Mirtíni  (fe'CtrríA 
S«MfH>  p^pof^ae  üBlrc  Ids  ^báitos'  del  hi^ 
Me  Doñ  ^mcfaode  MaUorca ,  que  como  la- 
tes asistieron  al  hemeitago  que  él  presté  va 
Qww)  á  Pon  Jaime  Il:do-Arug<n);  flfio  t303; 
seiballA  un  AVmUIo  de  Certatmo  .tamo  se 
Iñ  <Hi  Zurita  (í>t¿^  V. .  cap.  57).  Esel  coo^ 
Wl*  dft  Bíi'-  ónfen  detesta  otudad  so  creé  qa^ 
títíÁ»  el  bJtbito  eniél .  Cui»  ageBÓ  se»  efilo  de  U 
untad,  iQ^feremos  luego;  Sábese  que  so  doc- 
Uina  le  el«T4  al  cargo  de  Afaestvo  del  sacro' 
IjiImíío,  y  d  {^renfaítera  Bomant»  Calah^i  \& 
WviA  est»  los  que  lo  fueron,  aunque  ignora 
^  ¿poca;  Tambi^'  ignoró  el  alio  en  que  fué¡ 
l»él)0-:ObUpode  üaltorca.  y  lo  misino  Bre-^; 
vmá  (.Qulkm..  íom.^,  pág.  4);  7  alguno»^ 
e^^i.que  dí¿en  lo  fué  en  4281 :  equívoca-' 
ei(Hi  l^i^it  dará  para  qai^  lea-Iba  articuloB; 
anití-iorcs./V  aunque  yo  no  me  hallo  eií  dl¿po- 
sktoñ:de  inenmr  on  tal  aDacronísmo .  coii' 
fiWt.ainíinborgo  que tambie» ignOro cuando" 
eoBíMaó^acit  au  ^laéia,  ni  sí  fué  éle¿lD  poi^ 
eICápit^«ró*|WF  el  Papa  .porque  no  (fuedá> 
docui^onio  algu^d  queiió  diga.  ^Solo  puedioa 
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iba:  íi^hÍi  iel'^tlihtd'ii^ 

1)  ea(Ja8'<|paTromoato¿> 
íla^yieiwciii'  j  elalA^ 
^  aliea^ipni'é  loioaras  fjue-.eálUiaivün.'MaHta''' 
(jtia*  viíuajlfts*  y/  áiiqile  eoní.  estó  ^fételct^ 
W:Ucb«»se,&s<tt£a)Hi))  M  r^sitHt  m  Jííí'i^lfr/' 
E»Ute<e¿:(|slaS>to.QD'^el  llbróxle  la  ciu^ef»;  es^ 

'{^mlüeat  «alabo 'nquinái^  IdcíOctdHr^l  de^ntíi^ 
mo  sAe.'^i^rwatl^l  mistnlo  Mado'>en>la'>a^-' 

4ÍP  tC||iirt-¿i2o  ufii^an^tdar  en  'el;  skaf  d^^BwJ&tí 

lÜMía^df)  Cabreas! ^e  sue  ontigbos  Beméfiqíbst^ 

;'^$|,%s<?»irii;  Ia4  úaicas  íiái!ttiQ)-ta9>Fb'libü  '«itít^ 

acabó «K^md  c!£ihiaDmc[il<.oiss^^éü  .'iiáf'prhiéi^ 
piíBiSi  idD'.lS3Dv',i¡OD.eiilrodq  y-a  ¿i  »^eMtf* 
i^^l;i.LoetlBlli'RÍeEÍRáncml^uicro/(le'it&-bahit 
que  el,  Re^  Don  SaechA  oBmhaa-  Aeki^> ^í>pU 

SeAf)Fitl0i&3Bju^,^isiit.iLAigai]tfmÍéDteó¿ii  'M*^* 
l\órcs\-:  <<vCcJ;eftbqfiQV'tlJ¿oi,>  mapóiiMlá^üitÉbtc 
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¿  US  MUSua  DK  UPifiA.  1^ 

»rieeiuñs  EpiscApi.Recepirous  lUtcram  ve- 
«etram,  per  qosm  nobís  significastis  mortem 
Wicti  quondam  Eptscopi,  de  qua  doluimus 
iTcberaenter;  sed  qiría  nobis  scripsikís  quod 
•perfeeit  otonia,  vi  veras  et  ñdas  Calholicus, 
•foit  nofciscensolatiotris  med«la.»  Esle  modo 
de  babJar  indica  quo  la  nraerte  habia  sido  re- 
eiáte;  y  siendo  }a  fecha  de.  la  caria  del  Rev 
da^de  mareo  de  i  521 .  haciéndonos  cargo 
delliflfflpo  Deeésario,  para  que  de  a<)ifí  fuese 
la  noticia  á  Perpiñan,  sin  impropiedad  pode* 
nos  asegurar  que  el  Prelado  morió  en  el 
mismo  na^  de  mareo.  También  se  infiere  de 
aquí  que  £allecfó  en  Mallorca;  mas  no  el  lugar 
d&su  sepultura.  Alguna  partieutarídad  de  su 
tetlaBiento  y  de  so  vida  nos  descubre  la  mis- 
Da  carta  ,  en  la  cual  se  dice ,  que  pues  el  dl- 
fmlo  encargaba  que  todas  sus  disposiciones 
Geqectttasen  de  acuerdo  y  voluntad  del  Rey. 
eite  cometía  sus  veces  en  el  particular  á  di- 
ebo  Dalmacio;  y  aftade:  «Et  mandomus  qua- 
MioBs  de  bonfs  didi  quondam  Eplscopi  reti- 
HKalis  Tobis  centum  libras,  quas  idem  Epí- 
■KopQsdare  prooiisserat  operí  miradoñi  eivi- 
*tatis  J^moñcensis.  Retineatisetiam  Tobis  de 
■boaig  ipsius  quinqué  millia  solidorum,  quae 
•ídem  EpTscopus  habuéral ,  et  sibi  rctinuerat 
>de  bmifi  voDcrabilis  Guillermí ,  quondam  Ht- 
nwo  ni.  4S 
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»ieri«eiisis  Episeo^  qui  ilia  prosiúiwnrt  c^ 
BdMuram  opeñ  capitis  eedesiiaB  B.  Marw.S»- 
,»ilis  Maiemensis ;  ul  ipsae  pee^ai»  <]vantita«- 
Kles  in  {lictis  operíbus  éonverlantaf . »  Sig^ 
exhorlando  á  la  conctireion  Ae  ¿iám  obra  «k  í» 
i:api|la  mayor  de  la  Sea.  de'  l&ewl  se  bftblé 
I».  E)xisLe  eslb  carta  en  elarchÍYo  reaf. 

AlU  mismo  haj  olra,  fecba  á  «inco  £u 
despaes  (3  de  a'bril),  «n  que  «( Rv;  nué» 
mienda  &  d^cbo  Lugarlonieffte  b  personi  y 
dereohio  de  un  leclor  del  cenvetilA  de  ifti  úr* 
den  dePerpiflan.quedicc  aitÍ;«CitaiteelOfdo* 
»mus  fratrum  PrsdJcalorHDi  Pcrpiaianí  mdat 
»in  Maioricas  pro  pelendo  el  asseqiicnJo  iure, 
»quod  coDvenliJfi  Priedk'alorum  Pcrprniani-liar 
i>bere  se  diett  in  bonU  venerabilís  fralfis  ñ»* 
»inundí/qu0BdamMaiorrcenais€pis<:o[tt,etia 
«bonis  fratris  Itaúoundi  b^idiiv  contbw  cta* 
»TentualJs  PorpÍRÍanÍ ,  f]UK  ídem  oondam  £[» 
vscoptis  penes  se  deliniUal,  uL  forlDf,  euní  m 
peios  societate  el  dome  morluu»  fueríldieius 
vfraterRaimtfndtis.....  Eleumpro  parte  dicti 
«coQTenUis  asserliim  fucril  coran)  nobia,  qu«d 
»dicLus  Tenerabítia  qoondain  Msioiiccnsis  E\^ 
«scopus.  leBi.poro  sui  noviciaUís  in  online, 
«suum  eondidítiústaiiicnluffl,  in^iuo  Teeil  be- 
sredom  dictum  conventum,  el  nii^il  poM 
«se d^Mnebal». »  Se  muida  tamliiaii  ^ua siria 
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su  testamento  áhimo  ha  dispuesto  algo  á  fa- 
tot  de  dteho  conrepto ,  ee  haga  «omplir.  De 
•iftti  resulta  claramente  qve  faé  híjo  det  coit> 
T«Dl«  de  PerpíAta,  i  cayo  lavor  renunoiÜ 
enasto  tenia ,  que  víviá  en  él  antes  qne  le  bí- 
ótrAk  ObisfM ,  y  qna  de  él  se  trajo  al  obispa^ 
do  los  (mnes  de  sn  hermano  Fr.  Raimundo 
GU.  Tanhien  apoya  esto  mucho  la  ofuinion  dé 
qne  era  natural  del  Rosetton.  ^  acaso  de  «a 
inisnaéapitai. 

jip^aB  mmld  Fr.  Vaininndo,  los  Jurados 
escrilHeren  al  fiey  que  tomase  en  considera* 
cMa,  é  ijtcieu'qnela  elección  del  sucesOT 
recese  en  uní  persona  natural  de  la  isla. 
Geatestóles  el  Rey  que  ya  luibía  dtspeeslo  so- 
bre ello  io  conteniente ;  eí  speramus  inMiti 
abade',  qnod  deiaU  persona  dici»  epiteopatm 
prmridebilttr,  qiuB  erit  Deo  plac^^s,  ae  nobis 
aeeéptabm*,  et  vtíÜs  toli  regno.  Esto  decia 
desdé  Perpiftafl'  k  46de  abril  de  132J.  Ea  la 
rahana  carta  manifestó  el  Rey  á  los  iuradoa 
la  alegriarqueie  causaba  la  noticia  qm  le  ha- 
bían dado  de  qna  tos  religiosos  Garoielitas  te- 
nían ya  comvento  de  su  ói^en  en  esla  ciudad 
de  Mafloroa.  Locnal  stipone  que  se  fundé  pcv 
entonces  í  y  esCa  Alicia  no  es  amia ,  sapuca- 
ta  la  duda  oaa  que  Huí  itabló  de  elb. 

Le  sucédúi ' 
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tm  run  insusio-  ^  ' 

Fr.  Gmda  de  Terrena,  r«)igioEe.GannelHs 
y  General  de  su^ónlen,  honil)re  de  gran  cré- 
dito de  doctrina,  coooo  lo  Boantfiestaii  «os 
obr^,  de  Jas  cuales  y  del  autor. habla  úoad 
debido  elogio  nueslro-iDot^  Nicolás  Anioniéi 
€0010  de  quien -era  nalúrel  de  PerpiAae  jl«íú> 
dááiUDÍda  erítoneoe^á  la  corona  de  AzagbnC-J 
por  raxoD  de  feudo  á  loidk'MaltOTCai  LUmalp 
Terrena,  y  asegura  que  de  esife  apellido-lo< 
dcTta  hay  allí  ñimitia.  E!  Célalo^ dedbispos 
áti  libro  amuriüo.\e\\3Taa  TalPeai,  y  áe  eslñ 
manera  La  veo  escrito  en  varios  nK^omeatós 
de  ese  siglo,  partícula rmefi le  on  bI  proceso 
de  la  reforma  do  esto  reino  d<t  4345 .  de; j|ue 
babléya  otra  vez.  Mas  alfin,  poruña  létfano 
quiero  iflfersar  mi  alma.  HenoS' tol<H;a ble  está 
Müt.  qiíe  le  Uuóa  Ttemense.^  -        ; 

:  .Dkho  «scrilor.  el  Caláldgo' ciMo'y  otros 
aucbaá,^Íccu  que  éele  Prelado  oéifpdia^fiiUa 
episoopal  el  aúo.lSiO.  y  olroa  stWlaataa  al 
4-SlO.  Peroseengaftaron  todos*  popque;c«< 
'  mo  vimos,  en  abril  de  l^Sl.todftvüeslaiN 
ivaCante^  Pero  no  tardo  mucho  on' ocuparla 
nuestro  .Guido,  y  en  tener  ya^  nonsbcados/sus 
'Vi<»iñes  g«ier<Qles,  como  eousta'dje  b  cwla 
del  Rey  á  su  LugarieoitiQtefialBuioioi, 'Señar 
de  BaQuIs,  fecba  en  Perpiflan  :á  6  de  jiAito 
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waedKU&i  en  qoe  le.dice:  aCniaTenenbilis 
>CiHdiQ^TEpisGO|nis  MnoricessiSr  t»tñs  dite^ 
>tBs,  cooslitú^'it  ÍD  spirílaalibDS  et  tempo^ 
mJibus  suos  Vicarios  g&nereles,  dJscretqm 
iGniltem  de  Orín,  eenoñicum  et  Ofridatem 
>H¿oriei8Bs«in  •(«fe  era  Unnhien  cura  de  Santa 
■fiiFali»)  et.  lohBDnem  Agus^ir,  reetorem 
tecelesiie  S.  Jobannis  cÍTÍLalis  Vatentke  j  de* 
iiotQfr  nostros .  volumas  et  tnandatouBul  re* 
nomeodalds  éiet«5  Vicarios ,  et  pügotia  dieti 
>£;»tscofH  hábeatis  (Arcfc.reiií).» 
:  I>e  su  gobierno  do  queda  otra  memoria  an* 
tarÍOTal.dia  39  de  agesto  de  45^;  en  el  cual, 
jaQtfl  coD  el  (^^Uuh),  bizo  uDeslatolo,  que 
poneré  á  la  letiía  como  lo  tomé  en  mis  aTpwa- 
(«dcáliWo  de  la  eatimo.  Ordenó,  \>Hos,qued 
WMeseanonid i  Aáomeáarii ,  catiriquc fcene* 
Mtíeí  iefm'úii.  a  vigilia  ommMXn  Simfftorum 
^vetpm¿;:ik^uB  aá'.vetperas  PaichB-,  capas 
tiigim  mm  caputm »  lata$,  ti.  tongas  úsqite  ad 
¡titm,i  mtnisuperpeÜiceií;  dum  ed  korasel  ad 
^pmmoffidwnin  eedetia  comaniiaragaidum 
^enmnt-í  ktbeanl  et-deporlent:  iVuííiJt^d 
«Mtot  .40(0  prafaío  témpore  store  seu,  sodere  ■  «9 
*^t^_ttípeñbñs.choñ,  qaamdiu  divmumúffif- 
cium  dketw ,  msf  oipam  nigranA  froriaveñt ,  et 
fiiperpdlíceum .  eub  pena  quinqué  seliderum 
■^alíiirn  Mfdoricensium  minvtorum  qualihet 
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vice.  vr=  ítem  t^od  ilH  qm  eapi»  mgrm^  MproB* 
mJssutn  est » non  deferent ,  m  promhnibus  ¡f^ 
fm-ákfnu  eeeleaim  incedcU  primi ,  el  habeMa 
eapttt.  eiaqueporUnaeSiiitüedantitltimi.WiTma 
eaesle  estatHto  frater  Gvide.  En  este  misaio 
afio  escribió  la  obra  de  jier/vctioftevito,  dedi- 
etA&sA  Papa  Juan  XXll.  EbIo  óacb'  Dad  I^ico- 
lá&  Antonio. 

Hacia  el  afio  1 54  5  parece  qae  babian  sido 
coofistados  to^os  los  bíéne»  de  lo^  Judíos  de 
esta  isla  en  caslJgo  de  ciertos  delUofi ,  qoe  -B» 
QX{)resa  .una  esorilura  del  aito  43^,  donde 
coosta  la  cofnBseacion  sobreilieba ,  y  que  ea 
ella  bahía  sido  iocIaJda  la  escaela  é  sinagoga^ 
qoe  fué  converlida  en  capilla  dedicada  ir  Santa 
Fe.  Pero:  siendo  iduj  ineómodoá  ke  Jitdroi 
la  proximidad  del  rito  crisUano.  conoediéles 
el  Rey  Don  Sancho ,  do  Acuerdo  cotí  oudstrQ 
Obispo,  que  dicha  capilla  se  trasladasen  la 
huerta  4e»  Cmsa,  junio  á  la  puerta  deí  Tem- 
pki  donde  se  coiistruia  un  barrio  nuevo;  {tn 
do  eoa  ciet-tas  condieienes  que  reris  «n  h  . 
citada  escritura,  fe6ba  á  7  de  julio  de  43^3, 
que  Ta  copiada  (a)  de  un  libro  que.  posee  Do» 
Antonio  Ignacio  Pueyo.  donde  eslan  tos  prí* 
TÍtegios  concedidos  i  los  ludí^  de»  esta  idla. 

'  .fki>   Ap.  núm.  XSIX. 


.,g,t,ioflb,GoogIe 


i  u*  Nunu  jn  bvaRi.  Mf 

'  A-^  d«  «tere  del  año  síguíenle  (qM  loda^ 
T¡3  eoQliiban  1523),  verificada  ya  fa  Irasla- 
cioo  tde  ila  icapilla  de  SanLnFé.  con  las  dos 
IwDeGciciB  queeneflaibabiafandiHles,  rnaadó 
^,Be.y,  ¿t  inalancias  de  aHesUo 'Obispe,  quf 
aqoolía  sHiagogQ  jaouis  vülviess  ó  señar  paw 
hs  ñtos  impuvoS'del  jutlaÍMno ,  aine  qveiqBe^ 
dase  destinada  para  los  usos  licílas  de  Jo» 
Grislianos.  También  Ta  copia  de  «ala 'esori- 
twB  (n)  que  bjdlé  «it~cls^cbÍT0'4e  esta  ca- 
tedral. 

6tro  esUtuto  aa^o  ^ay  aqvi  en  asentara 
•ríginaU  pof  el  cual  ercó  con  al  CapHulodoa 
ÍRnoficios  coadjuloros  del  PrcccRler  .y  &ic< 
ewAOT.  Su  fecha  es-del  dia  Al  de  raarae  de 
t^;  ^ro  pertenece  á  nuostre  i534,  -por- 
^e  lOdnUron  rígurosamcnlc  «aquí  ios  añoa 
)ior  ia  Enoapitacion  hasta  la  Icv'deiEtoa  Pe- 
dro ;tV  en  1351,  eomo  me  ooDsla  por^mu* 
(bas  escrituras. 

Del  año  4527  hay  en  el  arobivo  ücal  una 
est)a  de  Don  Fetipo  de  Mallorca,  que  cn- 
baaes  gobernaba  el  reino  como  úo  y  (utor 
del  último  Rey  Don  Jarme ,  eñ\a  cual  rnaada 
qae  los^Uudies  no  sean  oontpelidos  al  baatía- 
na»  O)  privpHlós  de^éLloa  bijos  :de  las  <escla< 

(•>    A^-tAm.  XXX, 
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Tes  que  poseían  los  CpisUanos.  Va  cDp»  da 

esto  (a). 

Ea  UD  inTentario  de  la  sacristía ,  hecho  á- 
fines  del  siglo  XIV,  en  i392,  hallo  notado 
que  nuei^ro  Olñspo  regaló  á  la  iglesia  imoi^í*) 
netnpiUeram  argenteam  deanraíam,  aHliquam, 
terumíem  éiii$  Filium  Jeaum  tn  su€  bradüo ,  e^ 
inmanu  dextera  vnum  florem  liUi  efgeniettmí 

Estas  siNi  las  únicas  memorias  ciertas  qae 
he  encentrado  aquí  de  este  Prelado,  del  cüaj 
es  sensible  que  no  nos  hayan  quedado  algunas 
constituciones  sinodales,  pareciendo  do  Lodo 
punto  imposible  que  no  celebrase  aqui  sdgu- 
ROS  sínodos,  cuándo  estaba  con  mas  vigor  y 
en  U>E  primeros  días  de  su  carrera  episcop»K 
puesto  que  cua&do  era  ja  ñus  viejo  celebra 
tantos  en  Elna,  de  los  cuales  ha  publicado 
cinco  Baluzio  en  la  Merca  Hispan.  Pero  de- 
iconos  de  lamentaciones ,  que  nada.  Talen 
contra  la  violencia  del  tiempo ,  y  de  otras  co- 
tas que  acaban  con  las  obras  de  los  hombres. 

Vamos  al  remate  de  este  pontilicado,  qtn 
filó  por  traslación  delObispo  á  la  iglesia  d« 
Elna*  Mas.  ¿cuáodo  fué  esto?  Por  la  ourálo  dd 
Nicolás  Antonio  fué  en  el  año  Í53Ü.  La  mis^ 
ma  siguió  él  Catálogo  de  Obispos   citado. 

(o)    Ap.  nám.  XXXI.  '  '  . ' 
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puesto  que  i  rengloo  seguido  traakda  al  Obis- 
po DoD  Berengner  de&de  Eloa  acá  en  ese  mís^ 
moaño  4532;  y  mal  podría  ir  Guido  á  gober- 
Bar  ta  iglesia' de  EIna,  anles  que  ia  dejase  sa 
SQcesor.  Esla  coeota  debe  tenerse  por  cierta 
portas  razones  iodicadas.  Es  verdad  que  en 
UD  libro  de  cargo  y  dala  de  la  fábrica .  que 
cfflpicTa  eo  i  527,  entre  lIos  gastos  del  no- 
Tiembre  de  1528  se  nota  algún  gasto .  hecho, 
según  dice ,  per  manamenl  deis  Vicarie  et  del 
Capital,  como  sucedió  cuando  se  pintó  la 
tañera  del  padrón  entro  al  doquer  per  lave- 
miettt  del  Senyor  ÍUy-.  Y  pues  otras  veces, 
cuando  ciertamente  consta  que  había  Obispo, 
dice  per  manament  del  Bishé  et  Capítol ,  po- 
mendo  ahw»  los  Vicarios  eo  lugar  del  Obispo, 
pirece  que  quiso  indicar  los  Vicarios  genera- 
ietquesc  crean  en  las  vacantes.  Y  asi  diría* 
nos  qoe  en  noviembre  de  15^8  vacaba  ta  Se- 
de. Mas  nadie  debe  tropezar  en  esto,  porque 
«Q  et  eiámen  del  libro  he  visto  que  no  guar- 
da en  esto  consecuencia.  Por  ejemplo,  entre 
les  dala»  de  setiembre  de  1550  supone  {)bist 
folkm  pague  (dice)  au  G.  Mar,  tnaiordom  dtl 
Set^r  Bisbe  per  roo  4A  mhaidi  de\  dit  Senyor. 
B^  XV  Is.,  VI  tel.i  y  eo  Qovieeabre  del 
1531  vuclire  á  sonar  et  Ca^scol  Vicario ,  d» 
cnya  orden  se  escñbió,  como  ü]c,  eUíbro  II 
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de  la  iCránica  del  P.  ÜArsyM,  Y  adanas  «dob- 
Uquei  principies  de  d530  todavía  «raObi»- 
po  Fr.  Guido,  como  se  re  en  michas  apocas 
que  existen  ea  leele  archivo  ( en  los  Jt^josde 
•scTÍUiros  inútttes),  fecluis  >todafi -en  los  me- 
ses de  enero  y  febrero  del  iqoe  dudam  4Si9, 
y  «'a  ya  para  nosotr»»  el  signicnte. 

£n  resolución,  et  año  135!2  se  saoedieras 
mutuamente  los  dos  Obispos,  y  acá  vóio  des-^ 
de  EIna 

Berengmr  Baile  [BmuU  decian  íós  lal¿< 
no^'de  sn  tiempo,  y  corresponde  al  notnbr» 
de  Basteen  castellano).  En  la  GalUo  mstía' 
na  y  en  otros  Hbros  qae  aquí  fallan,  podrá 
bailarse  al^nno  rason  de  su  pontificado  ét 
Elna.  De  su  gobierno  en  esta  iglesia  bay  m^ 
moría  á  13  de  «ñero  de  4333>en  clcual  hi- 
zo maebos  estatutos,  de  los  oíales  diré  alf 
gunos. 

Estableció,  pues,  c«d  sq  Capitulo  que  ca- 
da oanónigo  pagase  al  tiempo  da  su  ingreso 
una  capa  procesional 'd^Taloi'  de  quince  lit 
brasdetpais,  cnando  menos.  HEzose  i^oá 
imiUcian  de  las^iglesias  Tecinas,  y  para  do< 
lar  esta  de  una  manera  insensible  £oalos«r* 
Mmontoe  necesarios  ál  ^decero  del  culto.. 
Asinismoy  coB'Qhinismo  objeta,  y  para  «ñ- 
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Ur  hr  pEoFanacion  de  las  Top&s  y  alhojas  de 
la  sacrislia,  maódá  qae  no  se  prestasen  pa-^ 
ra  adornar  las  casas  de  los  seglares,  áaQ 
a»  que  tas,pidiese  el  Roy  ó  R«ina  de  Ma* 
ll«%a.  También  mandó  observar  rigorosa* 
Diente  la  conslilucton  de  Joan  XXII  Suscepti 
ngimims ,  sobre  la  aplicación  á  la  fábrica 
de  los  iglesia»  de  las  vacantes  de  las  parro- 
qoiales,  etc.  Esta  noticia  no»  conservan  los 
libros  de  Cábriea. 

Quedan  también  en  el  Carfóral  do  la  cade- 
na unas  Ordinalioms  pro  choro,  come  dcci> 
mos,  y  aunque  en  citas  no  consta  qué  Obispo 
las  cslableeió,  empozando  á  secas:  Ordina' 
nutt  D.  EfisGtpus  el  Capitahim ;  y  aonqnc  por 
hallarse  al  IJu:  do  Jas  del  antecesor  y  princi- 
pio d>ri  acloal ,  pudiera  dudarso  á  cuál  de 
ellois  pertenecen ,  sin  embargo,  de  esta  duda 
nos  saca  -ana  copia  antigua  que  he  hallado 
de  ellas  en  el  arc1)ivo  real,  y  al  fin  de  ella 
se  (Ircc  que  fueron  bochas  en  dicho  día  y 
aite;  con  I0  que  es  claro  que  son  de  nuestro 
Prelado.  Es  documento  curioso  on  gran  par- 
te» y  por  lo  niismo  va  copiado  (é).  En  ellas 
verás  que  es  muy  antigua  la  pompa  con  que 
celehra  el  Obispo  ciertos  dias  alano:  el  orf- 
1»   ■     ■ 

■    M,    Ap.  nfiítf.  3G0ÍH. 
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gen  de  tocarse  al  aU)a  la  caínpaoa  para  tvivti 
hs  AveMañas,  y  oirás  c<MÍl]a6;asLLft.i|ue 
no  enUendtfpoT  ahora  ewesloqufi  átceiMan'^ 
damus  qmd  ule  qm  dat  míssaí  mgatss.  ntm. 
audeat  eas  darcj  quou&píe  psalam  tíakiunqué. 
vtill  fuerii  inceplus,  ad  hoc  tU  mtílim  üiiersint 
horis;  et  quod  ebdomedarU  illi  -due ,  qúiieoínt' 
septimanam,  semper  habemt  de  dieth  musís, 
el  facianl  commemoraliomtn.in  mista,  maiori 
subsilentio.  Las  misas  robalos  serían,  las  de 
estipendio  manuat'ó.adreftlicias.  Táinb'teD 
advierto  para  inl^igeBC)a,ik..eslo.  que  míen* 
tras  ae  dijeron  Us  iQait'(B9s  por  la  míiñana, 
Dú  se  permitia  ooiacn;íar  las  misaá^de  tur-' 
no,  y  esto  pudo  s«f  upa  reliquia  jdoaquelU 
constitu.oion.  En  la  misa  mayoF'  divia.el  do*. 
mero  un  responso  suh  ailmlto.  Vjí*  fin  iaJlá  fe. 
layarás.  Vuelvo  ¿.decir  que  todas,  estas  eo-- 
sas  sobrcdiclias  bi^  el  Obispo  el  dia  J|5  de 
enero  de1553  qae,entonces  decian  i^3,. 
por  contar  ab  IiwarüaUone. 
.  Otras  conslilucioues  hay  de.  los;  «ños.  ú-r 
guiantes,  Iqda^  dirigidas  al  mejor  01^00^0 
la  iglesia  y  dolacÍQn.  Gorre^pondpcBte:4«  siM' 
ministros.  Tal  es  ;U(ia  del  año. 13^6,  en.quef 
aleudiendp  á  la  carestía  dd^yíreros., de  e^t^v 
ciudad  y  reino,  q^ehó  que  se  diesen  diaria- 
mente ¿  los  canónigos  dos.pa^e^.  blawios  y 
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OB  cuartHlo  [quarterium]  de  vino  colorado 
Mno: 

El  año  1538  vio  cstaHglesía  aumetilarse  el 
número  de  sus  principales  minisli-os  con  la 
nueva  dolacion  de  cuatro  canonicatos  sobre 
tos  diez  y  ochó  que  ya  habia.  Esto  fué  efec- 
to de  la  liberalidad  Íe\  Roy  de  Mallorca  Don 
iaioié  Ul,  que  para  tranquilidad  de  su  con- 
ciencia poE  lo  que  habia  defraudado  á  estb 
iglesia  los  intereses  lemponiles ,  qaiso  ahora 
ennoblecerla  dotando  estas  prebendas  que  di- 
^Oi  cuja  provisión  se  reservó  por  la  primera 
vez,  sí  así  lo  aprobase  al  Romano  Pontilice. 
La  escritura  .con  que  ofreció  esto  se  halla 
fecha  en  Perpiñan  á  26  de  abiil  de  i358. 
En  ella  dice  que  en  este  negocio  habia  se- 
guído  el  consejo  del  Papa  Juan  XXII.  Todo 
lo  aprobó  el  sucesor  Benedicto  XII  con  su 
bula  dada  eii  A.viñon  á  12  do  junio,  año  IV 
de  su  pontificado,  que  es  el  mismo  4358;  y 
¿oa  esto  se  vcrincó  la  provisión  y  posesión 
(le  estos  canonicatos ,  quedando  en  todos 
veintidós  prebendas,  que  ya  no  se  ha  altera^ 
do  mas. 

Atendiendo  nuestro  Obispo  al  mismo  tiem- 
po al  decoro  material  de  su  iglesia,  hizo  una' 
constitución  á  20  de  setiembre  de  1541  por 
la  cual,  junio  con  su  Capuulo ,  conftrnnó  la 
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cüslutnbre  antigua  de  no  permitir  qire  «e  a> 
lierren  dentro  de  la  catedral  los  que  no  fiii^ 
den  en  ella  algún  beneficio  sacerdotal.  El 
porque  de  esta,  constiluciion  lo  expresa  sa 
exordio :  Decet  dómtan  Dni.,  dice,  id  est,  Ma- 

wricensem  ecclesiam Ut  qua  divina  mi- 

nistrantar  officia,  divinum  áwocalur  auxiliumt 
naílones  exaudiunlur  fidelivm,  cum  debita  re- 
i^entia  venerari ,  ut  Dito .-  gmla  el  ad  eam  cen- 
venientibvs  placida,  fHtlcra  et  decora  dinosca- 
Jar.  Quia  igitur  ex  freqúenti  sepultura  corpo- 
rum  illortm  qui  inlus  diclam  ecclesifim  sligunt 
sepúiiri,  ecdesia  ipsa,  qua¡  semper  odorífera 
esse  debci ,  inmunda  rcddilar  el  infecta ;  na; 
sil  conveniens  quad  lalis  sacer  locus  tndúítn- 
ctB  cadaveribus  intplealar,  etc. :  lo  deinas  lo 
dirá  1a  copia  adjunta  («). 

No  £a1}énios  lo  pai-le  (\\ib  le  tocó  á  nucs- 
Obispo  de!  gran  suceso  do  la  prisión  y  des- 
pojo que  sufrió  el  último  Rey  de  Mallorca  Don 
jaihie;  que  estando  entonces  tan  enlazada  la 
iglesia  con  las  revoluciones  políticas  del  esta- 
do civil,  es  imposible  que  nó  llegase  á  nuestro 
:cion  y  con> 
negocio.  So* 
I  15  tuvo  que 
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eansénÜr  en  el  exlrsAamiento  de  algunos  cié- 
rig«,  que  con  otros  «gtares  (to  variaecla- 
sesfaercHi  desterrados  i  Játira,  Alcira.[Lé* 
ñlíi,  etc.,  por  apasionados  á  so  nltimo  Rej 
y  desafectos  i  Dui  Pedro  IV  el  de  Aragón, 
que  logrando  lo  fjue  nunca  perdieron  de  vista 
sus  antecesores,  se  a^ioderó  entonces  de  es- 
te Fcioo;  Para  ta  averiguación  de  estos  de- 
litos  j  reTormacion,  como  decia  el  Rey,  de 
las  islas ,  eoTió  él  misoio  al  Roblo  Don  Fe- 
upe  de  Boil  «n  ese  mismo  año  con  la  auto- 
ridad de  Gobernador  (quilado  el  antiguo  Ar- 
naldo  de  Eh-íI)  y  título  de  reformador.  El  pro- 
coso original  de  este  negocio  existe  en  po- 
der de  los  l*P.  Capucliinos  de  csla  ciudad,  de 
donde  he  hecho  mis  Excerjilas  acostumbradas 
para  otras  cosas.  De  él  es  la  copia  adjunta  (a) 
do  la  caria  con  que  di<^ho  Rey  Don  Pedro 
avisó  al  gobernador  de  Mallorca  del  apresito 
de  armas  que  hacia  ci  Rey  Garbi,  More,  pa- 
ra i|iic  csluvicscn  preparados  en  caso  de  di- 
rigirse á  estas  islas.  Rucna  noticia,  dirás  tú. 
para  un  Episcopologio.  Pues  no  es  tan  exó- 
tica <}ne  no  tenga  conexión  con  la  historia 
do  nuestra  Obispo,  al  que  los  Jurados,  que 
recibieron  igual  aviso,  participaron  ta  nove- 
dad, expresando  algunas  circunstancias.  Ei 

(fl)    Ap.  nfim.  XXXIV. 
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certo  sdalur,  te  dtcui,  quod  Bex  per^áns  Mar- 
rúcherütn,  et  Guarbi  convicinus  dicti  regni.  in 
«ua  pesstmq  farocUate  confidens  magnos  iam 
fecit,  temgakarum  m^ddium  geniium  armá- 
tarum,  quam  aüórum  apparatus,  cum  quihus 
fxrismiiiter  svspimlür  .atq»e-  ctrlitadmaHíer 
speraíur.  .:     .  .  velh  ve^num  Maioñcúfwnet 

gentes intad&re  el  hosiiUtef,  si  poíeñt 

€apere.  .  . .  .  eliam  inprmterititm,  quoil  a  tu* 
venum  memoria  et  etiam  senum  na»  exivü^  fa- 
ceré fíttemptavit,  ad  porlum  Mitioriewrüm  par- 
vum  íunc  ■^learütn  numen  transimHerido.  Al 
mismo  tiempo  le  podían  que  ñornbra^  cjua* 
tro  personas  ecIesíasUeas  que  en  uaion  con 
otras  cuatro  nombradas  por  los  Jurados,  Ira- 
tasen  de  cómo  se  habia  de  aitegaf  el  dinero 
íLebosarie  pa^a  la  defensa  de  la  ciudad  y  rei- 
no.  Contostó  et  Obispo  y  Capitulo  por  naedio 
d&  lo^  cuatro  que  digieren  para  lo  sobredi- 
clio,  que  estaban  prontos  á  tratar  y  aun  á  cop* 
tribuir  con  sus  riquezas;  protestando  que  lo 
que  diesen  se  habia  de  recibir  cerno  donalí- 
YO,  yno  cerno  exacción  impuesta  al  clero  CQ 
perjuicio  de  su  inmunidad.  Los  Jurados  in> 
sislieren  en  exigir  al  clero  cierta  contribuí 
cion..  que  4  lo  que  parece  se  impuse  á  todos 
sobre  tos  frutos.  Siguiéronse  varias  protes- 
tas y  requisiciones,  amenazando  íinatmenle 
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iaime  Gardom,  Vicario  general  del  Obispa, 
que  usana  de  las  penas  eclesiáslicas  contra 
)os  que  DO  restituyesen  lo  exigido  al  clero 
por  esto  motivo.  EbIo  fué  ya  en  4347,  y  no 
dice  m^s  un  procesilo  que  anda  sUello  en 
UQas  bojitas.^a  el- archivo  de  esta  catedral. 
De  modo  que  ni  sabemos  en  qu^  paró  este 
.Qegocio^^iii  si  el  Rey  Garbi  vino  ó  no  contra 
Mallorca; 

En  fio ,  de  nuestro-  Obispo  ya  bo!  mb  que- 
dtotra  nremoÜa  queél  estátutoqne  üizo  a^ 
inigtBo  año  1345,  CúD&nmando  lo  qve ya  es- 
taba dispuesto  sobfe  qfe.bs  c&nÓDigoSyt^- 
naiftdcs  pudiesendisponer^deJos  frul&s'qne 
Jes  corrcspondian  «D-el  año  inmediato  á  m 
maerte.  >■  - 

Otras  nmchafi'eoeas  y  moy  dignas  de- la 
noticia  públü;a  bábria  que  dedr^  si  qneda- 
seamas  njonume.ntos  de  su  vida.  JUas' esta 
llegó  á  su  fin  dentro  de  pQCO>  qs  á  saber,  i 
l.'de  noviémbie  de  i 349,  cómo  consla  de 
la^inscripcion  que  se  grabó  en  una  labia  de 
aárqool  colocada  en  Ict  alto  de  lu  -pared  do 
la  eapilHta  de  Santa  Eulatia  de  JU^ida,  jun* 
toa)  altar  aiayw.  En  ella  «e  ve  tsmbuiíVsu 
sepiricro.  elevado  en  la  pared  con  íigera  epis^ 
c^l  antigua,  que  bien  puede  ser  retrato 
del  difunto',  y  coniet  esciido  desús  armai^t 
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;4U8.áota!dD£í.pap!^yos.  La  imcripclonriésli 
«olooninos-de  esta  forma: 

,    .B.  Sftptlus  dieim  huwilis  fvit  ae  hene^ifitus, 
Bic  presul  dignits,  miltis,  pius  aíqae  benignus 

'        'Et  legufh  doctqf^mopvm  sempitqü'e  receptor. 
.  [  ■     tSibriut  ét  oaíttís,mtnd%  ■ipernewtjttoqu»  feistui.  "•  ■ 
PriBStfítem  dotsvs,  ac  Sedi  pliirima.áonant  .:■     -I 
.  ^  Afino hiilleno  ter  tenti¡m,pei^tcu]ue  dei(0  ,  ■    '.,,., 
'■■'-  Uno  Sel  kempto  migral  primaque  fiovéMns'.  '.': 

.  ^Esldi  iiisctipcí^  f'Sepu^D  éslaneofícn- 
4e  de  la  pqeKtatte  dicha  cafúllBt^Á  Ja  .toan* 
■ñquicrda  eilit.  el  altar  de  SáaU  Eulatía  con 
-««(anbigüo  retablo  ,4fi¡Eec8<jdelo5ipnniÍtÍTo^ 
'detestó  catedral,  de  aquellos,  digo,  qaeipirle 
«e  enagenarony parlé  se  qaemaran,  como yk 
se  insinuó  otro  día.  Tristes  memorias' <)i:m<Be 
ilemlevan  :c6n  lft:wTsU  de  los'pMOs^  9^  se 
«fiharon.  Eite  es  una  tabla!,  cotnóidisiuD'i^v 
<de  cioiio  cuerpes  lalerolea  y  otros.taales 
triáogidoc  por  remate.  Vése  pintada  éa  'él 
^elceotírola  Sania,  y  finios  dfi  los  iatlws  cA 
dislintas  divisiones  sus  tsaplirue.  Deipaso  adí 
/vierto,  por  ainoJo  he  dicho  otea  vlez,.q«c 
■la idedicMÍoade  éaüei  alUr:es  «batanea  á  lá 
vesttaiuacii^iLde  efitalíglesia.como  la^inferici 
«uahioiorai  que  cAneidére  que  eÉila  capÜtila 
ae  construyó  COA  la  mayor.  Yies  :de  im^t 
quene  sep«eda:<deetr  otro-  tanta  jío;  Sema 
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Gfllftlia  de  Bardehma.'  Adt^áiaS  de  eslá  Aé  Mé'- 
rida  hallo  en  un  ihvenlario  de  la  eaerisli»^ 
bechb  «d  4393,  qiM  ¡ttisoia  en  uoa  oaíWza 
Ab  phia  itntttíit  trbbam  teXíús  Beatee  Eulalimi 
iled)  vftuiii  ofetcll  5^  iMus(í0ns.  La  palabra'fó;B* 
h»  sigftiiii^ba  ¿dionces  ti  efátteo,  como  fei 
rJ8  en  ú  »ij^éDiento'al  Glosario  de  Da* 
canee.  '        .  .     .     ' 

VotTiéndo  ahWa^á-  nsestro' Obispo :  d^  la 
generosidad  de  este  Prelado  con  su  iglesia, 
^le  exjwe^  ia  iti^Fijpción ',  ^uédah^todávia 
varían  iDÚeslrjs  en  U^aerii3tÍ»rá<><U^üael'reJ 
galétodoiS  l(k&ct]h-ó9  qué  hdbiá;  ducabanauíl 
en  elBiglo-  XVIJ  ifinun  inrenlairia  ^que  ha 
^sio  etíhs  Atí^s  capitnk!f6s<  do  :4391.  Jeo 
^regtili&teilibíen  nna^eiistodia  par»  la^pni* 
cesión  áú  Gorpusi  y  lo  explica  así:  ítem  «num 
Mgnum  arj^PéHtH'tim  sm  e^'utilik'&  el  itae^U 
nkns  Samtog  ñktrim  &i  S.-Jofümiúaí  et^  eum 
dmbas  Angelis  ^jtede  árgenti;  9t  •wiaedt»  eU 
rtmmtoréum  cristúiUnum  abi  ñhwttiltirAaslia 
MJfttdm  di0  fesii  Corporis  Jhu.  Ipi.;  «tsutií 
li^  in  *ú  de  papaos  ¿  quodest  sigmtmSómü 
niBórmgarüBaiulié  quondam-Epiacopi  Maiorií 
e^n»K.Exi»leaÚBÍ Sobre i6d«efito  sedioequo 
c»ste¿ ^ altar ^sia^or  que  G0itsagTÓ'en<454O; 
(lía  1,*.de  o«tiabr0,'i£[ut}'eti  eiietí  qnttkw\ñyi^ 
se, celebra;  Itf  flétta^e'ls!  4^diieapiioirftdqcl4 
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{íal  4d  h  igUm..lkieBlfy  Ecfdijo  ^9  en  lo'«t4 
lalfábrtCQ.  ' 

Por  úUimú,  consta  en  la  Congela  d^e^* 
ta  iglesia  que  ordenó,  o^  Obispo  co»  $Q.G9< 

pítaloqtie  la  Qesta  <le  la.  Asm^q^q  de  naesT 
tra  Sefitora  se  ceUbra^ei.c'on.  Ha  iuis«i.a .  $o-< 
ledjnidad  i\ue  la'  del  NaeiqíiÍieoitp  ^  sm  liijct 
y  nuestro  Úedenlor.      '  .¡^  , 

.,!  Porsu.raüei'l*eotíftá,g»bieírnaifj(is4a.igÍÉsia 

Aittonio  de€ol0ll.Dm&letll'9s^\'^/e\  ti* 
bro  Antigliorde  iwiversarios.  y  es.Lq  misoia 
tercnÍDaeioé.  .Nadie  -indlea-quiéi)  ¡oraírnií-el 
mécUo  de  su  promoción.. El  (kll4log^J^dl9  01)¡s^ 
pob  .dice  qufli  eamenzó  .^u  poflti&c^dpi  diaiS 
d&'poviembre  ;de'-1M9,  m'^  fim  <l^nge  (h^ 
cierta. pulseo  elOartoral  llamad^ ítífr^ afno- 
n(fo^/oív2^.ha|lió  que  á  9i^^ti<Iú^mo  iQCfl 
y^añO'  absslvj¿\á\.los  Jurados  de:JMaltí9Tca  de 
la  excoanuflioR  que  él  HAismo  j^^s  ;l)Bbia.:tfl^ 
piiesCo  por' haber' gravado  al  clero  .(on  talias, 
sisas;  ele.  Y  si  e&lo.  es  asi*  es  ^eoester^que 
adelábLemos  un  aflo.la  jnuerte.idel;  aoteiC^iStOf;^ 
Porqué  si  esle  mudó  á  Í.°  de^^ovieptfeii^e.dffl 
mismo  año,  jcúno  podía  haber  Itigar  basta 
.Sdel'ntisnio  mes,  ni'^hasla  .ol  :2|l^i;antpoe^ 
para- que  el  Pap&  coiríirDaase.elí'eiecio'ppr.tíl 
Gapitalo,  ó  para  <Juo,lo.soinbrase  pair:$í..y  pur 
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A'ese  estar  ]ra  el  nvevo  Prelado  ;on  dispefii* 
cion  lie  gobernar  su  greyt  Hb  aquí  uns  fme- 
ba  de  la  mucha  raajior  (é  qtíe  se  tnetoeé  una 
ploiDada  deiiin  escribano,  qn&ilff  cultura:  y 
elegancia  de  un  poelo,  adnqiid  déjese  «bras 
escal|údas  eH'piedra.  Yol  ^Ipi  menoé  eá  lo 
^e  ,^hora  (ralamosv  ortío'  q«te>  «q^u^l  -  poeta 
qubb  ó  ddilóiiídiísraós  fel  año'  t34d.  cctao 
eotorloaldfii^ antecesor-^  Y.i ai  cabo  estadía* 
puta  beñ»  ielerabis,  si  del -nuevo  OÜspola- 
Vtesem^sniucbas  cosas  ^uc  ion  tar.  Pero  yo 
m  hallpi  mae  qoíe.ti^  si^uientoj . 

En.ei  «>o  f355  «¡ftendíÁla  4joet)ota;qao 
bibia.  dr  poder  «nviait  solaa¿cnie  60%  cenáni* 
gosá-lds  eslo^iM  generalcis,  que  dio  okanle* 
eesor.jptf^d  de'' AToreiJa -á'tniantaGiNfnuilescfi 
irielios  para^dedicaffse  áJa^oieBciila. '  ■-' 

Dos  aflb»  después,  á  51  dointi»,  hizo '¿on 
»CaptÍ¿4ó  eélaloto  sobre aplitanq  h  fábríoa 
de la'caledral  todas  las  anatas  dó'lasívacanl 
tes  (te  las  dignidadoá.  canonicátoa,  f rébcnt 
áas,  prepositiiraSí'MCcefrtori»,  tiiarttíRiy  do 
todos  los  demasibenefíoios' de^  donlto  5  fiíol 
ra  delar  eiudad^  l^slc  estatuto  ^ORt(FKiódi?s- 
pie»  Benedicto  XIII  (L|uii(r),'  estándO'  en;  Pe^ 
Siseóla,  á  27  de  manzo,  aiftOiKVIir  de  sn<poR4 
tifieado.  á  iti6lancia<d»Í<0bÍHpé  sulcei^or  1^9 
¿é  Pcádcs,xon¿^sé  dirév  %]tie  medio  fué  n^ 
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oesarió  para  podm  pnoaegaíf  lafábrioadeilh 
eiledrtii.que  ealaba  vny  atrassdáyy  según 
manifesté,  teoia  todavía  {norcubriflabó^dá 
que;  e$tá-  sdbre  la  oapillaquer  hoy  Itamainos 
de  la  Virgen  de  la  Coroda. 

Del  J359  qnetla  la  refocma.que  hizo  junto 
con  el  Cabildo  del  oonrento  de  monjas  de 
e&ta>  ciudad' de  Santa  MariaiMagdalmát  delp 
orden  de  San;AguslÍD-;>enla.iñttíEé  mandé^. 
entre  otras  eosfisj  ijué  ningún  <varoin  de  car 
toree  años  arriba  entrasecnsueleuswa. 

El  año  siguíviite  diá  el!  último  golpe  á  las 
euatro  preposilMcas'.que  ya  no  '^csnserraban 
mas  que  el  nonfare  y  las  rentaá,  uniéndoles 
¿;:la  mensa  para  dotación  de  los  ebdomado- 
lies  (ó  curas),  maestro  de  esoúela,  pnmiee^ 
rio  y  otros,  destinos  mas  útiles  á  )a  iglesia. 
■■:  Del  mismo  año  quedas  otras  ordinaeioúes 
sobre  las  parroquias  de  Santa '  Eulalia  y  de 
Inca.  Y  del  siguiente  la  absohicidn  qué  dís^ 
pensó  segunda  Tez.  al  Gobernador  yiJuradoá 
úb  Mallorca^  .excomulgados  de  nuevo  .por 
haber  oprimido  al  clero  oon  exacciones. 
-. Toda» estas  escrituraseslan  en  éstei ai^hi< 
To,  parte:oríginales,  parfe  copiadas  ett  ehií' 
buo  amarilla  y  eo'^  de  la:«odena.D4adá;nds 
queda,  de  las  HfmstHueionesiú  Ordinacioaés 
que  hizo  para  reamen  del  cieirode-  la  idsi  dé 
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iVelKrca,  sino  la  memoria,  de  qo»  -sm  suofrí 
sor. AniQiMO  -de  GalraTia-  e.n  IS^  r««Bcar|;óí 
sti:0l^9e(«flB0Í»>  eomo  Jie  yísIoíqq  un  libce.de<- 
la  etirÍa:cpÍ8C(^l.ilc>e8e.año. 

Poc&nas:  viví»  ^to  Obisp»..  ooio»  Tamosi 
ü  verfisitafifito  príoierú  su  »«puiorp,4tte:FSlá' 
SB  la  C3()illa  de  San  Pedro  al  Mo  de  h  epis" 
tata.  £1  Kbco  aplifji.o  de  aniversai^i^s  iiSaditf 
juttíoal  altar  de  Sm  Viewte  M.,  que  leféotí» 
Tacsfflite  había  en  la  súsma  capiUau  y  cod. 
e$to  8«  ve  el  lugar  «lue  otíufiaba.  Labróse  de; 
prapósito  uo  casilicio  p«rf>  su  enlierirxy,  cq*>) 
locándose  al  pi^  ta  tumba  de  piedra  ooraun.'. 
adornada  con  las  figuras  do  ooslumbra ,  ro-< 
bre  la  eual  está  leodidaia  eslálua  del  Obispa 
desfótnsando  aua  pies  $obm  41a  perro,  c«b  Ié 
plaoela  carrada  oomo  au  anteoesor,.  ;  coa 
uaa  oabeza  do  fi^onowia  tan  maceada,  qu^  «é> 
imposible  no  sea  verdadera  copia  dftl  'Oiigii. 
nal.  Vése  alÚ  tainbiea  su  esfiude'  d«  ^ar^oaa» 
«Q  el  cual  ponia  (res  flores  dejis  ea  lineif 
faerizonlal,  y  nftda  mas.  Encima  de  la  tumbtfí 
liay  varias. pinturas  sobra  tabla,  alusiva^  á  m> 
eoUerro  y  apoteosis;  elpié:  délas,  cuajas  «^ 
bolla  an  inscripción  s^ulcral;  que  {ter'ideflr 
gracia  rfaleieroQ  de  pincol.  no  contando ,  cQn> 
la  posteridad ;  y  99!  decpulo  gaslftdai  y  cou; 
lo  4ti«^tro8ila^ban  manoseado  p«hi  liarla. 
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aotes  (pe  yo,  apenas  se  divisan  en  dHílas 

palabras  siguientes:  amo  a  Naiwiíaíe  Domi- 

-niM.CCC.LXUÍ.  ...  .  .  m^nsw ffl«r«tií  r^ 

ver&i^s  in  Chtisíopater  Z>.  Anííwntos  íte  Co- 
¡eÜo  bone  memorie  Epitcopw  Maioric.  i  ..  . 
Lo  demás,  que  son  dos  ó  tres  lineas,  se  per- 
dió.para  siempre,  por  no  haber  querido  gas- 
tar en  un  letrero  de  piedra,  parte  de  Í6  itoo- 
cho  que  gaslaríait  en  tantas  pinturas.^  '  '^ 
Para  mayor  cerlifieacion de qüeest^iObis* 
po  Daurió  el  año  1565  puede  citar  ma  «sért- 
tura  dedebilorJD  qn«  he  visto  en  tín  UbrocA-. 
nam  de  la  curia  episcopal  del  a?d  iS^i  E» 
él  el  Obispo  sucesor  decia  á  19  de^á^iMe 
i585,  que  desde  la  mn^ie  d«^iii  antecesor 
hasta  aquel  dia  solo  habían  pasado  dos  fíes- 
Us  de  la  Natividad  del  Señora  €»  á  saber,  la 
de  1^54  y  1565.  y  es  de  notarque  entonces 
contaban  los  años  rigorosamente  a  Nalivüo' 
fe.  comenzándolo  el  mismo'dia  d<t  esafíosfá^ 
Y  asi  estas  Aoé  fiestas  de  Navidad  que  dieé 
el  Obispo  sucesor,  corresponden  á  nuestros 
anos  1665  y  1564.  Por  donde  queda  claro' 
que  el' Obispo  GoleU  murió  defilro  detañd 
de  1563)  y  antes  del  dia  de  la  Natividad;  Yn- 
en  el  epitafio  vimos  qae  expresa  el  uves  if» 
marzo :  y  en  él  debió  morir,  pues  en  'el  tihro- 
de  Cabreo^  délos  beneficios  viejos  se 'hallo^ 
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escñtara  de'^i  de  febrero  de  1565.  con  que 
dotó  ua  anÍTersarío  y  el  beneficio  de)  aliar 
de  San  Vicente  M.,  cuya  institución  tenia 
mandada  en  el  testamenlo  qoe  hizo  á  Hde 
mismo  mes  y  añoif  como  dice  la  misma  es- 
critura. 

IVo  debo  dejar  de  insinuar  aqui  lo  que  con 
mas  extensión  se  dirá  en  los  correos  siguien* 
les,  y  es  qoe  en  su  tiempo  se  escribió  la 
Consuela  de  íempore  de  esta  iglesia ,  como 
consta ,  entre  otros  lugares,  de  la  rúbrica 
que  pone  en  el  Miércoles  Santo  sobre  las 
candelas  que  debe  repartir  al  clero  c)  Cusios 
tacrislice;  en  lo  cual  dice  que  confirmó  la 
costumbre  antigua  D.  Antonius,  Episcopu» 
tlaioric.  qui  nunc  ipsi  éccl.  prmsidet. 

Pero  descansemos  por  hoy  hasta  otro  cor- 
reo, en  el  cual  quedará  bien  recompensada 
la  escasez  de  documentos  que  hasta  ahora 
bemos  padecido.  Porque  ya  desde  esta  épo> 
ca  comienzan  las  Actas  capitulares,  libros  de 
fábrica ,  registros  de  la  curia  episcopal ,  y 
continúan  hasta  nuestros  dias,  aunque  con 
algunas  interrupciones.  Palma  20  de  marzo 
de  1814. 
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fl  liberlales,  in mu d i lale e  etprivitegia  concederé,  necnoD 
«Unetudines  boaae  el  observanÜBsBpptobaU»  invíülabili- 
kf  observare,  «I  subleclorum  bdocwq  invigilare  oommcMÜti 
>^^oNi>s  JacobaaDeigT&lükñex  Maiorícarmn,  Comea  Bofr< 
sBtonla  el  CerilADñe  el  fioroiaUB  Montls  Peseulani,  all«n^ 
^lesquod  per  bono»  usas  el  coawetudines,  Tcaaquilales 
tíúimuntUles  populí  nwliua  reguntur,  el  ineulacii  oostran 
ttaorioaram  de  Sarracenonim  mantbus  cwlesU  príeatoaé 
cndam  de  novo  poptüavertipus,  per  nos  el  sucoeseores  ikm 
•>n»  presentes  el  fuluroa  slatuimus,  damas  et  concedimus 
Tobie  Sanelio  Garcedi  de.  Verga,  filio  míUlis,  Bsrei^rio  d» 
inUííi  el  DonuRÍcode  Tofrealibus,  sindioU  uaiversilaü»  ho- 
miniia)  el  réminarnm  habitanlium  el  habjlandofum  in  (\tia'< 
nim,  eldiclte  uníverailali,  ac  aniverBis  el  síd^uIÍs  bomini--. 
hu  pnesenübus  el  Tulurts  degentibus  in  viHa  Ciuiadell»  et 
Cuiro  de  Mahon,  et  in  Iota  iojuta  Minorioarum,  quod  sUia- 
Tranqui  ín  loto  Kgito  aoatro,  el  per  latas  lenas  tMBlras  qvas 
pottidemas,  velúi  aatea  larglente  BottiinaposBidebiinua  et' 
adqoiremuB  per  terram  et  per  mare  ab  omni  leuda,  pedali-, 
co,  portalico,  meEia^nilico  et  petiso  el  ribalieo,  et  sb  ontij 
qoesüa,  colla,  forcía  eldetnaada,  prealilo,OBCeet  cavalcata, 
eleorum  rcdeoiplioiie,  nisi  pro  defensione  el  lujtione  regiü 
MaiMÍcaroro,  et  inaulanun  cidem  adidoenlimn  qnoties  <^iis 
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Tueril.  Salvo  qiiod  solv«l{S;|pen^  ti  mcníuraticam  in  Ín- 
sula Minoricárum,  prou'l  ordmaviniíis  el  tti  civilale  Maiorí— 
carum,  sicul  habilaíores  insulce  extra civilRlem  solvere  con- 
sueverunl,  el  in  alus  _!ocis  noslris  el  doijiina^onís  riostra, 
prout  hoBifneS'Maiorlcariiá  solv|^ntVl'4>%|re  <jf^4'|^^i^i"- 
Item  coacedfmuB  vohh  et  veslris  ei  perpetuo  slaluímus  quod 
numqaam  nauFragium  aliquod  sil  ir^arlibus  diclae  insulae. 

ítem  concedimua  vobis  el  v^slrjs,  el  pcrpeliio  slaluímus 
quod  quicumc^ue  Iraxeril  culleltum  vel  enseoí  contra  alium 
minando  vel  irascendo,  donet'  curis  noslrs  sexaginta  solj- 
tlos,  vel  perdal  manum. 
-  Itaní  ooncedimus  vobis  elveslrn,  el  perjMfuo  ítalAtniné  . 
quod  quillbel  possil  rureni  furañtetn  resc^per^^^nanV^i- 
lius  possil,  illum  debeat  tradere  curia  puniendum,  sic  quod 
si  Tur  vcl  lalro  fuitservBs  débeaf  pufíWi  corjioratilerprout 
iuslum  fuerit  arbilrio  iudicis;  ila  quod  dóminos  eius  nujla- 
tenus  leneatur  pro  eo  emendam  alíquam  faceré,  néc  eam  dar^ 
pro  noxta,  nisi  culpabilisdominusiidc  cltsteret'.  ^  ■  ' 

Itemconcédimiis  vobis  et  Veslris,  elperpetn^stataímiis, 
quod  nallus  <le  adulteci»  rpuniainr  tn  rebas  ve(  persotia,  itf- 
si  malle*  vcLvU  pfoponiA  qnerlmoniam  de  ttoleMiavel  for<^ 
eia8Íbi'f»ela;'VÍolenliaiií  anlCm  ñerí  vito  Vel  ntutieil  MvdU 
carlWumas  secundom legilimas  saticttonu^     >  l  <  /  . 

Ítem  concedhhos  voí»e  el  teslrjc^  el  perpelutf  Blalinmm, 
«{■od  omnia  maleficia  quz  fi«n(  inief  habilaloresinsulB  Mí- 
RWricarum  possiiU  probí  homines  pacificare  etdeffiniFé,  an~ 
lequam  clamor  vel  SrmanieBlum  flal  in  caria;  boa  exaeptn 
qdodin  gravlbus  crtminibua  curia  possil  as í e mere  v indi— 
clanv,  et  poGnam  imponere  malefaetortbus,  non  obsl&tile' dér- 
fiírilione  vel  p»ce  facía  per  probos  h omines  ínter  partes,  pro- 
pter  hoc  ne  mbleracla'rcmaneant  impuHita^ 
-  Ítem  concedhnits  vobis  «t  voslrjs,  et  perpetuo  ílaluimus, 
quod  BUdtor  el^reus  firmenl  ius'in  querimonift  sufa,'  et^  quí 
•ubeubuerít  solval  decimam  parleAi  reí  pctilR,  salislboio  t*- 
men  [ffimilus  conqoerenti.  Non  tsmen  inteltigimus  pfOfflr^ 
mis  seu  querímoaís  bonorum  inmobilium  deberé  Bhqulid  áa*: 
ri-pro  decima  scucalonía.  .  :i.     i- 

Ítem  concedjmus  vobis  et  veBtris,  et  perpetuo  slalnniiuir 
quod  pra  predicla  décima  curiffi  non  ^pignecenliir  leMuSr 
armai  arca,  vestes  rci  vetaototisi  vcl  rei  oanvariti. 

Iteneonoediiiius  vobis  el-veslriii'et  p«-p«tuo  sMvlBiiiJ^ 
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UViá  hqbitatons  vill«  >«l  cm(ri  ante  didonim  el  toüas  ídm- 
lie,  et  omaes  «xiranei  ibidem  venienleB  1ilJg«Bt  «t  p|«teni  de 
leriio  in  leriium  Üein.  Sed  ai  fp«ríat  dúo  «xiranei  liligaole*, 
etDDusexiraneus  racrit  sive  wens  eive  defTeBdeng,  «I  bIIu 
lliiiilalor  diolx  Ínsula:,  bU  in  eíeclíone  et  volsntale  ipaoram 
(ilnmecmín  vel  ipelus  extfanei  de  d»  in  diera  el  qaolibel 
die  placilwQ.  - 

Iiem  concedtmus  vobis  et  vestris,  «t  perpetuo  iltiliiinwe, 
qaod  ¡acauai»ii)iarÍBniin.  damats  et  Tnloeiibaí  produce- 
.  tpr  ^eedeturV  secundum  UsalJcos  Ba(«>iMne|<  aecundiu^ 
tüam  qu<U|  li»alÜB<is  Bacoínone  voiumua  quod  super  ^ueeliOt 
Dtbea  el  tqnnenlivhia^Ddis  tn»lefaotoribu>  etdeiini]iienliba> 
proíedalur.  . 

llemciMQedimtu.vobisel  veslris,  ei  perpelno  »laluiro(», 
%<utd  si  debilor  vel  ,!Bdeiaaaor  IrMisBcloi  4<rmÍno  inTeBÍeotur 
ía  ínsula  supia  dtcUrnon  possil  rom  pñvBegium  oHegace; 
Hd  qaod  ibllenealuí  reapopdere,  ...        -       , 

Ile[D.cDneediinus;v^ÍBie|  veslrie,'  el-  perpetuo  .ataluií^oi, 
qpod  super  aliquo  crínMae  vel  delicl»  vm  vcI  vestfi  non  (e- 
mtiuiDi  Tacere'  balalliam  paf  ferrumcBlliduiiii  per  homÍDQm 
Mcpeí  aquam  yel  aliam  ullam  rem;«x.  hoc  aulem  non  tolel-, 
ligLUOsquod  reí  crioimum  (noo)  sufiponanlur  quesliooibM 
«IlDraieBtisaecundaniordiiialJoneiii.piffidiclacn.  .  | 

Itcu  ooacedinius.  vobis  et  veelría,  el  perpetuo  alalDimus, 
qafldeuriié  sa^ío,  yel.aliua.pffieialJs  pra  aliquo  ctimine  vet 
UQEasuspÍDionia,  ngn  in(reQl  doniaq  alicoiua,  nisi  cura. dúo» 
basvelqualuorprabis  howiníbus!  el  bocquidem  servan  vo- 
iuMus  in  Davibua,  Ugois,.  fucnis  et  raolendiDÍs.  labocvero 
noa  inlelligimua  quod  ofliciates  noalrí  el  noslronmi  (aucoer 
icram^  pro  orioiinibus  yel  suspjcioae  critninum  posust  \a.- 
Icaie.inquenicumqueiocum  prxdrclórum  eoll  el  oum  alii* 
Bl  eía  vjdebiluri  salvo  quod  pro  pigntiríbuB  ifaciendia  non  in- 
treotpnedicli  oCGcial^»  nlsicum  duobua  probis  hooiiUibuSí 
quifiinldicla»  inablce.  ; -m. 

Hem  «oticediipifs  vobis  el  veslrie,  el  perpetuo  Bjalolmai^ 
qnod,  nihil  dells  Baiolo  Y«l  «HfictalibHs  neslris  seu  sagion»- 
bos,  pro  iu^lilia  facieBda  vel  eüequen  ja.  Bi  safio  vadalex- 
lia  dÍQtoiB.TÍIla}n  Givilella  vel  carril m  de  Maho  vel  alia 
loca  extra  íocum  judiéis,  dalei  coiiqueKDS,  vel  Ule  quienm 
mitleí,  sex  deoarios  pro  feúca.  '         - 

ItffiD  can^odiDiU')  .vobia  «1 -veRlf if>r  el  perpetuo  «l«twmu*{' 
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mtí  {MTléS  fuerinl,  veieor(un.procut'áf<HibuspTt>aeiiltb«ji'B? 
adetm  Volueriiit,  eum  euisadv&catis,  vel  sine,  [iroul  partid 
bus'  phcuerit.'negolium.super  >]uo.  ierenda.  erit  aenlcntia 
Mriatint  «t  ]})ei>atie  diollsprobie  homíoHitJs  exjKiDanliir rt^ 
tiones  et  aliegationes  eamm  legantur,  vel  all.  .  .  ...  ex— 

penan(Ur;«l<:0D8e(^enterparlibusexelusÍB,dicliJgdiccsseu 
éuria  ironreraat  «tim  prtwüclis  sex  pnubís  honünibusi  él  con- 
siliiun  eoruHi  requiranl,  et  diljgenler  avdiant  el  íntetJigaut 
qaodeibi  duxierialconeulefldurD.  jpei  veit  íudícea  6ea  cu- 
ria ^conrereado-eis  s«an),ialBnÍÍDiiemb«!icprJinantpríusanÍe 
dalum  sibi  consilium  ab  eisdem,  el  quid  seeundum  iusialran 
tionein  sibi  viium  fuerít  radendom;  et  «i- otn&eacainiorda-' - 
Verínti  ad  deífinitioaeiu  negotibpi'ocodene  non  iQoEeDtiirBeii- 
lenliam  suam  in  persoDam  iudictim  sea  curiaram;  proreran- 
do>  Si'  «ero  dieti  aei  prebi  hoimties  ¡a  aliam  elstc  ¡n  boÍs 
opitiionibus  et  coasiliis  eseeot  pcutiliie  dúscordahles^  volu— 
mus  «1  slaluhnnsqnod  dácU  J«f4iaes  seu  cubík  ilevftlo  cuoi 
atiissex  probis  bominibits  aniescntCDli^  pr«Jatran«in  a»^ 
dem  modo  el  forma  cODsilíuin'babeantAt  (raciaium,  Qoa.Be- 
exCnéo  consilio  titilo,  non  difíerant  dieti  JudieecsfU  curtía 
Befllentiinta  I  promulgare  secvtidum  consudHdines  el  pijvilc 
gia  ínsultE  aale  dielEc,  el  Ulisdeffieiieiilibu»  secundum  ius 
cammune,  quainvis  oain  diclie  pfobis homitiibtia |if sidieli  J(ir 
dices 'seu  cúrSee  non  coneordcnU  \  .  ■  :  i',.-i   ■ .  ..,...: 

-  Kem-volunnieelBtaíuíinueqtwd  supef  iidorlonilorus  fe> 
reodis  superóla nibus qtuestronibuB  ^uponendie,  elalUs  'CS' 
Hbus,-in  quifousde  ¡nre  eivili  ab.  iaterlDCUloriis^^stlicilum 
appdlare,  JudiccaetcuriffiCiutadella!  etinsuk^UinoricSFui» 
ad  habendum  concilium  cum  dktieprobis  hotainibua,' aol^ 
quant  inlerloquanlur,  {trocedant  per  e<u»den-iaodiun.8llQ[w. 
maini  quem  el  quam  in.defñiiilivi«  seitlenl¡Ís«laluÍBiue  ab^ 
seivari.  ba  oceteríE  aulem  inlefkMulofiú,  in  quibus  de.  iure 
.  cÍvUi:iion  eal  liciluai  appelbre,  ad  interloquenduin.proee* 
danl  Jndioes  seu  eurise.proul  eis  visum  ruefiiraci«ndun),  injU 
If^coasitÍQ  requisito.  SuperJ^^fldigjauteniEenieniLis  in  caii- 
siaappellaliouum  Inteq)OEÍIis  et  ialerponendiá  ipsas  cauBatr ' 
definiendaí  staluimus  quod  pa  .eandetn  formamet  eanden 
noduiD  procederé  debcatil  indicante»,  quicumque.  fueriol,. 
MV«  noslriim  locum  íeoens,  sive  detegali  a  noLÜs  vel  auc:- 
ceasoribtis  notUis  vel  nMiruní  loeum  léñenle  .^inedieio;.  p«r' 
(iaem'nai4uA«trqrmtms|atu,imuii.el.yolt]i4UBpi()ee4ei»j/iVí>. 
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dices  seo  curias  Iri  causis  ¡irincip al ibos,  ul  superlus  «slex- 
pressum.  Ad  modum  aulem  el  rormam  prediclos,  vel  od 
aliquid  de  praediclis,  nos  seu  succísaores  noslros,  vcl  Judi- 
cesnobísefsuccessoribuBnosirreassislenies.et-delalereno- 
siro  el  sueeessorum  noslrornm  non  inleiliginras  modo  ellquo 
allegan,  vel  sirinfeH.  Judices  vero  ofdinarü,  seo  cuIít  ordi- 
narts  villx  el  loéorum  taanln  supra  dic(R,  nullas  expensas 
£eu  sporlulas,  nec  aliquid  pro  pñmls  sentcntÜB  exigcre  hS- 
beantseu  requiranl. 

Ilem  concedimus  vobís  el  veslris,  et  perpetuo  slslutinus, 
ijdikI  si  aliquis  condemnabitur  unde  penam  auslinere  deben! 
corporalem,  ñon  amiilalbona  sua,  nec  parlcm  bonoram  suc- 
ran,  sed  quod  possil  de  eis  leslari,  el  dimiltere  lixredibus 
Gt  cui  volucrít;  cxeipimus  lamen  índe  crimen  Iiirrcsis  el  le- 
»a  mageslalis  ac  Tais»  moiielse,  ut  incidenles  iti  illis,  In 
personis  et  rebus  siiis,  ut  de  ture  fueríl,  puninntur. 

ítem  concedimus  Wbis  el  vestris,  d  perpetuo  staldimus, 
l|i»dquílíbel  possit  re»  suas  proprias  Tace  pneconieari,  dam 
lamen  fueril  praico  constilufus  a  curia. 

Ilem  concedimus  vobís  el  veslris,  el  perpetuo  slataiimis. 
qaod  aliquis  successor  vel  hxres  nosler,  curia,  Balulua,  rol 
aliquis  locum  lenens  noslrum  vel  nostrorum  non  fecial  ul- 
iunforciamveldislricluminpersonis  vcl  rebus  vegtris,  dum 
fililí  sitis  daré  ñrmanliam  de  directo,  nisi  sil  enorme  eri- 
ncn.  Enorme  aulcm  crimen  esse  declaramus  crimen  Igese 
m^eslatis,  hteresis  et  falsie  monette,  aul  quodcumquc  aliud 
Mimen  vel  dellclum,  propler  qnod  al  i  qu  a  persona  penam 
norlis  sive  corporalcm  debeal  suslinere. 

Ilem  concedimus  voljis  el  veslris,  el  perpeluo  slaUíimus, 
qnod  de  omni  clamo,  sive  quis  negel,  sivedubilcl,  babea! 
ttordiant  um'us  dieí,  quo  elapso,  si  non  firmavcríl  neo  coni- 
posuerit  cum  aetore,  habenlur  pro  firmalo:  ttaque  cxeal  in- 
de  direclum. 

liem  concedimus  vebis  él  veslris,  el  perpetuo  BUtuimus, 
loodomties  possesiones  quas  habelis  vel  in  tuturum  bobei- 
bilis  in  Iota  inania  Minoriearuní,  seu  aíío  loco  nosliss  do- 
mÍDalionia,  sint  in  perpclunm  francbíe  el  Itbene  el  quili»  ab 
wini,  vide  lie  et,  osle  et  cavalcata,  el  eorum  redcmptione, 
elab  om'ni  queslia  ,  colla,  fbrcia  ;  item  pro  servilíe  el  ru- 
curan,  el  nb  omni  exaclioni  regali  el  vecinal!,  el  demanda 
ps  dici  ct  nommari  possit  quoquomado,  vldclicel,  quan- 
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tum  nos  Inngil;  cxceplo  quod  possesnr  hteredilalis  vel  posr 
Besioais  debeat  faceré  slajicam  personalem  in  instila  eupra 
dicta,  etexceptis  censibusleiTffi.  .  .  .  laudímiis  el  retenli»- 
nibus  Taticharum,  et  instru mentís  adquisitionum  veelraram 
dlctanim  possesíonura  st  iuribus,  alus  qux  pro  terris  «1  po»- 
.  6esionibus4ebeant  íieri  el  prsslan. 

Ítem  concedimu^  vo!>¡e  et  vesttis ,  el  perpetuo  slaiuimus, 
quodomnes  advocalidebcanl  Jurare  iti  causis  sulirormaqiMe 
sequitur:  iiE^o  lalis  ¡uro  quod  fídelitér  el  legaliter  )n  advo- 
.Dcationís  orñcio  mcItabetiOt  slnullamcauBam,  qux  secun- 
uduní  nostram  conscienlinm  iniuBla  videUlur,  nunquam  t^ 
uci(>iain  sub  advocalione  mea,  acc  suh  patrtjicinio  meo,  ne^ 
.saliquil  Qialiliose  agam  vel  dicam  in  aliqua  causa  recepta 
Hsub  advocalione  mea.  El  si  in  principio,  vel  medio,  vei  ñ- 
nne  causx  injusta  causa  mihi  lunc  videalur,  et^Um  dtcam 
)>tlli  qnem  delíendam;  el  contra  meam  bonam  conscientiom 
.uin  «tiquo  non  alle^abo,  et  numquam  paclum  faciam  cum 
neo  quem  iijvaba  quod  aliqua  certa  porlio  illíua  reí,  de  qaa 
Hagilur,  debeat  esse  mea;  nec  inslrnam  vel.  informabo  par- 
ulea.nisi  de  veníate  dicenda.» 

ítem  concedimus  vobls  el  vcslrls,  el  perpetuo  slatuimns, 
quod  aliquis  clericüs  non  advocel  in  curia  sxculari. 

llem  conoediraus  vobis  el  veslris,  el  perpetuo  staluimus, 
<}uodiudieeset  orficiales  nosIriinsulaelilinoricaruinaludsaDt 
Biodis  ómnibus  qulbus  possinl,  liles  lam  civiles  quam  cri- 
minales abreviare,  el  tam  principales  quam  appeUatlonum> 
et  quod  non  admittanl  nialicias  seu  calumnias  vel  tru«lalo- 
rias  dilaliones  a  parlibuB  proponendas. 

ítem  concedimus  vobis  el  veslris,  et, perpetuo  slaluimu<, 
quod  pro  causis  de  veslris  civilibus  et  criminalJbus  non  l£> 
n&amini  ¡re. vel  liligare extra  Ínsulas  MaJoricarumct  Minorí- 
carnm  el  Lvis»,  nisi  nobis  vel  successoribus  nostris  Begibtli 
Maioricarum  pro  propriis  faclis  el  negoliis  noslris  evideuler 
nobis  el  successoribus  noslris,  al  pisdibitur,  viderdur  illi 
^iud  facieudum. 

llem  concedimus  vobls  et  veslñs,  et  perpetuo  eUtuimus, 
quod  (enens  locum  uostrum  Baiulus  vel  Vjcaríus,  vel  ab  eis 
subalituli  non  possitit  emere  possesaiones  vel  res  inroo- 
Ules,  cum  fuerinl  in  Af6cio,  Dis¡  de  licenlla  nosira  el  noa- 
Irorurti. 
'    Ilemconcedlmus  vobls  et  V;es tris,  el  perpetuo  «lalttimus, 
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fwd  babealls  fonimid  vilto  Ciatadellx,  sdikel.die  mb- 
talb  el  in  mercalallo  die  jovis:  et  in  Mahono  die  lonop. 

Ilem  eoncedinius  vobls  el  veslrif ,  el  perpelno  Elalaimuf, 
qiiad  iasliliaB  Ciuladettm  ñeque  insalca  UiDoricarum  cñuA- 
nales  ve)  civiles  non  pignora bimos,  vel  vendemos  slioul  alK 
qua  causa. 

Itím  concedimHs  robis  el  vetíris,  et  perpelno  sUloirntUt 
qnod  doles  et  sponsalitia  mulierum  tinl  lalviB  et  lecDrsstn* 
aliqao  firmamento  dominoruui  feadi  vel  cenutalit,  ac  si  ipd 
Demini  el  expresse  firmaren). 

Ilem  concedimus  vobii  et  veslrís,  et  pcrpeluo  slatvimí]*» 
(pod  bí  qnis  mente  eonsidcralfi  insequerelur  aliquem  ettuaa 
inlerlieiendj,  quod  punialUr  «adem  pena  qua  (punirelur  n) 
iilerfícerel. 

Ilem  concedidas  vabis  el  vetlria,  et  perpeluo  statuimuí, 
qmd  JudeíetSarraeen)  non  accip ¡anlprouBurianiíiquatuor 
denarios  in  messc  de  viginli  solicHs,  liccl  alia  pacta  fuerÍDl 
Ínter  eos;  el  ex  quo  usara  equipárala  ruerít  sorli,  quod  nul- 
latetras  inde  conslat,  tmmo  soluta  aotle  et  usura  equipárala 
eidem  íorli  lenentur  addilor  inira  resliluliancmel  pignora  el 
fideiassores  ab-^ivere  (a). 

Ilem  ooncedimus  vobis  el  veslrie,  et  perpetuo  staluimat, 
(|md  «i  aliquis  lenuerit,  vel  amodo  lenebJl  domos  vel  quem- 
libel  aliam  passessionem  bona  fide  et  iuslo  ululo  conliooo 
perdecem  annos  síne  demanda  allerius  et  Bine  mala  voce, 

el  sil  nlteríns  suo quod  *Gervolur  inler  tnaioces;  et 

^wd  hoe  elalulom  non  debeat  nocere  orTano  vel  pUpÜIo,  vel 
niinori  quatuordecim  annorum,  aul  qui  sil  vel  Uicril  extra 
iONlam  Minoiieerum.  El  idem  slatuimus  in  prcescripliono 

pnesentium  contra  abtanles,  salvo  quod  hoo  non  inleodímua 
defiere  ■erverí  coMra  nos  vel  successores  noslfos,  sed  in~ 
te  afias  personas  in  suo  robore  permanere. 
Ilem  concédimas  vobis  et  veslrís,  el  perpetuo  BlaluimnSí 

quod  quilibel  habilator  Ínsula  Miooricarum  lenealur  res^ 

tiiblpondere  de  omni  crimineet  oonlraclu  subeuria  Ciula- 

deHa,  dem  invenialor.  pro  conlractu  vel  delicio  ibidem  codv> 

ítem  concedmue  vobid  el  veslrís,  et  perpetua  slahiimust 
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qood  tuiivetsitas  diebe  íqsuIx  possit  baber«  BlgiNónl,  «teut 

illud  iruiic  habeí. 

.  Ítem  cuín  parum  bíÍ  prívilesrá  et  liberlales  este  in  villis  ct 
locia  aliquibus,  nial  sint  quj  ea>  proourenl  per  dóminos  ipeo* 
rom  locorum,  el  orfidates  eoruní  iaciant  observari;el  ut  hoc 
Sanl  in  posterum  ¡n  villa  et  ínsula  aupra  diclis;  Ideo  dos  Jb- 
pobusDei  graliaRex  Maiorícarum  prcediclus  conwdinius  vo- 
bis  et  veslrist  el  perpetuo  slaluimus  ae  etiam.  orákiamuav 
quod  singulis  anuís  in  porpeluum  nos  el  suoceesores  nositi, 
vel  nosler  locum  lenens,  qui  pro  lempore  (ueiñtin  liiíñjIa'Mt* 
norioaium  eliglmus  >a  vigíliatesli  NativilalieDomisiquMltior 
{trobss  homineam:  Júralos  qui  sint  de  Ciuladotla,  quorum 
íinuB  »¡t  milca  sen  generosus;  et  ilU  qualuor  procurent'ot 
Iraclenl  comodum  víltx  Ciutadellfe  el  lolius  itistite  eupcá. 
dicU;hoc  paeto  quod  guando  per  noslrum. locan  tcuontoni 
•lígentur,  vocenlur  Juriiti  anliqui,  el  per  ipsum  locum   le- 
nenlemfial  eleGliojuraioruní  in  presentía  dlolorum  Juralo- 
rum,  primo  per  eoi  próstilo  iutamenlo  nobig.vel  socoesso^  - 
libns  noslris  ,  aul  pro  nobie  et^occessoribuE  locdm  noslruin 
6CU  saccessorum  nostroriim  lenenlibus,  qui  pro  lémpore  fiie- 
riot,  quod  ipsi  tolo  posse  suo  perpekio  sefvabwnl  el.cúslo- 
dieni  nobis  el  suceessoribüB  noslris  fideliUlenii  el  dercndant 
dominaUonem  nostram  el  iura  noslra  et  bonorem  noBtruní; 
el  qood,  salva  fi  del  i  late  nos  Ira  et  iuribos  nosiríasalvis,  pro- 
«urabnnt  ulHilateni  comuneni  villae  Ciutadellte  el  tollas  insu- 
'  Ise  Minoricarum  et  habilanlium  ¡n  eis,  et  inulilia  el  dapnosa 
tolis  víribiis  evilabunl:  et  quod  Aullum  reclplenl  EervHiuin 
lalione  alicüius  rei  sjve  causie  ad  orticimn  juratOTum  perti- 
nens;  elquod  seéundum  eorum  oonscietilíambonaiiiridelestí 
útiles  consiliarios  eligcnt  el  aBsvimenl  sibi,  devotunlale  la- 
men et  consensu  noalro,  vcI  locam  nostrum  lenenlJs,  'vü 
siicoessorum  noslrorum;  etquod  bene  el  fideliler  in  dicto 
otfieio  jaralormn  per  toliim  illud  aurum  canüTiao  se  hi 
banl,  cl  consiilenl  fideliter  nobis  ^t  successori bus. noslris,  et 
locam  te oentlbus  nostrum  et  successorum  noslrorum,etali¡s 
orScialibDscuriammnDBtrarum,  quandopcrnos  vHíwiftie- 
riní  requisiU.  Votnmus  lamen  quod  prffidicli  consiliariipos- 
«nt  eese  naque ad  deeem,  et  quod  sint  de  tiiirledella,  eUín 
ne^roiiis  tani^entibus  unlversilalem  dicia;  insulm  voceni  ali- 
quos  probos  homines  de  Maho  el  de  termino  casiri  de  Sán- 
ela A^ada,  el  de  aliís  locis  insulx  prxdiet»,  pntul  c'k  vide- 
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(ilur  expediré:  el  qood  predial!  decpm  éooBÍliarü  íd  jia«M 
Jaralorum  preste ntMcramentain  similc  m  ómnibus  iuramen* 
lo  praidieU),  quantum  a d  dicloa  consilinrioa  i>erlinel,  ín  pnfti 
KDÜh  Dostrum  locum  lenenlia  vel  aberius  h  nobii  supcr  lioo 
depataI¡,<[Uoü  diclijuriUt  faceré  lenebunlur.  S(atu>n>us  eliam 
qiród  didi  quaiuor  Jurall  Icnennl  sigillum  prtedielx  oDÍTcr- 
«litlia,  quo  utentuf  elsigtlleiri,  |)roHt  res  cxegeril  ia  negoliis 
Oüiversilatisi  Nolumus  lannen  iinmo  pCohilíimus  expressev 
quod  dicit  Jurali  possint  Jacerc  communem  seu  collcclam  alt- 
qusm  sive  exacliMiem  ab  habilnloribus  CraladHtiD  vcl  intu- 
ís MaancaciimtautcCnfn  lüi^alns,  ac  elian  doducere  ¡n  iti^ 
jicíuin  negolin  univerGÍlalía  pradicls  agendo  vel  dcíTendeDi 
di),EÍne  noslca  veleacceisorum  noslrorum,  ant  locum  aoa  I  ruta' 
mine  vel  pro  lempore  lenenlis  volunlnle  eE  licenlia  speliali; 
hem  volumus  el  slaluimus  quod  si  pncdiclt  jorati  tiderinl 
altqua  ordlnanda  sen  consttluenda  pro  ulijilala  noain  el  <toM 
minaUnnia  QOMriCi  vel  pro  communi  ulüilate  tmiverailatia 
vetcommunitalis,  quod  illa  exponaal  nohis  vel  eucceBserHi 
busnosüÍG,  aul  iDcuut  noslfum  nuncel  pro  lemporo  tenen-< 
(ibus,  ut  ipsorum  Jiiralorum  consilio  el  iiliorum  proborunu 
hotainutíniielíe  viÜíB  el  insulíe-,  iil  dietum  ost,  audilo,  sioot 
iMbis  yidebílur,  nos  el  auecesseres  nostri  ac  loeum  noslrun» 
léñenles  et  succesaores  nosirislalninius  ct  ordlncmua  qu« 
nobis  slaluenda  visa  Tucrinl  vel  eliam  ordinaoda;  el  quod 
islud,  quando  íurabunl,  inrare  simíliler  tencaulur.  Insoper 
voluniua  el  staluJmua  quad  .quilibel  diclorum  <qua1uor  Jum- 
'onim  babeanl  quolibel  annO  tcuipore-  sur  offieíj  oclu^gín-^ 
Wieolidos  aoivítnle  {dePaima,  ubiwoneta  euáebatítr)  pr# 
suo  labore,  Possint  elinm  dicli  iurnli-dicios  suos  decem  con- 
tttiañoe  elalioequoadeMalioclalirS'loiiisvoaabuntar,  uldi- 
«lüm  cst,  congregare  ad  habendum  oonoilhiwi  ¡n  cpclesiai 
BeaUs  Mari»  de  Cisladella,  vel  alibi,  ubi  locum  noalrHiti  le- 
Hens  vel  Bftiuhis  novcril  expediré,  . 

tem  concedlmus  vobís  el  vealris,  el  perpetuo  -«laluinHia,' 
^od  alíqui»^e  codem  dobile  non  possit  habcre  dúo  el(>n-< 
jumenta,  nist  neta  vel  succeseores  nóalrí,  relíenlos  ex  e^'j-> 
4enU  caeu  pturies  elongace,  el  lunc  üat  meirllo  in  reecripln^ 
de  elogamentis  prtedictls,  ■■ 

Ilenieonoedimus.VQbií  ül  vtfslris,  ol  perpetuo  slatuimiis, 
<tiiod  si  quU  commitat  vet  facial  enei^e crimen  atiquod,  dr- 
i*»t  puoiri  pef  vUitm  CluladeH»  fllparroélttbs  intiM'n  Mino»'' 
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ricai'uni.  sic  quod  posiquam  fuerít  kli^u»  baüKílqtt  fput^ 
euinqiM  persona  qu«  ipsum  Ekoslmueiil,  vel  [«ci>]legerit  Geiei>r 

ter Regio  el  suoram  ¡Dcureu  cum  ómnibus  !«• 

nía  sut9  sed  pro  debJlo  el  comanda  aut  alus  oonlraclibus  Jnilia 
Ínter  qu asi ifael  personas  curia  perquirat  vel  perqoeri  faoiat 
Ipsum  debitorem,eleniparet  omniabotia  sua,  el  pandet  unU 
cuiqíie  Domino  navlum  et  lignorum  quod  ip«uin  de  insulft 
Bon  extrahal,  et  si  hiis  per  aclis  non  poleril  ¡nTeniri  quod 
bannialnr  Bub  pena  sexBginta  solJdorum. 

Ilem  concedimus  vobis  et  v  estrié,  et  perpeluo  slaluimns, 
qttodquilibelqnirecipiaí  censam  vel  tributum  saper&Kqao 
honore  vel  possessiooibus  possit  «as  imperare  el  poTlas  ex. 
Ipais.domibas  eitrahere,  sive  etiam  ipsat  ctandere  pw  ceof 
su  sive  tríbulo,  el  eliam  Joquena  non  soluto  su»  propia  au« 
Iborilale  cum  solvat  domino  major  per  censom,  sive  tribu- 
tum  qtiam  sibi  faciet. 

ilem  concedimus  vobis  el  ves  Iris,  el  perpeluo  staluimus, 
%aod  dealiquaTruclu  viridi  que  vendctur  in  casteUis  non  ai>r 
eipianl  aUquod  jua  nlsí  de  suis,  proul  eal  ordin.itum  ín.  .  . 
adquLsitionum. 

Ilem  coneedimus  vobis  et  vesirís,  el  perpetuo  slaluinitSt 
Quod-  bladum  remanens  in  cireuitu  quarleris  ubi  mensüra- 
lur  loluQi,  sil  illíus  qui  bladum  vendel  soluto  jure  seu  inen- 
■uralieo  dicli  bladi. 

Ilem  concedimus  vobis  et  veslTM,  el  perpetuo  staluimus,   ' 
quod  possilis  Tacere  guallam  cum  Saiulo  vel  Vicario  Ciula- 
della  vel  alíoram  loconim  guaila  üel  ad  ordioalionem  lamen 
Bajuli  vel  iHius  quem  Bajulus  consliluerit  pFoniiUcDsjJiclnni 
guaitam  nanquam  venderé  vel  aiicui  daré. 

Itera  concedimus  vobis  el  veslris,  ct  perpetuo  statuiDius-, 
quod  nullus  pro  debilo  capialur  dunmnodo  EotficLenlef  esfi- 
coret  cum  fldejussores  vel  alias  sccuudum  quOd  de  jure  Tue- 
rit  faciendum  salvis  deposills  elconrmandis  de  qulbusaJi-  - 
lar  ordtnare  inlendimus  et  salvis  debilis  nofilris  propriís  el 
Giteceasornm nosliorum  quein  hoe  nolumusintelli^i  ullomo-. 
do  super  qu.ibus  deposilis  et  comandis  cousqur  per  nos  fue- 
rilaliler  ordinatum  volumus  quodfial  Mcnl  utitur  oí  Hl  in 
civilate  MajoHcarum. 

,  Ilem  concedimus  volñs  el  voslria,  el  perpetuo  slaliümas, 
quo )  si  mandalum  fiel  per  tioa  forCe  ignorante  oonlra  ftafrt< 
queiias  el  privilegia  MinarieUnmi  el  ^i&vala  peicouta^  nos 
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■ppeDalHiquoddebeal  suporsederí  ñi  negocio  per  orficialeí 
iHMlros  et  DOBlrum ,  doñee  p«rsona  gravaln  comparueril 
mam  oobis  el  successoríbus  nosIrÍB,  cui  appcttanli  dari  vo- 
lomas  (empus  competens. 

llem  eottoedimus  vabis  el  vcslris,  et  perpetuo  BlalalniDí, 
quod  oultas  posBÍt  esse  Ba}u)u$excaDsaemp(ionis  velmulai. 
Ilem  concedimus  vobis  el  vesirís,  el  perpetuo  statuimiii, 
quod  delfinllio  Tacla  alicui  per  filmm  silim  lef^rlime  conslt- 
lulam  quam  fecerít  de  constlio  el  aaseoBD  tnaríli  sai  quod  Ta- 
ltal, nisi  marilus  eaus  fueñl  »rullu3  sen  demens. 

]!em  concedimus  vobís  et  vesIrJs,  et  perpetuo  slatulmos, 
qDod  BolíúB  Judeus  poasit  muluare  captivo  atícujus  Gub  pí- 
gneribus:  q.aod  si  fccerrt aurillal  debilum  üive  mulunm. 

Ilem  concedimus  vobig  el  veEtris,  el  peri>eluo  elatuJmus. 
quDdomnes  habitatorea  dicl»  insuts  qukomque  sint  etiam' 
advocalijudiccsedegisteipsias  ínsula  tone  an  tur  contri  bue- 
rein  eatleclis  que  Sen(  ad  comninnem  utililalem  Villee  Ciu- 
Udcil»  et  tolius  insulie  fiítpra  diclsc  exceplia  derích. 

Ilem  slaiuimua  el  dicimtis  supcr  reparsiione  vallinD  et 
muronim  vill»  CiutadeHa!  el  castii  de  Maho  et  alJonim  loco- 
nimubi  muros  sil  vel  Tueril,  et  quod  omnee  persons  eliam 
mililes  teneantur  solvere  el  poneré  partcm  suam  !n  armamen- 
te  qHod  ftet  ad  dcfcnsionem  et  luilionem  insolK  lupra  dict». 
Ilem  concedimus  vobis  et  reslris,  et  perpetuo  slaluimus, 
qBod  omnes  honores  ct  possessíones  cmphileosc  el  fesda- 
i«sposstnldari  cílimati  Slüs  el  ñliabus  veslfií  lemporeúia- 
fí'imonü  «¡ve  nuplínrom  sive  solutione  taademi  el  consen- 
NDomini. 

ítem  concedimus  vobis  el  scsfris,  el  perpetuo  slalttimus, 
fnod  rralrea  et  sórores  filil  el  nepotes  cujuseumqtie  defun- 
tli,  possitit  inicr  se  di  videro  possessiones  qufeex  successio- 
IK  parcalura  eis  perveníunt  sine  taudímio  el  lirmamenlo  Do- 
Mini;  hoc  excepio  quod  sí  in  divisione  inlerreneril  pecunia 
quod  de  illa  solvntur  laudimium. 

Ilem  concedimus  vobis  et  vcslrís,  et  perpetuo  slaluimus, 
•{uodsi  inquisitio  iÍHl  contra  filjquem  m  specíalí,  quod  pri- 
nociteturel  conreranluf  el  capitula  super  qnibus  ínqniri 
debeal  contra  eum;  el  quod  vfdeant  jurare  leales. 

Ilem  coneediiiius,  el  perpetuo  slaluimus,  quod  non  tcnea- 

nini  solvere  nec  parare  bovatiea  nee  leuda  vel  ptdagium.- 

llKn  concedimus  vobis  el  vestris,  et  perpetuo  it«ttitmus;' 
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quod  pro  oinoi  mealu  per  oiirrilorem  Taclo  deb«at  dari  ho,— 
noro  Dei  ad  opus  reparalionU  muri  viüse  Ciuladellíe  vel  ca- 
«Iri  de  Maho  vd  aliorum  locaruiti  iibi  murus  fueiil. 

Ilemcoiicediinus  vobis  el  veslrís,  pt  perpetuo  slaluimus, 
quod  per  nobis  aut  suaciis  noslris  aiU  servís  non  delis  qua- 
li.bet  die  per  unaquaque  persona  ni$i  duos  denarjos  lantum 
per  carcelagio  quolíbel  die. 

-Ilem  slaluimus  vobis  el  vesirís,  el  perpetuo  concedimus, 
qnodomnesBajuIieljudiecs  qui  iiunc  sunt  el  pro  temporo 
fuerínl  In  Ínsula  Minoricorum  in  principio  seu  regi.rainio  le- 
neantur  jurare  ad  sánela  qoaliior  cvaiigclia  prssenlibu»  ju- 
ratts  el  aliquibtis  hominibus  dicl»  insulte,  omnea  el  singulas 
libértales  el  slnluta  per  nos  vobis  el  veslris  concessasse  ser-  " 
vaturos  el  in  nullo  conlraventurofi  mandantes  lenenlibus  lo- 
cum  noairum,  Vicariis,  Bajulis,  judicibug  el  uiiirersis  aüis  of- 
ficialibos  noslris  prtesenlibus  el  Tuluris,  quod4ira;dicla  omnia 
per  nos  supcrius  coneesaa  ct  slalula  firma  hafaennl  el  obscr- 
vent  el  non  conlravenianl  nee  aliquid  conlravenírc  i>rrniil- 
lenl  aliqua  ralionc.  El  ad  majorem  flrmilalcm  ct  in  Icsliino- 
nium  premissorum  presen»  inslrumenlum  bulla  tioslra  plúm- 
bea vulnerari  íecimus  el  eiram  sisillari.   Ad  h<rc  nos  San- 
clius  Garoerü  de  Verffa,  filius  raUilis,  Baranjrarius  de  Vil- 
lari  el  Dominicus  de  Torrenlibus,  sindlci  pricdlcli  lolius  uni- 
Terstlalis  insulx  Minorlcaruní  pra:diclam  muniücenliam  no- 
bis ab.illuslrissímo  t)omino  Jacobo  Dei  gratia  Rege  Majorí- 
carum  Domino  noslro  reccpienlis  tmmíliler  ct  devole  -reddi- 
mus  grnlias  Deo  el  vobis  de  ómnibus  liberlalilius  el  ¡la  sla- 
tulis  per  vos  nobis  datis  superius  et  concessis,  Dntnm  Majo- 
TJcarum  lertio  kalendaa  seplemliris  nnnp  Domini  ipillcsíma 
eco  primo.EiSi^uin  -j-Jaeolii  Deigralialíesis  Maioricarum* 
Comitis  Rossilionis  et  SerrÜaniae  el  Doniinj  Monlis  Pessulani. 
i  Raymundas.de  Canelo,  Domiccllus, 
,  Sacrista E]eneníi¡s,judpxílliislr¡S£Ími 
nrum  etipi'a  dícli,  Jacobus  de  Moredi- 
Calderiis,  militec,  Baranparins  de  01- 
jdio  D'ornin.Pelmsdc  Calidís,  ícr¡- 
Jacalelli,,Íude»i,ejusdem  Domini  Rpgia 
alidis,  qui  niHndalo  áicli  Domini  Re^ia 
r¡3  sopra  posids  in  XII  llneai  ubi  dici- 
ionem  prxdiclamel  in  qninquagesima 
ibi  mensuralur  IqlumeLclausilloco  die 
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tt  mno  prxdicto.=lla  esl  in  suo  eríginalf  conlinuafo  in  li- 
bro dicl?  vcrmell  recondilo  nrchivo  gencralJs,  .  .  .  cl  par- 
tieulans  Civilellx  de  quo  frdcm  Tacio  ego  Vicarius  ac-^ccre- 
tuiíu  Jatrascriplus.  Die  secundo  junjj  178S  ad  requísilioatm 

■ .  ■  tíIIs V.  Joanoes  Garrió  et  Foni,  nolariu  » 

(t  SHrelanua.=Loco  aigiltü. 

U. 

BoñaíioAlpkonsi'HT,  Regís  Aragonum,  facta  reltgiosí)  ot- 
dims  Antoniani  insulta  Símmeensis:  an.  M.CCLXXXYU. 

(Vid.pág.í.) 

Ex  arch.  ejwd.  dom. 


ilsverÍBl  oníversi  quod  nos  Alfonsus Del  gratis  Rex  Ara— 
gOQum,  Maioricarum,  Valcnlite  ac  Comes  Darchinonensis, 
pernos  el  nosiros  ad  Imnorem  Dei  el  Beelie  Maris  Virg'mi» 
ob  remedtutn  animarum  parenltim  noBtroiiim,  damos  el  con— 
udim'us  Domino  Dea  et  Beato  Antonio  Vianensis  el  vobjs 
Inlñ Philipo  de  Claramonle,  reeipientinomine  eiusdem  or- 
lünispeF  bereditatcm  propriam,  IVancam  e\  Yibtnm  alca- 
rUm,  vocatara  Biniseyda,  qux  esl  circa  porlum  de  Maho, 
ciim  rafallo  eiusdem  alcüriaj,  vocalo  Binioacaff,  cum  domi- 
bu9,  campis,  of[l9,  g'arrig'Üs  et  lerris,  beremis  el  planlis,  cl 
^somníbos  terris  el  perlinentiiauDiversis  alearice  prxdi— 
el3  el  rafalli.  Den»»  dJaní  diclo  ordini  domoa  in  Ciutadclla- 

deca!oÍn  abisBüm,  quadomus  Tuerunl  adarmaKe 

abUili  vero  conüilione  facimus  vobis  dielam  donalionem,, 
qnod  pro  diclo  ordine  el  raliona  alearla  pra'Jiclic  el  cafaHi, 
Miquis  Tralerseu  Tralres  dioll  ordinis  In  Ínsula  MinoriCaninr 
residenliam  facianl  personalem ,  et  diotanr  alceriem  el  tc- 

Kant  popúlalos:  Mandanles,  ele Dalnm  CÍvile1<K 

raleadas  martii,  anno  Dni.  M.CC.LXXXV[.=S¡^nam  AI- 
fwisi  pei  ^alia  Regis  Aragonum,  Haioricaruní  el  Valenlia;, 
ae  Comiiis  Bnrchinon.=^GuÍllertnus  de  Ang^elaria,  Raimun- 
das  de  Angelaría,  Peirus  Comelil,  Pelrus  Marlini  de  Líuna, 
=S¡gfnuni  Raimundí  Cescoma,  dicli  Regis  scrjptoris. 
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nerum  apud  Matoricas  gesiarwn  a&  anua  137S  ad  1408. 

Chronicon  ordinatum  ex  coevit  notulk,  ijttas  MathéM  Sal-' 
eet,  publieus  Maioricarum  tabetlio,  ad  oram  librorum, 
quoi  Protocola  vocant,  nuao  lallno,  nunc  vernáculo  ser- 
mone, prout  res  gerebantur  appixit.  (Vid.  píg.  22.) 

Gralum  po$l«rilati  mttnus. 

Pradicli  avlrnn  líbri  in  eathedrali  Majoric.  asscrvaníur. 


r\nno  1372.  DJe  dominica,  qu^  eral  re^Iuiu  S.  Jacobi,  qu« 
ci>»pu(alja[ur  XXV.  f»easis  jUlü ,  enno  a  Naüvilats  Dcrmini 
MiCCCLiX^t  secundo,. Bcitum  íuíLquod  venerabiUs  cruxau- 
ri,  in  qiu  erat  de  lignc  BacCalimimB  verx  Cruds  Üoinini 
nosiríJhesu  Chi'i»li, l'uit  a  caalro  regio  Maiorioarum  furlala. 
Et  poslmoduai.racladiligenliindagalione,  rutldietum  sacra- 
tissimum  lignura  repetlum  in  hospilio  Barllioioméi  .Pondii, 
argealerii,  die  marlü  XXVlI.  dictortim  monsis  el  abni.  Et  ab 
hoc  !a\í  FacLa  solumnis  prooeasio  in  dicla  civilale  usque  ad 
diclum  hoGpiUum, 

1374.  Die  sabbali  Vil  mensis  octolina,  anno  a  Nativilats 
Domina  M.CCC.IiXXlV..  quatuocdecim  serví  Snrrmeni,  «i 
neophili  ac  Tartarí  fuerunlsuspensi  per  plüleae  civllaüs  ex 
eo  quia  voluerunl  ignem  poneré  per  diversa  loca  dicl»  civi- 
talis  el  lerraoi.ac  regnuBi  Maioricarum  stbi  ipais  retinéis,  ae 
Regi  Sarracenorum  Iradsre,  Dominuin  Begein  Ara^Dniu 
iíide  peuilns  ab  eodcm  removendo  seu  alias  expoliando. 

i37o.  Anno  a  NatÍTÍIate  Ooniini  M.CCC.LXX  quinlo  Tuit 
inMaiorica  magna  ct  crebta  morlatilas,  lamiiilus  civila- 
lem,  quamextra,  qna  geatesdiveisarumnaUonum  nnmerO' 
dccesserual.ullra  XXXV  milia;  et  dicla moHalilas  iucdpU  in' 
menscjanuariidicli  anuí.  ."     . 

1377.  Die  sabbati  XXÍ  ntcnsis  tebrtiarií,  anno  a  Na- 
livilale  üomini  M.CCCPíXVII,  R^v.  in  Xpo.  P.  el  D.  Ber- 
iiardus  Sancií,  lilpiscopus,  ordinis  fralrum  Miiiorurn,  exislens 
i  nlus  capcllairi  Boali  Paulí  conslruclam  inlra  palatiuoi  episco- 
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^le,  dejieenlia  el  permissu  veDerabíIíum  Sominomín  Be- 
rengaríi  Boironi  el  Bartolomé  i.  de  Podio-  aulucbo,  eBuonico* 
TOfflel  Vicanorum,  Sederscanle,  conlulit  loasurain  Jacob» 
Salielj,  filiaMalhei  Salzeli,  nolarii  Maiorieeneii. 

1379.  .  . .  CC.LXX  nono  fuer.  ...  den  Boto ijue- 

dam  Sarracena  Raiinundl  Oliverii  quondam  ad  eortAurenduin, 
K  eo  quia  adniíníslraveranl  c(  fecerant  aliquaa  pn-rumacio- 
I! es  adversas  uxorem  díctj  Raimundi  Oliverii ;  et  inde  futí 
fectns  pulxerrimus  sertno  in  loco  vocalo  lo  padre,  prope  ec- 
Jestam  Scdis,  el  [ala  Bcnlenlia  per  revrrendum  Doniinvm 
Maioricensem  Episcopom ,  ol  per  renerabilem  niag^i^lium  P. 
CorrF^rii,  perquam  exiililpronuccialuní  dielam  Sarraee- 
Dom  fote  erelicum. 

Die  mercuríi  XtV.  mensis  ceplombrís,  anno  n  Nativilale 
Doniini  M.CCCLXX  nono,  (uíl  pTKconiaala  pHblice  per  civi* 
lalem  M»iorJcarum  pax  inler  lUiíslrtsBimum  Homiaum  n6-> 
ilniínRegem  Aragonum  et  comnonein  PisaruD), 

(381.  Die  sabbati  nona  mcnsis  mareü,  anno  a  Nalívilate 
Domini  M.CCC.LXXX  primo,  hora  lerciarum  Tufl  praeconizafa 
tODi  mimmie  pecunia  argéntea  per  civilalem  Maforicsrum;  et 
imposita  pena  amissionis  bonorum  el  corpons,  quod  nulluri 
lenaeret  recipefe  dielam  pecuniam. 

1380.  Anuo  Doraini  M.CCCLXXJÍ.,  Vil.  die  madii,  Tuil 
tgBempnizsttim  malrimoníuní  inler  illoslrem  Ilominem  In- 
hntem  Johannem,  prioiogenilunl  Sereriiísimi  Bomlni  Arapo-^ 
DDm  Regis,  el  iUusIrem  neplein,  give  neboda  illusli  iasiml  Oe- 
fis  franciK. 

1381.  Día  luno)  Xn.  mensis  aiigDsli,  anno  .i  Nalivilale 
Somini  M.CCC.LJCXX  primo  Ctiil  comboslus  quidam  Judeus 
vocalus  Saydo  Davidis,  pro  eo  quia  supposui'  quandam  mo- 
oialíin  ordinis  Sanciie  Ciars,  qiite  ea^cbi  ralione  infcrrecla 
Siil. 

I^e sabbati  XXXI.  eo^sli,  anno  prxdicto,  ílluslris  Infana 
Petras,  ordtfiis  Sancli  Franciscí,  intravil  eivllalem  Maíorica- 
cum  el  bospilavil  ia  palatío episQopali  buius  civilalis. 

Anuo  Domini  M.CCC.LXXX  primo  luil  in  Maioricamaxi- 
iMsidicilaSjin  lanlum  ^uod  «mnes  canonielcequiíeeivila- 
lálaní  inlas  quam  extra  fiieninKllausi.  Sed  divino  iudioio^ 
bonilaleDei  «egeles  el  viodimin  ipsius  enni  Fuertint  aurA- 
cienfCT  habiindanles  el  fértiles. 

1382.  Die  vcneris  XXVí,'.  mmm  ««ptemlitis  anno  a  Ka- 
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tivllale  DomÍRÍ  M.CCC.LXXXII.  paulo  posl  horom  terliarum 

venerabiljs  Arnaldus  Cerdoni ,  Raimundi  'Burgaesñ,  miUles, 
Johannea  Umberli,  civís,  et  en  Borras  de  Boyofa,  nuhcií  per 
civilalem  el  lolam  insulam  Maioricam  deslinatr,  recesserunt 
abiosula  iam  dicta  cum  quadam.galiola.arnia[a  Anialdi  Ay-- 
mar  et  P.  Agullonl ,  pro  eundo  et  accedendo  ad  cufias ,  quaa 
Deo  volenle  Dominus  Rex  celebrare  promisit  in  Iogo....í  {ce- 
lera dssunt.). 

Pie  jovis  XXX.  mensis  oclobr Js  anno  prxdklo  vcnvabJlea 
Johannesdc  Tagamanient,  Domicellus,  el  Jacob^s  Malhes, 
lapiscida,  jurali  anni  presentía  regnlUaíoiicárum,  elJahan- 
nes  Lobera,  legum  doctor  receBseruiit  a.re(^o  M  ai  cric  ai  pro 
eundo  apud  regnumValenlife,  pro  Iraclandia  negoiiia  dioU 
regnicoram  Domino  noslroRegc;  ubiiam  venetabüisJoban- 
nes  de  Mora,  Thoma$  de  Bacho  et  P.  Adarronl,  mitiles  aunl 
pceseqies  pro  eisdem  negolHa  perlraclandis. 

Die  jovis  lili,  mensi;  decembris  auno  praediclo,  prKnomi— 
naii,  demplo  dicto  venerabiU  Johanne  de  Mora,  redieniDl 
huc  cum  galiola  Arnaldi  Aymar. 

Die  mereuril  XXIIII.  nieasís  decembrís  anno  a  Nalivilale 
Domini  M.CCQ.LXXXIl.  ¡n  vigilia  NatívilaliEDomini  ex.  lunc 
proxime  ioslanlis  fuerunl  creali  jurili  civiliilis  Maioriuscum 
radoiins.  E(  fuerunChji  qui  sequuiitur,  videlteel ,.venerabiiis 
ArnaldusCecdoni,  miles:  JobannesdePOTíelloeiGuillennus 
Serra,  cives-:  Pelrua  PqoIís  et  Johannes  Cimíeres,  mércalo- 
tes:  ac  Andreas  Begalis,  línlorerius. 

Subsequenler  die  iniiíe  XXVIIII.  mensis  dcccmbris  anuo 
aNalivilale  Domini,  M.CCC.LXXXIH.  íuerutit  invenli  in  volla 
piola  prope  curias  verai  itifrasGrípü: 

Fie  misera,  geme  vitam  sortem  halearís 
MistTum  (a)  adcst,  chaos  inseviel,  fies  el  luis  eícul. 


M  ene»  íftmj  roneÍMid .  rt  lude  «teroftu  exUttl  i  j_.,  ,i—^^,,„.i„ 
lian  al  laeía  Jlctl .  uá  lefielt  n  tiira  fpti.  I  /"*♦  *™>í(ii»»U. 

1363.  Die  venerís  quinta  mensis  marcil  anno  preScríplo 
subdilijudicis  Arborese ,  fobelll  Domino  nostro  ftegi  Aragón, 
inlerrcoerant  eundem  judicem  intus  civttalem  Orialagni  gra- 


(■]     i.  laleut  «diHm  glot.  ínitrlla. 
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vMml  morle.  Etia-crostinum  ipsius  díei  íaterrecenmt  quan- 
lam  filiara  eiusdem  ,  ut  per  diversas  lilleraa  aliqui  fueruiil 

eercíorali. 

Diesabbali  quarto  mensia  aprilis  atino  pnediclo  Tail  roela 
pnMonizalio  cum  divcrsia  miraniis,  per  quam  venerabiles 
jucali  Maioficarum  nolificarunt  ómnibus  generaliler,  qood 
medietales  impoailioQum  el  adjulaium  indc  imposilarum  in- 
laselexlracivítaiem  lemovebatilur,  ut  in  ípsa  pneconiza- 
lioiw  latius  expressalut. 

Í384.  Divenres  que  hoin  compiara  a  sinch  del  mes  da 
faiirec  tany  de  la  NaUvitat  de  nostre  SenyorM.CCC.LXXXUlI. 
(o  feta  crida  publica  ab  so  de  nafils  en  la  ptasa  de  la  Corl, 
que  tols  aslrangers  qui  venguen  habilar  en  la  ila  de  Mallor- 
quesabsusmulles,  fossen  franchs  e  quilis  deguayla  e  de 
noliga  que s  culi  en  la  dita  iia,  per  X.  anys  primera  vi- 
tiRnU,  e  qaes  pusguen  alagrar  de  les  franquescs  c  libertáis 
deldit  rcgne  de  Mallerqnes,  e  tos  aelran^rs  qui  son  en  la 
dilti¡la,que  pendran  muller,  que  sien  Tranche  aximalex  per 
ios  anys  primers  vtnenls,  e  ques  pusguen  alagrar  de  les  di- 
lesliberlalae  Iranqueses;  empero  ques  fassen  scriure  en  la 
sala  deis  boorats  juráis. 

Díe  jovis  XI.  mensis  lebruarii  anno  a  Nalivilale  Domíni 
aCCC.LXXX.  quarto.  ReverendusD.  BonanalusTarini.Epi- 
íct^asTeldensis ,  nomine  Revercndl  ÍDumínr  Peiri  Sei  gralia 
Maloricensts  Kpíscopi ,  pro  nunch  a  regno  Maioricas  absentis, 
UBlulit  tonsuram  Vincenlío  Falzeii ,  filio  Matbei  Falzeli, 
aoUrio. 

En  lo  mes  de  agost  lany  M.CCC.LXXXIII).  lo  honorable 
Mosscn  Franccsch  Sagarriga ,  cavallcr ,  Gobernador  del  reg- 
ne  de  Mallorquea ,  Teu  gran  exeqiicío  de  armes,  posat  qoe 
aquella  qui  les  pcrlavcn,  hageressen  privilegi  de  portar 
«qoelles.  " 

Die  dominica  XVIU.  mensia  augusll  dicli  anni,  Illustrls 
Infanta  -Regina  Cieílix ,  neptís  sivc  nela  illaslrissimi  Somin 
Ar^onum  Regís  aplicuit  Maioricas  eui»  quadam  pulxcrrima 
naví  Caatellana. 

Inmensc  octobris  anno  prediclo  fuil  Tela  preconizaüo  pe- 
rularum  et  atianim  rerum. 

1388.  Di^uaaXXVU.daaelembíelanyM.CCC.LXXXVf. 
fo  aporlal  e  pajal  him  aeny  gran  db  pes  de  XXXVlI.  quinlas 
e  daes  lluras  en  la  torra  gran  de  la  clulat  situada  en  lo  rosaat 
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deis  fraras  preycadora  per  locar  les  bores  del  dift  e  de  tá  sfL 

Die  veneríB  qnarla  mensisíanuarii  anno  a  NativHiite  Domí- 
n¡  M.CCC.LXXSVU.  circa  horam  lerciarum  e\tilil<lenuntia- 
Uun  honorabiM  Domino  Francisco  Sagarriga ,  mitili ,  Cuber- 
iiBlort  Maioricarum ,  el  venerabilihtis  jiiralis  regní  Maioric»- 
ram,  quodUluatrisimus  Dominus  PelrUa  Dei  gra lia  Aragón um 
ñex  diea  suoe  danaeral  extremos.  Eljamque  roil  per  nomina- 
tos  et  slios  publice  divut^alum  t-X  demin«ialuni  illtistmA 
Dominatn  Sibiliam  de  Forliano,  Beginam  Arag^ninn  clamde- 
aline  fugíssc  a  civilale  Barchínonte. 

1J87.  Anno  Dotiiini  M.CCC.LXXXVH.  fuil  fticta  mtv» 
prn^niatica  per  lllustrisaimum  Dominum  Johaitnem  Regem 
Aragonum  auper  regimine  civilaUs  MaiorícK  ct  toliua  jnsula 
«iusdem;  obqitodinTJgiliaBealsB  Mari»  menaia augusti cías» 
áem  anuí ,  Tuerunl  Tactí  el  creait  novr  jurali  dicla  cirílalie; 
et  isli  omnee  dcbent  regere  eorum  jurarianí  per  XVI.  manaes 
continuas,  alus  primilus  crealís  penilue  expulaís. 

1388,  Die  mercurü  lerlJa  meiiBisjuniianno  sNalivilaleDo- 
mkii  M-CCC.LXXXV1II.  circa  liorain  terltacum  fail  facía  prK>  . 
conisallo  publica  ad  voce  lubclarum  per  ^ivilalem  MaioHca- 
tuin:  quod  qulcumque  habcrcl  lieredilaiem  aut  ofñcium  in  ír- 
Bula  Sardlnlte ,  quod  hinc  ad  Teslum  Sandi  Mictiaelis  mensis 
seplembris  proxime  inslans  Iransrre'averii  ad  dicloin  insulana, 
^l  de  eisdcm  iieredilalibus  possesionem  adípiscerenlur. 

Digous  a  lili,  de  juny  any  deasusdít  spres  veaprea  Tocri- 
dal  publicatneQl  per  la  ciulal  ab  soa  Irompeles  e  cofnamuses, 
que  lols  los  saris  sien  franclis ,  e  que  aqu^lis  sen  puaquen 
lomaren  Cerdenya,  con  lo  Govcrnadores  aparcllaldedonar 
A  aquella  va\e1ls  et  pessar  aquells  ffanchs  de  nolil^;  e  qae 
lol  hom  e  Iota  persona  deía  aquella  de  liurar  sola  pena  de 
cora  et  de  aver.  ■ 

Tn  dicto  anuo  fuil  crebis  el  máxima  merlallias  puerocom  in 
Ínsula  Maiorícarurn. 

Die  venerís  Xlill.  metíais  julií  anni  preesciipli  fuH  denun- 
ciali^m  per  nliquos  qui  veneranl  Barcbínona  ^ood  inchlua  el 
magnilicus  Dalñ,  etalís  V.  annorum  vel  inde  cii%a,  gliut 
lUHslrissíini  Domini  Joliannia,  Regia  Aragonum  suoa  dies 
claiiseral  exiremos;  prcpfer  qund  die  mercnrü  XXVI,  au- 
gasti  sgiqucntlsratt  foctuwet  celebralum  in  Sede  Maioricanim 
ad  reqiiíeiüontm  jufalorum  Maiorícarurn  solemne  anñivers»- 
rium  p<iD  animaipaíiia  infamia.  . 
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Í30O.    AnnoDominimiUesÍRio.  CCO.  none^simo  in  meo- 

Kan^sli  nobilis DuxdeBar.  .  regia  g cuai 

nuKíludine  tníUluin  etpcdiluiH  armorum  IranGrretaruDtcum 
fQJnquBginta  galeis  anualis  el  ultra  Januensibue  ad  porlom 
de  Frique  lena  Serracenorum ,  Jn  qua  slelerunt  per  piares 
iies  beltando,  et  plures  aclus  nillUiíe  cxcer-cendo.  El  deoium 
recuMDlibus,  seu  pocius  Qonlradiceiilibus  diclis  JaDoeosibus 
pugnai-e ,  diclus  uobilis  Dux  propter  prodilíonem  de  qna  duL 
bÍUbal,TeQessilfeslinanlerulfertur  adieto  loco  Fragüe  ad 
paites .....  aplicando. 

,  Diseares  á  Vllll  dol  «lea  de  deembre  any  M.CCC.  noranta 
tscridada  publicament  a¿  Irompela  de  volenlat  deis  júrala 
ikMallofques  la  moneda,  la  cual  noirellament  es  alada  balu-^   . 
daeoMallerquea,  ao  «s,  ios  lionas,  en  la  emp  re  nía  déla 

qial$  deu  esser é  una  leln  aj'lal  M.  per  deatgnap 

l[He  de  Mallorques  son:  é  eoloc persenyal.  .  ,  : 

.  .  .  monede.  Caecu  de  aquesta  Qorins  es  «proctal  é  aforalt 
ulerXV  Gous  é.  .  .  .  díners.  £alse  aquesta  moneda ,  ó  sea 

umenada  baire  lalberch  den  Anlboni de  mUter 

Scoloprcs  La  esgley.a  do  senl  Nioholau  Veya. 

Die  niercurii  XXl  mensis  dccembrís  anno  prKdiclo,  quft 
liiitfcsluin  SnDclíTbomx  Tuil  posiluní  inlerdictum  ia  uni- 
Twsilaie  Maioric.  per  sanclíssim-  Dnum.  Papam  Clementem, 

Mudeeius  mandalOt órUciuní  íiebat ín  ec- 

etesiiocculte,  innuis  clausis  ,  occasione,  vidclicel,  questio- 

nis Ínter  vcnembiiem  Durandtim  Bonsellii)Í  ex  par- 

leoB^;,  el deUcInm.  .....  ex  altera,   ralJone.  ^ 

. .  . .  parrochialis  ecelestJ»  de  P.  .  . 

1391.  Dio  mercurii  XIV  jutiii  anno  a  NalivilaleDommi 
H.CCC.LXXXX  primo,  pro  transita  fiendo  apnd  insulam  Si- 
cilisetuerunt  npposita  vaxilla  Regís  etDominlInfanlis  Martí- 
ai,  acBernardi  deCopraria  capilanei  armalte  circa  prsdjclpm 
Iransitum  fiende,  et  Thomn  de  Blcbe,  mililis  vice  admir^ii} 
euios  occasione  fuil  prxconizaltim  guidalícum  in  foitna  solilai 

Inmense  julii  anDiDomini  M<CCC  nona^csimi  primi  {uit  • 
publioc  divulgalum  per  civitatem  MiM^rjcensis  quod  babila-< 
loresregni  XibilJEeRegisCaslplIie,  el  etiam  alíorum  diljonum 
ijitius  regni  inlerfeceranl  Judeos  dicll  regni  et  aliarum  ler— 
ratumipsiusRogis,  defraudando  el.aüasfurlíve  secuin  p^r-^ 
lando biina  miibJlia  ipsorum  Judeorum. 

El  parj  modo  fuit  narralum  quod  aliqui  regni.  ValenlUe  Ta- 
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cié  de  aralol  eonlra  Judeos  civitalis  ipsius  regní  inlerfeee- 
ranl  bene  LXXX  Judeos,  propter  quod  inlrarunt  cítltumal-  ■ 
jaímx  rpsius  civilalis,el  seeum  asportarunl'nonhnlla  boná 
dicloram  Judeorum.  Qua  <^  causa  íllusiris  Inrans  Marlinus, 
Dui  Cervaria  et  Monlis  albi-  inquirí  fecil  eonlra  diclos  ma- 
lefactores' capiendo  ipsos  el  eos  viriWler  opprimendb.    ■ 

Die  venerls  II.  augusli,  anno  ■  a  Nativllale  Domihl 
U.CCCJJíXXX  primo ,  secunda  liora  díei  de  mane  fuii  reía-* 

tumonorabili  Domino  Francisco miltti  Gabernalorí 

Maioricarum,  quod  plures  peales  forenses  veneran  I  seu  spli- 

eaveranl  camino causa  invadendi  sen  alias  de- 

slcuendi  cailum  Judaicum  Maiorieense  et  Judeos  ín  eodem 
.  kab¡[aulea;proplerquoddiclU9DoininusGubemalorcaininul- 
tiludine  g'enlium  civUatis,  lam  equKandtrquam  pedes  etmlh 
esiíl  obviam  eis  dicendo  eis  quod  redirenl  »d  eoriim  habita— 
liones;  sic  quod  dicti  forenses  quasi  incontinenti  absque  can- 
sa aliqua  vulncrarunt  equm dicti  Dominí  Gubornaloris,  el  in-  ■ 
lerfeccrunl  ronsinum  jn  quo  JacObus  Lobera  equilabali    ' 

Et  ipsa  eadem  die  clrca  secundam  boram  dici  dicti  homí- 
nes  forenses  una  cum  piuríbus  el  diversis  hominibus  civKa- 
tis ,  invadendo  dícium  cailum ,  ipaum  capierunl ,  el  finalíter 
ipsum  eKpoliarunt  ab  ómnibus  qiie  in  eodem  eranl.  In'qutt 
quitleni  invasione  et  caplione  inlerfedi  fuerunl ,  ut  fcrlor, 
tres  liomines  Chrisliani,  el  hene  Irecenti  Judei  inler  cnascv- 
los  el  feminas. 

Die  mercufii ,  nona  mensis  Augusli  anuo  prxdícto  fliit  ![»• 
iuaOptn'm  netariis  subamisionecorporíset  bonorum.quodips] 
nullalenus  cancellenl  instrumenta  aliqua  facientia  pro  JudKÍ^ 
nec  inslnimenla  aliqua  finis  seu  composilioniB  aul  redem- 
ptíonia  facientia  pro  dictis  Judeis  vel  infer  eos,'  non  fáciant- 
nequé  recipiant. 

Die  sabbatiquinla  mensis  augustj  anno  prxiíiclo  fuit  de- 
fltfuctus  callus  Judaicus  civilatis  BarchinonensJs ;  proiit  pu- 
Uíce  reiatum  fuit  in  civílale  Maioricensis.  El  illi  qui  inlus 
'  carcerem  deirusi  erant ,  cxpuisi  fucrunt  per  vim  fado  el  ope- 
re di  versarum  pcrsonatum  ipsius  civilalis.  Eliamque  fliit  m 
eOdem  contexlu  per  illasmet  perdonas  missus  et  posituslgnis 
ín  ücribani»  curJie ,  liaiülise  dicli  civítatis ;  pb  quod  diversi  li- 
bri  et  scriplurae  ipsius  curíx  fuerunl  combnsti  crdeslrucls. 

1393.  Die  marlis  qua  compulabalur  vicésima  mensis  {it- 
bruarii  anno  a  Njli  vilate  Domtni  M.CCC.  nonagésimo  secando 
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eirut^  hprfia  WrcianMn.inf^;iMficu«  vv  Zoliiii»  Mar^iaus,  l>ux 
Ceryari»  et  MonlLsalbi ,  ac  ftaler  i]lui(rissúii¡  l}iamin¡  Jobanj» 
ni»  fiei  4^,  lia  Begis  Arsgonum  ,  aplicuil  de  pnr|ibus  Cata-, 
bwiain  moUainarjs  civilaüs MaicHicnruin.cuin  tindcctni  ga— , 
leifl  val4c  .beae  araiatts  ol  munit» ,  cauíia  n.-ivigondi  el  lr«B- , 
beUniJi.  rcrtfuft  ídüuIiub  Cicilin,  «I  cuiq  co  Uluslris  Itcx  et 
B«e3na  Cicilüe ,  m  nlíituí  C(miu1cs  ,  el  DobU«s  el  oiilitcs  dicIL 
Domioi  Regis,  ac  drcla)  iiisulge  Cicilíx;  inlrc  quoscial  Bn. 
deOpMna,  Vicccomca,  al  dúo  fitii  Coiailis  de  Pf.ides,  c 
VicecoDii!)» insulte,  ttcG.'RaiBiundJ  de&luneada.  Comes  d^ 
FoBia^etla,  «t  nounullt  alii  nobiles  et  domicilio  ipiíius  insu- . 
l»,Cicili(e.  Qm  q^ideniRex  crol  filjus  pradicli  magnifiei  Du- 
M>;£ratq<ipe«  ul.tfisercbHtDT,  tetalis  Xlll  ftuiiomni,  vcl  ind& 
wca;  el  dicln  Regina, ,  ul  díoebalur,  eral  eblip  XXX  anno- , 
nuB^  VCUitde  i;irrA.  InnDcneravorodiclamm  galc;<r(tin  cra.nt., 
dwe  gal«¡e  Masstrue,  dic)s  iii^ula;  Ucilúr. 

..Púst,praidio4a  Milcra  dic  jovia  XXll  mensis  Tebruant  anno, 

pwdiolo  U«ra  fcrdu  ipsiu?  diui.  díclsG  galea  cum  onmibu» 

■Dpcrius  Homtnalis  teee^sprunl  a  por<u  Maiorica/um  causa 

WÓ|;andÍ  yeraus  insulaniMínoricie.       . 
Dic  lunx  prima  mensis  nprilis  anno  proxlJclO  R^vcretidu»; 

DaannusLedavJcBs-i]ePradcK,EpÍ54:oputMaióricensts  inlri^ ' 

Tiiclvilalem  Maioñearuv,  veniendo  dc^c¡v¡iate  Barchinona, 

cftt3vÍ9ÍliUidLauam'«|)iseapa|4Mm,.oh  ciiÍ|M  teverenciam  ct 

hihOKQi  rujt  úbiidcta  ii)ag;Dáproi:ess¡o,.eÍlolue  cleros  exU 

TÍt«favüioi.eius9HPBd.p!-' ' '■  ■■ 

Die  dominica  IV  niensi 

H£CCLXX3UÍI{rDÍIqel« 

btUiaikM>.lreaBÍtu,.quaii 

de.|)raiirai>«(>ud  regnum 

lAthoi  inimMUQ)  cí^/itali 
Die  veacna:Xí  rriBMis 

te  Vf^mhi  lia  9er«ti  g&c  i  i 

nilow  MjtJMwensjis  divul 

au  cBriormu  ctim  nNijbuj 

>lwDlBtÍA  pei.l>Qiñmiia9:ft( 

«orlcm  lacle.nmnibHfi'  ef, 

luisB^t  n>(ilt'iQf4bi^A  ind 

el  lioraiciiliis,  el  f«iH;tali 

«oifiinlííiiWlfll.  llÓ'fiíSitVW 

TOMO    XXI. 
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'Dllims  £XlV  de  oclabre  lo  sen^  Biste  de  MaHarqodB-MU-: 
n^yi  cínch  galeas  armades  é  dtias  g^liótée,  é  dos  'nmtpina,  ^ 
ernna  barcha  arinades,  les  quala  devWi  anar  coMiü^maroa.- 
E^axi  maleix  dita  mLssa  si  «ap  del  rtioft;  abonvatigueren  iiK- 
ühMcs  persones ,  lo  dil  aatot  «alndá  devanlla  Sea  ¿«  Ma— ' 
Ilórques;  les  qnals  Tuslca  «Ingulars  pefBoneA  de  ht  cíutBI  ar-^' 
maren.  E  aquell  día  maléx  á  la  primera  guayta  ^es  dJtfliAM^' 
-les  senpartlrcn  deladila  ila.  '■ 

)39f.  Digmcng^  á  Id:  .  .  .  mes  dejsn«rany4e  tá-Natt*' 
"yliat  de  noslre  Scnyor  MXCC  noránla  quatre  TJng uoran  «I' 
arribaren  oh  Mailorques  vayt  galeas  amuide*  en  Bunl«M>^ 
per  lo  pesalge  quel  Senyof  Rey  dcvia  fer  en  Serdeiiyft,-«> 
~  deuian  anar,  s<7goris  se  dcya ,  en  Ci cilla  per  GOO0rref¿  BJtt>9 
dat  alRey  ¿c  Clcilia,  de  leseuSIseren  palFcnsciutedaBstf^ 
niercaders  de  Baraalona;  6  en  aquella  capiía  hIcu  no  faabttw^ 
Dimar^  á  XIU  del  mes  de  jnncr  any  demunl  diLátre»  hon- 
res del  dlc  ü  aquicnlre,  la  scnyota  Rcyna  d'Arago;  liifohU 
dilis  en  la  ciiital  de  Valencia  liiin  ¡nliinl  másele,  louoin'del' 
qaal  es  apellnl  Peré;  per  Ih  iiátiritat  del  qnat  fo  íeU  m  ta- 
cita ciudad  gran  Testa,  balls,  juntes,  é  allres  coses  iioWble»' 
■é 'de  gran  alegría.,^  ■■■■'■      ■ 

Dlvenres  ¡I  XXIH  dc'jancr  ány  demnntilil  lesditflsvoytl 
loreha.-'  '      ' 

ni  dil  per  I9  mttfrdal  -i 
prooesso  per  «qoett ' 
i  juntes  é-'fesla  inotl  - 

lit,  lo  n«U9  mttuenl-' 
acs  arrítta  en  Mall«f- ! 
'  cdpita  'de  dM»;ga-'- 
lar  per  anar  oní^oi^.- 
( de  Valeifci*; 
10  {irnnliclo  iln»!;»-^'! 
A  m  nrctirsn'armalM^ 
níRegtN,  el  ctitiin  r<^B.i 
s  Gxtitit'itobilitfRii^'' 
flsis!  FCceeserunt  a  - 
indi  earoTO  \-iíigiuiii 
el». 

nonagésimo  qaart»' 
[fftí  Beei*  faola  [tm* 
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«ohiíat'ro  per  plnloas  -  eivilalie  Maioriccnsit  roce  prc conia 
enintttbccens  (fdodper^hrialiaJios  fiercl  nnoo  quolibel  fe- 
stam  Goiemne  sacralbsinue  (JgpoeptiDnis  Benls  Mariie  Vjr- 
ginis, Mnlria. t>omtni  at^tr'iJhcsu  Ulirislj  ;  el  quod  iiiilliis  da 
ootlero  audefct  dlc^e  vel  diyulgarjD  (piad  dicln  Denla  Virgo 
MnttcenntKa  fu ilin. pícalo  origjnalL 
■m».  p'rluns  it.XXil.  de  Tabier, «iiy  do  la  Nulivilatdo 
DMlreSenTorM.GCC.LXXXXquinlo,  Toren  telen  cnrnastol- 
bB.fnrsiiearlascndeinít  quifo  diniarf  fo  deiuui  do  Senl 
Hacia,  quifo  lo  primer dia  de  Coresm^. 

diedominiea  «le  mane.XVIll,  mengisjutii,  apno  prodiclo, 
itluslrissinws  Doininus  Jqhaones,  pci  grada fiox  Aiagonuin 
vattl  de  Barc^ínonsetllt>.,i|1^s'n  Donmi.i  Regina,  ciits  con- 
sorte, el  cum  qU4llani  «oruin.filia,  el  cum  filia  itluslrÍK  Regia 
Ptffi  bono:  niemotiie  ¡Wtris  ipsius  Regfis  Jüliflnnis,  el  cam 
itoMLudiiie  D)ilUumr>arojiuin,  doniicellarum,  el  alinrum  no- 
labUium  [ícrsonanim ;  pl  íplicait  emii  quatuor  gnleis  oroialis 
inptirtijde  SoUer. 

.lodledejwwditapres diñar  íoditSenjor  Rey  t.c  partida 
Sséleré  venehsei)áfiuuyok,  ti  de  qifi  pañi  ¿  vcndisen  á 
VlHd0iauasa,«hei)'Blo(ili  lins  al  dfmecrce. 
¡IE4ti)ieeres,áXXI..dejul¡[«I.lodiiSenyo[[tey  vcnclisen  a| 
oUtelldeBelIvoE',  ahon  lu.  siul  lins  á  dimeercs  seguenl. 
.:ÍBmeei«»á  XXVIII.  dajuliol  lu<)il  Senyor  Rey  abUiScii- 
¡«a  Regina  énb  IcsSeoyores  iafanlea,  é  donzflles,  ú  |>er- 
sAiefl  mollei  Mlablea.  ctitrareit.es  In  litilat  pmsiKln  liura  de 
nspres;  per  lacual  cosa  To  Tclii  giaii  (os^n  d  firl  bolcmiietC 
d«ra|Mr.^u«^  jotns  continutis,  djne  t«»  quals  Toren  fcl» 
Mis p«r:lolS  Ím.  oflicia  4e  la  tirro,  ¿  al  ainvh  jofu  junleft 
pvJosjUralBdelaoiulal-EJiJicn  vr^licspcrlii  dílasolleiiip-- 
nilal  XXX.  persones  en  nomítrc,  éi-h  Ijpiis  di'  la  iiiiivprsiia(, 
«f>cs,do4rop  éw  el  dn  yellul  nU  drap  blaiiile  Floreiilt, 
&wt:  meylala  iJeIs  draps  dur  ¿  de  vdiul,  itli  lo  dii  diap  di; 
Slwenii.-  ,  ■  .     , 

ft.4pfcsqueldUScn\M  Rey  ntiin  diliiSi-nyon  líolna ab Jr» 
ptnotM-s drstHt«d>l«B  lia^uMrn  uM  jm'i-  aleunsdirs  rn  h  ciiv 
lat  (JDAInllnrquCfl  teten  felps  uioIIi'k  é  lüverhrs-iiuvilitlR  en.  I4 
"ÜU  eialnl,  « i'pprcflious  ú.ror^CH.á  les  gt^nanxi  iter  Tatw»  d^ 
IMadesqtrcdUiiuvcn  línoUcii,  cHV-allers.i.-iulcdans  é  atlit» 
R«»,mittiperraliodeiil6md(^  coses  que  los  ofririiils  «Inl 
*  Senyor  dome  na  ven  conlra  honienri  de  poralge,  ciutedaiw. 
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!  niaiiíislr«)«',  en  lanC qdc! peroeiisio  d»- 
lo  regimcní  dé  ln-twraToniangwes*»-, 
I  tcnicn,  dónAren  los  dits  re^HlcKrsaldU- 
)  dchia,  cení  milis  floFÍnk^r.)'' 
tel  mns  de  noéWbre,  ai^  (t«BUsdÍt,to 
ciil  SfiíiyorHoy  abla  Sen  y  ora  Bey  nn',  úfc-tJliBintewéaHíMii 
jinrlircii  de  Mullorca,  ¿redultircosecnlBgtilMre^l  iPt*- 
Wpl,  wns  que  Üo  [ires  cornial  de  1a'ciii*[if,ne >nlfSei»Q^u«-i' 
lia,  ans  ílecli  de' aquélla  abSi-nlpcrlonch  ^m<¡>»  slant  en  lo^ 
caslell  i'e  üellver.  E  ¡larlisseth  ah  einen  gnlMs^ 
■ÍJfimicit'sá  irdí;l  mésele  iioemijrcfo  criíhd»  l«  general 
ícmiKsirt,  la  t]iiní  b  dil  Seiiyor  RiJ  fcii  A  lols  gcnwaimeirt-de: 
{pialie\-(,l  criiiis  que  hagiuesen  comes;  e  aso  per  eentíqñ»-- 
ire  njiti'»  floriti!!,  qiieK  foren  proinesosperia  ierra.      • 
' 'La  (liidienciadelditSenyorromas  en  lo  (ñulal,  é  af\»ít>n\ 
lenitli  í-onlinuadamenl  per  dos  mesos  é  mes  avant,  ap^  quct . 
dii  Stiiyor  Rey  fb parlil de  Mnllorqnefl.  ■  '■■-■'■■    ■ 

13!)f).  Dic  niarlis  XXIII.  mensis  madii,  anno  n  Hnlirilato 
Doiniíii.M-.CCC-XCVí:  exrclaiionccQiusdaWi  palroni  lemU, 
hac  (te  (¡au^a  pel'eODsiliarlfts  el  prObós  homiilea  J^t'iUilis  Bar*' 
ch¡no<iciiBÍs  el  aliaraní  ciVIiaiam  regñl  ArA^onum  míasit  &i^ 
(MtaMIÍüercrtg^ni-l'o  de  Monleacnto,  domiceHo  Iocudi  leneBH 
tinbili«  iíaininndi  de  Apiliá,  Gubematorís nlaíoríe^n^is,  Itab 
licnunuifilUBi  t)UoiI  iltuslñssiimis  DomlnttB'Joharínea  ^Ráx 
Aragonuin,  jifdlolo  divino,  decesscral  ¡lUbitoinloeadeFuxai. 
dic  vcriiri^  qua 'compuinWnr  XIX.  mensis  et  annl  pnsdl^ 
MaímiT.-  ...,■■.., 

•  til  podem  aiwio  fifil  morlalilns  in  civitíile  eVnfrM  Maiort^ 
(teiiM,  proplerquüd  plurcs  piieri  cíj™eHo>,  a(loleslcini|eiW 
adoiescenlDi'iü  nc  )u^-erK>s  tleecsstninl  nioi^Mi^hndulttnim; 
et  Islüd  tlumvilper  plurcs'ñi^nseü.  .:;■..:       / 

"  Dfe  Idnoi  qiia  coiiipui^iliÁiiif  XXIX.  Títéntifs  mádi)^  moa- 
(troxime  Ecri¡ilo,  Tuil  solemne  ^nnií-ersnriiiÁ)  niN^Krm  <Mft» 
bralu I»  in  castro  regiu  pra'tcxtu  moilis  iirterall  Regís  Jab^»> 
ftla,^libi'«ermu.  facfiis  pei- Vcrferibíli^ni  rítügíostim  ftAtfém 
JAhaniiein  AseRiedo,'  tipcndflltrmín'  sneH' pnKtKn-ORÜ^ 
IValrain  M1n<ir>im.t=:ICi  in  crai>lÍ4ium]<ffie4i¿li-diet  fui^faetum 
t^ud  tilín  i  versan  um  in  ScdoMoiuricarinnprE  unlvetvitálo» 
Motorice nsoRi)  in  <^uo  I6ca  plures  et-qiiasi  inlíniti'iiíili1es,(i-; 
ipte,'imenlaloi«b,  tniiiiasliiaíli-ol  sirtdK^' forensos  i 
',i:lri!>í-.^-¡\  .  .l'r.U-'-i..  ■'!'.  íi'.Iifi''.-.  a-i-rel.'T.iftsa 
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..  ...¿.PañaeniíeaPoneisli)  onünls  8.  H.  <IeCyn]i<>'<- 

ü'n  mulii  XXX.  memU  niMlii-diclí  hmií  cadáver  prg-.txU 
^emlni  Regia  TiMt  Iradilum  eeclesiaslics  Bcpuiluioi  iii  B.^r- 
cbhtona  in  ccclem  Bedis  |>rope  aspulturam  illuKfíisLini  i)-i- 
núni Peiri recdende  mamorice  Regia Aiagonum  p^ilris  siii. 
.  bcFAsUnQin  die  sepultura  dietiRe^s,  nunlü  civilaiuní  {'.e- 
«mugusUe,  ValsnlÍEe  el  BaTchinonc  cam  probi'^  liimin.- 
bfltipsiua  civitali*  BarchinoDe  elegcrunl  in  B<:.;íi.::m:  U'j- 
rnioam  Hariam,  consortent  illusiria  Inranlis  MmeIÍ.:.,  r'<i(<- 
Ihntisaibi,  in  abaenlia  ipaius  Domini  Inranlis,  el  •-.■m:  si:<ler<: 
feccfunl  in  solio  castri  novi  regii  Barctünonensis. 

Die  mercuríi XXI.  mensís  jutiii,  anno  pr^diclj.  i.  ^'1  <.i^i' 
psís  lunte  el  duravit  per  tres  horas  el  ultra. 

Die.aabbatiXXll.nicasisjulii.annoprxdiclo,  i.;.. .  -.■■n-- 
VMpcroruiu  nol>ili$  Joliannes  de  Cruillis,  el  venei.  '■'<'■•  -^  l'.i'- 
mttñdus  de  Talamancha  et  Bcrcngarius  de  P»l  v      '  "'- 
(amquam  nuucii  per  illuslrissiinuní  Dominutn  Inl..i  >'  i  .  ''■'■  ■: 
tinoni,  Ducein  MoDlisaIbi,  novileroleclum  in  Bct.M',    '■■ 
BBm,  missi  ad  illustrissimam  llominam  Mariam,  (',1 
lem,  aplicuerunl  Maioricas  cum  pleníssiina  ^c:---. 
assereWur,  conccdendi  régimen  ¡pBÍusreg:n¡  dici.'  i  :.   ■  ,-\- 
sorti.  El  cum  eis  vcnit  Jncobus  Sacoma,  civis  M'  ¡!  :    ■'■ !-. 
missus  projuralJs  Maicricaruin ad dictnm  Donnin.i '     L.. .:<< 
Matlinuraad  insulam  Sicilia,  ubi  diclus  Domini..  ¡.  r 

«onaliler  aderat  cumiiliosuo  RfgedicliE  ínsula.',  1  ■     •  '   .: - 
gando  sibi  et  dicto  filio  suo  díctam  insuUim, 

Inmensejulii  praidieto  uobilis  Rodrigo  Diz  api.  ■  .  W  .'-- 
ricas  cum  quatuor  navibus  armatís  excerccndi:  ;  '  -  >  •'-■■■ 
oontra  Januensea. 

Die  mercurii  XVI.  augusli,  anno  pnediclo  ar|i;-  yr  ^^^ 
Maiodcas  filius  nobilia  ('omilis  de  Cardona,  el  >><  .xj^'J'.íi 
Episcopus  DeitusEB  ac  plurcs  alii  nolabilea  pers..::i-  m^dcÜ 
«en  uralKtxiaJores  elecli  por  civilatem  Barchinoii.-  ■■..  '..■■'■»'. 
ptineipalus.Calaionijeac  civilalis  ValenliíB  cum  -.  .  :--x^-:\'-- 
»malis,  ¡quarum  dure  fucrunl  armatse  in  ;dicla  f-i..  ■■;  G.i:- 
ehiaoiEieet  du»  in  civilate  Valetilia;,  missi  ex  c:>:i;-  i:,.i;3k 
ad  illustiissimum  Dominuní  Marlinum,  Regem  A-.r,"'...:»' 
üi  prsdicta  Ínsula  Sicíliee  peraonaliler  constitulun 

i39T.  Deanoljaliu»  fuit  in  Mniorícis  quasi  ¡u  :u'¡¡í.iy-' 
«nai  a  Naii¥ita(e  Dofljini  MCCCXCVll.  per  litlciiiv  (■,l\  o.-  .i.f 
•iiqíHiíaa  huk»  civiteli3..mi6sas.  quod  XV[[j.  áip  mmj  j"  -.■■-■; 
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plembris  proxíme  pretérita  fait  fHctura  «*  habitam  maxinjnm 
belluní  inler  inaádcmLsmoraftHegemi  Principe»  el  I>o[DÍ- 
num  Turcorum,  el  iltoslrissimom^  fl&  potetilissiinUní  Jtesefl» 

Ónsr.irt!B;  et  bellum  dlclum  durSViíítrr  sest  dies,  ínfra^dw 
ceciderant  IreseenlK  milia  Tnrcbrom,  el  Chriatiauoreí^'pttw 
,  sexaginta  miüa.  Sed  ¡proh  dolor!  prseM  Turchi  ropiitóti 
fucrunt,  utfertiir,  victores.  ■  ;'■    '"^ 

Etiam  fiiit'  relalumao  publice  nuiíHatum  qnod  pax«t  »«^ 
xima  Iranquililas  fu  i  1  facía  et  firníála,  iwtervMíienlibos  nai- 
trimoniis  et  alus  soUértipnibus-finnilalitlus,  iiiler  HlostrisíS- 
mum  Regem  Finticoram  et  Regem  AngHie:  eH««er  alia qnod 
dictus  Rex  Anlgrlornm  pugTiet  contra  Coinilefti  vulyatilet  di- 
clum  de  Vcilul,  domino m'civitaüs  dé  Mil.  .  .  .  •  ' "  ■ 

Posl  pradicta  die  maríis  XXVU.  meiisís'marlii  anno  prEO- 
dielo  fuil  demmliatum  pulílice,  quod  BcrcnisBimiisDonliBaB 
Marlinus  Dei  gralia  RexAragonum  per  imor[cm--illúBlrisEÍ- 
mi  Domiiii  Johantiis,  Regis  Aragonum  quoni5fim,'ap8leratín 
loco  de  Massella  seplirha  die  mensis  tnarlü  euprn  dicli,  -WA 
sepiera  gateis  armalis,  recedcndo  ab  insflla  Cicilise;  piopter 
quod  fuit  faeta  pr^eoñizatio  ad  lubessens,  elaliia  geneiibos 
musicorum  sive  minimorum,  quod  fie rent  comurt i ler  perío- 
ca ipsiiis  civitalis  allmares  el  alia  signa  Ígnea,  el  alias,-s4- 
gnificanlia 'el  demoslranlia  gandía  elilarilales  propler  mea- ' 
lum  ellransilum  dieti  Domini  Regís  MarliiSl  folicifct  Fe^ 
gnantis,  novilerque  eum  triiimpho  et  máxima  vieloria,  ad're- 
gnum  Aragonum  de  dicta  Ínsula  Ciiíllia  redeuntia. 

Per  la  vinguda  del  dit  senyor  Rey,  dígmenge  lo  primer 
de  abril  any  desaiis  dit,  fo  trel  lo  astandart  déla  8ala,-te 
aportal  per  en  Francesc.h  Umbert  jaral,  ab  pnrfessft  scmbltiM 
de!  die  de  Sent  Silvestre  el  Sánela  Colomií.  E.aqueH  jom 
malex  e  lo  sendema.foren  fels  balfa,  e  lo  dignieñge  seguept 
Juntes  en  lo  born  ner  p'fttl  deis  honráis  juráis^ ' 

Diniar^  a  XXIV  de  abril  de  dil  any  lo  noble  en  Rodrigo 
Diz  ab  soenginylsque  de  lapresoreyalae  bon  eslavo  pr^ 
per  manamenl  do  la  Senyora  Reyna;  e  asso  per  alauns  á»- 
lides  per  aquell  comcssos  conlra  alCnnis  sota  messe»  del 
Senyor  Rey,  o  attres  liavents  pan  e  treva  ab  Rqoell  (o)^ 

(a)  t.lamibssc  Rodrigo  Dioit  eslsba  pre!*'*  inslanris  del  B«r 
dePorHigai  |i«r  hahcrstfl|ioderado  como  pirM»  en  binnrís-de  Lié- 
boa  de  ittt  naie  HililuUdn  5.  Cniío^o/,' cargada  d*  jibon  <U  -Iota 
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,  DinQcrpa  ü  X^HL  jle  maig  auy  desstis  dit,  Iq  dil  S^nyoc 
Keyea.mafli  viñenl.del  a  ciuUt  de  Avlnyo  arriba  ab  X 
{aleu  armodes  en  Catalunya  en  lo  loch  apellal  Malaro.  E  lo 
digmenge  segueot  que  boiaconiplavc  á  XXVI[.  del  dil  mea 
tedilSeayor  Rey  eatrn  en  la  cinlal  de  Barselona  Torl  $\o- 
ñosamenl,  e  ab  gran  geni,  aboii  TofelB  gran  emolí  exce—- 
QeDtfesla,  axi  per  los  cíuladuis  iS  habita dors  de  la  dila.ciu* 
lal,  con  per  los  missatgerB  de  Seragosa,  de  Valencia,  de 
Mallarques,  aom  de  ks  nllres  térras  é  lochs  del  dil  Senyor. 
Gíoren  fetes  grans.iiiaravejles,  jocbS)  balls,  juntes  ó  alirea 
DobJesscs,  demonslranl  gran  goig  é  nlagrifl  perla  vÍDgud& 
del  dil  Seayor. 

Digmenge  á  VIlí  de  julio)  any  demunldil  lo  molí  reve- 
teolú  honesl  frare  Pere  Marij  minisire  di^l  oidc  c'els  frares 
menors  en  les  parís  de  la  senyoria  del  Rey  de  Arago  feu 
les  vespísils  sub  dubia  al  hotual  Trare  Johan  líxcmeno  del 
ditorde,  licentiat  en  laulagia,  per  so-4:or  aquell  frare  Johau 
deiria  pendre  lo  digmenge  aeguenl  lo  bnrrel  del  seu  magi&- 
tHL;perlo  qual  fo  la  esgleya  deis  frares  menors  enpaliada, 
éague  sollemne  reelaTelaen  diverses maneres.  _ 

■  Digmenge  á  XV.  de  jiiüolmestra  Joban  Xemcnodelorde 
déla  fraree  menors,  pres  lo  Ijarrel  en  la  Seu,  e  feu  gran  fes. 
ta é  grans  balls,  é  de  toles  les  ordes  deis  Iraies  bailaren  en 
aqaesta  jornade  dins  la  igleya  de  Sent  Francesch  (lib.  fabri- 
ca es  auno), 

Digmenge  á  XV.  de  juliol  any  de  munl  dit  lonrat  frare 

■eW, sccilc,  (ido),  a<c.,  pnra  Flándn.  En  dltfaft  indaBcia  *o  lll» 
M  mUti  FalíBliniií.  Uabift  venido  iqui  con   n\ti  pt«M>,  j  nianúa 
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DoSa  Hiría  con  todos  Ini  siijoa,  y-  conliscar  !u>  lii«iJcs.  .La  orden 
Mi  fecha  ca  Bareelona  i  iG  ds  octubre  de  iSge.  Tsda  consta  «a 
riirchiioruldeUalloro,  rfgistrode  eíe  año. 

EnelclelafiuiVifiiteValcKria  (lili.  ít  .  proyiíwii,  príelUf.)  caat. 
I>  quetim  víria  en  i^Sg,  tle  royo  aüo  htij  un  proceso  tobie  ít» 
freniijua  hizo  roo  lu  balaner,  uaieiuya  propia.  OWobttlnntr  com- 
pró en  elmiimoaSD,  llamado  Santa  CnieUne.  CohMa  allí  cu  nii  lu. 
pra,  que  era  caballero  y  ircioo  de  Talaacis.  Coa  eslo  ei  mis  fa- 
llí de  colegir  que  Haauel  Din,  atilar  del  libro  de  «tbeileria  i  ni* 
M  del  ligio  XV,  era  natural  de  dirba  ciudad,  j  de  «la  fimilia,  J 
MUo  hijo  de  Rodrigo,,        ... 
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Johan  Éxéineiiopres  lo  bairet  TnagislnifpcrtaiaM  dtrre- 
^erentminlBlredeldit  oráccnla  ^11  de  Mallorqiicsí  eñ  l¿ 
qu&rioch  foren  ^'spulatles  díícrses  queáltons  per  (jóalie 
meslrésen  taulagia,  dos  del  dit  ordc,  so  C8>  peí  rtreslreí'. 
March,  ó  per  meslrc  Antlióni  Senl  (Mvn,  é  per  niestr^  p. 
Tur,  6  per  mesire  G.  Sagarra  del  orde  deis  frares  Playea* 
dors.  E  aqni  malex  forcn  dais  &  divcrtes  persones,  axi  gra- 
duades  com  no  graduadas,  barrcfai^  ^ttñlíi  dé  cayr;  épet 
lo  dil  mc^strc  novelt  fo  feta  gran  Tesla  en  casa  aua  per  sol 
parenls,  c  allrea  honráis  homena  de  la  ciuinl. 

Divenres  á  XXXI  de  agosl  any  M.CLC.XOVII  lo  noble 
mossen  Huc  de  Anglarola  vench  ct  arriba  en  Mallorques  ab 
una  galea  armada,  havenl  nom  de  Via  Rey,  é  hovenf  gran 
poleslal  del  Senyor  Rey  per  redressar  lo  regnc,  é  aquell  me- 
tre  en  hon  slamenl;  é  abell  vcngueren  en  P,  Canlosavi  en 
drel  assesor  seu,  é  ab  dos  nolaris,  é  abdos  contadora,  é  ab 
moUes  allres  persones;  é  singulartmienl  ab  e!l  vench  mado- 
na  muUcr  sua,  filia  del  vescomte  de  Rochaberli. 

En  lo  mes'de  novcmbre  any  dessus  dit  vench  en  Mallor- 
^ues  un  hom  apeltat  en  Cardona,  irauscs  per  los  juráis  de  la 
xhitad  de  Valencia,  por  denunciar  oís  juráis  é  prohooieni . 
de  Maljorquos  que  la  eiulat  de  Valencia  et  de  Baraalona  ha- 
■vian  mampreséacordftl  que  en  reverencia  de  noslre -Senyor 
fos  fet  hun  gi-an  pessalge  ó  alol  per  pessar  en  BarttatJa, 
per  cxahacio  de  la  fe  erisliana,  é  per  haver  lo  cora  preciüs 
de  Jhesu  Crisl,  lo  qual  moros  sen  liavian  aporta)  de  una  ca- 
pella  quo  es  en  lo  dil  rcgne  de  Valencia;  é  axi  maleix  per 
fer  venjansa  de  la  diía  injuria;  per  que  suscilaven  ioa  ható- 
-ladors  del  regne  de  Mallorques  quine  e  quanla  ajuda  Tafia  en 
■lo  dit  pessatge. 

1398.  Diraecres  á  XX.  de  marí  any  de  la  Nat.  HCCCXCVW: 
foren  possades  cedules  per  lea  porles  de  les  e^gleyes,  per 
les  quals  noslrc  Senyor  lo  Papa,  per  conleraplacio  de  la  ^— 
mada  dessus  dita,  alorguava  indalgencia  i  pena  é  á  culpa  á 
lots  aquella  quien- la  dita  armada  irán  persOBalniíiitjé  mol- 
les  allres  Indulgencias  á  aquella  qui  almoynas  in  Taran  das- 
■  so  del  Inr.  .  1    ■      . 

'  Dissapte  &  XI.  del  mes  de  maig  any  dessu  dif  To  f«a  s'chí- 
Hfemne''pr(>ces8o  faenl  la  vía  del  Corpus  Crist  peTrahd'de 
laerebüáda;ta-quairopreycada  en  la'Seuans  de  la  prtícefc^-' 
-60  per  lonrat  frare  Johan  Kxemeno  mesire  en  lalt)agla,'''E''' 
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aqn'eit  íortr  ío  reobuda  la  dita  crchaaSa  per  nioHs  é  direrseí 
del  dtt  regne  é  dallres. 

Dissaplé  á  XVini  de  maijr  nny  dcssus  dll  lo  noble  mossen 
Hoc  Dsn^arota.  Visrey^  muda  los  juráis  del  regué  de  Ma- 
Hovqtics,  é  tols  los  oficiáis  de  la  casa  de  la  Jurarla,  com  ha- 
^es  ja  itindals  lor  consellers;  per  la  qual  coea  Tot  mudal  lo 
regiment  en  mans  de  'aqneHs  qui  aqocil  lenlen  ans  de  la 
destniccío  del  Cali. 

Díssaple  á  Xllf.  de  jotiol  sny  dessns  dil  lo  noble  moBsen 
Jolte  de  ftochaberti,  y'esconide,  arriba  en  Mallorques  en  nou 
gakag  é  nna  galiota  de  Valencia,  axi  com  á  espita  de  aque- 
llas, speranl  assi  en  Mallorques  mes  nombre  de  allrcs  fusleí 
annades,  per  nnar  contra  moros  en  semps  ab  lo  slol,  que  lo 
reg;nede  Mallorques  ba  promes  f«'per  rabo  del  dil  pessal- 
Se.=Hem  a  dies  sejuenls  arribaren  qualre'galcss  e(  VIH. 
paliólas;  les  qiials  se  acompanyaren  ab  lea  dcssus  diles.  E 
lotes  ensemps  parliren  de  Mallorques  á  XXIV.  de  Ju1ío1.e> 
Per  vigor  de  la  armada  dessus  dila  foren  armades  en  Ma- 
Borqties  sinch  galeas,  tres  gallólas,  XVll.  rampins  el  vuyt 
enlre  pamlllls  é  barcbos  grosses,  é  sis  lalmos  grossos. 

IHvenres  &  II  de  agosl  mossen  Huc  Danglarola  axi  com  & 
capila  elet  de  tot  lo  slol  de  Mallorques  parli  del  molí  de  la 
dttlal,  elcu  lavia  de  Ptírlopi. 

Dimecres  á  XIV.  dagost  tot  leslol  de  Valencia  é  de  Ma- 
llorques jünct  en  iladeEvlssa,  lo  qual  pren  suma  de  LXX. 
veles,  entre  les  quals  foren  L.  veles  de  fustes  de  rems,  les 
allres  foren  íusles  radenls,  les  galeas  foren  XIX.  per  nom- 
bre: lols  ensemps  parlireíi  de  la  dita  lia  de  Evissa,  felá  per 
aquells  prime  ramón  I  devant  lo  castell  moslre  de  les  persones 
í  de  les  lurs  armes.  E  scgons  relacío  de  alcuns  atrobareiise 
en  lo  dit  slol  pessates  sed  milia  é  !>■  persones  combalenls, 
entre  les  quals  hi  hacia  en  tern  CCCC  bonicns  que  hora  ape- 
lla darmes,  so  es,  genlils  homcns,  ó  lals  quis  armen  ó  kod 
oiberls  de  ferré. 

I*  slol  dessus  dit  apres  grans  forlunas  per  aquel!  soslen-r 
Saldes,  vench  é  arriba  denant  lo  loch  appellat  Tedeüs,  ler^ 
raie  moros,  ahon  Ires  galeas,  so  es,  duas  de  Valencia,  é 
una  de  Mallorques,  la  qual  mc^ava  P.  Moscarflíes ,  se  aeoar 
tarea ,  é  finalipenl  ísouerén  en  Ierra ,  é  apres  de  aquellos 
tols  los  aWres  fustes,  ¿assenyaladamenl  los  fustes  de  remai 
c  aqoi  feren  de  lurs  armes,  E  finalment  dins  spay  de  una 
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tora  ells  ítilíarené  eaveyiren  lo  dit  lo«h  .ab.fwsa  darma3; 
é  lingueren  lo  dil  loch  per  liun  jorn  é  mig.;  é  dios  aqu^ál 
fj^y  to  dit  loch  ía  desrobati  é,  din*  a^gdl  molls  qioros  >  ^xí 
Joyeles  cota  fembres  é  infants  ppchs  morta  .Ips  quals-  prw 
nen  suma  seg'ans  reUcio  de  molU  de  CCC.  persones.  E^M^- 
traforenea[ivade»pesadesCL  persones.  EÁkper£nielcr«n 
foch  en  lo  dil  locli.  E  aseo  fódimar;  á  XXVll  de  ag;<}.s^;aqy 
desuBdil.  E  lo  sendcma  que  (o  dimecres  á  mig  jorn  les  geri5 
del  dit  slol  jaquiren  lo  dit.loch. 

i.  En  lo  eombjlimenl  del  dit  loch  morí  mossen  Bng.  Lansol 
de  Valencia  per  sq  cora  caygue  de  una  seaíe,  6  uii  caslella- 
.  En  lo  depariiinénl  del  dil  loch  los'dils  cppilans,  so,  e8,.J* 
Vescomle  de  Rochaberli  é  mossen  Huc  feren  recuUir  la  gent, 
remanenls  ells  dins  lo  dji  loch-  ab  alcuns  Inrs  consollcrs.^ 
amichs,  enlre  ios  quals  foreo  Jactnade  Perl  usa  de  Valen- 
cia, Johan  Desbach,  G.  Unís,  en  Montagut,  é  daltres.  Etb^ 
cullidn  la  gent  feren  levar  les  ditcs  galeas  de  la  posla  per 
mudarles  en  allre  locli  pus  eonvinent.  E  slans  axi  díns  K.cUr 
Ú  viUi  de  Tadclis  los  dMs  capilans  ab  los  dessus  nomenaís, 
é  allres,  los  moros  veenl  que  les'gcng  eran  recuUíd.cs  é  qu^ 
forl  pochas  gens  cían  romases  díns  la  dita  vila,  (ots  en- 
semps.  vengueren  sobre  los  dilg  capitans  ab  ma  armada.  £ 
lavora  Ins  dils  capilans,  axi  com  .poBguereii,  asseiaren  de 
volur  fugir;  é  lant  foren  apressals  6  euytóls  per  los  moros, 
que  no  fo  á  ctls,  ans  foren  feril  per  b^s  moros  gran  partida 
de  aquclls,  en  lanl  qucl  dit  mossen  Huc,  é  los  dils  Johaii 
Desbach,  é  cnPerlusa,  á  en  Hontagul,  c  dallros  foien  al?n- 
sejals  per  los  dils  moros,  (i  finalraenL  morís  per  aquclls  ,,eü 
gran  culpa  del  dit  mossen  Huc,  cnr  si,  cU  se  rosrecullil,  axi 
coiii  li  era  dil,  no  "fora  cll  oslal  mort  'ne  los  allres,  ^ui  ^cf 
conlemplacio  sua  moriren  ab  cll. 

Apres  Jes  coses  dessus  diles,  lo  slol  dessus  dit  eoslench 
gran  fortuna,  on  lanl  que  loles  les  , diles  íusles  se  ascanipa'  ¡ 
ren  dassa  é  dalla ,  é  cuydaren  per  la  major  part  nagarj  é 
molles  de  aquellas  per  la  dila  fortuna  perdercn  límons  é  go- 
verns,  c  gran  partida  deis  rcms ;  e  partida  de  aquellas  ar- 
ribaren en  Mallorques  dimarf  á  111  de  se'embre. 

Dimecres  secunda  mensis  oclobiis  dicli  anuí  futí  factum 
sóllemne  anniversarium  mlssarum  pro  tnorle  dicli  nobilii 
Hugonis  de  Angvtaria,  Viceregís,  defuncti  ul  capilanei  Id 
prsdicto  loco  de  Tádelis. 
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Stfrlktnortdel^it'niMsen  HDcfaelel'p«l«  ^nmconMll 

iel.regiw  an  «npila  (tet  dil  slolde  Maltorqne» to  hoiwinUe 

'<D  Btig.  de  Monti{{:al,  doncell,  tectínent  de  Gobemxdor  del 

Kgne  de- Hallorques. 

'  13W.  I>ivenre6  á  XXIV  de-  jnner  finy  dé  l«  NatÍTÜat  de 
-oeqtre  Seityár  M.CeCXC  nóo  rofela  crida  ab  }ugrlars  á  ca- 
■'nü,  qiie  Tos  felá  proc«SBO  <)igffieng«'  primer  vinenl  per  ID 
iDot  all  en  Fraderloh,  fill  del  Re?  en  Marli  Rpy  de  Cieílta, 
't  f^mogeml  del  Rey  no^lrc  d'Ara^D,  In  qtinl  navellameüt 
-<n  nal  en  CícUm;  |ier  la  cq.iI  cosa  Jo  dissople  ans  del  dí» 
gmeoge  foren  f^les  numeras,  é  ^miB  ÍOiiiS  6  allres  sRnynts 
'4ea>agría. 

'  Dissaple  á  XV  de  mar^  ñny  dcssus  dit  fo  [>la  crida  ptiblU 
«  per  lo»  lochs  ncoslumals  de  paf I  del  boiKirable  en  flitj^ 
áe  Monlagul,  doncell,  cnpila  de  la  sánela  nrmadn  ,  que-tot 
hom  se  degues  appareünr  per  anar  en  la  dila  nrmaía,-^  ff- 
rwi  cridáis  cerls  cnpitola,  perloaqiials  fi)  nolifical  h  cnscun 
flutpendria  moros  ó  oHrea  eoses  que  hagucsíen  cerla  cosa 
pw  easeBti' cosa,  é  axi  mateix  bagues  de  les  allres  eoae« 
«erla  parí. 

Kmare  á  XVIIf  del  mes  de  marc  any  demiinf  dil  lo  Rev6- 
renlPare  en  Xsl.  mossen  Lnis  de  Prades  ,  Bisbe  de  Mallof- 
Sms,  inossen  Jordi  Senl  Johadi  mossen  Gregori  Burgués, 
«vallers,  líarnaii  Albcrti  savi  en  drel,  é  molts  dallres  pren- 
íaefen  cornial  c  isgnerensse  fie  h  clutat  por  eoralge  de  r»- 
cnllirse  per  anar  S  \n  coronacio  del  Senyor  Bey,  la  qual  so 
Seofer,  Deus  volenljojorn  de  la  carital  prop  vinenl  á  Vil 
'íe  abril.r=Per  rao  de  la  dita  coronario  Toven  elegtls  missaV- 
peft  qni  annssen  en  Seragossa  per  csser  en  la  sollemnitat 
■íe  la  dita  coronacio  los  honráis  en  Bng.  Tagamanenl,  don- 
íell,Narnau  Alborli,  sav¡  en  drel,  í  en  Cañáis  deSoUer  per 
■hshomefig  de  f'ira, 

Segons  iciras  deis  missalgers  de  la  universilal  de  Nallor- 
qnes,  lo  dit  Senyor  Rey  en  Marli  se  corona  digmenge  á  XIII 
■ffe  abril  any  dessus  dit. 

Mana  á  XXIIí  do  jnny  del  dil  any  lo  dil  Arnau  Alberti 
ensemps  ab  lo  dil  Cañáis  tomaren  de  la  dila  misaalgeria, 
ptro  h)  dh  Arnau  fo  fel  cavaller  per  lo  dit  Senyor  Rey  «fa 
h  dita  coronacio. 

IHmarf  i  XXVIX  del  mes  de  juliol  any  dessus  dil  «rribai- 
tm  ea  lo  moU  de  la-ciatal  de  MaUorques  daas  galeas  tiv 
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inadea,enlesqTialB  venchlobasiart-dcNávanc,  gertna:del 
B^y  de  Navarra,  ab  molls  honro»  hoaicns,  pee  aoat<en.  Jn 
armada  sánela  dessusiJila  conlra. moros; jatüa  fosen  ja-^o 
lo  molí  una  galíola,  g[  un  rampi,  é  (res  lauta  |H-iVil«^le.  • . : 

Dimecres  á  XXX  del  dit  mes  arribaren  en  lo  dit  anril  ñm 
gatease  una  gallóla  arroaces,  del  qual  atol  era  capila  lo  a*> 
blemossen  P.  de  Vilan^ulpef  anarenlodiLsaat  pessals*. 

Dimecres  á  VI  del  mes  de  agosl  del  dil  any  Ib  f«ta.  bo« 
llemtie  processo  per  ral^o  del  slol  de  Maltorque»,  qui  ana  al 
cap  del  mol)  de  la  mar,  é  aquí  To  canuda  missa,  é  -fef  ser~ 
mo  per  meslié  Johan  Exemeoo  del  orde  dele  frares  meoora. 
E  apres  lo  dit  honorable  en  Bng.  de  Montagul,  ca pita  del 
dit  bIoI  parli  del  dil  molí,  é  vench  ab  quaire  galeas  é  di- 
verses  gallóles  é  ramptns  denant  la  Seu,  é  saludaren  alia- 
ment.  E  aeso  fel,  possarense  devant  la  porlelia>  ahon  stecb 
lo  dilcapilaper  tol  aquel!  die. 

Digous  á  Vil  del  dit  mes  lo  dil  honorable  capila  se  parií 
de  Mntlorques  ab  alscuns  rampúis  faent  la  vía  del  c^ 
blanch  per  anar  á  Maho,  abo»  era  junct  lo  slol  de  Valencia. 

Dilnns  á  XVJII  del  mes  dagost,  any  dessus  dil  lo  molt 
fieverent  Para  en  Xsl.  mossen.Luis  de  Prades  Bisbe  de  Ma- 
llorqiies  vench  el  arriba  en  Mallorqucs  de  la  coronacio  del 
Senyor  Bey  ahon  era  anal. 

Digmenue  á  XVU  del  mes  dagosL  any  dessus  dil  lo  bono- 
rabie  en  Bng.  de  Monlagut  capita,  slanE  en  loporl  de  Maho 
ahon  havia  speral  tot  lo  slol  qui  sots  ell  devia  anar,  feu 
mostra  de  la  sua  geni,  é  foren  aírobades  entre  toles  MMM<fi. 
ftersones;  empero  en  aquelles  no  era  la  galea_  den  Seure,  se 
dues  galiotes,  qui  despuys  Teta  la  diía  moslra  sobre  ven^ 
gueren.  En  lo  nombre  de  les  gena  eren  be  C.  homens  ap-  1 
peilats  darmes,  é  qualscuns  DCC.  ballaslers.  Les  fustes  fti- 
ren  en  nombre  LXX.  entre  grans  é  pochas;  entre  les  <)(iats 
eran  ^s  galeas  groses,  é  tot  lo  sobre  pus  entre  galiotes, 
rampins,  barehos  grosses,  Icnys,  c  una  ñau. 

Lo  dimar9  eeguenl  á  XIX  del  dit  mes  lo  capila.de  Valenc. 
cia  feu  mostra  en  lo  dil  loch  de  la  sua  gent,  é  foren  stcc^- 
des  entre  totes  MM.DC.  persones,  entre  les  quals  havia  CJU. 
homens  darmes  éde  ballesters.  Les  fustes  eran  per  gosi^ne 
XXX,  so  es,  set  galeas  grosses,  é  lo  sobre  pus.galioiaq, 
xampioB,  lenys,  barchas,  lauts,  é  una  ñau  qu<^  palrootüaven 
■horneas  de  Mofltblanch,  ,  ■,...>'   ■:  ■  ■■  ,-• 
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tur»«f<>l:deMtndÍt  it.iTttdet<iHpi»l  dí^as  d  XXI.  det 
fil  mes,  ¿  A;»  M  vía  Vcrs  lo  locli  de  Búbb;  ¿  com -venctta' 
apde.  V  ,  . ^iea  h)  dít  «ii>l  lunlft p«r  conrrasl  detnkipai  é 
tina  Rl'tfM  pon,  é  Á<\at  stech  flns  lo  dl^gs  scíeruenfi  que 
|Érii  del  dll  loch,  i  v'olejnn)  arríbn  en  port  de  fiens,  iig- 
DRnee  &'3U£XI  de  a^Ml ,  nhon  foirn  joneleA,  s«g«ns  qtwv 
£n.  Dorante  c  qoalre  Tnslc»  rrtiro  in-miri  i!  poctins,  »o  n, 
Iffi.  ^I«9K  grossn»,  XVf.  ^nlíoiCB,  XXI.  rampt,  XIV.  lanli 
gn*» ,  XV  banhM  radonns ,  VI.  fcnys  4e  bítnitw,  VU  le-' 
Djt  radons,'dii(>s  nn<Ti. 

lo dilans  primer  diadeiwíembre  pariida  del  di'Bldl  1»- 
^«n  Ierra,  é  oomfraterente  los  «hriAíms  ab  ICb  mOrds, 
ufHtí  combAlimenl  ditra  jfier  etcun  «ptty  de  [cnips,  lirani- 
mIh  un»  a(s  Mires  passadct  é  bomtrárites;  cncnre  ^ik  Yh> 
Mwnyieaba  sino  un  hom  deis  f  rísliani.  E  en  aquélla  jor- 
Didalonral  NorNs  de  geni  Marli  rti  fet  tüf^ller. 

to  dimar^,  se^Dcnl  &  li  de  seieinbrc  lo  capjla  ik  ía  mu 
feMoRlblanth  dona  árnlcndreá  mesKcittt.  deSenl  Mírtt 
opila  de  ta  ñau  do  Mallorques  qnc  palfonniavA  vn  P.  Ay- 
■Hítl),  que  los  capilans^'malors  de  Valencia  ¿del«fol  de 
MMqaei  pestaven  á  la  una  pnr(  >d?t  dil  kkh  de  Sonn,  s» 
a  al  ioch  ahMi  h)  arenal ,  [)er  donar  seálas  'e»'1¿rra  p^- 
ttR^lre  tí  ter  fels  darmes ;  per  que  dix  al  dit  mosseñ  R." 
^tfi  volques  exir  en  (erra  ab  la  gna  ^enl;  é  Míso  meiex  fo' 
Uttleadre  á  les  TusleB  radonas,  rampins ,  é  ahres  Fustes 
Mnqoesi  Per  la  qnal  eosa  un  rampínel  diína  déla  popa' en 
l<tn,í  bqueren  qnalscuna  Vllhomcns,  ¿mes  han  panonet 
iwi  torra  de  aquellas  qvt  son  Tora  la  Viltt  del  dlt  lo«h  de 
Bona.F.de  íotilincnl  t«  genis  de  lee  dües  na«S  ¿  -de  le»" 
bites.  manques  isqueron  lolesJA  gran  párl  de' aquella*  en 
tna, é pojiíT^n  nllcndos-puigs,  ¿  aqui  roIcnlRG  ferforis; 
iajwfl-en  nium»  asearamusa'  ab  los  Tbotos.  A-(»perflspF« 
ÍKnn3  eombaltmenls  6  cscntYiffins^es  los  inoro«  apoderatm 
*p«  é  á  aavall;  ¿  *uí6  qoe'  hi  havia  pessniB  XXX  m. 
■«wi,  entre  loe^'^uals-hi  havia  Vf  6  VJI  mi  ho'mefis  á  ea.- 
*tf,i»nifi*s  aquí  fe  liodpronjuít^'doirés  Rey*  moros.  ^Pür  ' 
h  «mleosa  lo»  «risljans  se  malert-h  en  to^'ln,  ■é  ptr  la  pen- 
!■  >,Tall  jaqiúrcnse  tinai'  stm  iV  mar;  jnqüinl  )es'  !nnnM  éh' 
■•w,  fecnl  hrrs'isbliiró'de^  p6dei«(í'TeeillKi>-r^-leK'rasl<^H;  i' 
fnlamalUlút  ¿o^loByioiiSno»  parlan  redulltr;'  ítíislóls' lífl*' 
"*^tt ¡las  (dttesí  .*-p«  ««nieíW' «finbw'^Wftéh'  ¿ííti' 
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nnípU  per  gl^y  ¿peclanearse  en  la  mar,J9UKLBcunes  C.  peiKt 
sones, dUrc  tes  4D«U  loafat  inoSeen  OrUs  deSenlMaHIt  Jft^ 
atrobát  murt  scua  cap,  pee  so  eor  cap  deHfvniJa  geniae.Wj 
nftude.soR Trare  «  altres,  ^  iw Tacít  eo  la  caeía ,  d'Bnalmmt; 
flWKj.  E  lo  seu.cQw  ío  aporiat,  en  Malloiques,  jí  ««lenal  em; 
U.Seu,ilimarj9. áJX  desotcaubre  d«ld¡lnny.  ,  ..».'- 

_  AprcB  Íes  dilit»  fiOte.»  los  uapiíení  del  dil  sloJ  donaren  mh'. 
mial  á  Jes  <litesntuis¿-ál.olca-lcs.alliierti9te3  raguas.  E-ell«^ 
fercn  Jur  vía  ali  tes  (usles  de  rcms.  E,  Ar  diea  seguíns  tar^. 
pmhsi  lo  capMa,diei  siol  d«Valgncm;requ«nijaca|(ita  4« 
Mall0C4iues  quo  dcgu^  agtjell  pequÍKliwM'la  víai ús i^v»ai.^ 
EJocíipila  dciMftll«r<|UCj«  dix al dJl eapil»  de  Vslenciíi^se': 
«ll.«r«  prcel  4  a|»MVeUá(  de  t^gir.  aquell.Ahotí  aoar  vd^c 
^es;  peca  que  lo  dit-eapjU  d&  Valencia  v^ues  aeguic. ;!»• 
<dílcapila  de  Matiorquas  per  cMnbatMi  <•  pMidn^  In  jnrh  iV- 
Aleellí  deGiger.  Lnqualoosa  lo  dJt;«,ipilad&Val<moia.lfer 
no.vplch.  a«6  si;  doparJ.i  de  ai}acll,  c  J<n>.8»  ^ia  per  lGyetfl."'i 

.Les  quAls.oo«eaaicÍsegu|das,  lo  caplla.de-Mallcrqii<»reR. 
lf»!via.de  Alcoll,,&pM9aqiii  [erra  e  atoguaccrema  l»1wÁt.- 
jttSB ,  e  ti(a)ar«n  aqui  V.  morcta  ,,cor  Iqls  Ws  qui  en  lo  ^ioiA' 
stov^nt  h3)£VQi)l  buy^llo  dil  loch,  Pftrlint  det'idit  locli  de.' 
AlQolliO'dit  o«])ila  alilcsdjlossues  Ijia^ , .v«iietí  6n  lo  lock- ' 
■do  GiseFve  aqiiiclIjtlfalsGu^s'deJa  wmgalea^^a'allnadet^' 
gatea  áehipa^csci  dev9ll»i'cn.cn:(en'ar«.''ori  rigorosamuil' 
i3iinpetta  acosturtüilsea.  al  nwii ,  e  Mltofflren  lursjiscdlcspefu 
•apealar  lo  dii  loclu  E  per  eo  car  lo!i-nllr£&^e'la«all(oé  Tustost 
na.!!!  volgueren  ajudar  ne.for  secara,  l«i$4«ease'dckdJt4ocb^ 
piulíci  c  toroarsenali  gran  vcrgonya  e  ininvu  liir.-.'  ;  ..:■! 
.  tS]vc|nrcs::a  XVmj.  de  SRteniliro-  any.  dcsBua>dil  en  tarm' 
h¡ira.dc«omt>jela  h  djl  calila  a]i  la  galea  la  q«al  palronah^ 
VM  kuiral  hlosscn  &■  de  SonlJulmn .  -flatallcrii  e  e» Hacia.' 
B^rrassa,  cali  b.gBlDadela»«na«4iab,  e  eb -^nnir?  cnitta 
gdip|«Re  [aiitpÍD^rürFÍNcn  Cft  üaAiot^nes ,  ooxn  les  allrer 
íoasen  ja  «rrttiadc's.  pxceplades  elscilQrfi.  e^crcaooír  liaviea. 
«oslqnguda  graii.K^rianii  apreslo  deparliment  de  Gi^ei,  ato«, 
rcn  a  la  Scu«ii  ontHises  c  bfflgucs  al  veepre;  cTot-citiwsBadeR! 
«enl  persones.  Per  la  (br(nn(i  la  cual  lodil  sloJlMsol^-itepar.^ 
lili  (]e  (¡;gar,:ae  din  ^ac  va  lampi  de  XIIJ.  hanoh^dc  Kj viiw 
ea  8lfil|ier(tfU  C  mcnyscjibal,  e  ana  barclin,  b  ^ual  bavínn  :«»<: 
nmAt^  4Uf>wiseap,dej[i(ayics.axJ  nalcíx  se  diadas 'pcrdadaii> 
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'  DngaMé  ^^'  bw»^  cotnptaTc  a  V])!.  Se  nocmbñ  an-f 
H.CCC.XC.  noii  en  la  nil  fo  deslruyda  e  abaluda  per  Im  fra- 
rts-pwycaftTB  h  capella,,  la  cuSl  Icnrol  en  Jnemc  de  Canye-- 
Bes  matór  Í6  dics  mercader  e  dnii>er  dé  Msltorqnc&  h&v'íé 
fcl'á'fer  en  lo  cap'do  la  orte  déls  dita  frare*  en  MaHorques.  ^'■ 
■  1^  1a1  qVle^oftr  aqnells  <^\  la  preaenl  acriptara  le^iranf 
«pien  la  efaeHttl  e  itialvestal^ae  kis  Ane-leset  han  tfeles  con^i 
tralarñeyeSertyorpef  veiwroSaní  c  atlreagens^  e*«tai  re* 
cUal  publieament  per  diversM  parla  de  la-  ürnyoria  del  Sen* 
iííi  Rey  Dar»ga  e  asseayalsdament  en  Mallorques,  que  lo^ 
«blnaessos  del  dil  Rey  Denglaierra  han  deFeradtml  lodilKey, 
eptivalda*»nregne;eeñ,apre9'lmnloeíipresonal,  c  difia 
éf  la  prcsb  hiinlo  malzinal ,  de  que  flnaiiiienlesnmrl.  0ai 
jáinfe  ho!  dit  semblanis  coses  esser  fefes  per  cristians  envera 
lérSenyornálüíBiT 

■  Dilnns  a  XXH.  de  janer  any  de  1»  Kftliviíai  He  nostre  Sen- 
jor HCCCC.  hora  de  veípres  to  possal  enlredit  én  la  cin-' 
lál  íc  Mallorques.per  lo  Ret-rretil  Pare  en  Chrisl  Mnséeo  Loís 
ft'Prádes  BIsbodeMítfttirqdes  per  so  cor  ft.  noble  Moeáeii' 
Ih^r  de  Moneada  Gbvcrnndor  del  regnc  de  Mallorques/ 
eráliádéhia  reatüulr  ccrin'  quanlilál  de  moneda ,  la  qual  per 
viaáecófnposiciohavia  rcebuda  deon  clargn  qiij..  .;  .qoíi' 
ptr  16  Bcnyor  Rey  á  aquelí  Governador  fot-  maitat  de  refititaír 
elorpar  aquella.  ' 

"Bqwaixenéonlinent  aqnell  mateíK  die  fo  publicad»  en  I«' 
líaísadeláCorl.e  allras  piassiis  dclaeialal  per  lo  corradof» 
fttlaCbrt  áb  trompes  ciábala  una  crida  de  narl  del  dWnoItle 
iftVeTfiádor  que  alcú  sbls|)cna  decore  é  de  havernofes  «o^' 
Wrs  el  ajuda.  .  .  -a  alcuha  persona  eclesíaslielr,  ne'a  aquélla^ 
rci'poBgtits  de  res.  .....  ■  ■  "  ■ 

-pigous  lo  -primer  dic  do  fabr¿r  any  déssiisdil  lo  eniredir 
«ejcnlaciulal  per  lo  <nt  Bevcreni  Bisbc,  ft  [wr  aqMll' 
atáleix.  .  .  .c  loH.  .     ■         ' 

"DigniBige-a  XXV.  di  Hiáfif  «Tiy  H.CGCC.  Ires  T«eb  novm'. 

de  la  Ccrt  dd  Senyor  Bey. que  noslfe  Scayor  fe»  Papa- 

Bfatól  Xin.  era  fuyl  do  Palayi.  ....  .dísfraíaís  ab  cll  sen^ 

anaren  frarc  Francescli  de  Áranda  del  orde  de  Cnriuxa ,  •• 
Mmscn  V-  de  Blancs  doctor,  el  Hosseh  Franceach  dePa»,- 
eávaltcr.los  quars,  so  os,  MosícnP.  de  Blanca  c  Franceaoh' 
iePiúi  {o  Paix)  crcrí  stals  Irnnftsios  al  dil  Papa  en  miasaJ*' 
(tréperlo  Sortyor  Rey  noslfc,  e  abuRáíteféha  arrÜMireiiwr 
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na  castetl  .Rpi>eKat  Jlaveit  {o  Ravad).  del  i»mla(  ie.frp- 
Ijiensa.  ......  /.'(_, 

_  OioíccusÁ  XXVI  de  sclembrc  anyMCCCClre*.  la  reii'e-r- 
r£i>[^  soasen  I.uJs  do  Prades,  SisLc  dcAfatlorqueB  >  arriba  cti; 
Malloiqucsabson  TrareDo»  J^yuícdelVi^des  ab  uiia  galeaj 
vm9^  ó  Mcssina;  Id  ()u»I  Jayme  de  Pradea  anave  en  iCicilia 
per  maiianicntdcliJeayoERe^f  noetre^ópcr  lo  e  ven  lineo  t  del 
dilSenyor  Bisbe  (o  Tela  proce5so.4gr.an  getitisqucáaquéll 
ácarreraáPorlopi.  ■    .  " 

,  Digous  á  IVdel  mes  de  oclobre  any.dessus  dít  lo  di.t  i^pblc 
Don  Jayinede  Prfulcl  parliide  Mallorqucs  ab  la  díla  guleoréi 
«b  una  iiau  den  Bug.  Tliomas^)er  anar  en  Cicilia.  -  .  .^ 

Digmcnge  qne  hom  comlava  á  XIV  del  mes  dé  oclobre. 
Hny  deasus<jjtácincb  ÚÁ  sis  hgras  d&la  nilse  csde  rench 
«n  Mallurqiies  que  por  grans  ayg'nas  que  foren  sládcs  en  lo 
die  prop  pe$sal  c  en  la  ni(  de,.iquell  die,  cp  lo  dJe  presenl  e  ' 
en  la  nil  de  aquell  vencb  la  riera  tan  podeiroia  c  (an  graa, 
ametiant  ab  sí  gran  mnliUut  de  arbi^4  de  rAmasxHK^Ro  j)ós-- 
que  pessai  per  lo  poní  qgi  ea  ijcl  inur  .dq  la  ciulal,  en  lant ', 
que  la.dil^  aygua  mutila  ten  alt  qui;  cnd'irrQcbi^;Ío  i)Ú  inurj 
é  sobre,  lo  dil  ppnL  ella  eaxgue.é  vcssa;  Alo  lea  granó  tanta., 
que  an^  que  trencas  lo  dilmur.tasHnimt  de,  aquella  niunta , 
«obre  Aa  b^bacana  mea  de  duas  <iana«.  c  cstcysc  |)cr  ^Is  I04  . 
camina,  ó  enderrocha  toles  les  tapies  deis  oils  quisca  sq*.', 
bfe  lo  oamí  que  h¡x  per  la  porla  Plagadiswi  á  madrela,,é  lo- 
tes les  alijes  tapies  j^uiaon  dalla  Indita  Riera  vers  I»  porta  . 
deiCígar-  SendarrochalesarcadeadeJslinÍBdp  lopont  qui , 
capreailoB  tinls¡;e  tais  ó  U  majurparf  dejs.^iía'  l¡[;ls  ab^ssa , 
Úideslruí-  E)  uippli  Uils|os  ynlls  strb  &  ja  porta  de  Poríop}.' 
Les  aygues  qui  entraron  en  la  ciutat  sobre  '  *"  ur  endor- 
rvcaren  lo  pont  de  la.dilR.c¡utaliqu¡iísá|a  hun  molí  " 

daygua  qui  era  oqui  preis  ladila.píwla,  é  i  apies  del»  , 

vergers  qui  eran  dcvant  la  dita  riera  é  afrunlaven  ab  la^Ie^ 
ytu  de  Siuncía  Míiria  úct  Ceni^  i  a  day^ 

gua.}''  puix  k,  dita  aygua.de  par  iL'dini- 

aquelld.bo  XX  palca!  sobre  la d  la  ^i|s  , 

«gley^.R  arrcnclm  jium  .gr^n,  ai  la  dila. 

í^eiy»-  E  lyires  avall  ciiditrrocha  afrpri-. 

-l«;venab  JoSam.ú.l'auiar,  e,dall  ¿.carr^ 

nM'qaaoMeavera'lodÍt.Taii|arv  >]?'X>líi^ 
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jmrt  (WlalaiBlaBíefa.í  én  spres  ha  ¿ndaríocais' díverso'i 
attÍBiMB  qoi  eran  en  lo  loch  appellaíl  loli  Ohns  den  Vübre- 
n>,^alt«s  quieran  en  la  eosfa  apeIMda  den  Bonelré  lols 
^ínis  alherotiB  eran¿  «froWaven  ab  lo  mercal  del  til,  en 
(ant  que  la  aygna  qui  era  dins  lo  ilit  mercal  era  a!t  de  (erra 
'podáis  XXXX  palms;  corla  aypia  qui  ses  correcíi  ppr  los 
eamrs  den  NScheFan  de  Pachs  dos  al  afbercli  ¿  eelTór  iJ* 
Mossen  Bn.  Fabrer,  e  dei  albereh  de  Johan  de  Porcelj  Ha- 
vre daitpessala  XVI.  palma,  qtii  es  cosía  moit  alta  gordanl 
to  m  mercat.  Ertols  tos  techa  deasus  díls  son  mortes  inff- 
tóteí  persones  de  diverses  edals.  En  apres  la  dita  ayroa  há 
enflanocat  diverses  alberchs  qoi  eran  al  carrer-  apéJíat  del 
WtaeTi  detras  te  carrer  de  geni  Jacmc  vers  la  dita  Riera  ¡  g 
per  sutiManl  tots  tos  alberchs  qtie  afroniaven  atr  la  dita  Rje- 
raahonslávenWp«rayres,¿  encare  losallres  qui  eren  á 
h  añra  part,  hoc  é  tols  aquells  qiii  eran  devall  la  dita  Riera 
«Ti  Mnells  qni.érím  vers  lá  carnicería  déváll.  B  ani'  rfiaiet 
tú  'Báaérroeals  é  abatnis  fols  aquells  alberchs  qui  eranjfl 
carrer  de  T&6iar.fins  al  nróll.  En  tantque  és  ophió  ^ue  per 
li  ata  aygua  sfin  mortes  pessades  einch  mlHa  persones.  í 
apparqgéájlaahon  eran  tos  dilaafterchs,  que  james  no  i¿ 
tia^hánls.  Deaquesl  ten  gran  desasiré  ¿mal  son  slalsmolth 
meriadeta  axi  slrams  conr  priváis  molí  dampnifiÉals;  axí 
en  persones  com  en  bfins:  de  que  la  ierra  román  molí  descon- 
scrtajía,.¿  james  desolada  axí  per  la  morí  de  les  persones 
com  de  la  pcrdua  dets  bens,  com  per  la  ruinosa  Irebucacíó 
™?iadilaciutal.  Parquees  verificada  la  páranla  de  Jhesñ 
isl,  dienl:  omnerei/num  iri  te  divistím  áesolabilur,  sobre  la 
dilacialal;  coqi  Eta.posad^  eh  gran  diyisio  é  mal  enire  los 
TiaKtaaors  de  aquella.  TífeKs  allres  mats  é  dampnalgea  » 
aoosegnlls'eh  Ia<Slácíuta(perocas!ode  la  iliíaay^a,  Ibí 
qoal*  Serian  lárchs  de  exprCssar'  i  scrinre;  los  quals  per 
^if  nols  voljices  dísünclament  posar  é  scriure;  tnaiormeni 
tom  HÓBsapieh  encare,  ne  al  present  stinlar  sepüaqueiE 
lantsstm'jí  ten  InfftiltS.  Pero  qiica  diu  que  aq^uesles  dampL 
lAlfees'se  feón  segíi.its  pe^'  di  verses  país  de  fusta  que  los  com- 
pradoré  del  afea  del  vi  tí  de  fa  molida  havia  mesos  devaiMfes 
feponts,  persó'^néaloiínoposqueSprasOTperlá  dílá'Rfé- 
ra,é  meirs  vio  6  Tefini  per  aqueHlocñ,  aosltaffutfepin  (brfe 
imment  venir  á;,cerls  portáis  dé  fadifa  ciútat.  Bn  afiraa-se 
>iiqaeloiddilB'palBnóf6reiimesos,m«*qaea9Ssae(I^Afti;Bér 
TONO  XXI.  i6 
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la  Sea  de  Mallorques ,  quis  lindra  ab  lo  cloquer  de  Ih-dilK'Séli 
íiu;l^^i49/4etíeMrec;qUir.ift  fiAir^Albucb-^elJMgaj .!  ' 
■>  f^sW^lSQ  mXXIUw  dft  w«ig-any,déBadMliÉ¡atriba-c  .^mk 
W  |(i4kir<|U9ft,hwi.Drai^B:,cn-'laK]t>sf»^Mni  metofmf^tlM 
fmiS*'^lmm'  ,A<til«»a  gtún  am^mtilo^^maí  baym'tW  «faüenl 

#!^«A^U3«Myt(..V  ■-,.-■    ri   ,   :  :.'-.:■■'-<  .  !:      -  ■    ■,      ..,,■.-. 

-;&itaÑi«.^KXVlII<da}>ril  wr,  deHitfl  ditid  mdl.ReWraiil 

T-Vir  iiji-irilnllrrr«n  tftnTTT  rtinliñ-  rmiim  tiiiiTi  m^lia», 
fMMtarficfKvtfi^abfUlMflABW'perddpMi   .:,,  '    ::< 

P*t^'4«EM>Cí:(KñUU«^(iba.-«(>M%HDt4uW'iltn!«aiea  df 
Í^SWIwJW»  JfcíliaJ^MiWíWWí  J»  Tmrbli8Bf.Mi>w.*4,4B;  C«- 
«m>.Y-WWm#».«-Mo9>*H  R..de  ABB*«B'doti  fiUi'  «.«qiiíll 

-ftwmi  ^Vimit'^Wie  del  :dit{aty  I  arriba  unp  aUrs  gota» 

Ourau  de  CetvelLo  e  Mos:j):ii  P.  de  Carait^  i  i :  >     / 

-4W< : -Pf^tift't  O^rp^f'f  ^  AlHl»QSi>U»«trÍs  Rex  Marli- 

wi^lfK'.l^ifiilie  fit.íÍMis,a(C,í)rii»og¥pí.i,ua  [Jius'ictsafini'B^eif 
IWSIt  íta(5;ja!Ai¿¿'n«'K;Wae<ieBd*8b  útsu^  CicUwtnf)-a}vt- 
W<ft!^  jlf^ueih(^;p^at;ip)i)wtÍQn«iu  h»t>ilaiit  cum  S* i)ctis«V 
m^mino  noslro  Papa-PenediplQf  vqHilcum'eeptetnigalei* 
«tn^sflúi.  )$cup..  qiii.  dicitur.  Glsueai  et  ppsliñiaduDí  .^se 

Wi'«^  ¡nUaviti  cjíjii^mn  .RsíchiBpEna  dí<^  dcmínW  tM 

«ompntabaLfur  X3i;yWIr.B««tiÍ  anptM.C€GG.  quiqÜ;  pnoplír 
Q|«é^AÍbi  ftialum  4i4Knuin  featum  ii).'idiet4civiuie>  ■< ' 
-Jft[ISfiiiai»»,XJCVU.  dejpny  any  d«sf«u:dit.  fo  deMnnmMtf 
S*:fi(Wíf^5fm«f^'\4«lfl?giie(JeMalluFqH6s  que  Ipl» ja» ol(b>- 
íiílíteií,;(?apa¡ií#  la  .íurati^:Be, r.effMS4Ufcti-MW  «alai^a- 

fiimar^  a'un.  de  agost  aoy'M.CCCC.  ainch  anibaiw  iW 
IWmu^wli>4.ilioaT«te^Ti  fcWP,(;^w«»..e.iB»*«U;M9lel 

l(cyaújwn>;(l:n?EA'«..^^éBrj^)iOrd»4ela  frarsa  de  Saaeto' 
Hv^d9b(^tpl9J-9lfa9«ir«JwPAPaswma•tre'énKedflclltá; 
'  3fiw9litfl,á,VlilH  flfragMt  jwy  M>C6CG.  «iileh  fó  inoll.  «ttV 

SwjwwMwtjhpw,i«en>ak49J)«t>Rey'^  G>^<i>  «'F**' 
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^aléag  vinent-de  Buebiixma;  empero  n«  (finra(<n  U'^^hilat 
l)eqaeeRtra«n-l»«ftaletlperi«paTlde1apo7ta^U  máf. '8 
aquÍB  dina  edonni,  ■é\6  nvA»m\  stech  fotlóiofo  dtnScirh» 

.ditcaMeH.    ■  ..■■-:_■'.'< 

La^iuii)  BeguenldX.^eagosI  lo  (fil  SenyorRéf  Is^in 
dal  dit  «asteli  per  la  éiia.  porlff , «  mesíe  en  la  éüi  g^e»,  a 
w^tchseBdemnt  lacapelU  de  SaRetaCaimña;'-«  isqué  dff 
h^ltaigalsa,  é  «al;raseea en l« ^il?  capeKñ,  aftoit'fe&  «K 
oraeio;  edespuys  munia  en  hiincava>li«  acoÁpan^ef  d^ 
lDrat«e:de!B,nubteaeallre9  geftain«lté^ven(;lt^«rtlt)ri'ii[)|-  - 
pdtal  den  VanniguBnxo.  Estairim  toidif  Mt,  -iñ'djl'SenVoi' 
juralesfranquesefcdtil  regnpjdeMallor^uesvtS^ed'iipnifctaiií 
fU  binéis  de  l«<iiubit'M>  lara  paaons^peMareti'tiátKmlttquéH. 
lí>aBSO  fet«ll  cavaleha;  e  denatrt  atltietf  en  ■Í¿^t^iakn'^.<i&i 
wi' jaral  aqwll-any  per  íes  tiiíiedans,  bna^'Vbvtitittftt- 
ip^riam I&ttlandart-átiSenyor  Rey,  e ah'éU^Bñirt'eá  eíVtt^ 
eanl  4os  cftv«lief  9  e  dos  «utedané.  B  axi  caviAatfnf  tó'Sen'tHi 
Itbif  «b  s»n<pavello <IU8 ti  bavian  fet  de drapldi^^ de'^a. 
lo  tpiá)  aporloven  XIl/  entre  <iavalleR«<Sulá<hHi6V^^«^ 
vench  al  caslell  reyot.       :•  .  '  :        .  .vi  .3    1  :;.::.;  U 

■  'Lo'dil Senyiií- féu  gracia  ¥q«et'iorn  a!s^pH*ftftéts  ^U- 
({Sesen  deiffeso:'e9xífi>  fel;  peíwKw  qlii  erán'^ermu^ 
ftren  iranspotlatB  ana  de  aquíeR  mrn  en'alt)<e'Júelf:'Ét;ra'dfte 
■gracia  n6  fbi  eiilep  Mossen  Gaspert 'de'SeM  ]ohrin;:didát'ttlí 
Iffefichfílíiíilítdo-SágtainfeBleírtehómenalge,'  .'■  ;  '  '  "'''  '  '■' 
"  Aquel)  i«rnfBranfefea'juiilé*'denailtlo'diI'«asleH'r*yal'; 
^MT  patada  la  Universililt,  ^b  s(!t)t  ra^,  e  Ib  áéndcüiftí  ^V 
MSltltHmb,  elallreioi-nseg:íienláb «entrado.  ■''■'  ■  i-';-'!'^-- 
Ab  k)  ail  Sen'yof  Rey  TeiteÜ  lo  Comte  Arfltitfnij'e'te-CbtSW 
ide  Vihléniilla,  e  Doh  Jayiíití  de  Grades,  e  To G6««HHtdttí'de 
Sara^ssapare  de  Sanxo  Rois;  e-lfhspérl  fiétt/Oal^Ona'^.'^ti 
MeserGabi<¡étOardoMi'  ^  en  JobB>iDesvallv«'m)dls'úlc«t 
tionraU  tiomens,  axi  de  Araso  e  de  Catalunya,  conl  de  Út 
,t&íe-Cieins. '■■  '■:i.:-íx^'  ■  ■••■  ■•>'  ■-  ■■  •         í-'i 

I  .:tirdÍtSettyoPdl«etifes.'a  XBff.  flH^M^pb^'M6MeWAá¿ 
^rde  Moneada  de  lá  Goreriisdo  p&e^sói  affthérttiüííWviíf 
^ua  W  layl  queí  Ceya  en  ciitWtperíÚ-Vflil;  nfl|.floHnS,í1»l 
redoit  a^XXX.  mil ,  se^Bn^  e*a  slát  dét%twenat  é  pravéyi^ 
*)i  ^ancohafeH;  i  E  daÍIra^árl:qoe  fossert  ireñwris^  dfll  dj^íell 

.    aqmlta(^i|ioibe^,ittili«MI*nareIlAmé»tttrt!it'ti4eti«>éleGi^H 
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WBMltdS..&'4be  Im  realanis XVllll.  milflorint  pag*uen 
aqaelljqui  to«  havien  detpesó*.  EiUeasvan  provehi.SBll 
•i  aen  amanKMi  Cicilia  Mostea  Johnn  Sanota  Ciili ,  s  Mosm» 
Qaflp^LS«D(  Johan ,  eavallers. 

Dtptoenge  á  XVI,  <iag«ní«  tres  hon&de  la  nH  lo  <Hl  Sen- 
jot  M  ceeulli  in  la  taa  galea ;  e  eU  ab  lea  allres  galeas  parti> 
ren  de HaOofqHes  efercRlur  visperaxtat  enCícilia. 

1*06.  fijfianM^  a  Xil.  de  fabrer  my  M.CCCC.VI.  toleU 
•oltemne  proccsso  per  la  Via  <t°c  ^^  ■<t"^l*">">'  en)b.fealAdel 
Gotpm  OríBlh  E  ib  fet  aoHemne  offici  en  la  8wi  de  Mallof- 
^aes.alMn'^^Qescnn».  E  tel  loSñel ,  tonn  fnesacB  «bcunea 
fiedra*  al  lionaMenl  qtit»  fa  per  )p  teff' pilar  de  In  dKa  Seu, 
^iesveraJ&pttrl  de  la  mari  per  lo  scnyor  Bisbe,  soe«,  1» 
acMe  Ifoesen  Lois  de  Prades  Bistie  de  Mallorques  qui  hl 
BKs  la  primera  pedra,  e  per  aliret  noUblejí  persoDCS.  En 
•pres,ine9ae»enJod¡lclot  atscnnes  pebres,  foren  lela  nllrc* 
lio*  ctols,  per  aienra  ea  aquells  dos  pilara.  E  ass»  per  lid 
'4«e  leaduas'ar«adesen,8einp«sa  fessea  ea  oobñsaen.  E  aon 
tos-doa  clols ,  la  búa  qui  es  deRanl  lo  portal  de  la  mar  >  e  laltr* 
4*aaBt  klirepQfial,  qui-es  pres  lo>  cloquer. 

.OigiMisaXXVtlII.  dejiitboUny  M.CCCC.VI.  lo  Revefenl 
ftsWdelj^Uorqaes  Mossen  Loisde  {^ades  sq  parli  de  Ma^ 
Horqnea  ad  una  ñau  de~  Janoveases  per  anar  ti  St^na ,  nbQ» 
AottTftSenvoT  i°  Vnptí  Banel  era  personelmenl  eonsliluít.  E 
ikellse-Tewlliren  molla,  enlr«  loa  qiiais  fo  JUiíser  Jaom* 
Desninr,  doctonen  defirets.       .  - 

-'  fiUsablea-XXVIU.  «té  ^os(  any  desaus  d!t  fú  ftl  aoUcmnt 
'aiúvemri;p«nV  tTn!v«r6Jtat  de  Mallorquee  e  per  lola  hwot^ 
tlideaquefo  entaSéü  de  MaDorquaa  per  to»  e*saos  de)« 
iMrtt'qiie  morireii  es  le  dUavi  en  lanj'.M.CCCC  Iwa;  «  per 
.iqiidl  aniVeMari  focen  apórtate  !d»  cases  deis  dilscossot,  d4 
li.eapel)aj}«Sánl»Caierína4enEÍ.  de  Satelice,  en  ladih 
8w,  aKonlórefl  i  síil  erráis  ■,  aoea,  (>eí  tala  ¡nadita  offieis,  en 
"íie-enWeoenguereí)  «KXU.  <iaífta.deofíiwa,.-e;  1»  damr^ 
t»tiuawi;déia(eoo(ratía-*>b  Prevarea  ^e  la  Seu.  E  pe» 
tqnell  aniverstrlilM  Jlirat»  de-MatlfíVoaes  feí^n  apcfftiir  d«r 
nnttesiUlepiOa&ed  L.  biwndons,  e  delres  eqUellaa  aHntiiL. 
KcascDh  délsio£fi<|ñ|apeMareB'ntDlI&e  dlveraSa  «ria  ab  ihua 
MiiTalsji«n]aiitqúe^efsal8i06G0.  ciría  cfemanaJ'oftri'f^-l*. 
Ait'iBvÉrsni^  e-iOjfeliboHéDaK  iacnno.  E:laidilaMBa/o,aQlt«- 
ttÚKfna  Mroaa  deíia  4iJ»  S^i  áhM  ae:fgiHiia4ti&ilt  fibU«i 
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.,  .i«7.  iB¡w*»8BtVI[r./dé-Janfefnirs;:M;(fCCCVfL'«M*i 
«(inkciiitadl'QovorEádoce  ilBJiinUs'r(Ufll«9eiiyM9flé^Iw 
i^eF'ldel  Rey  d'eAt^go,  b}M}«da  Mt»lá,'  ératiMMin  ~  v^a  -'* 
Divenres  aXIllI.  de  janer  a«y  aesius.dit'tó  'MclsaH^nf* 
anUrfeiiíári  per  Ja  'mort  de  la  dcmotiltiila'Seéiyotfc'faíín» 
ndatr*  drAra^iparlo»bom-als]^iratB«leh1atlon)oe3irb  to^ 
los  officiaW  reyal»,  hw  ^ati  aportMoh  toS'HtpeKmé  vtetiia 
6ft4aiesgleya  déla  Sea;  shdn:hagiie'ío1!eiM»«w*o-E'W'e- 

.  barenLJÜíX.  cmsabsenT^tg-deJa'^^iui^W  ;''".t'  ■  -¡■"V.ot 
l^ivenrfts  a  Itll.  del  mes  de  fabréralrry  dé»lostjilfii'pm^ii& 

,failtt«énleríCÍaeiilotoch  apéHát■^ie^'J^»!í^'0  prefr!í(3o«íií» 
part'del  Vldari  del  9eny6rBi^  sdel'Ipqiilaidordelsefe^ap 
eonira  Jacmé  dé  eiíKaTia  convere,  tu  ^trat  |mf'  dtiarvegsaiii 

-  Iiivia  ^negade'la  fá  cÜtgtlana ;  «'lera'  mk^dC  setAtaiMvt 

,  p¿r  KConeiliprsé  alirave^db.vPttr'ta  ijatií  geateiieianfoiiietít» 

:  irai  áqu^  MM^  a^f^,  e  eoMra  sí([iieH  axf  «(iffl«retge  era)* 
feflber|>recehil,.earuijrtn>l'pérla  eot<t  segisr.'  "■  '  -■  ^^'  wb 
i;  e  tn  «enltntfni  lo  Billa'  de,.M&IIOrt}tní*-«)lítnt'pKiC«l* 

,  (láonarla'dUá  «enteneía  obtilfS  aífUetl,  aSí'íiíhse'eiiJaeeBiii. 
celia  delasua  c<lrt  ab^'fi&n'a^spsdrl  í'o'A!Bqfiet1''i<^ltin»at» 
hHMdepMl  itél  nobl6W(tí$i>ií'ftog6F-d«~1ltwr¿áia;'«ntfb- 

.ba-fiUa  dfflkertoiai  ■■■  ■"  ■  v  ■-.'.■ 'i  i  •>  r^:]',- ^-Tjpi^'t 
,  I  EbiídkCdesatrs  d[t'ft(H'B:dti-r(',íír(i'i'íi  'l£|idÍl"/io!ite'flÍMtw» 
,é<«»'»ívW!B'li  "dil-'síibfesehñHfnt.  Ete'dii-Büile-ab'TlWiii. 
mena  condemna  lo  dil  cnnvers  qilp  fcr  cf^rnatii'-'  ,  Tí.'m^'in 
:''iMli&i!9'£  Vin!de<i^biii>r  nnV  ■M.QOCC.'Va.yhoTa'iiH'iíb»- 
pike,''pwf}eirt/»  ñe  M^ifibaéio  trbme»e'*'a(hobt»Gnv«iinir4np 
dl'^rftt»-^Miil1«nitie#lq'i^l  ñfablé  d'láfeditnJtttrati^'Bbn^iri» 
«oqipaofffian^ií  ("ISirSea  per  ISÍr  íi-MÍ(rH'-í,noi1fe|S«l»íor 
Eí«tt««'del  pfimo^íÍBit  (iyqnal  ^s^ue  lo  molhair-gánydftiRff 
A''QÍ!Í^,  .flll''d!al'^r»¿j{t  alt  Senyor'EUy  rd%i<igi)ll'5nRyflt 
noslre;  Ib  qiliál  frtitto^entt  Rasqvp^fiKVVI^dto-áéeinUréfiM^ 
pwsfiftl',  4  la  á  Rqúefl  ^íiosat  muaíSíiS,  Ttvrbí'<eu»k<oos^r6> 
.  eafítat  eri'ls'dKá  Seu  ft-'.psatlU  a^at31»'£l«mD(tvtái|UB  aqifceS 
pe¿Sl8'lfíeBní'rt'^Ben|iao  oaVevlaii«oíhmehh>ii'  fi'T':  lln/pn 
-lIHlltip[«  SafideiUsirt  any  déssmldit  fo>fete^íjc«stot«» 
«ná  »»  fia  perteftatk  fUi^GotfWf^OmtftpBnlíkult*  dB'bMiH 
ghryaí  lí^ue'iíeMítiaa  P^^Mali  aoteaii^abrC'-aqitf  fciW 
MriD»;'bo^M/dbis'le{8ea.'  B 'utíritt  Jtt'ffib^ninw,  iftviMiltt- 
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jFTop  vÍB«M'i'>éi'^i  avtinl,  en  riniíMU  d!e  sttíti  féln  EOtlcnil 
■MtprMCBSO  tetl  oMt  demuDl,  é  sería  feU  fesla  colent  «n  r«Té- 
rancla  da  «chkHai^D  qui  te  en  cMtodía  lo  ttgm  de  Mi^ 

I>8Étis  h  IV  dv.abñl  any  denus  dü  Toren  éñdarrocade» 
pe«>  lo  Govamador  ei  Juráis  de^  Cegnc  de  Mallorqa»  sei 
pedraB,  so  My  ^r  to  Governadaí'  bnna,  i>})er  lo»  Jumls-slgí 
entes  fonamerTta  de  la  penullima  ospellii  qulé6<í  sc^aeM 
)>  diu  Siéu  4o  Mallorque^  oom  sera  del  leí  acaÜada,  m\ñ».*í 
ta  vbrs  Id  t&irador  de  {a  m«r,  apenada,  deis  angpelst  E  aqiilHI 
itiáteUiom'fo'tela  Testa  solIcAme penóla  la  ciulal^e  Ma-í 
Ubrqoesi  áki  ettmMt'M'loiórn  de  Nadal  ó  de  Pascha,  d  sin-' 
l^lannét^  «n  -la  ften,  átton  to  fel  M^lemne  oídei  pcrlos'es- 
&^S<M  enveres,  -é  háguerenidela'ünlvefwlírtMriarwJ- 
etDVtD.ea,  h»'  Reveré» oaMon  entre'  la  itlisca'  é  teampnJ 
X1V-d)ii««w.KfoMa  prci069«d  soiléinne'eki  eom  lü  dto"át 
Cortine  €hi49fi  rpbmnt  per  iosearrersperlion  la  dilapiéL 
c«KO  péisá<|i«;hbti  bestiinent  áe  fusta,  lo'qiial  porUven  ties^ 
Utos.  &  Mbce^quell  baetiraenl  siaven  ¡iifanB  qñi  eáMaTva 
ui  «mirlTaMtn  angels.'  G  s^brs  a^uell''  hün  ^M  bíistju 
tnñit,  Hhdn^^tbTe  unhoM,  qn  I  porta  ve  uaá  cara'^mUtM 
áé  anfél^'é  hams  alas  -tote»  obñtdas  daiiTi  qul  ¡mtcvé'ti 
peas;;.  ■■■■  ■  ■  -  .<     ■       -■..^ 

•W»í  D!e  JoTis  KXffi  jañbBtü  nmo  M.'CCC&UUl.  tatt 
bUBDlafM Iteverendi^Mias  rab^it«riP«tn)sCt)rnig^ríi,ii»aM 
miii^ínaproh9»al%''qiií:^íá  AieHfidel  s<jienli«'«lri>ig)i)»l 
tíbus,~fu¡t  clectus  Provincialis  ordinUTralntm  PiMfeaÜato 
«tfüji  síbi  btKai  valija  másibiui  h»W6r'pcr':jLmitoB'tt'  mil- 
lo» ^nobiles  víroB  háltis'^ivttiftltfUfribsqüerbTíiliii  «coMhH 
*U«ts&Hlnlfc''-"'    ^---.:  mM.?.:.  .      '-.■-':-  ■■   ---m 

«,  fi  ■.•.;,:;m,i:  -:■..■  -.^.icjí-;  ,v:í  .  ,,,.-..   .  .   , .     ■;.-,i 

•1.1  ¡¡■:j3a?=i!ri;:^jr.1  ;;¡¡fl;l«.(í:^¡.^  '■.■.',■..  .  ..lV>-i.M 
.    .  .;:■;/ o.-.-.  T.q 

Poicbílti  Papa  //  flaymunduq»,  Comttem  JaretnonerMem, 
eíiujiM  diliotwm  (ubprofeclíone  S«Jt«  jíposloJicw  susciptt 
eimee»*tt(mHuo<U>eorecipwido,  a».  UCXVI.  (Vid.  pii- 
fffn.  3S.) 

SsB  arek.  reg.  Barcin. 

Mohalía  £pÍs«opus  tervu*  suvorum  Dei.  Dileclo  filie 
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Raimundo,'  BBi^¡non«ttsium  Max<cl>íoi)i  t'SÍBAldun«DStuB)  fsf 
Provintúe  Comiti,  salulem  el  Apoelolicioi  ÍieD«4ictMi»<tq». 
D«votion¡  lúe,  kaiissime  fili,  cotigraldjimur,  qHodinJer.QV.— . 
ras  bclltca;  Beati  polissimum  Peiri  oplas  munimine  raofovff; 
ñ.  Jíuius  devolionis  peLilíonem  4ib«nt«i'  ailAiilllinUs.!l<9.<^  <« 
jn  Poiet  Eccles¡a^  seivilio.  eTlicaeílcr  laborare  cognoscí mus. 
Non  parvuin  enÍQi  luK  nobiliUU  mcñlüm.labpr  tile  eqnoilia:^ 
?rtf,quoper  anni  longiludiaem  in  B^leariluis  íRiBuIís  e^Ua 
hjosles.Qhnsüani  populi  deaudasli.  Cui  Mío  iHorumqfl^  oonr 
BOFlium  glorioso  procinelui  OmnipoteiM  De^^s  glouowHQ  ^ 
boslibus  suis  yicloriamconreire  dlgnatusest-^uperhoo  f¿d 
expugnandos,  Mauros  ac  Moabilas  in  tl^p^ni»  .pfirli¿iis,.et 
Torlosam,  eorum  presidium  pbsidendam,  animi  ni^iis  ia<W 
slriam  paras. Eapropterdulcedínis .(use {ielUiontbitsao%fk)t>i 
benignilala  aceoniodanius  asseiietiio.  PerMnan  siqui4inni 
tUam.  el  uxorU  Itiie,  ac  filiorum  vealrorsoit  ct lioiwleinveff 
«Irum,  qiiemaaiinprtesenlí  Vnil.indiclione  tetielj(,,aulr.il) 
folurumpjms^tnlC'Uto  habebUis,  pet  decffili  pn^solif  p«8*i 
naitt  sub  Iri^inlamoabilinorum  (aif)  etiasa  aViusiia  Bjr'tUt'Pe!- 
tñ'cEeivaSedis  AposlolicEc  lulela  susoipimHs.  ftxeififiHn 
et«taWliler:aUtu.enle9.  JM*-  pujquaai  omnine  pereiHíe  Jie«( 
lOESMnem  Vol>Í9  vel  hpnori  veslro,  aul .  i,n)iirtit>4g  jrtCtg^rQ)  S 
quís  aalf  m  ,.quod  absU,  aut  vnbis,  aut  honor)  vestro  Iceá^r 
j|(!ln.Tie)JDjuríáHi'lnfeTnelea)p(ftvcrl<;jtp:o9a)lfi!3a.8edJ9^|R34^9^. 
tiniuin.  vohiBnffieacUer^reb^lurr^w»  e[iii%W'dtbJi%!fijr()^ 
Uctio  adcase  debeat.ctútrestatQrittiwyesIñft^ifnpmjudtliliai 
cl«Itiodebtta'ex«rBtflr.  -  .■,.:., i'  :.o-\'¡  r:':-  .■<•.'  -.i: 
-  Rgo  Paschalis  eatoliuD  eooteeiffii  Epiaooptu.  subseribo.^a 
Dmura.ApudTransÚtteiJñlfteíBaaBiun  Jfihtmna  S«^li^B:|Bof^ 
man»  eccIesúeDiacotii  Cardinal!^ ac  bibliolhMfu'ii  X-habU* 
lenda;  junii,  ¡ndlctione  IX.  Incarnationis  DominioEe  anuo 
M.CXVI.,  poQlificatus  autem  Domiai  Paachalis  aecundi  P»t  ' 
p»  anno  XVil. 
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Jaoobi  t.  AroffOH.  Sepis  prominio  tttptr  itMtribvtnda  miUU- 
bturegnilíaitrítotwifarte,  quan.  e  Mouronttn  diliont 
mfwr(ré(ifli(a6«i,«B.  MCCXX¡X.  (Vid,  pag.  W.  c(  tom. 
■Xm.'hou Mnrr.  fóter.  pa^(t.  J06  el  313.) 

Ea.lransl,  autent^  i»  dreh,  eeel.  Gtrunet. 

ll(K«^|lninalaIuin  sumplum  l}de)iler  a  (piodam  ajio  Iniis- 
lalo,  euiup  swieG,  iitseiiuilur,  siete  habel.  Hoc  esl  Iraslaluiq 
fid«)t|ef.  f^eiuma  <^od«ni  iatnunicnlo  Domini  Pf gis  per  »U  ' 
^abeltun  <tÍvisD.,  lenoi;-cui.ijs  (aljs.csl.  In  Clirisli  nomine^ 
XaitiCesluin  sit  ^upibus  quod  ni»  J^nobus  PoÍ  gralja  Rp¿ 
Aragonuin,  Coin«s  BíKChinone  etDeitiinu»  Mpnljg.pcsGula^ 
ni  .prwniUimus  vobis,x«fie«'»l'llibu8!  in,  Chrislo  P^ü-ibits  S- 
P«gTaliaTe(raífh!>nensiAfchiej>Íseppo,  G-,V¡con8¡„B.  Bar- 
«IflHnns,  et  G.  GíPuníeijpF  Episcopi»,  vobÍE(,()uo<iíi«  Frali;i 
g^fiftrdodeCsmpanie,  (enenlilocnm  MagiftrifelPrMqpIfH 
i)Bigari«)  el  Mirabel],  el  vohis  knrJssimo  «cns»tiguiii47>  no- 
«ifO  CfunoneiSancIí,  Áufloiii  boniiii:  Emp^riarum,  G.  )]q 
MM»Qa>ano.  Via«caiDi|iifiiarn.c,^,d«,Mgri^l3R)>,  R.  Ai«7 
kwibí,  &.:4e.Claramoale  el  ^lti»amn>buii  qm  dwml  preseUf 
le»  íslia.JnTerfachonaB  el  -^ebeiJa  n«^i&c^in  p^reonalilef 
proTecíBaiadiioeultu  M[a'9oricas,:Min(ti:ioa»^  Evia^!ntí-!i\)st 
UH^,  itu»iToa«ilt)rgenen<liter'fiaÍefiT»,,ad,cxpngnan7 
«a ¡ílda  hacharas  nei-ioneB^  quod  da  íoli-  (err*  civilMibiiai; 
1^  el  eaalnl»^  («fri^  heremjs  et.pfl|)ul4(ih«u^  suiíi'reiiMírt 
t^  (!t  wbBa^noWíiíw^.el  inmobiJiijBB, .fl eTiilibusuaíverri 
«íi.  qum  ÍB:bí).c  ívififico  ,adqBii'einj!*,.fií(»ino,-copcííeglti 
ta«  per iCTntmi  quam  par  mafei,'ltiizdbr:pe4aftejii..^ibatieieí 
*l aljia  exilibds  UtitVersisi  ,deibini«»  vtibi»:vel;^eslris  jualMl 
PtMMKiM  sceundunr^BilmUnin  mililuin  et  homtflviti  arma^ 
^ar^  .quos.  potásBKniidvíeritis;  6l  no«.,8Í|niJittr  babesnus 
pwtefl  noaifíftin  omnium  predjdi'rfnieeeuBiáam.niiitteraBi.- 
íi^íffle.fchomiíimTi.aiimjiKiftHOiiií)!'  nobiscum  fuerioli  ;ra^ 
lenlis  nobis  aloaceris  el  siaticis  re^num  in  civilalibús  ullra 
'■hUawfuuciii^MikBQfaw.wapHlA^tiw;.  Sl/«  foile^omiTio 
•Mucdeole,  adquiremos  in  ho«  vitUi^ialiMrinaQtas  valior 
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rfls  Sarracenorum,  vel  res  mobiles  vel  ¡mtnobiles  per  tér- 
ra vel  per  mare,  eodem  modo  inler  nos  et  vos  pro  porclo- 
iiibus  legilimis  dividanlur.  El  oitines  divisiones  ist»  fiant  per 
cognieiófiem  ÉBrengarll,  BSrctilnon»  Eplscopi.ítGiOétOií. 
aéñsia'Eiiiscopi.'fralrisB.  deCámpanis,  SarioniaSsmHi^u- 
gtínís  OomiUsEmpuriaram,  G.  de  MoBt«oá(ano,'  Vieecp*ilÍ9 
Biarne  (a)  por  quorum  eliam-  coguiíiniíóni'íissífrieiitdrüc- 
clesiis  et  clericis  dominicatune  et  reddilus  eompetenles.  Ilem 
ad  eorumdem'  (jo^n'iliíJnem  renwiieairtMbi  itl  stahBimenlo  et 

partem  íenai  habere  volaerit, 

delTensores.  Porciones  -aul^v 
08  et  vestrileheatíS  peffteá  « 
am  fláéilWtám  et  éífttsn^itiaiiibín 
potesiatetiT,  quartdocinmtjW**^ 
p6reiones  qua*  IhdeKiíBíbHta- 
^Iva  nostía'«délíiaH!'¿t'*íMÍ 
léEi  ht)(nÍriésaé'-tórrf'WftIi«-'A- 
¡urare  íólatrint,  el'T'éBÍW**' 
,  habcanl  BlmiRter  paM*fii"*(fttí 
TU.  Voluníus  eiíai»  ét  slaltífrii^ 
mt  de  tertis  DIU,  tmn  pota)i9 
iñ'lW  lrai^fcns:íllis,'ftéc;girtTJ 
d  niaiot-pm  É^urlI^éWOMntó*! 
X  predlKtfs'  jaraitiua"^ér0élÉlÍir 
atn  po'íbitíi,  hec^deUleriet'lWi 

.   i'aiiceRll^S  ifíiHIea^  DMum  tliWtf 

Tarraiíhonáin  (íuiftitf  iMrtiliilas  SfepIgmSriis  annO  DominíM.flCl 
Ttóeiitóó  Woiíó.  pQiste'áln  iiA8iai6n«í1vil«ls"Maf6tíc«'*W 
kftiendas  ódóbrls  füerünl  'pdsili  et  electi  de'  conifetl&fl'  W^ 
ininf  Ré^ls  etomníúm  preflíclor&tn' ii>'  pttfeiwiiblítf&tó^ite- 
hféiy&é'itieirtni  et  Et.  de  Motiiecttiáitff.'lti  'Alamani'«t  R:  Bwé/ 
Diátt*!*.'  qiri'ho6'j<iraront;  Et  cafnelBÜiiñHiter'  lilipOlMloi»* 
biia  TaciendiB  Bxíminas  d^'Ums,  atí;PelraB  Somelli::^!  MM 
jflráverHnt.'=tíS%aum  -f-Zseo^',  tíei  éraüa  BegÍBÍAirtígwiuirif- 
Gomltis  Sarchlfitinft  et  IVomÍri^Montl8<pewatiml;=8igtv>llM 
BerengftrS,  Barchhiotiíe  Epistítipiíi)bii^wlm)  iiril»n«®iaí 
mtnt-Su'iArehíéptaeopa'Terrftéhianensl  in«4tannH"«tdB))«n 
nnn  idqna'ádO^'  binit^;  elwins  pWtrJ'Bttvllfttiti*; JaWJt'f 
•Ultt   /.:.:;;.7':-:  .  -,■  rniiris;-:  --v.lU:','  \n  -¡[lo.iíin   siitnn  sün-vl 

Mt-khlftao'lihttliUAbLll^lliv  3^:\  ni  íOinTiiopfao  ,»tn9b»n« 
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nam  Giiillerml  Gerond»  Epiacopi,  qui  promilo  me  iluniin 
tíductanitn  mJliles  qaos  patero  el  servienles.=Stg^nuin 
Fralris  B.  de  Campanrs,  tenenlis  locum  Magisiri,  qtii  pro- 
"inWifíneíetituiíiJum  tnifiliTrtis;  qucte  l[*oteW.;írSfr(-nort  Wn-- 
Donis  Sancií  jqiifibíome  ituram'el'^cluhlin'tiMidé^  n'dtl. 
niinei  salvo  jure  meo  de  scuerio.  ^Sí^num  Huf^nis  Co- 
milJs  Enipuriacain;i(tiñ''juroine  ilutum  el  ilMcIurum  nsqao 
id  wpIaag'inU milites,  el  servientes  qnospotei'o,=Sip-fnm 
1?Éi!llérmV  ik  Monlecats^D  •Viíecomilis  é'í""ne  qni  jura  feíi 
ÍBrarterááétuíum  usqae  sd  C;in!liles,  et  sHt^-ientas  t)U(rt 
|ÍUf!n);''«(  jer^amtis  poreio^em  terrarum  et  rerumTacereV  dt 
^f^lnm'^st  b(írta'flde.=8i)íiJ'nuBi  ita^mundi  do  MontccHi 
tAo.'qitl'^ro  nie  iturám  e^  ¿atíitram  naque ad  qairM|n»^ 
|WaittttitiSB.=±!a(ftnum  R.  Bg.áo  Ager  qui  juro  me  itu-t 
fOm.=S«>l-nom  B.  da  SanCta  EuRema,  el  .GHaborti  de€«M 
líes,  ^tti  (urámils  «ios  Hurtis  ei  é'ottmn»  osqpe  adlrrRltrt» 
finitekr:íSi?tnum-ñliimiindi  A(Rntnn;'ei  GatUermrde£laio* 
Monte;  t]ut '}urBiTiu9'nW  ilitros  eidoéiiima.  iittfoe  náXXX» 
»fltte9;=Sig+nitm  Genrtdrdft  GwVilinnt.iíiSiB-fnnm'  Wtrrmt 
iiraéSitH<t(0'MAH!iib.<tfSirí'nom'»nÍ>lmnr8e>riltwqúfnúih« 
£l!Í'miMínfm^gÍs  pta  Gnillermn  itR  fia}á^Mamiao  bvKV 
ia\ÍTfi  scrti^sIlFocoi  BSiatíl  'trUnO  TÍreAxk.ttijgtp^nuht' Jlrtf 
itífdlWrrtii"iKfltHqplrttÍS;iií8t|i^frWrfi  GnHIefmiTéThtr»  «» 
filíit j)iíRKcPT«#yo«í!íft  ISStÍ9".<iiSirí'«flM  "PéH>Í  'ifaVriW '  fnít*; 
Hi^úhtl'ei'líatWliás'leiftis,  'él  'lí^rtarti  Bí-rtfntrfttnTSe  'BeMí 
iofnrli'puifTTci'Ilfát^t^é  (fui<Hee  n'íiTi!i1«li)in''ftd^pt<  tKM^ 
«ril)íftcH;'*l'¿u'tti  OTÍRfAi>)i  s¿AlWMiler''8e'V«rMi  Sd'IÍSfj 
Wte  ■torripí'o1»av11,n5chfl'ffl>  MÜTfír^WftlInft-^i'H^ttiífiWr.oM 
ifamh'idíí^'  feftnííf'rrr  Sn*!*  Tlnmin  i « lOO^Jtt/.'flffliei ' =S)g'Í' 
í'íihiAtídrítt'de-SéVíii'nalBrll  ptíbl<ci''May«'r1tíiíí -líaB^W» 
Síí/hiih''GStl!efiniaé'TurTÍ  nofffrií"iínbífrf  ittiyítHí* USO 

(ar*ó(!-IfaíttiafDVfí'*'iiiob'ítífiniin'ndtWeri'*tltttpwrfi'siértn 

feettjWtaTboMléiitirilItefffi  sttpVSÍídsnii'itl'IKVl.  Iftiéfi'tiW'^ 

■liáiii^ttittriOG;teti^AÍ<«itfaitfeetavwj' .'■'■'■■'-   ■'-'  "■  -i-a 


'i(->tl!t3ü*i  ,  iHfrioM)   Jna   ' 
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Srigorii  Papm  IX.  buUa  pro  es^nignatiojM  Uaifiriearm^  ' 
,  promovenda.an.  M.CC.XXIX.  (Wid.  píg-M.} 


Bai-tabttl.  AreAitp.  Twraem. 


VTrcforius  Eptscopua,  «ervus  serronjfn'Oei;  Diloelia  filüf 
•  Priofi«tFr.  Rayinundo,  ord.  Pnedícatorum  Bwotfiíi;.  a^U^ai 
til  ApposloKcaní  benedictionem.  Sicut  gralonler  aud¡vip|twt 
«I  r^erimué  gratulanlér,  cha^issimus  Ín.Q»Í8l»  filíue  ne^^ 
JacDhus,  illustrís  RexAragonnm,  zeki  fidei  «hñ^i'nc  suo^ 
eensuB ,  eopiena  aliqníd  reiribuere  Domino  pro  omnüiusí  qu  v 
Kliibalt  iptro  »ÍB,  HJgnb  cnicis  de  maBit  Tenerabílii  Tralrfi 
BUlrí  Epúcopi  Sabinensis,  luna-  A^iposl.  Seáis  Legali^sur 
Kftple,  in  matiu  íbrliet  )>rachio  elteMo  contra  Manr^ 
chrtsliani  nominis  ínimieos  -  magnanínUer  et  msgnifice  m 
accinxit,  noe,  habens  praettoslore'msuam'aniniain  aeoielipso, 
■dinsdiaEUBíorlcftscollecIJsviribusregniaui  prospere:  tñi»> 
itus.-  civiuiem  Maioficensem  el  ipsius  Begem  obs^ian^ 
valiavüv  ul  eaplia  hoslíbus  vel  dispersis.  Ierra  cuJtui-divi* 
ii»:reddat(R',  elfanes  tabernaeulorum  «pcleeúe-  ¿ila^n^. 
S«d  cirai  ad'lam  insigne,  tamre  sanotum  flegorium  fini^ 
ter.prosequendiini  ipsíus  Regis  iuvandfs  alnl  vires,  nefí 
(ituod  absíl}  pf0aeriiin4efrecUi  oonlingeref-daseri,  enorinñ 
conrusio  so^uerotur,  expedit,  ulqui  (^ptaÜ&^wiftaiitprOf 
■eqiUlur  ¡nlOKGseí  cwnm^nibus  subsjdtie  adiuveíur,  ad^iú«r 
ribus  dignx^  retnbutrónrsprsmio  reserva^-  Qítocinc»  (Úi^ 
■ürelioBis  veslrx  per.Appos[olJctt.scríplan)andun«$./Qi^t^ 
ñus  Sdeles-Oliristt,  laip  cierícos;  fuafn  laicos^  :per Af^Ut» 
Unsant  el  NarhoiieDsem  fnoviitciaw  .«Mi^i^^K-aatiibnbM} 
monilia:el  sedulis  .e^harl|>IJ9n¡l>us  jnducaMsi  ut:  ñe^i  P^it 
díala;  hiiip)sinoA  n4gQlío£delil|er>  ii>«ülBtilir^xi  >n  pATM^i^ 
<plun'^9lMla'S(^flNlI)l¥fípaci^r;U4)ye|]il^^vill9Ip  '^líñ^if^ 
genliam  cortcedendo,  qwe  ciMC^js^^(i)rbvQntVffÍiWÍer>r 
rx  sancUe;  mandalum  noslrnm  taliler  implelurf,  qaod  exin- 
de  apod  Deum  et  homineo  mereamíni  commendari,  nosque 
devolionem  vcsiram  dignis  debeamus  prosequi  aetionibu» 
graliarum.  Dat.  Pen»)  Ilf  eaL  decemb.,  pontifieatos  noslrt 
uno  tertlo. 
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»c  tKVMmW, 

vu. 

ffctt$itin  dü &.  Saeeitrí,  (VM. pig.  41.) 
E»Connutatetí.  líHMrtA  má.  tacJTtimgiHat. 


lá  islo  die  EH  proeeaiia  Boleranw  pro  oaptiMto  lene.  Idra 
MMaal«  «olfaorlum  pülMlaradleitíftAt  eifibatom  hmím. 
ItriHUur  Hlf ,  VI*  et  IX'  ule  mhum.  El  poilM  dwalar  mi«< 
•cf4e&'  SHpMIro):  El  finito  evanjrelia,  piílsmlar  «quilla 
miares  nd  ^prooesswnem,  iisqae  ad  elovatÍMiem  Corporli 
Xpi.  SeiiHte  pobeMOrdM  oimbaia  majore.  El  celébrala  mia- 
M,  wnbes  MctorM  ^  omnea  presbitertacdcaianiBi  pBm>- 
«UiKvm cf ^ititlt^,  reliotDUDOprcsblIeni  in  qualibel  «ecletiti 
tiUiocbMi,'alnt(ioBgTa)|«li  ín  Se^,  e(  onua^niíque  recio» 
f«Mat'<Ani  eoti  pnesUlaTM,  eapi*  indirtíí  et  vexillís  anle 
RKeñ.  El  nihilominuí  omnea  religión 'oivílalii,  cüfuecanv- 
flrcbabitaB  fuferiitt,  debeiri  Teñiré  el  inlcresie.  E(  prwesüb 
tM¡neIarp«r  modUoi  seqnenlem. 

''Wkio^Q  sefaolíuvájJe^diorD-inaiwi,  cnpca  pnt'piuclf  la" 
dHi,padenÍT«xH]a'Se<i¡GOt  pneccdant.  Deinde  DainMii)  pai^ 
nchia<rniiBubi«quantiir'veiill1a  ccelrájartim.  Elpoal  Dninía 
faiH«unit«acholtirbSKcrÍ5ti«^Hiduluscfipa,  poriei  <}r«ec«B  > 
uWcat.  Ef  duo.pueri  induti  v«8t¡tB«il¡B  Rlxl«hnal¡clB  poiw 
fcBt  eandelabraüam  duobae  ccreis  ardenlibus  anle  Grucem- 
ll'PÓal  dictara  erüoemSedieporlenUirceleTle  cracea pairo* 
lUwDiQ'cnnti  o(ir«ia  sun  in  Dlraqua  pacía.  Deinde  soccedvit 
untantaaeliauéanlesDeumiat  Bealan  Virginém Matrem  fr> 
noMcIcrici  él'presbítMi  Tralraaque,  ot  iá  ña»  procetoioaia 
■OQS  seolaris  imgnus,  vd  quidwn-beneBcíalas  lubdlaeo- 
atH,nidli(a3.vestitiientU  etddiBatica  portel  les him  ai^cn- 
S^aMeAbfciatan^deRegf^,  eum  dtiobuB  punris  indutii  vesti' 
Mol'BefedtilAatíc'rB,  portanlea  céreos  bine  ül  inde.  Oeínda 
Mentar  AMaa  db^Hegnli,  Indulas  Testimenti»  et  capa,  cum 
n^dKcond  «nAoto  veRtimcnln  et  dalmatiea,  ad  partem  déx- 
VRmporUtnlctD-tirossBTq  ,  e(  subdiacono  ad  pariem  siai« 
tbftm,  Sltiabeant  lovaUotem  ilve  {rémiale  ante  eOG.Iteñ 
MqnaiKap  dúo  paerV  cnm  süperpalticíi^ ,  quod  unus  porl«l 
llibribvlmn  ouiiifaKciMo^  elellea  poclet  navclain.  Etposl  ^ao« 
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mibsequanlut  allí  dúo  pueri,  indulí  veslimenlit  et  dalmati- 
ci9,  porlanfes  caadelabra  ai^éhlea  cum  cereis  albia  ardenti- 
bus.  Bl  Ínter  illos  sint  dua  clerici  de  choro  majori,  induti  ve- 
alimentisí  Jl  dakqalttK)  {wH»ti)téi  jbtá^iiKS.RBffwifeas  Bea- 
ta Maris.  Deinde  subsequatur  snbdiaconuü,  iodutui  vesU- 
inenlis^tíjdn4icvjiv(to8  V0r«miWil»i-.£t^S{{ia9>me  P''^' 
diclos  Dominus  Bpiscopus  subsequalur,  Indutus  vestimenlís 
episcopatibus,  cum  pluviali  c(  milra,  cum  sun  diácono  ad 
IMMmrdmleBtni  pi«iat^D-ecc>Mhni  ^«t  «roiqafinftiloiiArlelí 
«WMJmuttietel  palelM>niinbiKTenídU.|  SL^aio  e)Meir:iM:4ÍM*i ' 
«KWqlia.«d£ñfüa.  ElimdtsEfi  alnt  lDau(iXir..^abitetíleaít 
fiai  purpuctM,  tteni  tísalores,  «d.dicQ&d)i<n>I«lkBÍaAi,:<Mil>' 
«M,  duO  eM<M»dai!íi,iuiias|C()adiuloToríl^U«r.^4sta^n)ir- 
iiMms.-i  qUatuorprirmolieni,.duD,|)«bl)Ílm:^tñl'*n><>nH<í>I  f^ 
^Hfttupr  aüi  presbtileri'boDi^BlonM..  Et »^>tlieft>Dia<liinÍ> 
«k,:  áieü  <XUi:,inei[M«nl;!^n«n^(,nM3  at  ,dDtu^;$alMp(li)Sft» 
«li^wahwora^i  ÍD  chon>fc,>íil  assUstuiaflst  fUsíiDún/twül 
fiomiaica,  «onfeslÍRi'mi:ip¡>[nbL.^olMnÍTl!  «borQ«9(eiíf^ 
ana,  Btilictí,  Kyrifehyaiiwi  fiticnm^dionlilMaJ)  eis;iSafM(a 
lítriOi .orujpro nobis,  tunncs  ulMÍoljel  .pncBbilenQbMwi^ 
Kudiealesfleclcnl  genua.^El  cum  p(a>dÍDttiXU-«*nlor«i;Klh 
ntíirriíat'.BoTietmi  Mané,  tara, pH>  noiítv  wAaeaaldifiuiiMi- 
dRin  pmüeisioaein  fesbaiit  jordiñaliml'  £t  tlnc<*dBi)ti«e^i&i;> 
•JÜmLsuperfuásunlnrdiíuita.DetndeBatuBquilltiricciiX.LetHa 
«m«ÍKunc4^tb)i9i  itil  pT(edicauriL£í'piiÍmo  is{)r»i)Qitrin« 
prtQfedslitiwxIa'cTucem^reHgiosi,  seiliot^,  dfl>Bt4>«'MMMl 
(ki'áu««»a,  etCáPJnelitalal^.iitñqué  |«actei.Si'^Ht/JEllK>a 
■ufcMfuantaEMíiMtasi arparte  Archidiaconi,  d  Pncdietttqn!* 
ftftlirtoiB^isea^.  ¡PMtea  acolatea  et  pr^biteri,  p«RoohÍ«nHl 
•tpTV^iUñm  SedbbenafidiatJ.Deihde>grftdDáti«tDartgnKlÍ 
eUirbpiuyialibus.iDtiilide  Dotninus  Abba^;  erullina  Abvwtttf 
dns'OoinHms  Episcapilsint  aupra  .tíiotumesl  r.i-.r.'i-^r  -r-.-^-.i^ 
-  iE;lnol8  quodrigto<cji»atlno.aNatÍvjliiloiIk>tnini^M.Q<nC,LV, 
[ciil  i«  ftío&fasbne  Qomiiws  fraler  Nic«lbu3ha«i<nUi»j'de««dl'' 
HePréilieatoriuii,  qdi'iibiprocRtoWtaipporis  iabtbS'CrijSuir 
DtiiSixlt(Hre»bjler  £ikirdinü)is;vBL:ciitiTÍaihttai>c;lcnparÍBif)»* 
sRlmagiMef  la  ^aamiUeolOfia,  elPrÍorjpn>4wicialta'AfftC»' 
flÍB,  ao  eüa^  'laqiiisilor  hHcticte  pravitaüsiiBlal»  dpmüw^ 
(•arfe,DoLT)i<M.nMlii  Regb  AragaBén»  ncoDoAieoiitiUWHH 
i^us  tiomini-noplr^  Kc^i niahiloBiiiasi ipM  ivit  ia-^fuítoetir 
Maqe:iUi|it.b<BtefW'(r«trtbiM  nrdinis  *ui«««Édai  etifl^ii|)di>« 
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idllEfWi»i»f»^*f««toft.Df!C  Bija  prerrpgatlvq  fui»  limiilfjl, 
m  quod  Ínter  retisiosOB  nMiijnu».Me¡(fi|||»S}.^,  ^  ^■:'i  i  (*  :;,, 

mfn»,*m,:^tun'»  n»fln)lii«inifs^  fiímiingweiyÍRiwe«6(^ 

fwá  p«*}  Ómoes.  m«iKlMan{««  ¡p«i  in^edanh.  El  pa^t  pa\nti 
reilfiNog  ttdMcqvNQtQE  oronee  cImící,  presbileri,  beneficiar 
li-tl  UDQBialét.prelali  capia  induli.=El  ena\  lolp  'pn>»!(»ci* 
birit  ^In  ^cflñ^fm,  p^sdiDLiXil.  cofilous  divid&qlur  si«T 
VOd.  ^twiji^r  iniíiiiial.  yadaitt  ,ini)te^|^le  BtO^  cavqjjiu»^ 
Hili(i«t.jid«9  eáomwjMÍliajn  diclj,  pirgua  priiBÍaíiflrjljipli- 
tnen»raon*] 4e  qua!ibfípa;^,ch*rÍ:ít.tifo<ipodeiire»bi- 
IvIx.icAer  gi^ti»t9*:  et^Iü  duaJii  iQ«di<t)  {f'^^e^ionis,  sci- 

lldant  jotaTi  pfiwWUlO a  iM vicios.  Ea  uaue  pnmit^héciua  lOA- 
gti9evilb]S:ngal«i)iqea, «taller  otdine(pres])t)ctosul  ^nl 
lltei  et  bini.  ib^MIaid  piócesb^nstn-  £'  oifines  pr^icliXII, 
tv^t^die^t  ^mul. «pnco^dilec  Lelania,  (isqucqüo  tuepf. 
UtKMSMÍo  exJn  mucos  civilaUs.  uhi  oneiücalur. 


.,g,t,ioflb,GoOgIc 


Í56  '      iPEROICE 

ituaRex  Aier¡[  ibf  pnesen),  addalUr  tenia  Mdti»  pctí  «^'uU 
Yicet-QiuBsumuiijtsaMijioleMDem.''  ;>....'  ;' :  L.t 

'  ]í'ÍAltifi^utetn  predlelú  oralíóníbuBi  oAntoret  intíftfAorfty- 
omaAi  Ave  mari»  stetia.  £[  dfcetido  díelUtn  hyiimam,  tul» 
proceislo  Vndat  ¡anta  vallatttm'Tniirí  civHUds  u#q«e' ad-por^ 
tam  del  jbuehidor,  sivé  la  porlá  'pinlads.  Bt  é\  neees«e  Ak>* 
rí(,  eamenlur  ^^.  BéatEe  Vlr^nia  Muría  v«t  hyioni.  El  cúm 
hiléndafl  nomini  nosUi  Ré^7f\tM'iE«xnl(^lum  kuper  ma^ 
r^  íAnüEe  ci^ilalis,  vel  tota  procedsio  fti^iñt  ante  porUih  bu^ 
1  veVOfñcihnir  ñmpiái:  Tt 
áróa'.  Quo  incfljjlo  6túWt 

!t  hyiniri  fiatKd'^ñluaí 
rom,  tí^^tra» Seietn.Bl^ 
ibu^  vbm»  füerit.  El  com 
-per'frecle'tütitn  SahelíMM' 
pift^bU^  clelebrél  mis»rri 
tríisiri  ^t-Sánc(«'CcHu  nilM 
'^kfh  DoftUrtiis  Episñopifé 
il  ibi,  eonBtwrétet'  eievel 
Ictnisécftitp  él  catté«»eu 
'  prdééssiomM.  8(  jtreietl^ 
é  ^N  t'íirtaMOolnlni'ftó' 

porfom 'mftroréitt  6edÍB, 
ír^fñe^ánlallBi-éceaSK 
Tola  vHiceMio  íAIMl  -N^ 

dKot-T  Térsus  dttdalniW, 
iKcdílKlr'nstjue  ád  Ml&r* 
lá,  düopueri  ^enibnS  flfr* 
éht  ^.^  Pótl  -  paMuiA.  tsOtt 
ri  dexiR)  coí'ntí  riUirfí'ONt' 
ñiálúf:  ÍMmÍRufñ  «otlñtÁ 
3  Venint  e^stet  rñ'rtte^ 
n,  el  diÜJil1bÍM»é<li«li»> 

Et  depiAiiíB'  ««stintaHlU 


mcoílvGoOJ^Ic 


DE  DOCl'MERTOS. 


Catk)  eomiUUut  Urgellema  ab  Infante  Pelro  facía  Jaeobo, 
Regi  Aragonum,  fuí  eidem  eedit  totum  re^num  ¡ítjorica- 
rum,  an.  MCCXJÍXl.  (Vid.  pag.  48.) 

Eai  eart.  origin.  in  eecl.  Maiorie. 


M.n 


laniresíum  sil  ómnibus  qnod  ego  Infans  domp ñus  Petras 
conmite  el  ex  certa  scienlia  ac  spontanea  volúntale  per  me 

et  omnes  sticcessores  meos  cum  pnesenit  carta  dono,  absot- 
TQ  el  deHínio  vobís  Domino  Jaeobo  Dei  gratia  Regi  Aragonum 
el  regoi  Maioncarum,  Comíli  Bafchinonse  el  Domino  Montis- 
pesnlani ,  et  vestris  successoríbus  in  elemum,  tolum  comi- 
talnm  ürgetli  cum  lerminis  et  pertínenlüs  suís,  et  cum  omnl- 
bos  quse  perlinenl  a<t  eundem  vel  pertinere  debent,  liberum 
uiHcet  et  quíelum ,  et  totum  ius  quod  in  eo  babeo  vel  ha- 
Mredebco,  ralione  donationis  vel  lega  ti  illuslrls  dompna» 
Aarembiax,  quondam  Comilisste  Urgelli,  sive  ex  teslnmenla 
■uo,  sive  alio  quolibet  ullo  modo.  Ha  quod  ab  hac  die  in  an- 
tea, in  qua  hxc  praesens  scribitur  carta,  totum  pTKdictum 
comluium  el  totum  ius,  quod  in  eo  habeo  vel  habere  deteo 
cnm  ómnibus  qute  pertinenl  ad  eundem  vel  pcrlinere  de- 
tenl.habeatis  causa  donalionis  ínter  vivos,  et  causa  propric- 
tatis  euní  omni  pleno  iurc  et  poleslate,  perpetuo  ad  habeit- 
íam,  et  ad  omnes  veslras  el  veslrorum  volnnlates,  sive  o- 
nni  Dostra  noslronimquc  relentione,  qvam  ibi  ve)  in  eo  non 
feem  olio  modo:  excepto  iure  quod  prxdicla  Cornil  i  ssa  ha- 
liebat  in  Valleoieli,  quod  mihi  retineo,  sicut  in  leetamenlo 
iW  núbi  concessit.  Ños  ilaque  Jacobus  Rex  pnediclus,  per 
nos  elsuccessores  noslroa  recipiens  hanc  donalionem  co-" 
milatna  Urgelli  a  vobis  illustri  Infante  dompno  Pelro,  dona- 
nms,  concedimos  et  laudamos  vobis  ad  habendum  et  teñen- 
iom  integre  dicbus  ómnibus  vilie  veslrs  totum  regnum  Ma- 
■oricBrum  cum  pertinenlils  suis,  et  cum  ómnibus  quae  perli— 
untad  eundem,  cum  exitibus  el  redditibusquos  ibi  habe- 
»iu«,  et  habere  debemna,  et  in  ínsula  queque  Minoricanim 
pnterramscilicet  et  permare.  In  bunc  scíticetmodum  quod 
Kgnum  MaioricarDm  et  insulam  Minoricarum  cum  ómnibus 
TOMO  XXI.  17 
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SUS  ÍP¿KD1CE 

qiiae  perljnent  ad  easdem,  teneatia  in  (ola  vila  veslra  per  nos 
«I  successores  nostros  in  Teudum  el  ad  consueludínem  Bar— 
chinone,  el  facial ¡B  inde  nobis  honiagium,  el  donelis  pote— 
slaleni  de  ómnibus  castris  iralus  el  paccalus,  quandocumquc 
nos  voluerímus;  el  factalia  inde  pacem  el  guerram  per  nos  ct 
Euccessores  nostros  de  Ctiristianis  et  de  tola  Andalucía.  Kl 
posf  morlem  veslram  habeanl  successores  vestri,  quos  vobis 
elegeritie,  [erciam  parlen)  tocius  Ierra  nostne  In  insulis  su- 
pra  diclis,  el  omnium  cxituum  el  reddiluum  ipsarum,  qui  sci- 
licel  proveniunl  vel  provenerint  omni  lempore  per  Ierran)  el 
per  mare.  El  ipsi  successores  vesiri  leneanl  ipsam  parlem  in 
feudum  per  nos  el  noslros  successores  in  perpeluum  ad  con- 
sucludinemBarchin.  eldonenlnobispoleslalem  de  caslrjs, 
et  faciant  per  nos  et  successores  noslros  inde  pacem  el 
guerram  de  Ctirislíanis  et  de  Andalucía,  relenlís  notia  inte- 
gre Almodayna  in  civilale  Maioricarum,  el  duobus  castris, 
Ulorone  scilicel  el  Polenlia.  Alia  vero  omnia  cam  omni  se- 
nioralico  et  integra  iurediclione  ad  nos  vel  noslros  libere  re- 
verlantur.  Concedimus  insuper  vobís  quod  ordínelia  etdis- 
ponalia  libere,  prout  vobis  videbitur  expediré,  de  poasessío- 
nibus  ómnibus  el  bonoribus,  elstalu  insularum  prxdiclannn, 
salvo  dominio  noslro  el  nosira fidelilnle.  Slabilimenla  el  or- 
diaamenla  aulem  quse  inde  fecerítis ,  rata  sint  semper  et  fir- 
ma, lamqoam  si  a  nobis  specialiler  essent  facía.  El  promilli- 
mus  vobis  per  nos  et  successores  noslros  nunqnam  conlra- 
venire.  PrEeterca  si  alia  castra  de  novo,  preeler  illa  qus  dicta 
sunt,  hediñcaverilis  in  insulis  eupra  dictis,  líceal  vobis  hoc  fa- 
ceré, el  quod  tenealis  ea  vos  el  successores  vesiri  in  perpe- 
tuuní  per  nos  el  noslros  ad  consueludínem  Barchin. ,  et 
quod  delis  inde  poleslaiem  nobÍ9.  Et  quod  habeamus  nos  et 
nosiri  duas  parles  exiluum  el  reddiluum  de  unoquoque  ca- 
stro post  obilum  veslrum;  et  vos  el  successores  vesiri  lerciam 
parlem  ad  veslram  vestrorumque  volunlalem,  lam  per  lei^ 
ram  quam  per  mare.  Prsierea  concedimus  vobis  quod  pos- 
silis  emere  possessíones  mililum  et  baronum  el  reJigioso- 
rum;  de  quíbus  possitis  faceré  omnes  veslras  volúntales  vos 
et  vestri,  salvo  sen  ¡orático  el  iuredíclíone  ac  iure  noslro. 
Denique  promitlimus  bona  fide  el  síne  enganno  vobis  daré  el 
faceré  iuvamen  el  auxilium  et  valenzaní  ad  delTensionem  el 
relentionem  pnedicli  regnt  et  insularum  contra  omnes  homi- 
net.  Et  promíltimus  vobb  hoc  allendere  et  complere,  prout 
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inpeiiuseontinelar,  sub  sacramento vobis  a  nobia  pnestilo 
cofporaliter,  et  Bub  homaro  quod  inde  vobia  focimus  ad  To- 
mm  Aragoaie.  Et  ego  Infans  dompnus  Petras  fació  vobis  ho- 
magium  ore  et  manibua  ad  consuetuditiem  Barchin.  pro  so- 
pn  diclis  ómnibus  alleadendis  el  conservandis  ¡  et  Juro 
omnta  supra  dicta  et  sing'ula  per  me  et  successores  meos  per- 
petuo vobis  et  succesaoribas  vestris  fldeliler  observare.  Dal. 
apudllerdamlll.  kal.  oetob.,  anno  Dni.  M.CC.  Iricesimo  pri- 
mo.=S]gnum-t-  Jacobi  Dei  gralia  Regia  Aragonum  el  regni 
Haioric.  et  Comilis  Barchin.  et  Dni.  Monlispes.=Haius  reí 
tules  aunt :  Bg'.  Epus.  Ilerden.  =  Fr.  B.  Abbas  Sanctarnm 
Crucum,=Fr.  G.  de  Cervaria.=Fr.  P.  Condre,  ordin.  Pnedic. 
=Fr.  Bg.  de  Castro  episcopal=Ato  de  Focibus,  maiordomna 
Aragón.  =Roderic US  de  Li^ana.^Blascus  Mafa.=Sftnciusde 
OrU.=RoderJcus  Exeniiniz  de  LusÍa.=:Pelras  Mafa.=Ber- 
nardos  de  Rocarorle.^Garcia  de  Orta.=P.  Periz,  Jaslitia  Ara- 
^n.^Sigfnum  Guillermi,  scribs  qui  mandato  Dai.  Regís  et 
infanlis  pro  Petro  Sancii,  notario  ipsíus  Bni.  Regia  hanc  car- 
taiti  acribi  fecit  loco,  die  et  anno  prefixis. 

IX. 

Carta  donationis  insulamm  Evixw  et  Formenlera  faela  per 
}aeolmm  I,  Aragón.  Regem,  Infanti  Pelro,  filio  Begis  Por- 
Utgalkd  et  Nurtnoni  Sancii,  ante  ipsarvm  e  Maurit  ereplití- 
nem,  an.  M.CCXJÍXI.  (Vid.  pág.  43.) 

Ex  transí,  cowvo  inareh.  eecl.  Maioñe. 


Manirestum  >it  ómnibus  quod  nos  Jaeobus  Dei  gratia  Rex 
Aragonum  et  regni  Maioricarum,  Comes  Barcbinone  el  Do- 
minas Monlispesulani,  cum  prxsenlí  carta  per  nos  et  succea- 
nrea  nostros  donanins  et  concedimus  vobis  illuslri  Infanli 
dompno  Pelro,  et  vobis  karissimo  consanguíneo  nostro  dom- 
paoNunoni  Sancii,  quodbabealis  perpetuo  insulam  £vize 
et  Formentere  cum  suis  pertinenciia  universa,  retenta  nobis 
el  nostris  saccessoribua  polestale  omnium  castronim  qu» 
suDl  ibi  vel  ruerint;  et  quod  leneatU  eandem  insulam  per  nos ' 
in  feudum  et  auccescves  nostros ;  e(  racialia  inde  per  nos  pa- 
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Gctn  «I  guerram  de  Chrisliaois  et  Andalucía,  si  dic(am  insu- 
lam.scilicel,  adqDÍrelis  el  capielJs  ab  ínslanti  fealoSancií 
Micliaelis  seplcmbris  usque  ad  daos  annos.  El  si  forte  infra 
vel  ultra  diclum  spacium  annt  nos  diclam  insulam  adquire— 
mus,  donamus  el  concedimus  eam  vobis,  illuslri  Inranti  dom— 
pno  Pe[ro,  quod  lennalis  eam  sub  ipsis  condílionibus  quibus 
habelis  regnum  Maioricarum  el  insulam  Minoricarum;  salvo 
iure  in  ómnibus  dompni  NunonJs  Sancii,  quod  sibi  penilua 
conservamus.  Dalum  apud  llerdam  111.  kal.  octobria,  anno 
Dni.  millesimoCC.  Iricessimo  primo. =-Signum  f  Jacobi  Dei 
gratia  Regís  Aragón,  cíe. ^Testes  buius  rei  sunl.:=Alo  de  Fo- 
cibus.  maiordomus  Aragón. =Rodericus  de  L¡zana.=Sancius 
de  Orta.=Blascus  Maza.^Roderícus  Exeminis  de  Luzía.= 
García  de  Orla.=Pelegrinus  de  Bolas. =Pelrua  Peiri,  Juslilia 
Aragón. =Sigfnum  Guillermi,  scribee  qui  mandato  Dni.  Regís 
pro  Peiro  Sancíi,  notario  suo  hanc  carlam  scrípsit  loco,  die 
el  anno  piseflxis. 


Donalio  Infantxs  Peírí,  fitii'Regii  Portugalvs,  et  Domini  rejni 
Maioricarum,  domino  Jacobo,  Regi  Aragomim  de  qmbus~ 
dam  castris  regiti  Valenlia,  an.  M.CCXLIV.  (Vid.  pági- 


Ex  carta  origin.  in  arch.  eccl.  Maioric. 


No, 


loverint  univerBÍ  quod  nos  Infans  dompnus  P.,  non  vi, 
non  melu,  sed  sponlanea  volLinlale,  mullís  beneficiis  índucli 
a  vobís  Dno.  Jacobo,  Rege  Aragonum  impensis  nobis,  per 
nos  ilaque  el  noslroa  concedimus  el  donamus  vobis  el  ve- 
stris  ia  perpeluum  post  moriem  noslram  omnia  iura  quibus- 
cumque  modis,  vocibus  el  iuribus  nobis  compelan!  in  regno 
Valentiei  el  speciatilcr  caslrujn  el  villam  de  Sogofbin,  ca- 
slmm  et  villam  Caslíliunis  de  Burríana,  castrum  el  villam  Mu 
riveleris,  el  caslrum  el  villam  de  Almenara,  cum  eorum  exi- 
libus  el  perlinenciís  ómnibus :  qu«  omnia  conlulislis  nobis  in 
concambium  comítalus  Urgelli  et  regni  Maioricarum  el  innu- 
le  Minoricarum.  El  damus  vobís  el  vesirís  quicquid  habemus 
ia  Evifa,  qaibuscamque  modJs  vel  vocibus  nobis  compelat 
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ila  timen  quocl  mcdíelatetn  iurls  nosiri  quod  Iiabeintis  in 
Evjfa  libere  el  inmedíate  habealis:  alleram  sulem  medielalcm 
habeal  Pelma  de  Alcalá,  el  huí  ,  el  iili  cui  vel  quibus  dar«, 
alienare  vel  relinqiiere  volnerrl;  dum  lamen  idonens  veliáo- 
nei  9int  ad  Ide  reiidum  habendum  voce  liBralilalts  el  dona- 
lio  nU  nos  Irs  i  n  rcaduin  a  vobis  el  vcslris.  Proquo  Teudo  ípse 
«1  sai  Icncanlur  vobis  veslrísque  tres  tnilile»  lenere  ad  ser- 
Ticinoi  vcsirum  in  predicla  insola  seciindum  consnetu- 
ditiem  ipsius  insuls.  In  hac  aulem  donalione  nostra  non 
inlellipmua  id  quod  habcmus  in  caslroet  villa- ipsius  Etí;v; 
«um  id  pro  fendo  Arehicpiscopi  el  ecclesie  Tarragon.  lenea- 
mus,  secundum  quod  in  carlls  Ínter  nos  el  ípsos  confeclis 
plenius  conlinetur.  Hane  autcm  donalionem  ila  volumus  va- 
lere et  vires  habere,  nec  posse  aliqualenus  rcA'Ocare,  si  no- 
lis post  obilum  nostnim  proles  Icgilima  non  svpersil.  Si  au- 
t«in  de  legitimo  coniugio  nobis  supereríl,  omnia  predicla  ad 
ram.cuiuscumque  sexus  fuerit,  rolumusperlinere,  hac  do- 
nalJone  penilus  vacuata  el  in  irrílum  revócala.  Apponimus 
eliam  huic  donalioni  (alem  condilionem  slve  honus ,  qned 
vosJacobus.Rex  prxdíclus  omnia- debita  nostra  ct  iníurios 
manifeslas ,  qui  probari  po'erint  morlis  nosir»  lempore  nos 
deberé  solvere  el  rcficerc ,  hiis  quibus  obligati  Tuerimus  ple- 
narje  persolvalis;  el  quod  omnia  slabilinienla  et  donaliones 
tíDstras  a  nobis  facías  in  alíquibus  prcediclorum  sine  prielu- 
dicio  iuris  el  dominü  vcsiri  quibuscumque  hominibus  el  mi- 
litíbuselspecialitcr  noslris,  sine  aliqua  violatione  eis  omni 
tempere  observetis.  Relinemus  Limen  nolis  omnes  res  no- 
ítras  mobiles ,  quascumque  habemus  el  habuerimus  temporc 
morlis  noslree ,  ad  vol  un  lates  nostras  per  omnia  faciendns. 
Volumus  eliam  quod  fratres  Templi  lamdíu  leneanl  el  ex- 
piden I  par  lem  noslram  omnium  prxdiclorum  casfrorum  el 
Tillarum  et  terminorum  eorundem .  qu»  habemus  in  pnedi- 
tío  reg'no,  et  iura  nostra  nobis  ibidem  compclenlia  pacifi- 
eeet  polenler,.  doñee  omnes  prxdiclae  condíliones  fuerint 
|>er  vos  vel  veslros  iulcgre  el  sine  diminulione  alíqua  adim- 
plei«.  Ila  quod  ea  que  perceperint  de  praedictis ,  conver- 
tanlur  in  prsdiclis  iniuriis  el  debitís  e(  alus  complendis,  qu:e 
íiqier¡u9  conlinentur  secundum  disposílionem  el  ordinalio- 
netn  Rianumlssorum  et  illorum  qui  res  noslras  ordinaverint 
vel  dispensaverinl.  Hanc  autem  donalionem  in  sanilale  nostra, 
Vl«no  sensu  el  memoria  a  nobis  Taciam ,  priediclis  condilio- 
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iiibus  el  honeribus  ut  diclum  esl  vim  obliaenllbus,  volu- 
mus  el  promitlimus  et  sacrosancUs  Evangetiis  lactís  iura- 
nius  nullo  tempere  modo  aliquo  revocare ,  sed  habere  perpe- 
luam  firmilatem.  Et  nos  JacobusRex  Aragonum,  videntes 
libcralitatem  ct  gratiam,  quam  vos  Infans  dompnus  P.  nobis 
facilis  in  prasenli,  promitlimus  bona  fide  el  sine  omni  dece- 
plíone  omnia  quse  superius  conünentur  ^eneraliler  el  singii- 
lariler  adimplere  ¡  e[  promitlimus  vos  el  ramiliam  vestram,  et 
res  et  iura  veslra  habita  et  habenda  ,  lamquam  maaulenere 
el  delTendere,  el  íuvare  vos  contra  omnes  quaslibet  personas 
Gonlraius  vobis  iniuriam  vel  molesijam  inrerenles;  el  haní: 
defensionem  el  iuvamen  ínleltig'mius  ¡nfía  limites  re^orum 
noslrorum  el  comilatus]  Barehinon»  et  Urgelli  et  aliorum 
locorura  <le  dominio  noslro.  El  ut  predicla  omnia  et  sín- 
gala a  nobis  promissa  compleanlur  et  altendanlur ,  prout 
superius  esl  scriplum,  laclis  sacrosanclis  Dei  Evangeliia 
iuramua.  Datum  Valenciip  quarto  décimo  kal.  seplemb. 
anno  Christi  IncarnaUonis  M.CCXL.  quarlo.=Signum-j-Ja- 
cobi  Dei  gralia  Regís  Aragonum,  Maioricarum  el  Valenci», 
Comilis  Barchinon»  et  Urgelli  el  Domini  Montispessulani . 
=Signum  f  Infanlis  dompni  P.  filii  illuslris  Regís  Porluga- 
lÍ£e.=;HuiusreÍ  lestes  Bunt:=V.  Epíscopus  Oseen.  =^Gombal- 
dua  de  Entenfa.=Fr.  G.  de  Cardona,  Magislcr  Templi.=P. 
Cornelü,  niaiordomus  Aragón. :=P.  Sancii,  civis  Ilerds  el  no- 
tarius  Domini  Regís. ^^G.Romei.—G.  de  Enten^a.^Romcus 
deDurororte.=EximínusdeFocibDs.^Ex¡minusPelriRepl.^ 
Berengarius  de  Posis.  =SÍg-{-num Bernardi  Lecctiadie,  publici 
nolarii  Valenciie,  qui  mandato  el  rogalu  priediclarum  domi-. 
ni  Regís,  el  Inranlís  dompni  P.  hec  scripsít  loco,  die  et  anno 

Posl  haec  Jacobus  Aragón.  Rex  pnedíclo  Infanli  D.  Petro 
supra  scripla  castra  in  regno  Valenli»  el  alia  memórala  cva- 
cuanli  promissit  daré  annualim  Iriginta  novemmillia  solido- 
rum  regalium  Valenlix.  Dala  carta  príd.  kal.  julü  anno  12St. 
=Extabat  in  eccl.  cathed,  Maioríecn. 
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UOera  domina  M.  Regina  ai  JnfttntemPebntm,fi.li»m  San- 
ai,  Regii  Portugalia  et  Domini  Maiorieanm,  úb  an. 
UCCXXXladaa.  ISCCLY.  (Vid.  pa^.  43.) 

Ea¡  autogr.  in  areh.  eeet.  Maioñe. 


IVarissimo  fralri  suo  Infanti  dompno  R  ac  Domino  regni 
Makuicarum  domina  M.  Deí  gralia  Regina  salutem  lamquam 
ti  quem  mullum  dilígo,  el  de  quo  muilum  conñdo.  Vidi  ve- 
titaa  litleras,  el  mullum  vobis  graüGcor  quanla  mihi  dicere 
Dundastis ;  et  nwllo  vobis  per  Garssiam  Pelri  reliquias  quas 
mitii  significaslis ,  scHicel,  laneeam  longram  (T.  íón^«atn) 
qnse  vos  defendat ,  el  digilom  Magdalena  quod  rogel  pro 
meo  germano,  quomodo  rogavU  pro  sno;  et  ideo  vobis 
milloet  mili» pedí  veslro  de  pede  Sancli  Cánula,  cum  islo 
corailo  quod  Tuil  pasitos  in  sepalcbro  Domini  el  auper  mul- 
las alias  reliquias,  et  dicunl  quodreliquiseistiua  Sancli  Dum- 
qoam  illas  ponunt  auper  aliquem  dolorem,  quod  glatim 
non  sanenl.  Et  rogo  pro  Deo  quod  de  veslro  stalu  et  salule 
el  quomodo  postea  de  vobis  Tnit  el  adubaslis,  quod  me  sema 
per  cerliSceti»  per  qitemcumque-  viderili»  ad  parles  isla- 
veaire.sive  per  arlocás  («c>  «t  peregiinos,  el  semper  ha- 
beam  vesirum  mandatum  per  quemcumque  sit,  Prxlerea  ad 
me  venil  unus  miles  et  unua  monachus  de  Domina  María 
Roderici  cum  suo  mandato,  et  mihi  dixerunl  quod  moltum 
cralis  opas  in  Maiorigam  et  mulla  mihi  díxerunl,  qun  vobis 
signiñco  per  G.  Pelri.  Data  apud  Baucias  XV.  die  aprilis. 
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Testammtum  domini  Infanlit  Petrí,  DoOüni  regni  Maiori- 
,    carum,  et  Segis  Portugalim  filii,  on.  MCCLV.  (Vid. 
pág.  45.) 

Ex  carta  origin.  in  arch.  ecd.  Maioric. 

y  uoniam  sapienlis  eat  animam  suam  prsponere  tebus  lem- 
pocalibus,  el  sic  vivens  disponere  bona  sua,  ne  post  morlem 
de  bonis  reliclis  nascliatur  iniuriarum  occaaio,  el  generelur 
odium  inlcr  con  sao  guineos  el  párenles ;  idcirco  in  Chrísli  no- 
mine nos  Infans  dompnus  Pelrus  ,  illuslris  quondam  Begis 
Porlugalix  filius,  et  regni  Maioricarum  Dominus:  a....  exi- 
Klenles  in  noslro  pleno  sensu,  et  memoria  ac  loquela  integra 
facimus  noslrum  teslamentum,  in  quo  eligimus  manumisso- 
.res  noslros,  videlicel,  dominum  Raimundum  Dci  gratia  Ma- 
'oricen.  Epi^copum,  el  Abbr.Iem  deBegali,  ordinis Cis tercien- 
sis  ,  Berengarium  de  Tornamíra ,  et  Aris  Ivaynes ,  Pelrum 
Nuniz,  el  magjsirum  Johanem  Maioricen.  Prcepositum  ,  ma- 
gistrum  Vincentium,flsicum  noslmm,  el  Bernardiim  Dalma— 
cii.qutbus  rogando  precipimus.quod  si  nosmori  conligcrtt 
iii  Matoricis  ,  vel  in  Cathalonia ,  sive  in  tolo  regno  Aragonie, 
vel  in  regno  Valenci»,  ipsi  recipianl  et  pelanl ,  dividant. 
dislribuant,  adminJslrent  et  disponant  omniabona  nostra  mo- 
bilia  el  inmobilia,  ac  se  movencia  ubique,  et  facianl  de  ipsis 
proul  iiic  inferiug  invenerinl  ordinalum,  sine  eomm  dampno. 
In  primis  voiumus  el  prfecipimus  quod  de  bonis  noslris  pre- 
dicli  manumissores  noslri  solvant  omnia  debita  noslra,  et 
injurias  noslras  resliluanl  el  emendenl ,  alque  légala  solvant 
inreriiis  annonala.  Et  eligimus  sepulluram  noslram  in  eccle- 
Bia  calhedrali  Sedis  Maioricen,  El  ¡nsliluimus  in  eadem  eccle- 
(iia  Sedís  memoralse  dúos  sacerdoles  qui  continué  et  assJdue 
perpetuo  celcbrent  in  eadem  Sede  ob  remcdium  anlmn  no- 
Klrte  el  anrmarum  parenlum  noslrorum ,  et  eorum  quibus 
iniuriali  sumus.  Instítuimus  etiam  in  eadem  Sede  duaa  lam- 
jiades ,  quai  perpetuo  ardeanldie  nocluque  coram  aliare 
sancti  Vinceníit,  quod  voiumus  el  precipimus  quod  ¡n  eadem 
Sede  de  novo  consltualur  cum  capella  el  oroatu  sito  de  bonis 
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DDsIrís ,  coram  quo  altare  vel  iuxta  iubenius  Bépulcram  no- 
■Iram  Herí  honorabililer,  proul  decet.  El  volumus  atque  man- 
danusquoddiclimanuniissores  noslri  emanl  reddilus  mille 
KiltdoruD)  realium  Valenlie  de  bonis  noatris  tam  mobiUbus 
qnam  inmobilibus  quEe  habemus  vel  habere  sive  percipere  de- 
itmas  alíqua  ratione ,  lam  in  Maioricis,  quam  h  Eviza ,  quam 
inXibiüa,  quam  in  Taylala,  quam  in  illis  vi^inli  míllibos 
sol.  quos  nobis  tenetur  daré  illuslris  Rex  Aragvnum,  iuxla 
coDvenlioncs  inler  nos  et  ¡psum  faclaft,  prout  in  inslrumen- 
IJí  ¡oler  nos  factis  liquide  conlinelur.  Quoa  müle  solidos  an- 
Bualim  habendos  el  percipiendos  damus  el  aasrgnaniuB  di- 
clísduobus  aacerdoljbus  per  médium  dividendos,  et  quilibct 
Micerdos  leneal  unam  lampadem  de  diclis  duabus  coram  dí- 
cloaltaricum  expetisis  buís.  El  quilibct  sacerdos  leneal  unam 
lampadem  de  dJctis  duabus  coram  dicto  altari  ad  expensls 
tuis.  Et  Icgamus  illualri  Regi  Aragonum  prediclo  quldqutd 
habemus  vel  habere  debemus  in  Eviza;  ila  tamcn  quod  ¡pee 
toiral  supra  diclis  manumissoribus  noslris  sine  slrepilu  cau- 
tarum,  etsine  conlradJclione  el  dilalione  aliqua  infía  qua- 
Inocmenses  post  obítum  nosirum  supra  dicloa  viginli  milia 
solidorum ;  el  si  nolueril  solvere  ipsos  diclis  manumissoribus 
noslris  inrra  qualuor  menses  post  obilum  nosirum,  iidem  ma- 
numissores  nuslri  ex  lunc  possint  venderé  ct  alienare  omnia 
qu»  habemus  vel  habere  debemus  in  tota  Ínsula  Eviz» ,  et 
cDDipleanl  de  hiia  el  alus  bonís  noslris  ea  omnia  qux  supe- 
titisdicta  sunt,  el  inrerius  contincbunlur;  et  nichilominus 
illusIrisRexpnediclus  tenealur  solvere  diclos  viginli  milia 
solidorum  meis  manumissoribus  antedictis.  El  legamus  di- 
clo  domino  R.  Maioricen.  Episcopo  maieslaiem  argenleam 
Sancife  Mari» ,  quam  habemus ,  cum  capillis  eiusdem  beals 
Virginis  qui  inlus  sunl,  el  anulum  auri  cum  lapide  safireo 
qai  lait  Sancli  Thomagii  de  Conlurberio.  El  legamus  ecclesite 
£«dis  Maioricensis  centum  sol.,  et  rabrice  eiusdem  eccle* 
<ic  quinquaginla  sol. ,  el  processioni  eiusdem  Sedis  C.  sol. 
Et  legamus  domui  Templi  Maioricen.  unum  equm ,  el  omnia 
vmaet  guarní  menta  corporis  nostri.  Legamus  domui  Iratrum 
IVedicalorum  ,  el  domui  fralrum  Minorum  Maioricen.,  cuili- 
Wl  ce.  sol. :  monasterio  de  Regali ,  ordinis  Cislerciensis  CC. 
^1-  r«alium  Valencix:  domui  hospitalis  Sancli  Johannis 
Bspliste  L.  sol. :  monasterio  Sancise  Marg'arilse  L.  sol.:  hospi- 
lalj Sancli  AndrecL.  sol.:  hospilali  Sancl» Marite  Magdale- 
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neXXX.  sol.:  hospitali  Sancti  Anthonii  XXX.  sol.:  capli- 
V»  redimendis  XXX  sol.:  cuiUbet  ecclesise  parrochiali  civi- 
talis  Maioricaram  X.  sol,  El  legamua  dicto  Arh  Ibaynes  mtlle 
sol.  realium  ValenciEe,  el  Pelro  Nuniz  pncdicto  alias  tnl lie 
sol.  pro  seriliia  qu«  nobis  díutius  conlulerunl.  El  legramus 
dicto  Beren^arlo  de  Tornamira  C.  sol.:  el  diclo  B.  Dalmacií 
quingcnfos  bdI.  :  el  diclo  magistra  Jotianni  C  sol. :  el  dicto 
ma^islro  VicenlioC.  eol.  Ilem  volumus  el  mandamus  quod 
omnea  Ofíciales  nosiri  redifónt  compotum ,  el  ea  quee  lenue- 
TÍnl  de  bonis  noslris  supra  dlclis  manuinissoribns  nostrís,  et 
quod  Epiecopus  predictus  posslt  eoa  absolvere,  el  fecereeis 
dirBnilionem  plenariam  de  ómnibus  q^ae  habuerunl  de  bonis 
noslris,  et  quod  nulli  alterl  inde  postea  leneantur  modo  ali- 
quo  responderé.  Volumus  eliam  et  precipimus  quod  manu- 
missores  nosiri  de  bonis  noslris  provideanl  familite  nosine; 
ila  quod  possíut  reddire  comode  ad  paites  auas ,  el  salisfa- 
cianl  eidem  secundum  servicium  quod  nobis  fecil.  Ilem  volu- 
mus et  mandamus  quod  reg'num  Maioricarum  ,  el  casira  qun 
in  eodem  regno  sunl ,  posl  otillum  noslrum  resllluanlur  illa- 
slri  Ete^i  Aragonum ,  et  suis,  proul  m  inslrumentis  ínter  nos 
allimo  habilia  plenius  continelur.  Supplicanles  eidem  quod 
debeal  nobis  parcere,  si  in  aliquo  ipsum  olTendimus;  el  nos 
parcimus  ei,  si  in  aliquo  ipse  nos  offendit.  Et  ro^amus  ipsum 
u(  mililea  noslros,  et  quod  noshereditav¡mu8,ciramíl¡amno- 
slram  habeat  commendalam  ;  el  eis  donaliones  quHs  eis  feci- 
mus,  in  pace  legerc  facial,  el  habere  ac  perpetuo  possidere. 
£1  rogamus  ac  suplicamus  illustrí  Regí  Casleike  honorablli,  et 
reverendo  consanguíneo  et  carlsslmo  alque  lideli  amico  na— 
slro,  de  quoplurimumconfidimus,  qualenus  adivel  predi— 
clos  noslros  roanumíssores,  el  solval  eis  vel  eorum  procura— 
lori  illud  quod  nobis  debel ,  el  Tacíal  pcrsoivi  eisdem  vel  pro- 
curalorí  eorum  omnía  debita,  qus  nobis  debenlur  in  suo 
reg'no  et  díslriclur  el  facial  noslros  redditus  et  omnia  quK  in 
Buo  regno  habemus  Iradi  el  penitus  deliberar!  diclis  manu- 
missoribus  noslris ,  vel  eorum  procuralorí ,  el  non  impediat 
quindicli  manumissores  vel  eorum  procuralor,  possint  vel 
possil  venderé  el  distrahere  heredilates  noslras ,  quas  habe- 
mus :n  suis  regnis,  el  quas  ipse  nobis  dedil,  el  nos  ab  eo 
adquiaivimus  ,  ul  in  islo  casu  eius  auxilio  mediante  posse- 
mas defeclui  el  necesítale  noslrse  aninue  subvenire.  Ítem  ro- 
gamus  et  suplicamus  illustrí  nepoti  noslro  Regí  Porli^Iix 
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qualenus  pro  criealela  quam  in  eo  TeciinuB,  el  pro  parentela 
el  debito  quod  esl  inler  noset  ipsum,  el  pro  nosira  benedi- 
clione  el  valore  sui,  del  manumissoribuB  noslris  vet  eonim 
procnralon  omne  idquem  nobis  tenelur  et  tenebilur  daré 
alíqua  raljone  de  prelerilis ,  presenlibus  el  fulurls;  et  dari  Ta- 
cialab  hiíg  qui  lenent  rcddilus  noBlros  et  proventus  quos  ba- 
lieinus  vel  habere  debemus ,  eive  pereipere  aliquo  modo  in 
térra  nosLra ;  qnairi  de  ípso  tenemus  in  regno  Portugalie. 
Ilem  le^amus  Regina  dominie  Hafalde  dileclisBimn  tororí 
nostrs  omnes  anulos  et  lapides  noalros,  excepto  anulo  quem 
dimilliinas  Maioriccnaí  Epiacopo  pnediclo ;  8lc  quod  ipsa  ac- 
áfal ,  et  relineal  de  illis  quoa  voluerit ,  et  alios  del  amore 
l>e¡  pro  anima  mea  vel  in  debilis  noslris.  £1  si  forte  ipsa  an- 
teqnam  nos  decederel,  manumissores  noslri  faciant  de  ipsis 
sKuldealíis  bonís  nostris.  Volumusetinmetmandamusquod 
dietas  dúos  saeerdoles  instiluant  perpetuo,  cum  vaccaverit 
IWDs  eorum  ,  Episcopus  MaJoricen.,  qui  pro  lempore  fueril, 
elCapilulum  Sediseiusdem  infra  mensem  a  tempoce  vacca- 
lionij,  et  qui  sjtit  in  sacerdolali  gradu  constiluli.  ítem  volu- 
mgs  quod  si  omnes  supra  scrípli  manumissores  noslri  inle- 
«sse  non  polerint  execulioni  supra  diclorum  Episcopus  pre- 
didiiB  cum  illis  quos  de  ipsis  liabere  poleril ,  pradida  omnia 
eietjualur.  Volumus  eliam  el  mandamus  quod  magisler  Vin- 
udUus,  fisicus  noBter  praidictus  in  tola  vita  sua  percipial  per 
K  Te)  per  procuratorem  suum  redditus  superius  assi^aios 
^lisdiiobussacerdolibus;  et  ipse  lenealvelprocurator  suus 
daos  sacerdotes  et  pnedictas  duas  lampadas.  El  pnedicli  sa- 
í«rdotes  quos  instjtuimus  superius,  leneantur  inlcresse  o- 
mnibus  horjs  canonicis  dictra  Sedis  a  canuco  graduum  usque 
^deompletoriuní ,  et  ad  processiones  omnes  lam  defuncto- 
nm  quam  reslivilatum :  mandantes  el  precipienles  diclis  ma- 
nunisseribus  noslris  quod  prsedictos  redditus  diclorum  mille 
stiüdoriiin  diclo  magisiro  Vincentio  asüignenl,  et  eum  de- 
iKanl  adiuvare.  Volumus  eliam  quod  si  magisler  Vincenlias 
pr»llclasdecesseril,antequani  magisler  Johannes.Preposilus 
inemoralus ,  ipse  magisler  Johannes  percipíat  redditus  supe- 
nus  assignatos  diclis  duobus  sacerdotibus  in  vita  sua ;  e(  In- 
xtíl  diclos  dúos  sacerdotes  qui  celebrent  continué  in  pnedí- 
'loaltari  Sancti  Vicentíi,  el  servianl  ecclesioe  Sedis  memóra- 
le. Qt  superius  est  iam  dJclum,  et  teneant  simililer  dictas  duas 
•aoipadesjet  facial  servicium  eaium.  Postroorlem  verodicto- 
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rum  ma^istri  Vincentji,  el  niagislri  Jobannls,  Episcopal 
Majoricensis  et  Capilulum  conferanl  prxdtcla  beneficia  sacer- 
dolibtia  ut  superius  declaralur.  llem  volumus  el  precipimus, 
quod  manutnissorcs  noslnemanl  debonis  noslrisdecem  mo- 
rabalinos  censuales,  de  quibus  lial  et  slaluálur  anniversa- 
rium  nostrum  ,  quod  fíat  bis  quolibel  anno  ¡n  dícla  Sede,  vi- 
delicel,  de  quinqué  morabatinis  in  die  obitus  noslri.et  de 
diis  quinqué  morabalínis  In  medio  cuíuslibel  anni:  elperci- 
piant  canonici  el  presbyterí  dict%  Sedis  de  dic<is  X.  mora- 
balínis equales  porliones,  el  alií  dicli  beneficialt  eiusdem  S^ 
dis  medias  porliones.  Et  islos  decem  morabalinos  teoeartl 
el  recipianl  presbyleri  noslri,  et  illi  qui  lenuerinl  dielos 
presby teros  in  vila  sun,  vidclicel ,  magnsler  Vincenlius  ío 
vita  9ua,  elposleius  obilum  magisler  Johannes,  Preposilus 
anledjctus,  ut  superius  continetuí"  etfaciant  de  prcdielis  bis 
id  anno  dicta  anniversaria.  llem  damus  et  eoncedimus  diclis 
manumissoribus  noslris  plenum  posse  et  aucloritalcm  pclen- 
di,  recipiendi,  Iransigcndi ,  componcndi,  vendendi  etdis- 
trahendi  omnia  bona  nostra  mobilia  el  inmobilia  usque  nd 
pnedicla  complenda  et  exequenda;  el  quamcumque  vendi- 
líonem  vel  díslraclíonem ,  receptíonem  sive  pelitionem, 
(ransaclionem  sive  compositlonem  inde  feeeriiit,  eaní  sive 
ea  omnia  contirmamus,  apprubamus  el  concedin^ns,  acsia 
nobis  personalilcr  el specialiter  facía  eranl.  In  ccelerisaulem 
ómnibus  bonis  noslris ,  complclts  et  peraclis  ómnibus  prxdi- 
clis  el  GÍngulis,  ¡nsliluimus  nobis  heredes  pauperes  Chrisli, 
«I  ipsuní  Oominuní  Jesum  Chrislum.  Hoec  est  aulem  noslra 
ultima  voluntas,  quam  laudamus,  approbamus,  etc.  Jtcm  vo- 
lumus et  mandamuB  Petro  Romei ,  vasallo  noslro,  quod  ipse 
del  et  deliberel  manumissoribue  noslris  prEediclis  vel  eorum 
procuralori  omnes  carias  quas  (enet  de  nobis  ,  de  heredilali- 
bus  noslris  de  Xibilia ,  el  de  Taylala  ,  et  omnes  denarios,  el 
alia  bona  nostra  qux  de  nobis  tenet  et  pro  nobis  reeepit  alí- 
quaralione.  Aclum  esl  hoc  apud  Maiorfcas  Vil.  idusoclo- 
brts,  anno  domini  M.CC.  quínquagesimo  quinto.^Sígfnuoi 
InTanlls  dompni  P.  príedicli,  qui  hoc  noslrum  testamen- 
lum  fíeíiiussimus,  et  idem  concedimus  el  íirmamus.=Sigt 
num  Raymundi  Aei  gratia  Maioriccn.  EpÍ5cop¡.=;SÍgtnuDi 
inagistri  Johannis,  Pnepnsili  anled¡cli.=Sig-{-num  magistri 
VincenliÍprcediclÍ.=Sig'{'num  6ereng;ari¡  de  TornamÍra'= 
-  Bignum  Ariz  Iraynes,  manumissoruní  pradiclorum,  qui  boc 
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Ermamus  el  concedimu9.=Teslea  haius  teslamenü  sunl:  Ja- 
eobus  de  Santa  Eugenia,  Maiorícen.  Sacrista.— Berenga rius 
<ieOlceto,caRomcBs  Maiorícen.  =Thr>m a slus,  canonicui  Ma- 
iiiric<ui.=Hubertus  de  Turríceli.=B.  de  Sánelo  Marlino.=A. 
Bur^ueli.^Boberlus  de  Terrachona;  elG.de  Guadallu:  el  G. 
E.,  eapellanusdomini  Epíscopi Maiorícen. =G.  deSanctoCa- 
CDphalo,  presbÍler.=Sigfnuin  Petri  Romei ,  nolarii  publicí 
HaJoricanim ,  qui  mandato  dícli  domini  lofonlia  hoc  tcripsit 
dieetannoprefixis. 

XIU. 

!  ¡altia,  gui  maiorem  BaUañum  iusulam  Ínter  alia  a  laco- 
itf,  Aragoniim  Rege  in  feudum  hainierat,  ante  annutn 
1136.  denatum  fuiue.  (Vid.  pag.  4S.) 

El  críginali  quam  FF-  Capuce.  Uaioñe.  casa  adquüiere, 
XII.  kalendas  augusli  MCCLVI. 

iJil  ómnibus  manifeslum  quod  ego  Berengar'ius  de  Torna- 
mira,  letiens  locum  domlnt  Regís  in  regno  Maiorieanim,  re- 
cepi  liKeras  aperlas  a  domino  Rege  sígillatas  suo  sigíllo  mi- 
ñón, quarum  (enof  taÜe  est; 

«Jacobus,  DeigratíaRex  Aragonum,  Maioricaram  et  V'a- 
"uma,  Comes  Barchin.  et  Urgelli  el  dóminos  Monlispesula- 
ni,  dileelo  suo  Berengario  de  Tomamira,  tenenli  locum  no- 
siruDiin  regno  Haioricarum,  aalulem  et  dilectionem.  Sicímus 
etmandamus  vobis  firmilcr:  qnalenus  de  prímis  denaríís 
qnoscoliegeritía  de  rcddítibus  sive  exítJbus  nosIrisMaíori- 
citun,  donelis  et  solvatia  Episcopo  Maiorícen.  el  alus  ma- 
numissoribus  leslameníL  dompní  P.  Infanlis  Porlugalice  ,  vi- 
ginlimilia  sol.  regfliium  ValenciíB,  vel  ipsos  eis  assignelia 
in  diclisreddilibus,  et  hoc  non  mutetís  aliqua  ratione:  lalíler 
tiiúentes  quod  ultima  voluntas  dicti  Jnfantis  P.  valeat  adim- 
pltrí.  Dalum  Tirassone  II.  kal.  julii.u 

Unde  ego  Berengarius  de  Tornamira  priediclua  volens 
aAitnplere  et  executioni  mandare  prEediclum  mandatum  do- 
iDiniRegis,  prout  superius  in  BUts  lillerís  conttnetur,  milto 
vu  R.  Del  gratia  Maloricen.  Eplscopum ,  et  alíos  t 
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sores  domini  P,  Infanlis  Porlug'alise  bonce  memorl»  qaondain, 
iti  pDsseasionem  reáditmim  regní  MaioricRrum ;  quos  domi- 
nus  Rex  recepil  vel  recipere  debel  in  Ínsula  Alaíoricarum,  el 
illos  vobis  assigno  pro  illjs  v^inli  millibus  soUdorum  rega- 
lium  Valencúe ;  de  quibus  lamen  est  vobis  salisractum  de 
M.DCCC.  minus  I[l  sol.;  et  sic  remanent  in  suma  XVIII,  millia- 
CCIII  sol.;  pro  quibus  assígoo  vobis  piíediclis  reddilus  habeo. 
dos  el  recipiendoa  quosque  vobJs  sit  plenafie  satisracluin  de 
prxÚictisXVKI.  millibus  ef  CCIII.  sol.  lia  quod pagas quasG. 
de  Pirarla  debebal  et  debel  faceré  pro  reddllibus  quos  emil  a 
domino  Infanle  quondam  de  reddilibiis  Maioricarun) ,  facial 
vobis  sine  aliqua  inlermiseione  ,  vel  ialerruplione,  vel  qui- 
cumque  alius  terram  islam  tenueril,  vel  reddilus  receperíf 
pnedícli  domini  Regts.  Mandanles  diclo  G.  de  Piraría  quaü- 
nus  vobis  respondeal  de  prtediclis ,  et  pagas  vobis  facíat, 
protU  continentur  in  instrumento  per  alpbabelum  diviso,  con 
feclum  Ínter  dominum  Inranlem  P.  quondam  et  díctum  G.  de 
Piraría  de  prcediclis  XVIIi.  millibus  el  CCIII.  sul.  regalium 
Valencice.  Ad  hxc  ego  G,  de  Pirarla ,  habito  mandato  prx- 
dicli  Berengarii  de  Tornamira ,  promito  vobis  R.  Del  gralia 
Maioricen.  Episcopo ,  Jacobus  de  Sánela  Eugenia ,  Sacrísta 
Maioricensi ,  Bernardus,  Sacrista  Prxposilus  de  Gualler,  Mi' 
chael  Violots,  portarius  domini  Regís,  A.  de  Ulmís.  Bn.  F. 
R.  Corrigarlus,  Berengaríus  Bovis,  et  alus  manumissoríbus 
domini  Infanlis  quondam,  quod  dictas  pagas  vobis  faciam  de 
pradiclis  XVIII.  millia.  elCC.  etlll.  sol.  sine  aliqua  inlennis- 
eione,  prout  continelur  in  pnedicto  tnsirumenlo  diviso  per 
alpbabelum  inler  me  et  dominum  Infanlem  quondam. 
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XIV. 

Cartat  da  D.  Gitaberto  de  Centelht,  Señor  de  Nidlet,  Gober- 
nador de  Mallorca  por  el  Reg  D.  Pedro  IV  de  Aragón,  to- 
cantes  á  la  intima  empreea  del  ¡nfante  D.  Jaime  contra 
Mallorca,  y  «u  muerte.  (Vid.  pag.  B6.) 

Copiada!  del  archivo  real  de  UaUorca,  ¡tí>.  núm.  8,  ab  an- 
no  1349  0(1  1353. 


lUoll  all  etc En  care,  Senyor,  cerlilicb  la  Tosira  al- 
tea, que  una  spia  la  qual  yo  tenia  ab  lalt  en  Jacme  es  vengu- 
da,  ecomle  de  cerl,  Senyor,  quecom  ellne  parli,  comen^o- 
Ta  de  Ter  recuUir  la  aua  companya ,  e  que  eren  XIV.  galeas, 
VIII.  uxere  el  III.  ñaua,  e  de  Vil.  en  VIII.  lenya  de  caireeh, 
que  porlaven  vilualla.  E  diu  que  eren  de  CCCC.  homens  a 
avall  en  sus  aquella  qui  ai;i  devien  passar,  el  IV.  mil.  ho- 
mens de  peu  ullra  les  xurmes  de  les  galeas.  Perqué  Senyor, 
vos  cerlifich  les  coses  dessus  diles,  per  tal  que  la  voslra  al- 
tea in  provehesca  segons  que  per  be  tendrá  fero  Senyor.  Si 
l«s  galeas  ques  deven  armar  a  Valencia  podien  esser  a^i 
ibans  que  lalt  en  Jacme.  ...  lo  voslre  tet  per  guanyal  ab 
laajuda  de  Deu,  cab  la  bona  ventura  noslra.  E  si  por  ven- 
tara, Senyor,  vos  vayiels  que  les  galeas  no  poguessen  ea- 
■erannades  prestaroent,  plagues  a  la  voslra  allea,  de  Ira- 
melrem  companya  a  cavall,  per  manera  quem  pogu^s  com- 
talfeabell;  car  vos,  Senyor,- sabéis  que  ell  ha  a  passarmol- 
famar,  e  los  cavolls  seus  han  a  venir  malalls  e  hujals.  Per- 
qué abaus  que  elt  se  sia  regonnegut,  jo  he  cor  de  combaire 
tb  ell,  pus  que  baja  mes  omcns  a  cavall  que  vuy  ne  he;  car 
TOS,  Senyor,  ja  sabets  lo  nombre  deis  homens  a  cavall  que 

esa^i Jo,  Senyor,  he  Irame's  a  Manorche  CL.  balles- 

ten,  del  quals  paga  la  dita  illa  de  Manorcha  la  meylat,  e 
TOS,  Senyor,  laltre.  E  per  la  morí  del  onral  lu  Gilabert  de 
Cari)era,johe  trames  a  Manorcha  Nomberl  de  Sisquen,  com- 
playo  men  per  Loctlinent  1ro  esus  quen  Panquet  de  Bellcar- 
teJl  hi  sia,  e  vos,  Senyor,  hi  haiats  provehit  en  allra  niane- 
n,=:EDcare,  Senyor,  segons  que  la  mia  spia   comple ,  lall 
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en  Jacme  ha  fet  acordar  publicament  en  Jenova  een  P."  de 
Tramoa  hi  ha  comprat  uxers  e  armes  per  nom  seu.  E  Caries 
de  Grimall,  Senyor  de  Sfonth  ve  ab  ell,  e  ali  dal  lo  toch  de 
Soller  ab  la  valí  assj  e  ais  seus ;  e  ha  ditl  a  Carlea  de  Grimalt 
lo  loch  Dalcudia;  e  ha  dal  a  Aylo  de  Grlmalt  Bunyo  la  e  a| 
tetComle;  e  a  molls  daltres  qui  venen  ab  ell  a  partida  tola 
la  illa.  Perqué  Senyor  es  bo  que  vos  eaptats  toles  les  coses 
dessus  dile's. 

Encare,  Senyor,  es  duple  que)  Para  Sant  o  alcuns  enriáis 
de  cort  de  Roma  no  tinguen  les  mans  en  aquesls  alTers.  Car 
ee^na  que  jo  lie  complal  ab  alcuns  daquesla  Ierra,  no  Irob 
que  ell  barias  a  la  meylal  del  pertrel  que  a  fet  <¡o  que  ha 
haul  de  Monpeller;  com,  segons  que  comle  la  mia  spia,  no 
conl«n  ab  nuil  hom  qnís  vulla  ab  ell  acordar  de  snu  ne  de 
acorrimcnl.  Encare  que  diu  que  ha  felá  venir  molla  vitualla 
per  lo  Rose  avall  que  cosía  scns  fi.  .  ,  . 

Scriles  en  Mallorchcs  a  XI.  dies  del  mes  de  selcmbre  del 
any  de  noslre  Senyor  M.CCC.XL.IX.=Sacr«  Regís  e[c.=Lo 
humil  etc. 

n. 

Molt  all  e  poderos  Senyor,  etc.=Sapia  la  voslra  reyal 
magniñcencia  que  vuy  he  rehcebuda  una  letre  de  persona 
certa  quista  per  spia  en  Avinyo  per  los  aparells  de  lall  en 
Jacme;  Iranslat  de  la  qual  tramel  a  la  voslra  reyal  excellen- 
cia  de  valí  scril.  Perqué  sia  de  la  vostra  merce  que  iversos' 
ame  nt  trame  tais  afi  les  II.  galeas  del  parialgeiC  aquella  com- 
panya  de  homens  a  cavall  e  a  peu  que  a  vos  parra  faedor. 
E  afo  al  pus  losi  que  se  puxa;  car  scgons  que  en  la  lelredo 
la  dita  spia  se  conté,  se^ons  compte  que  fa,  jadeu  esserpiir- 
tit  lall  en  Jacme  per  venir  a^i.  E  jo,  Senyor,  fas  8(1  lotes 
aquelles  bones  provisions  qne  fer  puix.  Noslre  Senyor  Deus 
per  sa  merfe  vos  do  bona  vida  e  tonga,  e  axal^amenl  de  S<i 
vostraaita  corona.  Scril.  en  Mallorehes  a  VI.  dies  del  mes 
de  oelobre  del  any  de  noatre  Senyor  M.CCC.XL.lX.=Saera 
Regi»  ele— Lo  vostre  humil  servidor  Gilaberl  de  Senlclles 
se  comane  en  voslre  gracia  e  merce. 

Fem  vos  saber  quel  bom  que  sabéis  vench  da  Vinyo  di- 
venresaXXVII.  jornsdagost;  efrus  saber  que  a  XXIV.  joras 
da^ost  se  leneh  consislori  a  VJnyo,  50 es,  el  Pape  e  lolslos 
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eardenals;  c.en  lo  consislori  To  en  Jacme;  e  demann  al  Pape 
ajudn  de  moneda  e  que  li  donas  ta  décima  de  Mallorques  c 
de  Rossallo  a  II  anys,  axi  com  lavla  dad  al  Senyor  Rey  Da- 
rago.=lleni  el  Pape  respes  al  dlt  Jacme  que  no  li  daria  déci- 
ma de  ^  que  no  posseya  la  térra.  E  axi  maleix  li  dix  que 
nolt  havia  fet  en  temps  passal.  E  asi  mateix  li  dix  que  ell  no 
vendría  conlra  lo  Senyor  Rey  Darago- 

lletn  al  dil  Jacme  parlis  del  consJalori  fallonamenl  com  no 
haría  bauda  bona  resposta.  Ilem  al  Pape  li  dix  an  Jacme 
que  toles  les  sues  genis  fossen  Tora  davinyo  dins  111.  jorns.^ 
Uem  lanlost  que  aqüestes  paraules  foren  slades,  lot  anux 
■egoyta  de  nil  e  de  día  domens  a  cavall  e  de  peo  fins  quel 
dil  en  Jacme  es  siat  Tora  davinyo. =Ilem  al  dit  en  Jacme 
ba  promcs  al  Jenovesoa,  que  si  ell  cobre  la  Ierra,  quels  dará 
Maho  de  la  illa  de  Manorctia,  e  mes  los  dará  la  valí  de  So- 
ll«.=Ileiii  ha  promes  an  Paga  ferio  vescorale  de  Bunyola.= 
ítem  mes  sa  diu  que  ha  dade  c  partida  lola'la  illa.  ítem  al 
dil  en  Jacme  ha  Tela  mostré  ab  CCCC  homens  a  cavayll,  e 
abQl.mil  homens  depeu.=:Ilem  al  dit  en  Jacme  ha  XV.  ga. 
teas  e  111.  nans.^lem  al  dit  en  Jacme  partí  davinyo  dijous  a 
Tcspres  a  XXVII.  jorns  dagost  ab  son  fil,  e  ab  emdues  ses 
files,  eah  madona  Violan!,  e  ab  tola  sa  casa,  que  no  ha  res 
ddseujaguileaavinyo;  e  son  sen  tots  anats  per  lo  Rose  fias 
Ariel;  e  aquí  en  Ariel  en  Jacme  deu  sperar  IV.  jorns  lola  I& 
earallaria,  e  la  geni  de  peu.  E  pasaala  los  IV.  joma  el  dit  en 
hetae  se  deu  recullir  tantosl  en  los  grane  del  Rose  enfre  Mar- 
sella e  Aygues  morles;  e  vassen  dreta  vía  a  MalIorques.=: 
Ítem  al  dil  en  Jacme  sen  va  axi  alegre,  e  lotes  ses  compan- 
yes,  com  si  ell  era  ja  dins  la  Ierra.  Nosire  Senyor  sia  en  vos- 
tre  paTda.^llem  roicer  Caries  de  Grimall,  Senyor  de  Month 
•en  va  ab  lo  dit  en  Jacme-,  els  capilans  de  les  galeas  son 
si|De9U:  micer  Caries  de  Grímalt,  e  micer  Anthooi  Ros,  e 
nicer  Caries  Simón,  e  micer  Rayner  de  Grimait,  e  micer 
Ambesio  de  Grimall,  e  micer  Baqueto  de  Vinlimila,  e  micer 
vcscomple  de  Grimalt.=Fela  a  XXIX.  jorns  dagosl. 

De  predicla  materia  fuit  scriptum  inchilo  Infanti  Petro:  Do- 
mino Episcopo  Valenli*:  Juralis  et  probis  hominibus  civila- 
liiViUenlie:  cotlsiliarüs  el  probis  hominibus  civitatis  Barchi- 
nonx:  nobili  Galcerando  de  fiellopodio  maiordomo  Domínt 
Regís:  Lupo  de  Correa  camerario  maiori  Domini  Regis:  Be- 
rcngaiio  de  Codinachs  magistro  rationali  cune  Domini  Re- 
TOMO  XXI.  18 
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gis:  nobili  EtürengRrio  de  Apllía  maiori  carnerario  Domini  R<- 


Holt  alt,  molí  poderos  princepe  Senyor.  La  V0B(ra  reyal 
magnificencia  he  ja  significal  perletres  mies,  les  quals  vos 
Uamia  digmenge  proppassat,  en  qual  manera  jo  son  alBl  e«r- 
tifícal  per  lelres  de  la  spia  que  la  sta,  del  apparells  los  quals 
hs  TeU  e  fa  lo  Senyor  que  solia  eeser  de  Mnntpelter  contra 
aquest  voslre  regne;  car  ve  a;¡  ab  CCCC.  homens  a  eavayl  e 
ablll.  m. homens  a  peu,eabXV.  galeas  e  ab  naus  qui  pas- 
sen  la  companya,  se^ns  la  letra  de  la  dita  spia.  E  encare 
de  cert  ho  comle  I.  hom  quin  es  vengut  e  ha  stat  la  per  spiar 
los  dits  aiTers.  Perqué,  mol!  alt  Senyor,  sia  de  ia  voalra  mer- 
f  e  que  al  pus  breu  que  porets  hic  Iramatats  les  galeas  de  Va- 
lencia, el  aquella  companya  de  cavall  e  de  peu,  que  ala 
voslra  altea  parra.  Car  en  altre  manera  la  illa  de  fora  laoiu- 
lat  no  li  pora  esser  defensada;  car  noy  ha  negun  looh  que 
9ia  mural  sino  Alcudia,  en  io  qual  looh  son  cahuls  los  mura 
una  gran  partida.  En  lant  que  a  lan  gran  stot,  si  allre  sfor^ 
jo  no  havia,  no  trop  ele  consell  que  lemparas  per  derendra. 
B  verament,  molí  alt  Senyor,  sera  molí  gran  e  irreparable 
dampnatg«  si  la  illa  no  li  pusch  defendre;  car  podra  cremar 
e  alfogar  (otes  ¡es  pobles  e  alqueríes,  e  en  care  barrejar  tota 
IOS  bestiars;  per<]ue  no  fa  a  planyer  neguna  messio  a  restau- 
racio  da  questes  coses.  Perqué  placia  a  la  voslra  misericor- 
dia de  proTehir  hi  de  bona  ajuda,  e  ir..8olamenl.  Los  juráis 
de  Hallorquea  trameten  a  la  voslra  altea  en  P.  de  Pachs  per 
suplicarvos  en  axi  com  ell  targamenl  vos  contara.  Placía  a 
V03  quel  ne  fasata  tornar  pagat  a  honor  voslra,  Senyor,  e  a 
profltdc  aquesl  regne.  Scriles  en  Matlorques  a  IX.  del  mer 
deoetobre  det  any  de  nostre  Senyor M.CCC.XL.IX.=Sacne. 
Lo  hamil,  etc. 

IV. 

Molí  alt,  ele.  Sapia  la  voslra  magnificencia  que  segons 
que  he  entes,  G.  Vallca,  canonge  e  pabordre  de  Mallorches, 
lo  qual  ha  parlat  ab  lalt  en  Jacme  en  Avinyo  molles  e  di- 
verses vegades,  son  va  dreta  vía  a  la  presencia  de  lavos- 
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tra  r«yal  majesUd  per  scarearse  de  les  dites  coses.  Perqoe, 
Senyor,  vos  plaeift  que)  dit  canonge  ata  pres  per  lo  bisbe  de 
Valencia,  e  remes  afi  al  bisbe  de  Mallorches  per  saber  mils 
la  verilat  del  fel.  Deus  per  sa  mer^e,  Senyor,  vos  mantenga 
per  molls  anys  en  voalra  vida.  Seríles  en  Mallorches  mes 
oclobíe,  anno  etc.=SaenB.:=Lo  hamil,  ele. 


Molt  all,  etc.  Sapía  ta  vosira  ma^iBcencia  que  vuy  a  ho- 
ra de  matines  ha^i  correu  del  capita  de  Pollenfa  qae  havia 
rñles  lü.  giüeas  el  I.  ñau.  Apres,  Senyor,  a  hora  de  vespres 
ha^ui  cwreus  que  al  port  dalcudia  havia  vengrndes,  entre 
naos  el  galeas  el  altres  vexells,XXII.  veles;  les  quala,  Sen- 
yor, segons'Ias  noves  que  haviem  haudes,  es  lestol  del  aJt 
en  Jacme.  Perqué,  Senyor,  a^o  vuy  mea  es  cerla  cosa,  pla- 
neos, Senyor,  de  trametre  preslament  les  galeas,  que  vos, 
Senyor,  haviels  felá  saber  que  hic  trametrieU  de  Valencia 
et  aquellea  de  Barchelona.  Car,  Senyor,  segona  que  moltes 
TCgades  vos  he  aignificat  a^i  ha  VII.  galeas  ab  aqnelles  II. 
de  Barchelona  et  VI.  naus  armades.  Axi  maleix,  Senyor, 
vos  placia  que  hic  tramctats  los  richs  homens  que  vos,  Sen- 
yor, raavets  Tet  saber  per  en  Galceran  de  Tons,  e(  tola  aque- 
lla ajuda  et  secors  que  a  vos,  Senyor,  sera  viares.  Scrites  en 
Halktrches  a  XI.  de  vuytubri  que  fo  dicmenge  a  hora  de 
eomplela,  lany  de  K.CCC.XL.lX.=Sacrs,  elc.^Lo  hnmU, 
ele.^^e  praedictis  fhit  Bcriptum.=DoroÍho  InTanli  Petro.^ 
Domino  Episcopo  Valenciie.=;BemaTdode  Capran¡a.=Ma- 
gistro  de  Muntessa.^Malheo  MaDer.=Petro  de  Monte  Ca- 
theno.^Probishominibus  Valenti».=:ProbÍBhoniinibuB  Bar- 
<^oiue.=Et  Castellano  Emporle. 

VI. 

Holl  all,  ele.  Sapia  la  vosira  magnifieeDcia  que  apres  que 
per  atlre  letre  el  per  allre  missatger  he  «gnífical  a  la  vos- 
ira reyal  majestatque  al  port  dalcudia  havia  arríbades  XXD. 
veles,  vuy  que  es  dillunshehants  correus.  A  cerlardilquel 
all  en  Jacme  et  ab  tot  son  stol  junt  al  cap  de  Formenlera  quí 
es  pres  de  Pollenfa.  Axi  que  hará  a  hora  de  completa  he  anl 
cert  ardit  qnel  dil  en  Jacme  ha  pressa  Ierra  en  lo  dil  locb. 
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laqual  nuUhombonamentno  lipudia  vedar,  jatsia,  Senyor, 
que  de  la  una  part  el  del  altre  haja  haudes  morís  et  nafres; 
e  ha  posats  ja  en  Ierra  pres  de  II.  milia  homens  a  peu  el  de 
LXXX.  homens  a  cavall  en  pus,  el  no  eessa  de  iraure  ca- 
valls  el  genis.  La,  Senyor,  es  per  capila  vosire  Frare  Vidal 
Alquer  (o  Alguer  o  Riqtier)  Comanador  de  la  casa  del  spi~ 
tal  ab  lolas  les  genis  de  fora  a  cavall  el  a  peu,  el  gran  res 
■deis  homens  a  cavall  de  la  ciulat.  E  son  se  Teles,  Senyor, 
lotes  aquelles  bones  provisions  dins  et  de  fora  que  fersc  po- 
den a  salvament  del  regne.  Senyor,  permolts  correus  et  di- 
verses vos  he  significat  com  aiji  ha  armados  Vil.  galeas  et  . 
VI.  nauB  ab  les  II.  del  Panalge  de  Barchelona,  el  neguna 
resporta  no  he  hauda  de  vos,  Senyor;  de  la  qual  cosa,  Sen- 
yor, yo  et  en  Galo  eran  de  Tous,  cls  altres  de  vosire  consell, 
son  merevellals.  Car  segons  la  erehenga  quel  dil  Gai^eran 
de  Tous  dix  a  mi  ei  ala  jurals-de  Mallorchcs  de  parí  voslra, 
Senyor,  mes  ha  de  VIII  dies  que  les  galeas  que  vos,  Senyor, 
faciel  armar  en  Barchelona  el  a  Valencia  ab  alguns  richs  ho- 
mens hic  devien  esser,  el  res  no  sen  es  seguil.  Car,  Senyor, 
si  les  galeas  hic  fossen,  ja  vuy  hic  loren  parlides  per  ansr 
ves  lestol  del  dit  en  Jacme.  Perqué,  molí  alt  Senyor,  placia 
a  la  voslra  allea,  que  en  continent  hic  fassals  iramelre  les 
diles  galeas,  et  riiíhs  homens;  car  seiis  aquelles  nos  pol  fes 
fer  per  mar.  E  ab  la  volenlal  de  Deu  poden  venir  salves  el 
segures;  car  les  galeas  del  síol  de)  dil  alt  en  Jaome  sian  al 
dil  looh  plaguades.  Placieus,  Senyor,  que  390  cuylets,  car 
raester  hic  es;  el  manats  a  mi,  Senyor,  (o  que  a  la  voslra 
allea  parra  sobre  los  dils  affers.  Encare,  Seny<ir,  vos  placia 
de  tramelre  a  Barchelona  al  Govemador  de  Sardenya  per 
la  nauqui  vengue  prestamenl.  Scriles  enMallorcbes  dilluDS 
a  Xlt.  de  vuytubri  a  hora  de  migenil  del  any  MXCC.XL.IX . 
.■=Sacrse,  elc.=Lo  humil,  etc. 

Vil. 

Moltaltel  molí  poderos,  ele.  Apres,  Senyor,  que  hesig- 
nllicat  a  la  voslra  icyal  mageslal  quel  slol  del  alt  en  Jactne 
prenia  Ierra,  liehaul  cerl  ardil  que  ir  que  To  dilluns  gran  re* 
del  slol  del  dit  en  Jacme  a  pressa  térra  a  Folíenla  a  ta  punía 
del  Berlux.  Son  IX.  galeas,  el  VI.  uxers ,  et  I.  ñau.  Parque 
molt  alt  Senyor,  yo  las  replegar  lotes  leshoslsdela  Ierra  a 
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Incha,  qui  es  luny  del  dil  loch,  hon  lo  dil  en  Jacme  ha  pressa 
térra,  for^a  III.  legues;  per  tal  quel  dil  en  Jacme  se  acosl 
dinlra  térra,  el  que  hom  li  puxa  dar  per  mar  el  per  ierra  mI- 
vamenl  balayla.  La  qual  batalla ,  Senyor,  nos  pol  Ter  seu  les 
galeas  de  Valenda  et  de  Barchelona.  Perqne  ,  Senyor  .  «la 
voslra  merce,  que  les  diles  galeas  hie  sien  preslament.  Car, 
Senyor,  segvns  que  jaus  he  sij^jical,  a^na  VII.  armades, 
el  1.  Icny  de  C.  rema,  el  les  VI.  naus,  qui  son  aperellades  ai 
mester  lea  havem.  E  aeti,  Senyor,  placteos  de  secorrer.  .  - 
fesomameal.  Car  seg«n»que  comle  I.  hom  qui  es  fuyt,  lo 
qual  yo  lenech  pres ,  en  les  lol  del  dil  «n  Jacme  se  coiitave 
spresemenl  es  dehia  que  vos,  Senyor,  nohabiels  ne^na  gtn- 
lea  a;i  ne  aqui.  Be  empero  diu  que  si  deiya  que  vos  ,  Sen- 
yor, ha  vi  eu  Teles  armar  VI.  galeas,  les  qnais,  Senyor,  vos 
havieu  ja  trameses  en  Cicilia.  Quanl  es,  Senyor,  a  les  provi- 
jíonsdelalerra,  voscertitichquela  Ierra,  meroe  deDeu,  es 
ben  provehida  dml  el  de  fora;  et  toles  les  genis ,  Senyor^ 
graos  é  povhes-  Tan  bon  conünenl  de  si  malex,  el  solen  mo- 
rir per  la  vestra  honor  en  aquests  alTers.  Scrites  en  Mallor- 
ques  a  Xlll-dies  del  mes  de  vi»ylubr¡  dany  M.CCC.IL.=Sa.- 
trie,  eIe.=Lo  humil,  etc. 

VI».  f 

Molt  all,  etc.  Sapia  la  voslra  reyol  mageslat.que  en  Jacme 
deMontpeller  ab  la  sua-osl  ha  estal  a  Pollen;a  II.  dies,  y~a 
Alcndia  allies  II.,  y  hir  venchsen  batalla  airengada  a  muro{ 
elloseuslolpermaE'reya  la  vía  de  la  ciulat  de  Mallorches., 
Axi,  Senyor,  que  segons  que  comtet^algu^e  daquells  seust 
los  ijuals  yo  tcneh  presos,  dema  lo  dJt  en  Jacme  ab  son  ost . 
sen  enten  a  venir  per  térra  tro  a  la  ciulat ,  el  lo  seu  alol  per  - 
mar  axi  mateíx  a  la  ciutal;  e  parho  ben  segons  la  via  que 
tan, yo,  Senyor,  mesón  cerlificat  aylant  com  he  pogul del 
seu  poder;  axi>que  tro b  qse  ella  son  de  CCC.  bornes  a  cabayl 
«nsus,eMD.  homens  a  peu.  El  mee  yo  ,  Senyor,  be  fels 
ilescmparar  tots  loslochs  de  lora;  earja,  Senyori  molles  ve- 
gades  vos  he  signifícat  quels  loohs  da  Tora  nos  podien  teñir, 
e  leles  trer  totes  viandes  etbesliars,  aytat  eom  he  pogul; 
Bl  lotéales  dones,  inrants  et  calius  deis  liomen» da  fora, 
son  en  la  ciutat.  E  e  lels  Taris,  menys  del  castclls  de  la  lia, 
1!.  locha  lant  solamenl  ,90  es ,  la  villa  dincha  et  la  ciutal. 
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Axi  mateix,  S«nyor,  leí  VII.  graleas  da^i ,  et  II.  lenyi  de 
LSXX  rems  son  armáis,  el  les  Vil.  naus  aximalcix.  Perqué 
molí  alt  Senyor ,  com  b;o  haia  a  venir  a  balayla  per  mar  et 
per  Ierra,  et  noy  pauga  homacapar,  siade  vosira  inerme  que- 
la  aiuda  quem  havets  Teta  saber,  que  hic  sia  tramesa.  De  les 
galeas  de  Valencia,  ne  de  Barchelona,  ne  de  ta  ñau  qui  va 
en  Sardenya ,  non  he  alg:una  certinitat,  ne  de  vos,  Senyor, 
ne  daltres  no  hehaudaresposlade  tanls  missatgers  et  letres, 
SenyOr,  queus  he  Iramesos.  Per  queus  placía,  Senyor,  quem 
Tassats  saber  prestamet  si  fare  la  balayla  sens  les  jalean  de 
Valencia  e  de  Barchelona,  ho  siu  soflerre.  Car  certiñch  vos, 
Senyor,  que  tola  la  g:en(  de  la  Ierra  ha  bon  voler;  mas  no  son 
veades  de  guerrejar,  et  es  gran  períll  lenii  tantes  genU  en 
closes.  Car  pahor  he  que  ramors  nos  meten  entre  les  genis 
que  veey  consumar  <¡q  del  lur.  Placieus,  Senyor  ,  que  ht¡gé 
voslrarespostabreumenl;  car  a.<¡o  nos  pol  vuymee  trígar. 
Los  homens  a  cavayl,  Senyor,  que  afi  son  ab  mi,  enlre  dina 
e  dafora ,  son  fort  poch,  que  no  basten  entre  uns  el  allres  a 
ce,  quen  (quant)  es  deis  homens  apea  complimcnlbic  ha, 
ab  la  volentat  de  Deu.  Yo,  Senyor,  me  cofHr  de  fer  la  ba— 
tayla  per  II.  rahons;  la  primera,  quenous  vull  aventurar  lo 
regne  a  I.  Dunt;  la  s«gona  per  la  gent  da^i  que  no  han  vials 
afTers.  Planeus,  Senyor  da  tramelre  la  dita  aiuda,  o  de  fer- 
me  resposta;  car,  Senyor,  tot  va  en  aquesta  balayla.  Scrítes 
en  Mallorches  dicmenga  a  XVIII.  de  vuytobri  del  any 
M.CCC.XL.IX.  hora  de  completa.  =  Sacne ,  etc.=Lo  hn- 
mil,  etc.=De  prtedictis  fuil  scríptum  Episcopo  Valenti», 
Castellano  Entposte,  Bemaf^jo  de  Capraria ,  Malbeo  Mene- 
rii ,  et  Juratia  Valentise. 

IX. 

Molí  all,  etc.  Sapia  la  vostra  reyal  maiestal  que  d^uya  qu< 
nous  he  scrit,  Senyor,  aes  ecvengut  que  dictnenge  prop  pas- 
sat  entre  ve^res  et  completa  en  Jacme  de  Mixipetler,  par- 
tent  de  muro,  vench  batalla  arreiigada  ab  banderee  levadas 
a  la  vila  de  Incha ,  e  va  Terir  aylant  abrivadaroent  com  ne- 
guns  homens  poguessen  ferir  lo  palacÍ9  dura  donanl  bata- 
lla en  II.  lochs  de  la  vila  dentro  a  n.  hores.  En  la  qual  lo  dit 
Jacme  fo  personalment,  e  la  dona  sua  qui  era  en  la  reresaga, 
é  lo  fill.  Finalmenlquesihancferirenabrivadamenl.eltsseu 
tomaren  molí  volentarosament;  e  alcuna  fortpocbs  axiren 
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de  les  barreras  de  la  isla  contra  volenlat  del  caplla,  e  leriren 
en  ella ,  e  haguerenne  entre  morís  e  vias  de  XLV  a  L  per- 
sones, éntrela  quals  ni  hac  V11I  homens  a  cavall.  Asi  que 
dilenJacmedenilsab  granpluya  anasen  a  la  vila  de  Sineu; 
e  aguí  ha  slal  e  sta  de  lavors  an^a.  Apres  a^o ,  Senyor  ,  hir 
que  ío  dimecres,  tonral  en  Rambau  de  Caiber&  arriba  a^i 
sbianauqui  va  en  Sardenya;  de  la  qualcosa,  Senyor,  I  ola 
la  tierra  ha  hauda  ^an  con  sol  a  ció.  S  vuy,  Senyor,  enlre 
vesprcs  e  completa  VIII.  galeas  del  slol  del  dit  en  Jacme  ab 
buideres  levades  vengren  drela  vía  a  la  boca  de  Porlupi,  on 
eran  les  Vn  galeas  nostres,  ell.  lenyaarmats,  eles  VI.  ñau» 
aimades.  E  com  foren  pres  una  milla  e  menys  del  dit  pon, 
ells  vaeren  les  noslres  galeas  qai  estaren  detrás  les  ñaua;  e  a 
eolp  van  girar.  E  les  noslres  galeas,  e  les  naus  yan  to  la  tur 
vis,  e  donaren  los  en  calf  menlre  dia  basta,  axi  que  lesgitareti 
de  lot  b  goir.  E  lo  axi  que  la  una  galea  de  tes  hirs  no  spe- 
nvft  laltre;  que  si  tan  solament  a^i  llagues  II.  galeas  mes, 
abSeaqoilio  volgues,  gran  res  de  tes  gateas  hagreo  hau- 
des,  e  nos  foren  partldes  deles.  Perqué,  molí  alt  Seny«r, 
podets  conexer  que  si  les  galeas  de  Barchenona  et  de  Valen- 
cia hic  fossen  stadeS)  quant  de  be  sen  fora  seguil;  que  hom 
bagres  haut  leslol  de  la  mar  o  al  menys  desbaralat ,  e  el  ro- 
mangre  en  la  isla,  volgues  ó  no;  e  ara  es  duple  del  conlrari. 
Per  ;o,  Senyor,  nos  placía  de  irametre  breument  les  diles 
galeas ,  que  encare  ab  Deu  ,  na  poríem  haver  lot  test  ol. 
lo,  Senyor,  he  acordat  ab  aquesta  qut  a^i  son  de  vostro- 
eoQsell ,  e  ab  los  jurats ,  que  les  galeas  dafi  el  les  naus  ro- 
mai^en  a  Portupi ,  e  en  lo  moH ,  per  guardar  e  deTensar 
aquel;  el  qne  dema  malí  ab  la  bandera  vieloriosa  vosira, 
Senyor,  e  ab  tola  la  ost,  isque  de  la  cintat  ab  lo  dit  Rambau 
de  Corberes ,  e  ab  los  homens  a  cavall  e  a  pea  que  ha  ame- 
nats ,  per  anarme  combatre  per  (erra  ab  lo  dit  en  Jacme,  qui 
«saSineu,  luny  de  ciutat  IV.  lengiies.  Confius  en  noslre- 
Ssnyor  Deus ,  e  en  la  justicia  voatra,  Senyor,  qae  haure  vic- 
toria. Axi  placía  a  Deu.  Ptacieus,  Senyor,  de  IrametTe  prea- 
lameal  les  diles  gateas.  Del  slamenl ,  Senyor ,  da  les  gens  de- 
is Ierra  dentro  al  jora  de  vuy  ,  e  deis  turs  aomportamenls, 
podets  star  ab  bon  cor,  Senyor.  Car  encare  no  he  sabnl  qu« 
uegun  de  la  ciutat  ne  de  la  isla  ,  poch  ne  gran,  seu  aia  anat 
»ell,  sino  I.  greeh,  e  I.  moro  de  Pollcn^a;  e  I  hom  aotil  de 
muro,  qni  volia  veliir  la  isla  de  Incha ,  e  lo  capila  al  rocegat 
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e  penjat  a  Incfaa.  Scrlles  en  Mallorclies  dijous  a  XXI  die  del 
mee  de  oclobre  any  de  nosire  Scnyor  M.CCC.XL.IX.=S»- 
cr»  RegiEBí  etc.^Lo  humil,  etc. 

X. 

Molí  all  el  molí  poderos  Prlncep  el  Senyor.  Apres  qne  no 
escríviA  la  voalra  gran  altea  deis  afers  del  all  en  Jacme  <¡a 
en  rera,  ses  devench  que  yo  divendres  proppaBat  ora  de  ter- 
cia isqui  delaciulalabcompanya  decavallctde  peu,  etja- 
^¡  la  ciulat  be  Tornida  el  stablida  ,  e  encare  Vil.  f^aleas  et 
11.  gallotes  be  armades  que  ro nía ngti eren  al  port  de  la  ciu- 
lat. EanaabmiloaratenRienbaDdeCoTheraablacompanys 
de  cavall  el  de  peu,  ab  la  qual  passa  en  Serdenya.  E  fin  la 
vía  de  la  hosl  del  dil  en  Jacme  ,  qui  era  ea  I.  loch  appellat 
Porreres ;  et  seg'uenlo  per  jomados ,  lo  disaple  seguent  ora 
tarda  Cuy  de  la  sua  bost  pres  una  legua.  E  lo  digmenge  ma- 
tj  seguenl,  cora  jo  bagues  ardil  quel  dit  en  Jacme  Teya  ab 
tola.  saoBttaviadela  ciutat  parlen  de  1.  lochappillal  Liich- 
major,  onhavia  jagut  lo  dissapte  añil ,  jo  fiu  refreschar  toí 
hom  e  aquí  ordone  mes  batalles  ;  e  «omane  la  deventera  al 
dil  en  Riembau.  E  fiu  per  guisa  que  ab  les  11.  mies  batalles 
isquerenl  a  devant  la  hosl  del  dil  en  Jacme.  Et  hora  entom 
nonaell  se  acosta  batalla  arrenguadaa  míabll.  batalles  qa« 
habia  ordonades  ab  molla  bella  geni  et  bona  de  cavall  et  dft 
peu,  e  jo  envés  ell.  E  en  lo  nom  de  Deu  lo  dit  en  Riembau  fa- 
ri  ab  la  sua  batalla  molt  vigorosamenl ,  el  ells  a  ell.  Ab  lant 
jo  fari  ab  la  mía  batalla.  E  plach  a  nosire  Senyor  Deus ,  qui 
protegueix  la  justicia  de  vos  molt  alt  Senyor ,  el  endreasa 
los  vostres  afTers  victoríosament,  quel  dit  en  Jacme  To  ren- 
^ut  et  morí  en  la  batalla ,  et  son  (Vare  en  Paga ,  qut  portave 
la  sua  bandera,  et  molts  seus  cavallere  et  bomens  de  peu 
Toren  aqui  morís ;  els  altres  gitaren  et  masevense  en  fuyta, 
et  yo  ab  tola  me  companya  ab  la  voslra  victoriosa  bandera 
tesa  encalsant  et  ataet  segiiiis  I. 'gro^sa  legua  ves  la  mar 
mentre  quen  trobc  negun,  E  apres  ab  la  bandera  tesa  torne 
leuarlo  camp,  et  Irobe  que  cavallers  noslres  tenien  presos 
lo  infanl  el  la  infanta  nabots  vostres,  Senyor,  el  madona  Vio- 
lant,  el  molls  cavallers  et  homens  a  peu  del  dil  en  Jacme.  R> 
ver,  molt  all  Senyor,  quel  dil  infant  es  nafrat  leig  en  la  cara 
de  colp  de  spaha,  car  era  guamil  en  lo  camp.  E  apreS  ai;« 
jo  ab  Iota  la  hosl  torne  jaurc  al  díl  loch  de  Luchmajor ;  e  lo 
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diluns  segué nl'en tremen  en  la  ciutal.  E  tola  la  ciulal  isque- 
renme  a  reebre  ab  lotes  les  professons  l>e  et  honradamenl,  et 
ab  ^n  ale^a.  I^acla  a  vos ,  molt  all  Senyor  ,  quem  fasatii 
tsiitr  queus  planra  que  yo  Tasm  deis  dita  vostres  nabots,  ne 
demadona  Violanl,  car  jo  los  tench  presos  al  caatell  de 
Brilveher.  Encare,  Senyor ,  vos  placía  quem  fassais  saber 
taeua  plaura  que  fasse  deis  bomens  a  cavatl  et  de  peu  que 
lei>ecti  presos ,  qul  foren  del  dlt  en  Jacme ,  ^ o  es,  del  alran- 
g«rs;  car  daquests  qui  eran  daquesta  Ierra  enlen  afer  aque- 
Uajusficia  que  inereisen.  Deue  per  la  sua  misericordia,  Sen- 
sor, ros  mantenga  per  moltsanys.  Scrítes  en  MaJIftfches  a 
XXVII.  del  mea  de  vuylubri  del  any  de  nosire  Senyor  de 
SI.CCC.XLIX.=Sac«e,  elc.=Lo  humil  servidor  voslre seco- 
mina  en  vosire  gracia  et  merecí. =Gilabert  de  Sentetles. 
lii  pnedicta  littera  fuerunl  inclusa  sequentia  verba: 
Qnanl  es ,  Senyor ,  de  la  parí  voslra  son  morís  IV.  ha- 
mena  a  cavall  e  entro  a  X.  homens  a  peu ,  e  be  XV.  cavalls; 
t  a;  haudes  alcnnes  nafres.  Jo  ,  Senyor ,  lench  lo  cors  del 
dil  en  Jacme  en  lesgleya  de  Luchniaior  ,  e  nol  vull  soterrar 
entro  que  haja  resposla  de  vos  ,  Senyor.  Empero  ,  Senyor, 
>b  cotrectio  de  la  vostra  altea  ,  seria  viares  quel  pogue^  hom 
nlernir  a  la  Seu  honradament ,  que  vuymes  no  pol  fer  mal 
nebe(a).^=De  prEedictig  fui!  scriplum  Infantl  P.:=Epíscopo 
V9lenlLx.=Cas[ellanoF,KipostEe.=Bn.de(3Bpraria.=Bng.  de 
CapnHia.=Bn^.  de  Codinnchs.=Bng.  de  Apllia.=cGatce- 
nnd  de  BeJlpug-i^Lupo  de  Garrea. 

[')  Lm  CMríloret  SliIlinqaiDn  dicun  que  lu  cidiverfui  Iriili- 
Mt  il  coMCDlo  de  \u  monjil  de  la  Trinidad  de  Valencia.  La  mi*- 
Mdiee  (1  qaü  iliutró  coU  Dotai  I*  edicioii  últim*  que  h  liiio  en 
*tié\Máaátiáa]mBiiivtÍi¡  Je  Efpaaaátlttritm»,{T,  TI,  p.  6i). 
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Carta  áolationis  eedetia  Haiorioeruü ,  at>.   UCCXXXH. 
(Vid.  pay.  63.) 

Ek  Cartor.  eecl.  Maiorie.  quod  vocant  Libro  aimñllo 
/bl.  53  et  tranílalo  cotevo. 


In  nomine  sanctas  el  índividu»  Trinitatia ,  (})ue  terrant  pal- 
mo ooncludens  totom  subdíl  suis  orb«m  legibus.  Patealoni- 
veriis  pnesentem  paginam  inspccluris  quod  nos  Jacobns  Deí 
gralia  Res  Aragonum  et  regni  MaioHcarum,  Comes  Bandiin. 
et  Ui^eli  et  Dominus  Monlispesolani ,  inteoU<»e  finsistiina 
eomplectenles  quod  omne  daluDí  opliroma  desumuB  eit 
descendens  a  Patre  lumisum :  ad  honorem  Donúni  Bostri 
Jbesa  ChrÍBli,  quÍR«x  Reg^m  exiateRadominantibus  domi- 
nalur  et  tiealissima  Genitriois  einsdein,  quam  eoram  ülío  auo 
semper  pro  fidelibus  píe  credimus  assistricein :  sincera  dev*- 
lione  animi  et  gratissima  volúntate,  per  nos  el  omnea  sne- 
cessores  noslros ,  damus  et  coneedimns  el  In  perpetnnai 
assignamus  Domino  Deo  et  ecclesis  beata  Marín  SedisM»- 
ioricarum  et  vobis  renerabili  palri  Bernardo  Dei  gratie  Ab- 
bati  Sanoli  Felicia  Guixoleasis ,  in  eiusdem  looi  Epíseopum 
postúlate  el  suocessoribus  vestris ,  quicumgue  vobis  ibidem 
successerínl  in  futurum,  plene,  integre  et  perfecte,  videlí- 
cet ,  lolam  decimam  et  primiciam  ín  tola  parle  nostra  hoco- 
rum  noslrorum  «mnium ,  quos  Kabemns  et  hatiere  debemna 
apud  Maioricas  in  prxsenli  el  nos  aut  sHceassi^res  noslrí  in 
Iota  eadem  Ínsula  et  in  Minorlca  eodem  modo  et  in  Btísss 
adquiremus  et  adquirere  seu  Raben  polerímus  in  futuniDi, 
omnis  generis  bladi ,  Tini  et  olei  el  omnium  teme  rnicluum, 
universonim  eliam  animalium.  qu»  Deus  ibi  dederít,  secon- 
dum  quod  in  lege  Doniini,  Grealoris  ñostrí  pneceptnm  not^ 
mus  et  slalulum.  El  quia  bonum  esse  dedicimus  divinis  in»* 
sionibus  adhterere ,  donationi  adicimus  supra  diclce  quod  de 
omni  genere  piscium ,  qui  iti  mari ,  in  portubus,  videlicel  el 
in  plagis  in  loto  termino  IVIaioticanim ,  Mlnoric»  etiamet 
Evtsss  capientuT,  plene  percipiat  decimam  ecdesia  memore- 
ta,  sicul  in  ómnibus  supra  diclis.  Decimam  vero  de  Albureiú 
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d  de  iusIicÜB  ac  calonlts ,  censíbus  et  proventiüus,  sive  ea- 
cautis  maris  inde  penilus  esceplamus.  Si  eliam  nos  aul  roc- 
wssores  noalros  monelam  cudere  vel  fabricare  contigerit 
h  insaÜB  supra  dktis ,  t(m  el  aucceasorea  veilri  el  eccleaia 
■mnorata  plene  el  perfecte  inde  decimam  percipialis  d  pa- 
d£ce  hab^tie.  PromiUimuí  ilaquc  per  noi  et  auecessoret 
iMlTos  vobia  memóralo  Bernardo  el  veslris  sDcceaaoribot 
inecclesiae  Maioncarum,  quod premissam  donalíonem,  quam 
piodecrevimus  studio  faciendam,  semper  servabimug  et  ser- 
.  iirí  a  noslris  aubdilis  fideliler  faciemus.  Mandantes  vicariia 
el  btüalis  noslris  el  nostrum  locum  lenenlibus  el  univerBis 
I  DNlris  subdUis  lam  presentibus  quam  futuris  ,  quod  lianc 
dtnatíonem  et  concessionem  noslram  firmam  habeanl  et  ob- 
I  lervent  et  faciant  finniter  observar!  et  non  conlraveniant  in 
ilíqDO ,  8Í  de  DORtra  eonfidunt  gratia  el  amore.  Dalum  Bar- 
chinone  nona*  aprílis  anno  Domini  millesiino  CC.XXX.  se- 
cnodo.  =  Sig^num  Jacobt  Dei  gralia  Regia  Aragxinum  el 
repi  MaiorJearum ,  Comilis  Barchin.  et  Urgelli  el  I>omm 
MaBÜípegsutaDi.rrHuius  rei leales  EuntPonciusHu^,  Comes 
Emp^Ham :  Bernardus  de  Sánela  Eu^nia :  Ferrandus,  In- 
Tau  An^num  t  Gnillermus  de  Monlecalhano  :  Bernardas 
I  de  foxano :  Nuno  Sancii :  Olivarías  de  Terminis :  Petras  de 
'  SúnliUiB ,  Sacrista  Barcbiaone.=Sig:fnam  Guillermi ,  sciíbe 
qümandatoDomini  Regia  pro  GaiHermiideSala,  nolario  sao 
hoe  «cribi  tecit  loco ,  die  et  anno  prefixis. 
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Oregoñi  IX.  reseríplum  super  congrua  eeeletia  Maioricfff 
áotatione  ,  eiu»demque  ad  ecct.  fíomanam  subiection* 
necnon  super  primo  iptius  Bpiscopo  eligenáo ,  an 
no  MCCXXXU.  (Vid.  pa^.  69.) 

Ex  9TÍg.  carta  in  arek.  eecl.  Maiorie. 


Ur^orius  EpUcopus  servas  servorum  Dei.  Venerabilibui 
fralríbus  .  . .  Urfellen  et . . .  Geninden.  Episcopis  ,  saluleír 
el  Aposlolicam  benediclionem.  Venernbilíi  frater  nosler  .  .  . 
Archiepiscopus  Tarraconea.  et  carissimus  ín  Ghñslo  filius 
nosler  .  .  .  Aragonum  Rex  illusiris  per  suas  nobis  litleras 
hamililer  sDppJícarunt ,  irl  cum  idem  Rex  eeelesiam  Maiorí- 
earum  <je  decimis,  primitiis  et  alus  iurlbus  dolaveril,  sicut 
sue  lillene  eontinebanl ,  düecla  filio  . . .  Abbali  Sancli  Feli- 
cÍ8  Guixolen. ,  (luem  in  ipsius  ecclesúe  Paslerem  unani- 
miler  poslulaoles  mnllipnciter  comendaniDl ,  facerenns  mu- 
nus  conseeralionis  impendí.  Venim  quia  eeelesiam  de  deti- 
mis  el  primiliis,  qti»  de  iure  dettenlurceclesils,  non  repu- 
tamus  esse  dolalam ,  rraCerollati  vesli» ,  de  qua  in  Domino 
plenam  oplinemiis  fidueian>,  per  Apostólica,  seripla  inanda- 
mus ,  qualinus  RegBm  moneatis  eiindem ,  ul  ecctesiam  i- 
paam,  necnon  et  alias  ecclesias  ,  qu»  sunt  et  debent  ibi  con- 
strui  in  ruturum ,  lalíter  de  possesionibm  et  alus  reddiübus 
dotare  procuret ,  quod  exceltenliaxi  reg'ian)  deceat,  et  in  ea 
resídeDs  Episcopus  honorifice  ,  iuxta  pontifiealis  oGcii  dí~ 
^nitalemelcanonici,  q  ni  i  bidé  m  instituliñierínt,  ezinde  va- 
leant  eommode  sustentar].  Qaa  sulSaíenter  dolata ,  provi- 
deali4  sibi  auclorilate  neslra  de  persona  idónea  in  Pastorem, 
ei  munus  conseeralionis  post  modun  impensurii  Quia  vero 
ipsi  ecclesi»  de  Paalore  stc  volumus  provideii ,  ni  nuUius 
ius  exhoc  fació  Ixdalur,  volumus  el  mandamus  uLecolesiam 
sspefalam  ad  manus  Román»  ecclesix  reservetís,  doñee  de 
iure  Barchinonen.  ecclesite  acaliorum  perSedem  Aposloliosm 
plenius  cognoscalur.  Datum  Reate  II.  fcaL  augasli ,  penüfi- 
calus  noslri  aano  sexto. 
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XVII. 

imxGregorü  Papa  IX.  quo  Ferraño  Pallara ,  Tarraeon. 
eeeUtia  Prapotüo  inimtgit ,  ul  dum  ectUtia  Maiorieentit 
PaOore  eareal ,  bona  eidem  tceleña  atiignanda  reeipial 
atqueeontervet.  tí  qua  eulbti  divino  lunt  congntetUia  dú- 
fwwí.  m.  MCCXXXr.  (Vid  pag.  87.) 

Fx  orig.  caria  in  arch.  eecl.  Uaiorieen. 


I  VJregorlus  Episcopus  servus  servorom  Dei.  Dtleclo  íilio 
Prcposjki  Terrachon.  Balutem  et  Aposloticam  benedktío- 
iwn.  Ad  noslram  noveris  audientiam  peirenísse  quod  cam 
oiim  carissimus  in  Chrislo  ñliug  nosler  J.  illusiris  Rex  Ara- 
{«H)in  ,  ac  v«nerabiles  fratres  noBlri  Epiecopi ,  necnon  di- 
lteli  filü  nobiles  vestri,  barones  itgni  eiusdetn,  ad  occu- 
jiandas  Maiarícarum  ínsulas  vellent  procederé ,  voló  se  una- 
üiisiler  aslrínxerunl ,  sicut  in  inslrumenlo  inde  conréelo  pie- 
rna) dicitur  continerí,  quod  si  Deua  ipsis  Iraderel  lerram 
iUao ,  ¡Ídem  in  primia  ecclesise  Del  conalruendz  ibidem  do- 
minicalnras  el  dotem  congriium  assignarenl;  de'quibus  viri 
ralesiwlici  illic  Domino  servituri  possent  comode  suslen- 
in.  Noeigitur  sícdI  convenil  altendenles  ,  quod  ad  divinl 
taitas ,  morum  ac  fidei  propagalionem ,  Epiacopus  et  cleri- 
ei  íial  ibidem  plürimum  oportuni ,  ne  de  negligenlin  pas- 
tliDUBcirca  noslrum  minislerium  merílo  reprehendi,  dile- 
cta SJio  electo  Terraconen. ,  de  cuius  sinoerilatjs  prudenlia 
(trinas  fiduciam  pleniorem ,  vices  noslras  iti  boc  parle  du- 
linus  eommileodas  ,  síbí  noslris  danles  lilteris  in  mandalis, 
utRegem  prxfalum  et  dileetum  fllíum  nobilem  virum  Pelrnm, 
qiií,  sicut  accepimus ,  regni  Maioricanim  dominium  oblinet, 
(tomnes  eiusdem  leirs  participes  vel  eorum  successorea 
KD  deruqeloruRi  beredes  sd  dotem  el  dominicaturas,  proul 
Madidspoa(«  voto  ac  fide  media  aalrinxenint,  eeclesin 
usignaDdag ,  auctoritate  nostra ,  monilione  premiaaa ,  sü- 
Uato  cuiuslibel  appellationis  impedimento  compelía! ,  con- 
iradiclOTes  sí  qui  fuerint  vel  rebelles  per  censuram  eccle- 
«iaalicam  compescendo.  Ut  autem  ea  qus  anper  premíasis 
idun  electas  duxeríl  ordinanda  ,  iliibata  valeant  conaervarí, 
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discrelioni  luce  per  Apostólica  scrípla  precipiendo  manda- 
mus  ,  qualeaus  personaliler  ad  regnum  aiile  dicCum  acce- 
dens ,  dolem  el  domínicaluraa  et  alia  iiira ,  per  per  iam  di- 
ctum  eleclum  eccieaiae  ibidem  construetidx  assig'nanda,  vice 
Doslia  recipias  el  ea  dili^ates  conservare  procures ,  Episco- 
po  illic  pneficieodo  divina  favente  gralia  resignaturua  fíde- 
íiter  universa;  et  alias  ea  nichiLominus  qusead  cultura  divioí 
nominis  el  ecclesix  honorem  hac  uSUlatem  videría  expediré 
tnterim  traclaturue.  Dafum  Pernsii  111.  idus  januarii,  pontif. 
nostri  aano  octavo. 

xvni. 

Gregorii  Papa  IX.  rescriptum  quo  Episcopis  Petro  de  Al' 
balat,  fíerdensi  et  S.  Bernardo  Calvo,  Vicenñ,  etS.  Bai- 
vmndo  de  Peñafort  iniungit  u(  primum  Episeopum  ec 
detitB  Maioricentis  etíganl  el  contecrari  fadaiU ,  oísjw 
uUa  iuris  Archiepiacopi  Tarraconentis  cognilione,  amo 
M.CO.XXXm.  {Vid.  pág.  69). 

Ex  origin.  in  areh.  eccL  Maioric. 


uregoriuB  Episcopas  servua  servorum  Dei.  Venrarabilibiu 
fralrlbua.  . .  Üerdenaiel  Vicensi. . .  Episcopis,  el  dilecto  G^o 
fralri  Raimundo,  ordinis  fratrum  Predicalorum ,  capellano  el 
Peuilentiario  nosiro,  salutem  et  Aposlolicam  benediclioDem. 
Licel  secundum  Apoalolum,  ñeque  qui  plantat,  ne  que  qu 
r'ig&l  sit  aliqnid ,  sed  qui  dat  Dominus  incrementum ,  vinca 
tamen  Domini  sabaolh  cultores  positi  et  custodes,  deside- 
rio  desideranles  circa  illam  diligenlem  Eolliciludinem  el  sol- 
licilam  diligentiam  adhibere,  et  cooperatores  Dei  cupienle* 
existere,  iuxta  qnodex  iniunctte  nobis  oficio  íniminet  •««- 
tutis,  libenler  eius  graliam  sequimur  prseeuntem.  Qaia  el<i 
non  egeat  admiiúcuío  alicuius,  utpole  cuneta  potens,  pla- 
cel ei  lamen  human»  cooperationb  alTeclus ,  cui  nihil  potesl 
adiici  vel  adimi  per  ereclum.  Sane  gratias  agentes  gralíarum 
omnium  Largitori ,  qui  per  charissimi  in  Christo  filii  aosln 
illustris  Begis  Aragonum ,  el  alionim  Christi  fidelium  mini- 
slerium  propriam  eausam  gerens,  regnum  Hayoricamnidar 
dum  a  Sucaeenis  invasom ,  cullui  restilai  Chrístiano ,  le  «<>■ 
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leales  ecclea'ue  HaioricanEB  Pailore  carenli,  qutp  ad  noa 
□ailo  medio  pertinel,  de  persona  idónea  provideri ,  per 
qaam  commiMus  sibi  populus  coBleBlIs  irrigui  fovealur  hu- 
mare, circanspeolioni  vestra,  de  qua  pJenam  fiduciam  ob- 
tmemns,  provlsioaem  ipsiua  ecclesis  duximua  eommilen- 
dam.  Quo  cirea  discretioni  Teilrm  per  Apostólica  «cripta 
mandamua  quatinus  laiem  eidem  ecelesi»  prsefioiaüs  ín 
^iscopnm  et  Pastorem,  qui  lanío  cangrual  oneri  el  honori: 
K  raciaús  eí-a  9ui  aabdilis  obedlenliam  et  reverentiam  de- 
bitan) exliiberi.  Cui  vos,  fratres  Episcopi,  adiunclo  vobis 
legitimo  cotleganim  numero ,  non  quidem  de  Terraoonensi 
provintia ,  sed  pollas  alíunde,  consecrattonis  gratiam  im- 
pendaüs,  reoeplori  ab  eo  poslmodum  pro  nobis,  et  Romana 
eecleaia,fidelital¡s  Bolilae  iuramenlum ,  iusla  formam  quam 
vobis  Bub  bulla  noslra  miliimas  intercjusam,  con tradic lores 
per  censuram  ecclesiaslicam  appetlatione  poslposila  com- 
pescendo.  Formam  aulem  iuramenli,  quod  ipse  pTceslabll,  de 
verbo  ad  verbum  nobís  per  eius  patentes  ülleras  suo  sigillo 
sígnalas  per  propríum  nunlium  quantocius  Iransmilalis. 
Quod  si  non  omnes  hiis  exequendis  poluerílis  inleresse,  dúo 
veglrum  ea  nichilominus  esequanlur.  Datum  Viterbü  idus 
juDi  ponUñcatus  noslrl  anno  andecimo. 

XIX. 

ComfxaitiomUr  DomntímJacobwm,  Reg.  Aragón,  et  eccíe- 
mam  Mtáoricentei»  niper  pereeptíon»  decimarwn,  aimo 

if.cc.jrxrF///.  {Vid.  pág.  127.) 

Ea  autogr.  im  arch.  eeel.  Maioric. 


in  Dei  nomine.  Bit  ómnibus  manifeatom  presenlAus  et  fu- 
taris,  qood  Tacta  est  coitiposilio  perpetuo  dur&lura  Ínter  Do- 
miu.  Jacobum  Dei  gratia  Regem  Aragonum,  Maioricarnm  el 
Taleneie,  Comitem  Barchin.  et  Urgelli,  Dominam  Montis- 
pesnlani,  et  Petnim  Inl^tem  l>ominum  regní  Maiwica-* 
ram,  ex  una  parte,  el  vcaerabilem  patreni  R.  Maioricensem 
^iscopum  ex  altera  sub  lali  forma  et  lenore ,  quod  doininus 
Itex  habeat  in  febdum  perpeluom  doas  partes  de  decimi^  iu- 
redirinocleUtía,VÍdeticet,  in  pane ,  vino  el  oleo ;  in  sreliqui 
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autein  deeitiulionilius ,  [atn  animalium  grossorum ,  et  minu- 
lorum,  quam  oviuiti ,  lañe  ct  casei  ac.  piscium ,  habeat  Do- 
minus  Etex  lolaní  medielalem.  Reliqua  vero  medielag  cedal 
in  parlem  Maioñcen.  ecclesise  el  Episcopo.  Veramplamen 
hoc  subinlellecto  et  addito,  quod  si  DominusPapacoaiposi- 
lionetn  hic  annolatam  nolil  habere  ralam  Domtnus  Rex  vel 
Infans  non  teneanlur  ad  compositionem  islam  aliqualenus 
obligari.  Dalum  apud  Valenciam  quinlo  kalendas  decembris 
anno  Dominl  milleBlmo  CC.XXX.  ocfavo.=:Huiu8  reí  lestes 
sunl  B.  Barchin.  Episeopus :  Rodericus  de  Li^ana:  Assallilus 
de  Gadal:  Arlallus  de  Luna:  Extminus  Peiri,  reposílaríus 
Aregonum:  P.  Petri,  Juslllia  Arn(^nuin.=SigÍ-nuin  Gniller- 
mi,  acríbie ,  lui  mandato  Dominl  Regis  pro  Domino  Bg.  Bar- 
chin.  Epíscopo,  cancellario  suo  hoc  schbi  fecit  loco,  die  et 
annoprefixie. 

XX. 

laocgntii  Papa  IV,  bulla  qua.ecelesias  el  poaeiÍone$  Sídit 
Maiorieentit  confirmat,  an.  UCCXL  VIH.  (Vid.  pág.  iZ\.) 

E<B  orig.  carta  in  areh.  eed.  Maioric. 


Jlnoceniius  Episcopus,  aervus  eervorum  De'i.  V'enfi^bili  fra- 
Iri.  .  .  .  Episcopo  Maioricarum,  aaiulemel  ApoEtolicambe- 
nedictionem.  Cum  a  nobb  pelílur  quod  iuslum  esl  el  hone- 
stum,  lam  vigor  equilatis,  quam  ordo  exigil  rationis,  ut  id 
per  solliciludinem  officii  noslrJ  ad  débil iim  pcrducalurelTe- 
clum.  Ea  propler  lula  instis  poatulalionibuB  grato  concurren- 
tes assensu,  ecclesiam  Maiorícarum,  ad Romanam ecclesiam, 
nulio  medio  perlinentem,  cum  ecclesiis,  caslris,  villis,  ho- 
m'mibus,  possessionibus  eC  alus  bonis,  qu«e  in  prassenliarum 
Taüonabililer  possidel,  aul  in  tuturum  iustismodis  prEeslan- 
le  Domino  poteril  adipixci ,  sub  beati  Petri  el  nogtra  pn>- 
leclione  suscipimus,  el  pneeenlis  scripti  patrocinio  commU' 
nimus:  nomina  priedicloram  bonorum  prEesenlibus  inseri  b- 
cienles,  quse  taJia  snnt;  in  civilale  Maioricarum  S.  Eulalie, 
8.  Crucis,  S.  Jacob)  el  S.  Michaelis  ecclesim,  cum  ómnibus 
perlinenliis  earundem:  S.  Andre»,  S.  Anthonli  el  S.  Maris 
Magdalenffi  monasleria  cumcapellia  dependentibuB  abeis- 
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deoí,  et  ómnibus  perlinentiis  eorundem:  in  ditecesi  vern 
Maioricaram  S.  Harix  de  Barraxino,  S.  Marix  de  Camino. 
deOlezono.S.  Maiis  de  Rubines  el  S.  Petri  de  Censeliaec- 
degi»  cam  «maibDs  periinencits  esrundem:  8.  Maris  de 
Incha,  S.  Laurentü  de  Silver,  S.  Michaelis  de  Campaneto, 
de  Polentia,  de  Scorcha  el  S.  Jacobi  de  Guinyent  ecclesie 
enm  omn  i  bus  patine  nlHs  earundem:  S.  Johannis  cIS.  Mar- 
gareis de  Muro,  S.  Mariíe  de  Arlano,  S.  Marise  de  Betveher 
S.  Mariffi  de  Monachor,  S.  Marise  el  S.  Johannis  de  Filiníé 
ecclesi»  cura  ómnibus  pertinenlijs  suis:  S.  Juliani  de  Caaw- 
pos,  S.  Marise  et  8.  Pelri  de  Munlueri,  S.  Miehaelis  de  Lu- 
comaiori,  S.  Marise  de  Xisneu,  S.  Petri  de  Petra,  S.  Mariae 
de  Bunyola,  S.  BerthcJomei  de  Soleréis.  MarUe  Vallig  de 
Motsa  ecciesite  can  ómnibus  perlinenlits  suis:  8.  Petri  de 
Sporiea,  S.  Mari»  de  Podio  pongenü,  S.  Johannis  de  Ca- 
tiano  et  S.  Maria  de  Andraxio  ecdesia  cnm  ómnibus  per- 
finentiis  eanindem:  domus,  pogsessionee  et  redditus,  qnos 
habe[  in  crrilate  preedieta:  possessiones  et  redditus  qnos  ba- 
bel in  tenitorio  civitalis  einadem:  posseasioneR  el  reddítua 
fnos  htibeí  in  territorio  de  Barrachino,  de  Cavapossa  ,  de  In- 
cha, de  Muro,  de  faneu  ,  do  Petra,  de  Arlano,  de  Campoa 
ttde  Monlueri  Tillarnm:  molendina  qoa  habel  in  dvitale 
ae  dioecesi  Maioricengr:  poasessionea  et  redditus  qubs  ba- 
bel in  territorio  de  Polentia,  de  Gainyent,  de  Monachor,  de 
Fainif ,  de  Podio  pangenli,  de  Cavyano  et  de  Andrax'  tí- 
HahHn:  possessionea  et  rediStus  quoa  habet  in  terrilorío  de 
MonUnis,  de  Sller,  de  Spurlls,  de  Canelo  ef  de  Bunyola  vi- 
Saram  ,  el  para  quam  habet  ín  villa  de  Inefaa,  el  pars  quam 
babst  in  villa  de  Polenlia.  Nulli  ergo  ómnino  hominum  li- 
eeal,  etc.  Si  quisantemhocaUemptare,  ele.  DalumLngdu- 
niXVm.  kat.  maii,  pontifícatus  noslrt  anno  quinto. 
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XXI. 

Donatío  iimdarum  Capraria,  er^oneinmiim  BoiearUna- 
ioris,  an.  MCCXLVIU.  (Vid.  pa^.  132.) 

£tc  nota  anticua  tervala  Palm.  Uaioriearum  op.  FF.  Ca- 


Oít  notam  cunclis  quod  nos  Arnaldus,  Prcposilus  eoeletiB 
TeiTftchonn  per  nos  etsuceeseoTes  ntulros  cum-aísenni  et 
•volúntale  Capíluli  damas  el  elabilitnuB  v«bis  Bernardo  de 
■Claromonle  et  G.  Ugueti  el  veslris  perpetuo  ínsulas  CajKA^ 
rlie  perlinenlea  ad  prsposiluram,  qu»  eunt  ioxta  iasuJam 
Mniortcanim  ante  Chabo  carbo  (a);  u(  vos  ac  vestri  ípsaa  ín- 
sulas cuDí  aquis,  pascuis  el  ómnibus  perlinenlm  suisbabea- 
tis  etteneaUa  seoiper  per  noa  et  sucoessores.noslrosi  non 
aclamando  indo  alios  dóminos  nisi  nos  e(  sucMssoies  no- 
slros;  el  vos  el  vestri  donelis  indo  nobis  el  succósaAribua 
^oslris  tn  ieslo  Natalia  Domini  primo  ventnre,  el-ex  bino  in 
«odem  Testo  annuelim  semper  pro  censu  septem  morabalf- 
nos  amfonsinoE  boni  auri  et  iusli  ponderis,  el  decem  edos 
■ive  cabrídos  annuatim  pro  Aecinia.  Retioemus  lamen  ■»- 
Us  el  successoribus  nostri«  onuiea  {ñscationes,  et  to* 
tam  ruBlam,  sire  lignamina,  el  omnes  iwrlus  ipsarum  in- 
Bulanim;  qn»  tria  in  dicto  stabilimento  quod  vobis  bcÜDoe 
nolumus  «ompreheadl;  et  preler  censum  praediclum  raillum 
aiium  censum  vel  usaticum  fociolis  inde  vos  el  vestri  nobis 
et  soceessoribus  noslrís.  De  venditione  vero  el  pítfnore  istiiu 
donatioitis  laciatis  vot  et  vestri  in  nos  el  succeasores  nostro* 
hficam  iri^nla  dierum;  el  nisi  ipsam  pro  communi  pretio 
relinuerímus  nos  aut  successores  noaíri,  possilis  vos  el  ve- 

(a)  Síc  lagítor  in  noluii  unde  hnc  dncripiimai.  ITim  iotar  pr»- 
maotariam  ilbnm  [eap  hlanc]  el  iliud  quod  d*  lai  SaUaat  nomea 
hibM,  madium  c*l  tliud  prcdictii  inwiüi  Ciprari*  íbiÍdcdi,  qusd 
■nliqnitiu  Cumam  nebanl  ptopler  littoríi  nrioi  liaug  (lulgiri  mt- 
nonc  cap  Corvo).  Id  euk»  ni  iDdiciam  bodiedum  etiim  tíiudIut 
Unden  biu  pime  villol*.  quaram  ■Ireraní  cap  Ceno  neu,  allcran 
cao  Cono  rtU  {notvm  seilÍMt «  vetiu]  aptltmt. 
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slri  eam  venderé  et  impig'norare ,  veslris  lam^n  consimilí- 
bus;>atvo  semppr  ceoEii  super  dominio  et  faticha  noslri  ct 
sDccesaonim  noglroram,  et  salvia  paclionibus  subscrípllg. 
E(  m»  el  sueceBsores  no«lrt  erimuB  inde  vobis  bc  vealrín 
MOiper  Buctorea  el  derrensores  eonlra  omnes  homhies.  Versa 
Tice  nos  Bernardas  de  Claramonle  el  GuilteTmns  tlgaeli  per 
DOS  ac  nostros  recepimus  a  vobis  domino  Praposilo  imolas 
sopra  dictas  sab  candi liotiibus  supra  scripUs,  el  omnes  Ipsas 
paeliones  vobis  et  successoribus  vestris  allendere  promilli- 
mas  el  complere;  ita  qaod  nos  et  nosiri  dictas  ínsulas  vobis 
él  vesirís  successoribus  delinquere  (tic)  non  possimus  oibi 
eaasa  venditionis;  el  si  forte  nos  elnoslriclelinquerimuseaa 
vobis  aQl  successoribus  vestris,  habealis  vos  et  successores 
vesiri  cetitam  mazas.  {maMmutina»)  fiotninc  pene  super  nos 
etoDinia  bona  noslraliabita  el  habeñda;  trisolutionem  nanque 
ipsanim  C.  mazarum. ,  si  dellnqnerimos  Ínsulas  memóralas, 
oUigamus  ulerqae  jn  solidum,  renubciatido  nove  constilu- 
tíoni,  vobis  et  successoribus  vestris  nos  el  noslros  etomnJs 
bona  nostra.  Actum  est  idus  madii  anno  Dominl  MCCXLTIII. 
kB^  Amaldns,  Terrachone  ecclesie  Praposilus  hoc  firmo 
el  confileoT  me  a  vobis  pro  intrata  huius  donalionis  cenlum 
nU(losrecepÍ8se.=Ego0m«(Iic(tu  de  Rocabertíno,  (a)Ter- 
lachODK  Cameraríus  hocñrnio.=Ee:o  Jacobus,  Sacrista Teiv 
taehone  ■nbscríbo.=Ef  o  P.  Bernardi,  Hospilaiarius  subscri^ 
bo.=Efo  P.  de  Rippa,  Infirmaríus  subscribo. <=Ego  Amaldus 
de  VallerorG ,  Tesaurarius  si)l)Scribo.»Eg:o  P. .  .  .  de  CasaH 
subscribo. =EfoArnaldDs,  Pracentor  subscribo.^Ego  Ar- 
naldus  de  MonleoUvo  subscr¡bo.=E^o  Raymundus  de  Mi- 
Sano,  operaríus  subscribo. ^Eg:o  Geraldns  de  Selma,  Suc- 
cenlor  Terracbonre  subBcribo.=Si^num  Bernardi  de  Cla- 
romonle.=^SJg-|-num  GuiUermi  Ugueti,  qui  hxe  Srmamus  et 
laudamus,=Si^num  Bernardi  Rolundi.=Sigfnum  Guiller- 
mÍ(;ibon.=SigfnumRaymundeli,scriploris.=8igfnuniBer- 
nardiTolzani,  leslium.^^EgoRaymundus  de  Villano  va,  pa< 
blicus  labetlio  Terrachon»  hoc  scripsi  mandato  magislrí  Gu- 
llenni  eiusdem  notaiii,  cum  supra  scripto  in  V.  linea  ubi  dici- 
tnrpro  décima;  et  in  séptima  ubi  diciinr  mde,  die  et  anno 
pnáxo. 


(■)    Qui  piulo  fétí  eiuidcm  cEclaisE  Fuitelmlut  Archiepiícopui. 
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XXII. 

Cítmentit  Papa  IV.  bina  reiúripta,  quibus  Petro  de  tftir^ 
-diñe  Epiteopo  Maiorioen,  cotüedU  u(  per  rímflieem  prei- 
Mltrum  p^lulat  eceletiat  reeoneiiiare,  et  t'n  alUna  Ha— 
•eeti  verímm  Dei,  non  requisito  diocetam  consenau,  aemina- 
re  pottit,  an.  UCCXL  VIH.  (Vid.  pag.  144.) 

Eai  tarta  4>rigia.  in  aroA.  eecl.  Maiorie. 


Wemens  Episcopus  servas  servomm  Dei.  Vcnerabili  fralri 
Pelro,  Episcopo  Maioricen.  salulem  et  Apóstol  ¡cambenedi- 
ctionem.  Ne  in  ecclesis  tu»  «ivilalis  el  diócesis  ex  causa 
divin»  latidis  org'ana  dtutius  suspendanluf,  quod  per  ali- 
quem  simpliceni  presbylerum  ad  hoc  ydotieum  possis  ec 
clesias  ipsas,  que  dedicáis  non  fuerinl,  lacere  cum  aqut 
exorcifala  lavan,  si  eas  semine  vel  sanguinis  erfussione  con- 
tigit  pollui,  seu  contingat  in  posteruin,  liberan)  libi  auclo- 
nlatepcBsentiumconcedimus  facullatem.  Dalum  VllerbÜIIl. 
idus  junii,  ponlificalus  nosln  anno  quarto. 

Clemens,  etc.  Veaerabili  fralri.  .  .  .  Episcopo  Maioricen. 
salulem,  ele.  AfTeclanles  precipue  ut  nostr»  CMperationis 
auxilio  per  diviaam  gralian)  salus  proveniat  animarum,  fra- 
lefnilati  tux,  ut  tn  locis  ad  quie  le  devenire  contigeril,  dio- 
cesanonim  locorum  ipsoruoi  assensu  minipie  requisito,  pro- 
ponere  valeas  fidelíbus  verbum  Dei,  libeiam  conoedimus  au- 
cloritale  prsaenUnm  faculta lem.  Datum  Vilerbi  IV.  idusju- 
nii,  ponlificalUB  nosiri  auno  queilo. 
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Ctemmtú  tV.  litlera  qttíbut  Jatoba,  fítgi  Uaioricartun  iniu»- 
gU  ul  decimal  ab  eceíetia  Maiorieenti  ptene  percipi  patia~ 
tur.on.  MCCXLVni.  {Vid.  pág.  i4i.) 

Eaeartor.  *cci-ÍÚlÍorie,  quad  tibrum.  vindein-ibi  vocUNt,. 
foL  St. 


Uanen 


mea»  Episcopus  servus  servorum  Dei-  Diledo  filio  a»-, 
bul  viro  Jacobo  (A)  nato  caríssimi  in  Chríslo  filii  nostri,. 
iUaslriR  Ref  is  Aragonum  ,  sdbtem  el  Apottolicam  beaedi— 
«tlonem.  Sua  nobis  venerabilis  Ihiter  nosleí  EpiKopus,  et 
dileeti  filii  Capiluluin  Maioríc.  petitionc  moiutraninl ,  quai 
dudum  iñterboMcmemoríseMaioríc.  Episcopum,  et  eari»» 
ñutini  in  Chrislo  filiiim  noBlnim  ,  illuitrem  Reg«in  Ara- 
goDum^  patrem  laam  super  decimia  iniul«  MaiericK,  qun  de 
diceceai  Mait^CK-existit,  materia  quealionis  exarla,  tándem 
inier  Episcopum  et  Elegem  pnedictos,  absque  consensu 
tpsiug  Capituli ,  quaedam  compogitio  tnterrenil ,  lalis  vídeli- 
eelquodidbm  Rexduas  partea,  dictusque  Epiacopns  ter- 
lianhparteni  decimamm  percipercnt  eammdein  ,  bI  ad  boa 
meosus  accederet  Romani  Pontifidis ,  ad  quem  Maiorici 
mtesia  tnmediate  noscilur  perltnere.  8[  Ncel  in  composilio- 
whniDsmodi  eiusdem  Rom.  Pbalificis  non  inlervenieaet  as- 
Mnaas,  tu  taman  qui  eandem  insulam  teom ,  pretextu  lalia 
compositioniB  dictas  duas  parles  decimamm  perolpis  eanin* 
dem,  in  diclorum  Epiacopi  et  Capitnii  ecctesia  prselalK  non 
nwdienm  preeiudicium  et  gravamen.  Quare  prsrati  Epiaco- 
pos  et  Capitulum  humiliter  pelebant  a  nobís  ut  providere  sn- 
perhoc  eis  el  eidem  eeclasite  paterna  soliicitudine  cnraremiiS'. 
Cum  itaque  decimas  suis  Dominus  exhibendas  minislris  in 
«i^uRi  tiniversalis  domlnÜ  reaervaril,  nobiKlatem  luam  ro- 
pndamduximus  atlentiu^  et  horlandam,  quatinna  eogdem 
EpiscopHm  el  Captlutumob  reverenliam  Apoatolicae  Sedtsel 

{<•)    Filio *cilic«l  lacobi  I.  ATa|DnunRegii,quir^BDB  HM«ri>' 
tumnapatrc  regcndum  eon  cooiíIiiUh»  OriUDÍD,  Ronilioiii*,  ele.,. 
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nostram  libere  paliaris  cum  integrilafe  percipere  docimas  me- 
móralas, ipsosque  s'ibi  dimiltas  liberas  et  qulelaa.  Preces 
nostras  in  hac  parle  laliler  impteturuB,  quod  exÍDde  tibí  a 
Retributore  bonorum  omnlum  perempnis  víln  premium,  et  a 
nobis  condigna  proveniat  acllo  gra(ianiin.=Dat.  VilerbÜ  idu» 
jiinii,  pontiücatus  nostri  anno.quarto. . 

XXIV. 

Aulla  Bonifacii  Papce  VIH.  [qua  insulam  Minoricarum  ad 
áiocesim  Maiorieemem  pertinvre  deeemit,  an.  ¡HCCXCV¡ 
.,(Vid.  pig.  152.) 

EíB.origin.  iu  areh.  ecd,  ifaiortc. 


Donil 


íonilkcius  EpiscopuG  servus  servof um  Dei.  V^eratñli  fira- 
tri  Poncio ,  Bpiscopo  Maioricftnim ,  salulem  e(  Apostolicam 
bMedicIíonem.  Cum  Ínsula  Mínoriearum  de  novo  de  manibus 
Sairacenorum  etepta ,  et  ad  cullam  nominia  Chrisliani  reda- 
cta fore  noscatuí,  et  per  hoB  cuÍub  diocesaoJ  EpÍBcopi  ¡Drís- 
diclioni  eadem  iasula  subiecla  ease  deberel ,  hucusque  non 
fuerit  ordinalum ;  nos,  noJentea  ut  deinceps  oocasioDe  hu- 
iusmodi,  habilalores  eigsdeai  insuls  círca  spirílvalia  dere- 
ctnmaliquempalianlur,  insutam  ipsain  libilamquam  [woprio 
diocesano,  et  episcopali  Sedi  Maic^eBrwQ  «ubesse,  ac  omnia 
iura  epiacopalia;  qu»  tam  ex  lege  diocesana ,  guam  iuris- 
diüonb  conipelunl,  ad  la  luosque  sitccessoies  Maioricarum 
Episcopos ,  quí  pro  lempore  fuerlnt ,  ia  eadem  ínsula  peiw 
tinere ,  auclorílale  Apostólica  decernentes,  tibí  el  eísdem 
successoríbttsprssentiumtedQreconcedimuBtiitpTKlátaiura 
omnia  exercere  libere  ín  perpetuam  in  prsedícla  ínsula  ya- 
leatÍB.  Tn  ¡laque  pr»reclus  ad  isla ,  sie  de  homíníbns  ípaíus 
insulK  in  spirilualibus  lux  cure  commisís  pateraam  sotlicitu' 
ilinem  babeas,  quod  sicul  pastor bonuseis  ilaprKsísul  pro- 
sis  ,  ipstque  sub  tuo  salutari  ac  próvido  re^mioe  apíiítuali- 
bus  proficiant  incrementis.  Nulli  ergo ,  ele.  Si  quis  au- 
lem,  elc.=Dalum  Anagnis  XV.  kal.  aug:asli ,  ponlíficalus 
noalri  anoo  primo. 
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XXV. 

AmwM  PoncU  <U  Jardüio,  Epüeojri  Maioñcetau  eonslUutio 
qaa  «iKwliw-  ne  ^ariei  puenu  ImetU  de  laero  fonte,  qñ  ti- 
bí intra  tertiam  eon$anguinitatit  lineam  eotmmoti  non 
ñat,  m.  MCCXCYUI.  <Víd.  p^;-  Vü.) 

SsB  tíb.  CotuatM.  eccl.  Maiork. 

^aoanm  itiimicus  nosler  non  dormil ,  sed  mulüs  mul^li- 
ees  parare  feBliiiat  insidias ,  e(  ft«qaenlCT  nt  doríns  ferial  in 
lucia  Angelnm  se  transfonnal,  cBrandom  esl  provide  sic 
huíus  vils  cursi] n> peragre,  qaod  cnm  venerit  non  iiiveniat' 
nos  inhennea,  sed  Tirtalis  incrementis  aocincti  ^  detecla 
hnins  hoatis  vesania,  mereamur  reliciler  Sanctoruin  sedibas 
coUocari.  Quo  circa-nos  Poncüts  Dei  gralia  Episcopns  Maío-- 
lie.  de  fl'atrum  nos^orum  consilio  presentí  decreto  salubri~ 
ler  alatuimuB  ,  u(  nullus  de  canonicis  nosfrís  sen  aliis  qui-- 
buseumqne  clerLcis  In  noslra  civilate  ve)  dioaesi  eonstüutis,. 
fítios  aliqnorum  sibi  non  conmnetorum  oitre  tertiam  lineam 
parentel»  audeat  de  sacro  baptismo  suacipere ,  nec  sibi  ex 
sacramento  humsmodi  compatres  faceré  nec  comatres,  nísh 
com  ratione  aui  oScii  volueñt  a  I  tquos  baptizare.  Qui  vobis 
eonlrarium  Tuerint ,  nisi  iminenle  forntan  hiis  quf  baptizan- 
di  fuerinl ,  ntoctU  periculo ,  et  alü  invenid  non  possinl,  qai . 
eos  de  dicto  sacro  baplismo  suscipianl ,  tiunquam  nostne- 
eDnstitutionÍB  viotator  malIroluR ,  correctlone  detrila  ad  ar- 
bilríam  iudiús  casti^etur.  Quod  est  actum  in.  non.  oetob., 
anno  Domini  M.CC.LXXXX  octavO'=:No9  Poncius  Dei  gn- 
lia  Episcopas  Mkioric.  gDbscribiinus>=Ego  Bereng'.  de  Ca- 
•  nillis,  Arehídtac  M&iorlc.  subscribo. =E(ro  Bartolomeas  Va- 
lentini,  ThesaurarÍDs  Maionc.  subscribo.=Ege  Anialdus  de- 
Turrí,  canonicH*  et  Ehrsposilus  Maíoric.  subscribo.  =:Eg:o  Pe- 
tras de  TurrlcelbrCanoniaus  Maioric.  subscribo. = Si gnum 
Jacob)  de  Marina,  nolanipubliciMaioric.  qui  hoc  scril)!  f»— 
cil  el  clausil. 
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D.  Poneiide  Jardino,  Afaiaricen.  Epitoopi  tÍUerti,^Íbv$  eor 
nonicoi  eeclesia  aucB  certiore»  facit,  4T«ald*tm  de  Jardiao, 
fratrem  suum  ac  Dertusengem  Epüeofum  sibi  in  coadíwlo- 
rem  a  le  delectum;  eaque  de  re  CapiiuU  eotutnoÉm  eofui- 
rit,  o».  MCCCÍ.  (Vid.  pag.  166.) 

Ex  orig,  deliberatione  CapUuli  Maioríc.  tn  eáu  arch. 


Jr  oncius  Dei  gratia  Epiaei^us  MaioticMiuSf  T«n«nbtl>l>us'ét 
discretis  Ca^tilulo  eiusileía  salutem  in  Sooiino  JesacvUto.  De- 
flexit  «c  virej  suas  homo  nosler  exterior,  quod  nequáquam 
adicere  possunuis  ul  resurgal.  Eleoim  homo  pscia  noslras  in 
quo  eperavimue,  ruil  )proh  dolor!  paulisper  elcorruit,  aee 
iam  noTÍt  habitalorem  quietis ,  sed  in  se  inquielus  reflecü-. 
tur  et  doñee  ad  eius  terminum,  qui  Deus  eat ,  quielus  per- 
vrnial ,  non  iam  amodo  morabitur  in  quiete.  Ob  tú  enim  non 
soturo  aegolia  nostra  plusqoam  dcceret  incompleta  desefi- 
mu9,Terum  etiam  commodia  eccieaiffi  noBlrse  Maiorícensis 
cui  nos  (Hieesse  dedit  Altissimus,  adesae  non  possumus,  neo 
prodesse.  Propter  quod  menlis  noMr^e  oculis  humililer  in- 
tuentÍB  ad  Deum ,  ipaiugque  veri  lumlnis  irradiati  fulgori- 
bus ,  aasumpsimus ,  de  vestro  fírmissime  ooofidenles  assen- 
su,  in  cúadiutorem  nobis  reverendum  el  kariasíoium  in 
Chñsto  pattem  Dominum  Arnaldum  Dei  gralia  Episcopum 
Dertusen. ,  qui  iícet  propter  eíus  eccIeaÍK  et  sui  auorumque 
negotia  multlptieibus  curís  intentva ,  nullis  ad  hoc  exhof la- 
lionibua  poluigset  induci.zelo  lamen  tantiamoiis  quem  ad 
nos  babel  et  habuit,  magnaque  pnecum  imporliinilale  de- 
viclus  condescendil  Iam  benigne  qnam  favorabiliier  votta 
noslTÍa;  sicque  tam  in  (emporalibua  quam  in  spíritualibua 
fae4UBeBtnobls  innoslnseteccle«íeno9lFGenegotiig  coadju- 
tor. Sed  ut  res  isla  tam  pia,  Iam  salubrís  et  prospera  prom- 
ciorem  eortialur  efTectum ,  decel  perquam  et  expedit  ul  as- 
senaus  vester  super  pr^missis  inlerveniat  et  couenaus.  De 
qno  vos  multíplicíter  deprecamur.  Datum  apud  Bitem  pro- 
pe  Derluaam  V.  idus  junii  anno  Domini  M.CCC.  primo. 
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XXVII. 

Conjirmatio  Apottotiea  atectionii  D.  Guillern»  dt  Vitanova 
in  Bpmoffma  Maiorkeiuem,  an.  ¡ICCCIV.  (Vid.  pag.  163 
el  loBi.  V.  hujns  ¡tmer.  Utter.  ^a^.  lU.) 

Ea  arigi*.  varia  i»  arch.  ocd,  Uaioric. 


enedictos  Episcopus,  tervus  sMVorum  l}ei.  DUcctJs  fitüg 
pópelo  ciTitatii  et  diócesis  MaioriceH.  satulem  et  Apoetolv* 
cam  beiiediclioii«in.  In  aopremffi  digaitalia  «pecuia  licet  ii»- 
meriU ,  digponentc  Domino ,  constiUili ,  c»ti»  eonlinuis  an- 
fiamr,  el  pulsatnuf  iiHullibus  succetivia  ut  de  personis  latí- 
boa  providealur  eccLesiis  Pasloribus  ^idualis,qua^lln  indu- 
slria  et  TÍrlute  exdem  ecctesis  in  suis  iuríbus  el  liberlalibus 
conserveatuí,  reddalur  Iranquilliof  cierislatus,  ti  eooimo- 
£s9alutU  el  ^audii  plebs  Uelelur.  Olim  si<|uidein  Maiorioen. 
tcdesi»  ad  Bomanam  eeclesiam  nullo  medio  perlinenlR  per 
MIam  borne  memOTÍs  Ponlíi ,  Episcopi  Maioricensíi  Pastor 
ñ»  reginwne  destituía,  dilectt  CIti  Capiliilum  eiusdem.eccl&- 
m,  TOcatis  ómnibus  qnj  voluerant,  debucrunl  el  potserunl 
eonode  interesae,  die  ad  cHgendum  pnefixa^  ul  mom  est, 
lonvenieotes  in  anum  ,  ac  deliberantes  In  hulasraodi  negó* 
üoperviam  procederé  compromisai,  tribus  ex  eis  ,  videli- 
ul.dilectls  filiis.  .  .  Precentori  et.  .  .  Decano,  el  Pelro  de 
Tarricella ,  canónico  eiuBdem  eccleeiaa  providendí  ea  viee 
ipsi  eccleaiae  de  Paslore  concessemnl  unanimiter  potesta- 
Ina:  iidem  vero  compromiaBaríi  secedenles  in  partem  post 
dm^entem  qaem  super  hoc  ad  invicem  habuerunt  tractalum, 
iavener^ilemnralrem  Guillerranm,  Episcopum  Maioricen. 
tuic  eanonicum  Barchinon.  direxenint  conoordilervota  t>Ha: 
didnsque  Decanus  de  dictorum  collegarum  suonim  manda- 
to, vicesua  et  diotoruin  collegarum,  et  Capiluli  ex  preraU 
potente  sibi  et  eisdem  coUegis  conceasa,  In  Maioricen.  Epl- 
soopum  pnefatnm  Guillermun\  daxH  canonice  eligendimi ,  et 
electionem  bumsmodi  solemniler  publicavit;  el  postmoduní 
Hifra  témpora  a  ture  statula  Ídem  Guillermos  eidem  eleclioni 
piMtiüt  saumconsensum:  et  deindeipse  personaliler,  prn- 
tili  vero  CapiluJun  per  |ir«cbraloreB  legitimoaad  hoospeeia- 
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liler  constituios ,  coram  tiobis  propler  hoc  comparere  cura— 
runt'.acprieseiilalo  iiobis  ipsius  efeclionÍB  decrelo,  anobis  ui 
eleclionem  coaGrinaremiis  eandem  supliciler  pelierunt.  bos- 
que tam  personan)  ipsius  Episcopi,  quamprtefalam  qleelionein 
perveDerabilemrralreBiP.SalHnensemEpiKopiHR,  el  dilectos 
fílios  aoslrosGenlilem,  til.  Sancli  Martiniin  montibna.  pres- 
bilerum,  el  Jseobum  Sancti  Georgii  ad  velam  aurepm  diaco- 
num.  Cardinales,  examinare  feeimua  ditigenter:  ^claque  su- 
per  híis  nobis  ab  eisdem  Episcopo  e(  Cardinalibus  relalione 
fídeli ,  per  examinalíonein  ab  eis  super  hoc  faclatn  Ínter  %lia 
eoThttitit  qnod  ipse  EpiacHipus  parrochiaiem  eccleaiam  Mino- 
ricarom  ,  Maiorícen.  diócesis ,  de  manu  laici  receperat  tíd- 
culo  maioris  exconununicationis  astricli,  qnodqne  supar  haee 
qnedam  dispensatJo  stbi  faerat  per  Aposlolicam  S«dein  ooa- 
cessa  ,  licel  alias  repertum  per  eandem  examinalionem  fue* 
rit  diclam  eleclionem  foíase  de  ipso  viro  utique  lilteraram 
•cientía.honeslalemoramet  vilae,  ac  alus  virtalnm  doais 
mullipliciter  redinúto  ,  canonice  celebratam.  Sed  qoia  utraní 
diapensalio  huiuamodi  ritisset  suMciens  bnúlabatur ,  Ed«a> 
G.  omne  ius,  si  quod  ex  eleclione  huiusmodi  sibi  fuerat 
Bcqiiisilnm  ,  iuxta  nostnim  beneplacitam  reugnavit  qponte 
ac  ¡ibera  in  manibus  dicti  Episcopi ,  de  mandato  nostrs  re- 
sigaatúmem  huiasmodi  admitenlis.  Nos  i^lur  omnem  ma- 
cnlara  et  cuiaslibet  inhabilltalis  notaiti ,  quaa  tam  ex  rece- 
plione  dicte  parrochialls  ecclesia,  ijuam  ex  perceptione  fhH 
cluum  eiusdem  eeclesise,  quos  sibi  remissimus  et  donavimus, 
oborlas,  ila  quod  nichil  ei  proinde  possit  obici ,  nnUamqoe- 
¡mpedimenlum  sea  obstaculum  inlarpotii,  de  Apostolioe  po- 
leatalis  plenitudine  abolentes,  ipsum  Guilleroium  de  rralnim 
noslrorum  consilio  ,  el  eadem  plenitudine  polestatís,  eidem 
Maiorícen.  eeclesia  prsrecimus  in  Episoopum  et  Itetoicm 
coram  el  administralionem  ipsius  ecclesin  ribi  in  spirítnali- 
busel  temporalibus  commHentes  :  ei(]ne  poslmodnm  de  ma-  ' 
nibus  nostris  consecrationis  munua  duximus  impendendiHn! 
firma  spe  fldnciaqne  léñenles  quod  eadem  ecctesia  Maioti- 
cen.  per  ipsius  Guillermi  industrie  ac  círcunspeetionisfhí- 
Ctuosum  sludium  pneservabítur  a  noxiia  et  adveiws,  et  ^i- 
ritualiler  et  tamporaliler  gratis  (sic)  profieiet  incrementia. 
Quocirca  universitatem  vestram  rogamus  et  hortaouir  atte^ 
le  per  ApostoUca  vobis  scripta  mandantes  qaatinna  dictmn 
Episoopam  laroqasmpatfemet  Pasaren;  aninunnUTeatra' 
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nuD  auaeipienle*,  devale  ac  debita  bonorificenlia  proMquen- 
lea,  ipains  moniüs  et  mandalis  salabrilerinlenáBliB ;  ita  ijaod 
ifwe  in  vobis  devoUonia  filtos,  el  vos  in  eo  palrem  invenía* 
ic  benivolum  ^udeatSa.  Dal.  Laleran.  Idus  jan uarií,  ponU> 
Beatas  noatri  anno  primo. 

xxvm. 

Brtoe  tuptr  eaptntit  ámdU  dimiuario  cuiáam  in  tatúa 
nmpbtriorum  an.  U.CCC.Xl.  (Vid.  pi«.  1«7). 


Uemens  Episcopus  servas  servonim  Dei.  CarÍMimo  ia 
Chisto  £Iio  Jacobs,  Aragón.  R^  illusiri  saluletn  el  Apost<H 
lieam  benedícüonem.  Dadum  dile«(um  filium  niagisiniin 
Jahannem  Burgundi,  S*crislaii)  eociesMe  Maiorícen.  ad  Ara- 
pm.  Maioricaram  et  Navams  regna  et  partes  pro  inqalii- 
ciotiis  neffocio  racJendee  contra  ordinem  Templariorum  nec- 
non  cuR)  OrdinarMs  IcMorwn  contra  singlaría  personas  el 
fralres  ipsius  ordinis  duximus  destinandum,  mandantes  per 
noglraicerti  lenorislitleras  ac  etiam  slaluentes  sib)  in  qu»- 
tnor  florenis  aurl  pro .singuHs  diebas  quibus  cirea  negotium 
ncaret  huiusmodi,  ab  eo  videliaet  die  quo  propler  boe  ilec 
irripaeralet  doñee  ad  Apostolicam  Sedem  redJrelipto  suia  «t 
¡Miiüx  siue  expensis  et  necesanis  vel  eiuS  nontio  ab  eo  ad 
hocspetialiterproptcrea  destinando,  de  bonisTempJarlonun 
eamndein  consisten libue  in  re^is  el  parlibus  aupra  diclis 
pcTTenerabiles  Tralres  notUos  Archtepiscopnm  Temwonen. 
tt  EpUcopum  Valentía,  coratores  et  adminislratores  ipso- 
nmbMioniniperI(oBÍnmsden)Tegnis  et  partibosdeputatoa, 
eum  per  eumdem  Sacristam  vel  ejos  certum  nanlium  saper 
boc  rtquiúti  eaaent  Ubcraliter  provideri.  Et  licet  ideai  Sa- 
criiUin  dicto  úiquisitionis  negotio  diligeoler  el  fideiiter  ut 
uterit ,  laborarit,  ei  tamen  pro  maiori  parle  tevpons  qao 
eiecationi  institit  negocü  memorali  per  dictes  curalores  el 
adaiinialTalores,lieetab«oÍDliac  parte  pturíiisieqaiaitos,  non 
eilitilnecadfaueest  infere  salis&ctum:  propter  quod  non 
paneonra  eabisse  dinoseiliu:  ottera  debitorum.  Qttia  igitor 
onoo  propriís  t^^tm  mUilaKstipendüstneoTecte  naaiAbr 
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ratioai  rationis  Insedit  ut  a  cuiuspiam  laboríbns  debilR  mer- 
cedíB  muñera  aublrahanlur,  serenilatem  luam  requirimus  et 
ro^mus  ac  hortamur  alíenle,  quatinus  efficiciler  mandare  el 
operan  liberaliter  eeisilndine  regie  placeat  ni  eidem  Sacrí- 
sl»  aut  eius  nuntio  pro  ípso  de  bonís  eonindem  Temptario- 
rum  per  manus  Archiepiscopi  et  Episcopi  prxdiclorum  el 
ad  eiua  requisitionern  pro  e«  terapore  de  quo  constilerít  sa- 
tisfaclum  sibi  noaesse,  ¡niegraliler  salisñat  omnino.  llaquod 
ipse  propter  hocad  NtM  itera'to  recurrere  non  cogalur,  Nosqiie  : 
liberal  i  late  m  ve^iam  exinde  gmtU  afTeolibus  oommeiiáe- 
mus.  Dalum  Avinion^  X.  kalendas  marlii,.  ponlificalus  nosiri 
anno  sexto. 

XXIX. 

PrivUegiumD.  Sñneii,  Rtgis  MaiorieanmiHfavormttJft-    '. 
deoTumi  Miper  trantftrméa  in  alium  tocum  copelki  S. 
Fidei ,  quam  in  ipiorum  Mnagoga  priMs  ttntwerttt,  a«.     < 

M.GCGXxm.  fVid.  páfr.  iffli.) 


■c  códice  pTÍoil.JuAeor.ap.  D.  Antón,  t^aeyo. 


No, 


loverinl  niúversi  quodeum  nos  Sancius  Dei-gratia  Rex 
Maíoric.,  tempore-  videlicet  generalis  condempnalionia  fa) 
Jadeoruro  Maiorio.  ex  cauaa  confiscavissemiM  nobis  sealam 
eldomnin  acole  Judeorum-  ípsorum,  quam  habebanlincivi- 
tale  Maioríc,  el  postea  in  scola  ipaa  fecisMffius  ex  causa  es~ 
pellam  addecus  et  nomen  Sancts  Pidei,  secrelaríi  aHarme 
Judeorum  Maiorlc.  snccesivis  lemporibus  noUs  humHiler 
aupltearunt ,  ut  cum  dicta  capella  essel  eis  et  eoniHi  callo 
judayco  nimls  propinqua ,  dignaremur  illam  remorere  exia- 
de ,  et  alibi  transmutare ,  allegando  super  hoc  plures  vali- 
das raliones.  Nos  autem  allendentes  qflod  dicta  oapeit»  eral 
el  est  in  loco  vatde  absconso ,  propter  quod  g^enles  utdebe- 
renl  non  sie  pro  divims  confluunl  ad  tándem,  et  quod  »i 

(a)  Clrca  tDD,  iIiS.  Sancit» Hcx uinTCni  bona  ipnrun  Judc» 
nim  fitco  rrgio  tdiadicavil ,  íd  pnnilioaaii  «ramtnafli,  qna  auM 
IMD  inoletcuDt:  qun  pena  inKitalÍBiieng5,ooo)ibr«nHiiHaMr>e. 
nwuii  wt>  Eiiu  rei  pltin  tbidcm  iaitrunanu  *Mi. 
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mulareltu  ia allum  locam  deeenlem ,  aug«re(at  gentium  de- 
votio,  et  etUm  cullus  divinal,  kabUa  sup«r  hoc  delibersUone 
sep'ma  cunt  noitro  cofliUio  ac  cum  veneratúli  Guidooe,  Kpi- 
Mopo Maioríc. ,  de  ipsius  Epiacopi  volunlale  dieUm  eapellam 
SancUeFídei  alibi  ducintus  Iransmutandam,  videlieec,  in- 
Ducivitalem  Maioríc.  in  orto  qui  Tuit  den  Caasá  iuxU  por- 
Itm  Tenipli ,  ubi  novíler  ñt  quedara  opllma  popnlalio ,  eui  e( 
popalaloribus  eiusdem  Bumme  deserviel  miitalío  dicta  ca- 
pellx,  etfactíoe¡u3,el«lÍainLranseunlibusperportaniTeiix 
pl¡predictam,-cuinfial  dicta  capelta  Ínter  duas  vías  publicas 
propíis  sumptibus  noatris;  pro  quibus  el  dicta  capella  com- 
plenda  habuimua  a  dicli*  secretariia  dúo  millia  libranim  re- 
I  fúwm  Maioríc.  minutonim ;  el  reoimna  nllerius  eoa  daré 
operi  ecclesise  Beatn  Maríte  Sedia  Maioric.  Ireicenlat  libras 
I  legalium  Maioríc.  subp aclis  qu»  sequnnlur.  Concedimus 
enim,  et  per  nos  et  succesorea  noatros  qaoscumque  licen- 
llan  et  potestalem  damus  secrelaríis  diclK  aliamie ,  ^uod 
mulata  dicta  capeila  in  loco  ubi  novíler  eonslm  tur  ,  possinl 
ifi  capile  carreriíc  dictse  capellx  anliquK  aperíre  unum  pór- 
tale magniludinis  quam  voluerint,  qnod  exeat  ad  díclnn 
callnm  judaycum,  et  per  ipium  pórtale  habeatnr  Jndsh'titíer 
I  ingiMsus  et  egressQS  de  dicto  callo ,  el  ad  ipsum  per  diOain 
I  curariam  et  exinde  ad  partea  alias  extra  callum.  Et  promitto 
'  'wna  6de  nostra  diclis  «eerelaríis  quod  proprüs  «umpllbns 
'  nwlris  faeieiniia  fieri  e(  compleri  cilius  quam  fieri  polerít 
diclam  capeHam  novam,  quodque  poslquam  dicta  capeila 
natata  rueril,  ni  preferlur,  numquam  ractemUH  ,  vel  Serl 
pamilemus  ecclenam  vel  eapellam  aut  bospilale  aeO  alium 
uosimile  in  dicta  domo  ubi  nane  est  iuxta  callum,  aul  in 
lUqua  parte  ípsiua  domas.  Retinemas  atlamen  nobis  et  nc^ 
>(rii  perpetuo  domum  ipsam  ad  nostras  omnímodas  votanta- 
in.  El  si  eam  aul  aliquas  partes  ipaius  dederímua  aut  ata- 
büverinMis ,  vel  in  quoscumqoe personas  transporlaverimus, 
v^mus  nune  ul  tune ,  et  tune  ut  nunc ,  qued  In  parietibua 
diclsdomusqnarespiciuntveraus  callum,  nnlla  flal  fene- 
stra ,  vista  ,  vei  aspeclus  aliquis  ,  per  quas  vel  quem  poaslt 
quicquam  videñ  in  dicto  caUo  a  domo  ipga  vel  partíbua  eius. 
ti  ila  bona  fide  nosti&  promitimus  semper  faceré  observan. 
Mandamusitaqueloeumnostroriimtenenübus,  etc.  Quod  esl 
Mam  in  cantera  coniilii  cattri  regit  civilalis  Maioríc.  no- 
wiulü  aono  Domini  M.OGC.XX.  letcio.=8i^um  f  noslrí 


"'■i^U^'^ 


n02  APÍHiMaE 

Sanen,  etc. =Teslesliuius  reisnnl  vcnmüilis  Guido,  Epi- 
seopusMaioríc:  nobilis  PerieonatdeFonollelo:  Bnf.  May- 
nanll,  eBionicuaNarbonen.  Cancelhkrius;  GaleeraiHhis  Qa- 
eosla ,  Ardiídiaconus  in  ecclena  Urgellen.:  Dalmacius  de 
BauyalUs,  mil  ei.=-Ni  chola  na  do  Sánelo  Justo ,  The8aura-> 
rins:  el  Jacobus  Scuderii ,  not.,  omnes  eonsUiarii  prierati 
D.  Re^is.=Ego  Jacobus  Scuderii  no[.  iam  dicti  D.  R^s  el 
eius  auctorítale  publicus,  ipsiua  mandato  hoe  scríbí  feei  et 
clau«l  meo  poblko  golifo  sigf  do. 

XXX. 

Domini  Saaeii  Uaioñatrum  Regit  ordinaUo  ne  Judeorum  si- 
nagoga, <¡tKB  pridem  tn  bonorem  8.  Fidei  dieata  «rtíle- 
ral ,  ipiorum  utibue  rUibutqae  danto)  deterviat ,  atino 
MCCCXXm  (Vid.  paB-  <83). 

Bai  oñg.  in  arck.  ecd.  Maiorie. 


N., 


iverint  uaiversi  quod  cum  poa  Sancios  Dei  gralia  Etei 
Maioricarum .  Comes  RossíIíohm  el  Cerilanis  el  Domímií 
Moritispesulani ,  ex  devotione  propleí  cultum  divinum  ei^ 
pliandum ,  et  ex  causis  legilimis  voluerímus  et  dudum  ordi- 
naverimus  quod  illa  domos,  qUK  quondam  eral  sinagaofna 
Judeorum  in  callo  cívilalís  Maíocicae  reducerelar  el  coiuti- 
lueretiir,ipais  Judeis  ex  tolo,  el  lilibus  eomm  inde  expuUis 
in  capeUam  ad  honorem  Dei  el  nomen  Sanóle  Fidéi ,  et  ibi- 
dem  dúos  perpeluoi  presbyteros  divina  eelebratu ros  inetitne- 
rimua  el  dolaverimus ;  advertentea  ad  lempua  qtiod  ditla 
capella  magia  idonee  et  bonesliits  el  ad  maiorem  devolio- 
nem  slarel alibi,  oTdínavimute[  voluimusquod dieta eape- 
]la  mutarelur ,  el  eam  mutari  iussimus  et  recimussalis  pro- 
pe  porlale  vulgo  dicturo  pórtale  TempU  civilatis  ¡am  dMla, 
Voluimus  tamea  qued  propter  reveré oc iam  divini  cultos,  qni 
in  dicjia  prima  capella  fueral  oullut  el  eelebratus ,  ipsa  cape- 
Ua  nec  locus  eius  possel  amodo  applleari  nec  cedaci  ad 
UBum,  servicium  seu  rítuDt  modo  aliquo  Judeorum,  nec 
eliam  Paganonim.  Immo  volomus  el  pcBseacialiler  coñsen- 
timus  et  ordinamus  per  nos  et  .aueocHores  nostros  qooB- 
emnqae,  quoddiclai  Jooug.dict* «apelle  aempercemanesi 
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id  uMim ,  dominium  el  servilinm  lieiUmi  el  honeiliim  Ctiri- 
«iMOonun.  Elcum  nuoc  dicta  nova  eapella  sil  malala  el  con- 
strncta  alibi  ealle  piope  dielum  pórtale  dic la m  Tempti,  el  lo- 
eumnoslram  tenens  in  Maiorícñ  requíuverit  ioBlanlerTene- 
ntHlem  Guidonem  Episcopum  Maioricen.,  de  hoo  licentiam 
habentein  a  Sumrao  PootiHce  per  privilegíum  apedale  ^nod 
det  et  eoDcedal  IkesliaiB  divina  ofBcia  celebrandi  in  ipaa, 
Ídem  Episeopus  volens  proapicere,  et  eüam  ptovidere  in  fki- 
tarum ,  ne  diclus  loeus  d¡cl«  prims  eapeUs ,  que  NBafno» 
gua  ut  pnediciUir  prímitiu  exllltt  Judeorum,  poesil  «nt  va- 
leat  in  fufurum  Jadeonitn  asibus ,  servicio  aul  ritibaa  appm 
cari,  peciít  inde  cartam  a  nobia.  Propler  qood  per  noa  et  luc- 
eessorea  noitros  quoscumque  volumus  el  pronilimas  bona 
ñde  noBlni  regia,  quod  loeus  dieUec^>elladimitacenun9uam 
pcTveniet  ad  uaum  ,  servidum  aeu  rilum  Judeorum  ;  inimo 
wmper  eril  «I  permanebil  in  unlwB.  El  in  horum  omnium 
fidem  et  leslimonium  presenten)  cartan  aigitii  noatri  appen- 
iLone  iuaimiiscoinmunin.  Quk  esl  dala  Perpiniani  quarlo  no- 
nas januarii,  anno  Domint  nitlesrtimo  trecenlesaimo  vieesai- 
motertio. 

XXXI. 

LUterm  domint  PhÜipi  de  Maioriea,  tuiorit  dommi  Jaeobi  llf. 
Maioriearwm  Ilegit ,  twptr  Judeit  ad  baplttmum  non  eo- 
gendis ,  ae  tervorwn  fttiis  <A  eodem  lavacro  non  artenÜt^ 
M.  MCCCXXni  (Vid.  pa^.  184.) 

Eca  rtg.  eteid.  on.  in  arch.  reg.  Uaiorie. 


f  hilipiu  de  Maioriea,  eeclesis  S.  Martira  Taronensis  The- 
Mraríasi  patrnua  atque  (olor  domíoi  Regia  Maioriearñm 
ihslris,  nobití  el  dilecto  Arnaldo  de  Cardaylhaco,  tocum 
laMntiMaioricaniiii,EBluteni  et dilectionem.  Mandamusvo- 
i»  ex  causa  quatinoa  naltum  Judeuro  vel  Judeam,  minorein 
Hpteni  amiis  vel  raaiejvo)  septennio  invitum^vel  nolentem  ad 
Úitismiim  v«iire  permitalia  in  Maiorieis  per  qnemqusm  ca- 
pí vel  rapi ,  nt  illud  lic  reptum  babücet  vel  Taeial  babtiíarj; 
ÍBo  recepta  haclUtetaad  vos  vooelis  Juniloa  Haioric»  et 
eontiliarios  eoiandem ,  et  ex{»inatis  eia  pradicta :  ipsis  ni- 
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chilaminas  iniun^eitdo  qaod  per  cspiU  ministerioram  hoe 
gignifleent  gentibüs  et  facianl  signUicari  síne  Bcandato  el  lo- 
Diultuquocaitique.  Rursnm  mandamus  vobie,  utvisie'pne- 
sentibus,  ad  vos  vocetia  Vicario»  reverendi  in'  Chníto  Pairó 
domini  Episeopi  Maioricensi ,  H  cum  eorum  licestia  ac  prc- 
senlibas  ipais  vocelis  et  habealis  ibidein  amnea  lam  religio- 
aoB  ¡quam  alioa  qui  audiuDl  confessionoi ,  e(  potestatetn  ba- 
bent  andendi  easdem,  et  roguando  illis  dicalis,  quod  tpsi  in 
«ontessionibiu ,  qnas  aiidienl ,  confitentes  moneanl  el  indit- 
canl  fus  el  modií  Hcilis  quibuacumque  /et  ñne  violentiael 
optessiane  quacutnque  quod  ob  reverentlam  Dei  et  anima- 
ruRi  suarum  et  captivorym  suoraai  salutem ,  gratis  per- 
Diilant  el  suslineant  bablízarí  pueros  captivos ,  et  alioa  quoe 
habent,  absque  pr«eiudicio  íuris  eonind^n  quod  habenl  in 
eaplivÍB  eiadem  :  cni  iuri  peripsoni  bablismum  el  sovitali 
ipsii  domiDÍa  pneiudicúim  iHriJDra  fial.  Datom  Perpiniaiu 
lerlio (lonas  marcii,  aanobomini  M.OCC.XXVlI. 

xxxu. 

Ordiitationa  pra  choro  ecclesiai  Maioricensit,  quat  D.  Bf 
rengariuí  Baiuti  una  cum  eanonicorum  Capitulo  edidit  m- 
NO  ¡iCCCXXXll.  (Vid.  pag.  187.) 


Ord 


£iD  li&.  CoMÜUtt.  eecí.  MatoHc- 


^rdinarunl  Dominus  Episcopus  Maioricen.  et  i 
etuR  Capilulum  sequenles  ordinationes  in  Sede  Maioricensi- 

Primo  quod  oinnes  cletici,  laví  beneficiatí  quatn  condacti- 
Hi,  inlersinl  continué  omnibua  horis  a  cántico  graduum  usque 
ad  Comptetorium,  et  máxime  in  festis  duplicibus,  et  reslisrai- 
tariuní,  el  aliis  reslis ,  nisi  flierint  legitime  impedúi. 

ítem  omnes  clericí  et  pueri  semper  inelinenl  et  cum  m- 
traveril  chorum  ad  honorem  Beata  Mañs,  et  cum  devotio- 
ne;  et  eliam  si  feceril  tranaitum  ab  una  parle  chcNri  in  aliam- 

llem  quod  omnes  clericí  assurgant  semper  ad  GloriaP*" 
tri,  et  pueri  humilicnt  ae.  Et  una  para  chon,  euins  Itaeril 
sepUmana,  sedeat  dum  primua  psalmus  dieetur,  et  alia  pan 
slet  pedes;  et  dum  dicetnr  aecundns  psalmus,  altera  pan 
ehori  assufgat,  et  altera  sedeat.  Bl  hoc  setuelvr,  nUi  cama 
ralioaabiUa  fuerit  in  contrarium. 
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Bem  quod  nuUua  audeal  ¡Dlrare  ehoruin  Bnilo  primo  ptal- 
mo;  et  hoc  seruelur  ¡n  Vesperis  et  MaluIÍDií,  «lelíam  Id  Mis- 
ta non  inirent  finita  epístola. 

Ilemquodnullusaudeat  elevarepsalmum  diceodoTertiam 
aul  alia  officia,  exceptis  PrEecenlore  et  Primichoríis,  el  eb- 
domedariis  qui  dali  sunl  ad  hoc. 

ítem  quod  nullua  loqualur  in  choro,  dum  divloam  officinm 
eelebreluT,  nec  audeal  tegere;  sed  canUt  el  faciat  qaod  si- 
bi  incumbit. 

ítem  volumus  qaod  Primicheríus,  cuius  fueril  seplimana, 
nominet  í^íj.  quolidie  illis  elerícis  qui  ipaa  i^.  dixerunt  Íd 
Haluliais,  vel  puer  qui  dicta  j^ij.  dederil,  (¿cal  ei*  prinei- 
pinm  et  ^.  Et  ipse  Primicheríus  del  (alibus  elerícis  ^.  qui 
Kiant  bene  cantare. 

llem  quod  nullus  audeat  faceré  transitnm  ante  aliquem 
CBolanlem  vel  legenlem  in  choro. 

Ítem  volumoa  quod  omnes  clerici  facían  I  pausas  suasin 
psalmis,  el  in  aliis  ómnibus  qu»  diceiilnr  in  choro,  inpun- 
elii;  el  insimul  pausenl  el  elevenl,  et  máxime  in  psaimis,  st- 
cul  paus»  et  elevationes  sunt  in  libria  jam  assignalK. 

llem  ordinamus  quod  canticum  graduum  non  dicalur  in 
cboro  in  festis  IX.  lect.;  nec  tenealur  quilibet  dicere  per  se, 
Kilicet,  in  prjmis  vesperis  nee  secundis. 

Ítem  ordinamuB  quod  Officium  defunclorum  semper  diea- 
turslatim  posl  Nonam  inmediale;  el  mandamus  quod  omnes 
beneñciali  el  conduclitii  intersint,  nisi  legiltme  fiierint  impe- 
dili.  Si  vero  dies  ieiunü  fueril  vel  qualuor  Temporum ,  di- 
eatur  dictum  Officium  gtatim  poet  comeelionem,  et  pulsetur 
modicum  cimbalnm  minus.  Si  vero  anniverearium  interve- 
nerít,  post  pulaalionem  cimbaü,  inmediale  pulsenlur  omnia 
cimbala,  ut  morís  esl  puleandi  in  diebus  anniversariornm. 

llem  ordinamus  quod  semper  fianl  IX.  lecl.  in  feslo  beali 
Bemardi  Abb.  quod  esl  Xlil.  kal.  septembris. 

llem  ordinamus  quod  si  feslum  111.  lect.  in  die  dominica 
veneril,  totum  Offtdtim  fíat  de  Dominica,  el  secundas  noctar- 
DDs  fiat  de  Testo. 

Ítem  ordinamus  quod  semper  omnes  clerici,  cum  lolum 

Oificium  fueril  in  choro  celebralum,  fleclant  genua,  et  red- 

daol  gralias  Allissimo  Crealori,  dicendo  Pater  notter  vel 

Ávt  Maria. 

llem  ordÍDanma  quod  illa  qoi  lenet  aacrialiam,  ponat  ni 
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Ihciqt  -pañi  Kecilonarium  in  (runa  in  loco  assue<6  clolMé  ad 

ie^eaúam',  el  ponai  simílíier  lumen  in  aslella. 

ítem  ordinamus  quod  elidomedarii  semper  leneantur  ñi- 
«Me  offietam  in  proprJa  liersóná. 

Hein  ordfnamus  quod  dia'conl  el  subdiaconí  leneanlur  h- 
cere  offíciuní  suum  in  prD[iria  persona,  excepto  quod  inlVa 
«•ptiñíanampbsslnt-subsiftuef^álmin.elin  alus  Tesiis et  safa- 
ba to  de  liccnlla  D.  EpIeeóptvürSecanl,  dummodo  sínl  in  illo 
gradu,  quem  ordo  requirit. 

Ítem  ordinamus  qttnd  quaKbel  die  reriali  in  Missa  maiori 
dftlanus  saolaris  ¡)idA1us~culh  cliamis,  qui  iñínÍBlreiiKacO- 
no  el  subdlaoono.  llem  In  Teslis  ÍX.  leot.  stnt  dtio,  «1  in  die- 
hue  saUJatis.  Ilem  in  Teslis  dúpttcJbux  sinl  quatuor  ctm  daU 
malicis,  dummodo  colanlur  Tesla  duplicía;  aliler  slnl  dno. 
Ilem  ordinamcs  quod  quandodel^criíebdomedariUs,  día* 
chonus  vel  subdjacboniis  in  Missa  convcnluali,  quod  antit- 
tal  poriíonem  illius  dicí. 

ítem  ordinamus  quod  si  aliqua  vig'ilia  vetierit  in  die  safa- 
bali,  quEehabeal  officium  proprium,  qaod  dicalur  Missa  b 
lerliis  de  dicta  vigilia 

Ilem  ordinamus  quod  clertci  non  surgenles  ad  Malulinom, 
non  audeant  celebrare  Míssas  in  ípsa  die,  nisi  legilimnm 
cauaam  habuerint,  quam  dcbenl  manirastare  ebdomedariis  il- 
lius septimanK. 

Ilem  volumus  el  mandamusquodomnesbeneficinlietcon- 
ductilii  debeant  interesae  ómnibus  diebus  liinse  ad  raciendam 
absolulionem  cimiterü  post  Missam matulinaleni; el  hoequao- 
do  audierinl  címbalum;  in  qaadragesima  vero  die  lun»  el 
die  venerÍB. 

Ilem  volumus  et  ordinamus  quod  omnes  cleríci,  lam  be- 
oeficiali  quam  conduclitii,  poslquam  celebraverinl  Missaa 
Sil&a,  inlrent  saarisQem,  vel  stent  ciroa  aliare  Beatse  JUariie, 
donech  Missa  fuerit  celebrata;  el  tune  associent  crucem  ad 
fttwoluiionem;  et  boc  fiat  quando  gralia  vel  caritas  dabiluí 
uniqílique:  el  hoc  Taeiant  tub  pena  dic1«  gratis. 

Ilem  ordinamus  quod  in  die  anniversaríi  «labllUi  in  Sede, 
qiülvs  ^eneficiftlorum  audeat  celebrare  alibi  dicta  die;  el  si 
íéceril  amittat  portionem  suam,  el  aliis  beneflciatis  pnesen- 
libus  para  illa  applicetur.  Volumus  lamen  quod  denani.  qni 
dabunjur  pro  dicto  anniversario,  non  denlurln  choro  Domino 
|¡|}iiM{K)  i)qc  c(tnonÍDÍ9i  aed  v^  domos  ipsantm  deporlenlur. 
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Ilem  ordinamuí  quod  canlores  in  Teslis  áuptitibaa  vadanl 
id  dandum  Gloria  sacerdoti,  si  comode  fíen  polerii.  Kem 
qsod  diachoDus  porfet  pacem  ad  chorum. 

Ilem  ordinamus  quod  tonles  claudanlur  cum  clave  in  qna- 
jibet  parroehia,  et  máxime  in  Sede. 

Ilem  quod  clavem  crismatis  teneat  unus  nseerdos  in  par- 
loehia^  et  in  Sede  ille  qui  lenet  sacrísliam. 

ítem  mandamiiB  quod  ille  qui  da(  Missae  roblas,  non  an- 
^t  eas  daré  qnousque  paalmus  Quieumque  vult  ftierll  In- 
ccptus,  ad  hoc  ul  meliua  inlersinl  horís;  el  quod  cbdome- 
daríi  ilU  dito  qui  tenenl  «epiímanara,  semper  habeanl  de  A- 
<li>  HÍhÍs,  et  faciant  commemoralionem  in  Miisa  maior)  túb 
«lenlio. 

ítem  in  eonvenluali  diachoni  et  s\ibdiachoni  habeanl  por- 
fionem  in  general!.  Diachonus  el  subdiachonux  illius  seplí- 
■BDe,  si  inlersint  absolationi,  simililer  habeant  porlionem. 

Ilem  mandamus  quod  nullus  audeal  celebrare  capelfaniam 
uu  eapeüanias,  quoiwque  Domino  Episcopo  fuertt  presen- 
lalus,  vel  Decano. 

ítem  ordinamus  quod  omnes  benefician  et  conductHii  ex 
9a  parle,  cnius  fuerit  chorus,  debeant  iré  ad  processiones 
albatonim.  Quo¿  si  non  fecerint,  amiltanl  lunc  primam  prt)L 
cessionem  primi  funeris  venienlis. 

Ilem  Bub  virtule  sancl»  obedienlice  ómnibus  cterícis  iniun- 
fimuB  et  mandamus,  quod  cundo  ad  processiones  deruncfo» 
mm  et  redeundo,  nutius  audeal  ridere ,  nec  locare,  nec  sé- 
dere,  sed  psalmos  dlcere  cum  devolione.  El  hoc  ídem  vo^ 
lamas  observar!  ad  processiones  Extreme  Unctionis.  Itenl 
quod  omnes  sacerdotes  deíTerant  stolas  suas,  iil  esl  fíeH 
assuelum;  alias  nullam  recipiant  de  eodem  funere  porlionem; 
el  quod  intersint  sepullur»  sub  pena  prEedicla,  nisi  legitime 
pDlerJnl  excusare,  vel  quod  recedanl  de  licentia  illius  qui 
dividít  portiones, 

Ilem  ordinamoB  quod  in  ecclesJis  parrochalibus  civilalis 
DOQ  audeanl  pulsare  campanas  in  Matutinis,  quousque  cam- 
pana, quae  primo  pulsatur  in  Sede,  cessaveril  a  pulsalione; 
(1  quando  campana  maior  pulsare  inceperit,  pulsenl  omnes. 
Elhoc  sub  pena  unius  Übrx  candelarum  nostrte  camero  apli* 
eaadte.  El  in  alíis  horis,  ul  esl  fieri  assnelum. 

Ilem  slalnímus  et  ordinamus,  et  expresse  mandamus  o- 
imabns  ec«Ie«arum  recloribus,  vel  eorum  loca  tenenlibus, 
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tam  iii  cívíUIe  i^uaní  extra  civitaiem,  quod  <|uolidie  In  ere* 
puBculo  fac i ant  pulsan  campanam  unam  unum  panim,  et 
«liiod  moneant  et  inducant  parrochianos  suoB  quod  illa  hora 
dicanl  ad  honorem  fiealse  Marix  Virginis  ter  salulalianem 
suam  flexis  genibus;  el  (]ui  hoc  fecerint,  Domiaus  Episco- 
pus  dat  eJs  viginli  dies  de  indulgenlia, 

Ilem  ordinamus  quod  in  festis  solle^mpnibus,  in  quibus  est 
consuetuní  dari  pecuniam,  quod  non  delur  aliquibus  laycis 
vel  acolaribus,  qui  non  sunl  asBueli  venire  ad  ecclesiam  ad 
servilium  faciendum.  IntcUigimus  lamen  in  hiis,  Ucel  non 
sinl  présenles,  ramiliam  domini  Kpiscopí  et  dominorum  ca- 
nonicorum,  qui  lonsuram  porlabunt,  ut  suam  recipianl  poF- 
tionem. 

[tem  concedimus  ómnibus  illis  qui  sequuntur  sacerdotero 
Corpus  Domini  dererenlem,  quod  habeanl  quadraginta  dies 
indulgentie.=Ilem  ómnibus  qui  sequunlurprocessioneBmoT' 
tuoraro  XX  dies  indulgen  tiie. 

Ilem  volumus  et  mandamua  quod^mnes  clerici  civilalis 
inlersint  processionibtis  rogalionum,  exceplo  uno  clerico  qui 
remaneatin  qualibet  parrochiaü  ecctesia,  et  quod  redores 
vel  vicarü  eorum  inducanl  gentes  ad  sequendum  diclaspio- 
cessiones,  quibus  dal  doniinus  Episcopus  viginli  dies  de  in- 
dulgenlia. 

Ilem  volumus  et  mandamus  quod  omnes  rectores  civila- 
tis  vel  eorum  vicárii,  el  omnes  sacerdotes  trium  hospilalium 
.  induanlur  cum  domino  Eplscopo  ad  Missam  in  die  natalii 
Domini,  die  Jovis  Sánela,  die  Paechx,  Penlecosles,  Aasum- 
plionis  Beatx  Mari»,  et  omnium  Sanclorum.  el  quatuor  cie- 
ñe! de  Sede,  proul  antiquilus  est  üeri  assuelum. 
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CofuUtHtio  de  non  tepeliendw  iiUra  eceteñam  tatheÚnüm 
Maioñcetuem  eorporíbuí  defmtctorum,  qiU  tn  eadem  tow 
fieium  eeclesiaslieum  non  irutituirint,  anno  MCCCJU. 
(Vid.pag.  190.) 

Bv  folio  cocevo  Ma$gulo  Aclis  eapittü.  ecct.  aioric. ,  anno 
1372. 


la  Oei  nomine,  Amen.  Decet  domum  Domini,  id  esl,  Maiorí- 
censem  ecclesiam  ,  ad  laudem  et  gloriam  summi  Det  et  glo- 
liosae  Bealse  Mariie,  Genilricis  ipsius  dedicalam  ,  in  qua  di- 
vina minislrantur  officia,  divinum  invocalur  auxilium,  ora- 
IJones  exnudiuntur  fidelium ,  cuní  dcbila  reverenlia  venera- 
ri,  ul (Domino)  grala  ,  et  ad  enm  convenienlibus  placida, 
pulcra  et  decora  dinoscalur.  Quía  igilur  ex  Treqnenli  sepul- 
tara corporum  illonim  qui  inlus  diclam  ecclesiam  eligant  se- 
peliri,  ecclesJa  ipsa ,  quas  semper  odorirera  esae  debel,  in- 
mmáa  reddilur  et  infecta,  nec  sil  conveniens  quod  lalis  sa- 
cer  locus  indislincle  cadaveríbus  impleatur;  eapropler  nos 
Berengnriüs  permissíone  divina  Maioricen.  Episcopus,  et  nos 
Berengarins  de  Durbanno,  Archidisconua,  Raymundus  Mes- 
sapoeri,  Pracenlor,  Pelrus  de  Turri,  Uguo  de  Terrione,  Gui- 
Ilermns  Vill:e  ,  Arnaldus  Squerdi ,  Raymundus  Pellicerii, 
Gnillermus  Paachalis,  Bernardus  de  Muredine,  Nieholaua  de 
SaÜBelBernardusSalaÜ,  canonici  Maioricen ses,  praseñleí 
ttCapitulum  Cacientes  ,  cCEleris  concanonicis  diclEc  Sedia  a 
cÍTÍtate  el  diócesi  Maioricen.  absentibus,  qui  ad  lalia  de  con- 
lueludine  minime  consueverunt  vocari ,  deliberalione  et 
tiactatu  habitis ,  consueludinem  de  non  sepelíendia  aliquibui 
¡Dlus  diclam  ecclesiam ,  nisi  in  illa  ¡netituerinl  beneficium  et 
umiveraaria ,  observalam  haclenus,  approbanles,  hac  con- 
slilollone  valitura  perpetuo  slatuimuael  stalueodo  ordina- 
muB  qaod  amodo  nullus  in  dicta  ecclesla  nosira  Maioricen. 
inlas  corpas  diclie  ecclesi»  sepelialur  ,  nec  sepultara  inibi 
alicui  concedalur ,  nisi  in  eadem  ¡nalilnerit  cappellaniam  seu 
beneBcium  perpeluum  sacerdolale  annai  vaton's  decem  octo 
^nniin  Kalium  Maioiicen-,  qaitiuum  de  octavoi  et  enoi- 
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versariuin  quínquaginla  solidorum  dicla!  inoticls,  quiliorutn 
pariler  ab  oclavo,  cum  quibus  possint  inibi  sepeliri  oxores, 

filii  el  nepotes  ex  filiis  descendentes 

Acta  fuieranl  hoc  MBÍoricis  In  palacio  episcopal!  civilatis 
Mauricsnw  ¡«UejoviB  intilulaladuodeuimo  kalen.  oatdbrfs, 
annc  Domici  M.CCC.  quadrageasimo  pdnio.  =c  Sequunttir 
subscripliones  pradictorum. 

XXXÍV. 

DominiPelri,  Begis  Aragotium,  cttw  nominüIV,  littera, 
quüius  Maioricenses  íncolas  de  Sarracenorttm  in  eam  in— 
aulafn  inténtala  invasione  prreTnvnet,  anno  MCCCICLV. 
(Vid.  pBf.  191.) 

SKfroeeaw  orig.  reformationis  regni  Maiorie,  ap.  PF-  Cor- 
pucc.  Palma  Balear.,  fol.  70. 


Ir  etras  Dei  gcalia  Rex  Aragonum  ,  Valentín  ,  Maioric»i 
SndiniM  el  CorBica; ,  Comesque  Barchinooíe,  Rossilionis  et 
Cecitanis.  Dilecto  consiliario  noatro  Pbiljpo  de  Boil ,  rerar- 
Bialoñ  regni  nostri  Maíoricarum  ,  salutem  el  dileclionem.  Ex 
eontinaalU  Tumoribus  a  módico  citra  tempere,  quoa  diFIbn- 
di  prospicinius  circumquaque  ,  noslrie  aUiludini  est  deven— 
lum  qaod  Rex  Garbi  cum  fcroci  Sarracenorum  exercitu  con- 
gregalus  inlendit  passaginm  faceré  ,  cuius  accessus  non  esl 
divulgalus ;  ex  quo  necease  est  quod  futuris  regni  nostri 
Maioricargm  periculis  obvielur.  Idcirco  vobia  dicimus  et 
mandamuB  quaiinas  una  cura  Juratis  Mariorícanim ,  quibus 
BcribJmus  super  islis,  sollicile  el  aliente  procurationem  vi- 
etualium  el  necessariorum  armorum  tuilioní  el  delTendoni 
dijcli  regni  facialis  necessariam  el  decenlem ,  proul  veatne 
diacrslionivi^ebilur  expediré  ;  et  etiam  caule  el  lumiiltHet 
aond>lÍ<Uie  (r.  commotione)  populi  quiescenlibus  ordipeIJa 
quodcivilUiel  rcgnuinMaioricarum  valeanl  exhonaveslrk 
provieiane  et  custodia  ab  agressura  prtefati  Regís  Garbi  «1l 
cntuscuqique  allerius  prEeservarí.  Sane  cum  in  lalibua.iwhf, 
Inn  iubet.  et  sil  neces^arium  negotia  et  secreta  ínimicqpiia. 
et  ftdmnaDtigm  «xploraci.  vobis  prscjpímus  quo^  cnfl^rV 
8tti«4  i»iaiiuMini6nd«tú:Adiníitw4iim.f#elf>itiítnBiA¿««te 
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tes  Barbáricas  ,  ut  ipsorum  secreta  scíri  valeanl ,  el  noslrie 
celsiludini  nunciari,  ul  prxmissoruní  adepto  vestigio  noslre 
tolliciludinis  studium  discurrens  continuo  ad  remedium 
snbieclorum  prompcius  el  perfectius  valeal  super  ipsis  nego- 
liis  ocurrcre,  el  regali  polenlia  proviUere.  Denique  cum  la- 
Uasic  ardua  et  ponderosa  negolia  non  valeanl  absque  sum- 
plDom  magniludine  expediri,  volumus  et  vobis  expresse  in- 
UiDgiiiius  cum  prsesenli,  ul  prudcnter  ac  tempeslire  vias  el 
nodos  disquiralis  cum  elTeclu,  unde  preeralum  regnum  pe- 
coniam  eiu8  tuilioni  ac  derensioní  necessariam  possil  assequi 
elhabere.  Nos  enim  a  simili  pro  viribus  procuramus  habere 
pecuniam  pro  promissis,  cum  in  casu  prxsenti  lam  nos, 
qaam  noslri  subdili  excusa  lio  nibus  el  exceplionibus  cessan- 
llbus,  ad  dicti  rcgni]  el  personarum  el  bonorum  eius  derea- 
BJonem  leneamur  inlendere.  De  quorum  invasione,  consum- 
plione  el  desiruclionc,  iuxia  diclorum  rumorum  lilulum,  per 
hostes  et  adversarios  agilalur.  Super  aulem  provJsione  vi- 
elualium  necessarlorum  caslris  el  Torlaliciis  dicli  re^ni  simul 
eam  Berlrando  Rubei ,  procuralore  nosiro  de  prsesenli  pro- 
videre  sollicile  procurelia:  scribenles  nichilsminus  ex  parle 
nostra  víces  Gubernaloris  gcreniibus  in  Minoríca  el  Evifa, 
quatinus  símiles  provissiones  ,  ordinationes  el  custodias  in 
dictis  insulis  facianl  Teslinanter.  Dalum  Perpiniani  sub  no- 
bIco  sigillo  secreto,  XIU.  kal.  augusli ,  anno  Donoini  M.CCC. 
qnadrageBsimo  quinto. 
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DE  LIS  costa  am  rotables.  3tS. 

Cario  MagQo:  si  conquisló  las  íslss  SaiUiM.  33t 

Carmelilas :  fundacíoa  de  su  coméalo  en  Malloiot.  'iVt, 

Cameros:  cuando  debiao  dtpulttiHe  eo  eUeirlM  cadftM» 
res.  I6S. 

Cutellbisbal  (Fr.  Bieroiisuer«lfí>,OÍMtpodaaaMm.  tU. 

Caslellvell  (Fr.  Amaldo),  Dominico.  iVí. 

Castarer  y  Pascual:  una  obra  suya.  120. 

CtQlelles  (Gilaberlo),  Gobernador  dt  HrUOkb^  S». 

— (Pedro  de),  Obispo  de  fimfikuia.  76,-Ul. 

WMDpini  (Juan)r  una  obra  suya.  37, 

Cifre  (Isabel):  8U  sepulcro.  H9. 
I  Cima  (D.  Fr.  Pedro),  Obispo  íe  Mallorca.  96, 
I  Ciaramunt  (Bernardo  de).  132. 
:  Ciarencict,:  si  BT  llaniú  ui  flúUw^.Blty  ItiMtHAxuL'aik 

Clemente  IV.  13S-U3-J43-J48. 

—  V.  167-168. 

f3i^Sm  Boa ealraHados  los aÍKliual  Rey  4»]Mieau^  Mfk 

Cloqaer  (R.  de),  canónig^o  de  Mallorca.  84. 

CdtU  (D,  Antonio),  Obispo  de  Mallorca.  «7-iM. 

Concabella  (Pedro).  76. 
I  Cwp  (cabo).  132. 

Corsavi  (Fr.  Raimundo  de),  Obispo  de  Mallort^  i^^. 
'  Corsasiflg  (^rnalflo  4e).  175. 

Coscoii  (Bernardo) .  137. 

&eux  (Jaime) ,  arq  uiteclo.  1 12. 

CuniUis  (Berenguer  de).  Arcediano  dp  Mallorca.  1G(kÍ!Ú> 

Custodia;  regálase  una  para  la  procesión  del  Cflrp«B.143> 

Dalmacio,  Señor  de  Baóyola.  176-170. 

Dalmao  (Bernardo).  45. 

tlaniplo  enmendado.  28-3i-71-84-12S-i¡fl-173. 

l>CGÍina:  concordia  sobre  su  percepción.  170. 

Dwclerge  (Francisco).  B3. 

Deidous  (Bernardo),  dorador.  107. 

DüJioloa:  conslituciones  relativas  á  su  enti^rrp-  <i1.fi.  fli>iJSft. 

Iiolzelo  (Berenguer),  cura  de  Santa  Maria  de  la  Álqradn- 

na.  84. 
Dominicos :  si  se  sacaban  de  esta  órded  los  Obispos  para  las 

igleaJas  que  se  conquistaba^  1B8, 
Dnjl  de  Molins  (A.),  Tc^tipíjicip :  ní4wtas«iKÍM)iJft.«iv  ¡O/t^ 

tal  isa. 
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Elúu,  Obispo  de  MaUofea.  32.   '  ' 

Enríqne  1,  Rey  de  Castilla.  4*. 

I^ilafios  notables.  1 19-1 21-J  37- 191-200. 

Eril  (Arnaldo),  Gobernador  de  Mallorca.  191. 

S.  Esteban  Protomattir:  aus  reliquias  llevadas  á  Meaorca.  3Z. 

Sania  Eulalia  de  Merída:  aus  reliquias.  193. 

Fabra  (Fr.  Mi^el),  Dominico.  138-140. 
Fabre  (Jaim«),  arquitecto.  106. 
Fener  (G.),  notario.  24. 
Font  y  Roig  (D.  Juan),  90. 
Fornari  (Antonio),  arquitecto.  119. 

Galiana  (D.  Antonio),  Obispo  de  Mallorca.  16-72-190. 

Garbi,  Rey  Moro.  f9i. 

García  (Miguel),  arquitecto.  114. 

Garriga  (Dalniacio  de),  Lugarteniente  de  Mallorca.  105-16S. 

Garsendis,  Vizcondesa  de  Bearne.  76. 

Gastón :  si  tuvo  un  bijo  asi  llamado  el  Vizconde  de  Bearne. 
76.  I 

Genovard  (Gregorio),  canónigo.  119.  I 

Gentil,  Cardenal.  163.  | 

Gerona  (ciudad  de):  privil^io  de  exención  de  leuda  concedí' 
'  do  a  esta  ciudad.  64. 

Gil,(Fr.  Raymundo),  Dominico.  179.  ¡ 

Gránala  (Bernardo  de),  cfmónigo  de  Mallorca,  S4.  i 

Gregorio  VU.  60. 

IX.  41 -B9-62-64-65-68-79-83-1 26-1 27-1 28-129-130.    ■ 

Goal  (Jorge),  Dean  de  Mallorca.  120. 

Gualba  (Arnaldo  de),  Arcediano  de  Mallorca.  71-143. 

^.^—(Ponce  de).  Obispo  de  Barcelona.  160.  | 

Guardia  (Guillermo  de),  canónigo  de  Viqne.  72. 

Guilla  (Fr.  Bernardo),  Inquisidor.  172. 

Guillen  (Ramón),  Obispo  de  Barcelona.  3S. 

Guillermo :  si  tuvo  un  hijo  asi  llamado  el  Vizconde  de  Bear- 
ne. 7«. 

Guislaberto,  Obispo  de  Barcelona.  34. 

Hali,  hijo  del  Rey  Moro  de  Denla.  34. 
Hennitly  (M.  de):  su  Historia  de  Mallorca.  28. 
Hugo,  Conde  de  Empurías.  40. 
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hoeeaeio  III.  38. 

IV.  70-7t-88-í28-í29-l30. 

S.  Jaime  (igleaiA  de):  si  Toe  la  primera  de  Mallorca.  SO. 
1  Rey  de  Araron.  4-2S-39'4O-i2-43-81-62-M^»-e0. 

ffi-eMS-gO-iOa-l  25-1 26- 130-133-136-138 . 

II  Rey  de  Aragón.  166-175. 

II  Rey  de  Mallorca.  4-12-5M02-116-136-)«-152- 

Í5WS7-1 62-1 64-167- 170. 

III  Rey  de  Mallorca.  54-183-189-190. 

-  ■  '       Infante  de  Mallorca:  se  hace  fraile  Francisco.  U. 

Cardenal.  163. 

Sacrista  de  Mallorca.  84. 

]iidi(Anialdode),  Obispo  deXortosa.  lSS-157. ' 

— [Ponce  de).  Obispo  de  Mallorca.  87-91-149-151. 

]oliiin(mes(reP.), /iiiíer.  i07. 

JduXXU.  173-182-189. 

— Prepósito  de  Mallorca.  4S-80-81-84-.8S-151. 

Judias:  mándase  dar  sepultura  eclesiástica  á  unos  qne  se  ha- 
bían convertido.  160:  prohíbese  á  los  clérigos  entrar  en  su 
cali  sino  con  ciertos  motivos.  165:  conüscanse  sus  bie- 
nes. 182:  prohíbese  compelerlos  al  bautismo.  184. 

Uenloner:  que  es.  118. 

Llabel  (Juan):  su  sepulcro.  ISO. 

Loerl,  pintor.  107. 

Umbardia  (Fr.  Juan  de),  Agustino.  145. 

locUno:  su  carta  sobre  et  hallazgo  de  lasreliquias  de  S.  Ea- 
leban.  32. 

LdU  (Elaimundo)  :  su  doctrina.  120. 

Huarío,  Obispo  de  Menorca.  33. 

Hilálda,  Reina  de  Castilla.  44. 

Kigdalena  (conrenlo  de  la):  refórmase.  198. 

Hahoo:  sus  inscripciones  romanas.  S. 

Haliorca  (cabildo  de):  número  de  sus  canónigos.  88-169-183- 
fS^sQs  calidades  y  dotación.  147-1 64-170-1 76-1 98-con- 
tribucionque  debían  pagará  su  ingreso.  186-sus  hábitos  co- 
rales 89-181-10  que  debía  dárseles  diariamente.  189-  cons- 
titución sobre  sus  testamentos.  193-sobre  los  que  podían  ir 
Í)wciludioig0ner8ie3.197-au tallo.  8IMo  biblioteca.  Bit. 
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(catedral  de):  su  descripción.  94-apIícasc  i  bu  fá- 
brica las  iglesias  vacantes.  1 87-1  ST-dedlcac ion  ¿e  sü  fi- 
lar mayor.  195. 

.— — —•^(Igieria  de) :  esluvo  sujeta  Inmediatamente  i  )a  ^- 
Htk  Apostólica.  58-cona ti lu clones  sobre  la  residenciada  sus 
beneficios.  1S3. 

-■  ■  I  (isla  de):  sus  archivos.  IS-su  ooniiuista.  33^-sns 
Reyes.  BO-trílase  de  su  defensa.  191. 

(Felipe  de),  tutor  del  Rey  de  Mallorca.  34-J02-483. 

Mar  (G.)  mayordomo  del  Obispo  de  Mallorca,  185. 

HaroiU<Pr.  P.),  Dominico.  160. 

Maresmes  (S.  Pol  de).  Cartuja.  i2S. 

Maria  Santísima :  sus  cabellos.  46-uiia  imag«n  auy»,  pea- 
lada á  la  iglesia  de  Mallorca.  184-mándasecelebrarsoleni- 
nemente  lafitola  de  su  AsOncJon.  196. 

Marsilio  {Ft.  Pedro):  su  Historia  de  la  conquista  de  Manon». 
2B-40. 

MarlinoIV.  151. 

MaBsot  (Pedro),  arquitecto.  Hi. 

MdtM  (Jaúne),  arquitecto.  107. 

Ifaymo  Pefi9,  arquitecto.  107. 

Itefol  (Martin),  dorador.  107.  : 

MeIgoren«e  (moneda):  que  era-  166. 

Menorca  (isla  de).  1-Ia2. 

Mercadal  (D.  Bafael).  IS. 

Merita  (Dalmacio  de).  76. 

Migans  maresoa:  quason.  99. 

MOatfslk  (Guillermo  de),  Precenloc  de  Malloroa.  ISO. 

Mompeller  (señorío  de):  véndese.  55. 

Moneada  (Guillermo  de).  Vizconde  de  Bearne.  40'"7'S. 

— (Raimando  de).  40. 

Mongri  (Guillermo  de).  Arzobispo  de  Taira^ona.  67-70-12B. 

Monrcal  (Berenguer  de),  Baile  da  Mallorca.  79; 

Montanyans  (G.  de).  Templario:  mándase  poaerie  en  Ubep- 
tad.  168. 

lBt>rafne8(BereDgiKrde).  79. 

Morell  (dmUérmo) ,  arquitecto.  110. 

.t.¿  t..  (Pedro),  arquitecto.  109. 

Motella  (Pedro  de).  Obispo  de  Mallorca.  19-7¡-8&-HVI<M< 
170. 

Itoxeiín»,  Señoráe  MeilorcB,  it>. 
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Mugeyd,  Rey  Moro  de  D«n!a.  34. 

Mar  (bmilia  de):  mscrtpcion  pertenaeiente  i  tiltft.  iSió. 

Hut  enmendado.  S»-7e-125>139-n9-ieo. 

Nartwna  (Pedro  de),  Obispo  de  Ur^l.  9S. 

Obispos :  antigüedad  de  la  pompa  oon  que  celebra  el  Ai  M)  - 

Uoica  en  aierloB  días.  ifn. 
(^ilio,  Obispo  de  Ibíza.  33. 

Orosio:  conduce  á  Menorca  las  reliquiu  de  8.  Eslcíian.  SSi 
Ortit  (Guillermo  de),  canónigo  de  Mallorca.  181. 

P.  Obispo  Sabinenae.  163. 

Padrinos:  restríngese  A  loi  clérigos  la  Tacallad  de  serto  en 

el  bautismo.  1S4. 
Padró:  que  era.  112. 
Palacio  (B.),  canónigo  de  Mallorca.  84. 
hilares  (Ferrer  de),  Obispo  de  Valencia.  66-74. 
Falou  (Berenguer  de).  Obispo  de  Barcelona.  40-6lt. 
Pascual  II.  35. 
Pdro  I,  Rey  de  Aragón.  60. 

a.  Rey  de  Aragón.  3>-48. 

UI,  Bey  de  Aragón.  152. 

ÍV,  Reyde  Araron.  B4-5ít-18í-l»l. 

Infante  de  Portugal.  4l-Bl-67-81-e5-«7-18ífcnf. 

Pelicer  (Jaime),  dorador.  107, 

Perera  (G.)  47. 

Perpiná  (Juan),  platero.  100. 

Picalquer  (Amaldo  de),  canónigo  de  Barcelona.  If. 

Kdos  (Isabel).  ISO. 

S.RoV.  170. 

Piria  (Amaldo),  arqnileclo.  Itl. 

Haanos:  concurren  á  la  espedicion  para  conqnlatar  tÜ  Kl^ 

Baleares.  36. 
Poüo  Cicerone  (Jaime  de).  72. 
Ponf,  arquitecto.  lOB. 
Pradeg  (Luis  de).  Obispo  de  Mallorca.  197. 
Pnertas:  consérvanse  en  Pisa  unas  de  brúHCe  (flh  iltfitik 

en  las  islas  Baleares.  37. 
Pneyo  (0.  Antonio  Ignacio).  SihiSZ. 
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S.  Raimundo  de  Peñaforl.  4Í-4M26, 

Ramis  (D.  Juan):  sus  obras.  3-una  cana  suya.  ü. 

RamoQ  Berenguer  III,  Conde  de  Bareelona.  35-36. 

Renaldo  (Tomás),  canónigo  de  Mallorca.  84. 

Riguer  (Jaime).  108. 

Rocabefli  (D.  Benllo  de).  Arzobispo  de  Tarragona.  71. 

Rogadas  (misas):  que  eran.  188. 

Roig(D.  Anlonio),  canónigo  de  Mallorca:  una  obra  suya.  32. 

Romano,  Papa.  33-59. 

Roiello  (P.),  organista.  104. 

Sacrista  (Bernardo  de),  canónigo  de  Mallorca.  84. 
SagrNU  (Antonio),  arquileclo.  111. 
-^-— (Guillecmo),  arquiteclo.  111. 

(Juan),  arquKeclD,  111. 

Salcel  (Mateo),  notario:  su  Cronicón.  22. 

S.  Martí  (Ferrer  de),  67. 

Saní  (Ñuño).  40-42-80-82. 

Sancho,  Rey  de  Mallorca.  54-133-170-176-182. 

1  Reyde  Portugal.  42. 

Santa  Eugenia  (Bernardo  de).  Señor  de  Torradla.  129. 

(Jaime  de),  canónigo  de  Mallorca.  81-84-SS. 

Saragossa  (Bernardo  de).  S3. 

Sarracenos:  instituyese  una  armada«Dntra  ellos.  173. 
Saxano  (Simón  de),  canónigo  de  tierona.   168. 
Scardon  (G.),  dorador.  107.  , 

Seotmarli  (Jaime  de),  53. 
Servus  Dei,  Obispo  de  Gerona.  34-S9. 
SesOliveres,  (Guillermo),  arquitecto.  109. 
S.  Severo,  Obispo  de  Menorca.  35. 

S.  Silvestre :  flesla  que  se  celebra  en  Mallorca  este  dia  en  me- 
moria de  su  conquista.  41. 
Sinnondo :  publicó  una  obra  de  Víctor  de  Vite.  32. 
Socoma  (Francisco),  vidriero.  107. 
Sosquela  (Lorenzo),  escultor.  107. 
SpreHis  (Berenguer  de),  Preeeotor  de  Barcelona.  71 . 
Snbsacrislia:  suprímese  esta  dignidad.  1S5 
Sureda  (Salvador).  122. 

Tarragona  (concilios  de).  1S4-168.  •' 
Tavartet  (Gaillermo),  Obispo  de  Vich.  40. 
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Templarios:  su  extinción.  166. 
Terrena  (Fr.  Gaido  de).  Obispo  de  Mallorca.  I8d. 

TeiTío  (Ferrer),  ftrecenlor  de  Mallorca.  1 56-160. 

Teslamenlo;  concédese   i  los  clérigos  hacerle  líbremenle. 
164. 

Sanio  Tomás  de  Canlorberí:  su  anillo.  46. 

Tomamira  (Berenguer  de),  Lugarleniente  del  Rey  en  Mallor- 
ca. 45-47. 

Torrella  (Pedro  de),  can6ni{ro  de  Mallorca.  163. 

Torrelles  (Arnaldo).  146. 

(Ferrer  de),  ISO. 

(0.  Raimundo),  Obispo  de  Mallorca.  45-o2-9!>-lSS- 

H5-147-148-150. 

Tonoella  (G.),  53-85. 

Torreja  (Guillermo  de).  Obispo  de  Barcelona  3S. 

Tronei  (Paulo):  una  obra  suya.  37. 

Tum(A.  de),  canónigo  de  Mallorca.  1G6. 

Dguel{Gaillermo).  133. 

Valariola  (Francisco),  canónigo  de  Mallorca,  di. 

Valenli  (Bernardo).  53. 

Valentín  (Bartolomé),  Dean  de  Mallorca.  153-1«0. 

Valenlines  (Johan  de),  escultor.  110, 

Valseca  (Francisco  de).  122. 

Ve^r  (Antonio),  arquitecto.  115. 

%enle(Mro.),  médico.  4 5-84-8B. 

S.  Vicente  Ferrer:  predicó  en  Mallorca.-113-sus  procetio- 

Desde  penitencia.  121. 
Vich  y  Manrique  (D.Juan),  Obispo  de  Mallorca.  US. 
Vidor,  Obispo  de  Vite.  32. 
Viena  (concilio  de).  198. 
Vilaoova  (Guillermo),  Obispo  de  Mallorca.  23- 162. 

— . (Vidal  de),  consejero  del  Rey  de  Aragón.  169. 

Villafranca  (Fr.  Luis),  Capuchino.  29. 
Villamnr  (Ponce  de),  Obispo  de  Urjel.  64. 

Xoqui  (Lope),  mercader.  172. 
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VrAGE  tWERARia 
&  LAS  laiESrAS  ta  «FAtA. 

CARTA  CXLIX. 

Cmiiniíaeleíaálogo  de  té^  Obispos  dé MaUorca. 

iTlí  qüefida  1ffen)]an(i:''^f%stgmeit¿(i  el  ca- 
lilogO  de  lo&  Obispos *de  esta  iglesia,'  i  An- 
loaio  de  CoMl  sucedió  '^       '■- 

Antonio  (te  GaltatuÉ.  EíCaIHo^o  citado 
dftlos  Obispoü,  escrito  «iti'dtida  aíguna  pof 
íaieheonocró  á  esteTrdadO'.  dic*  qje  fué 
Balmral  de  Mallorca  y  eipñmei'o  de'  los  na^ 
tidos  eh  dicha  IMaqué  btujió  eslá  Silla:  qae 
fué  electo  por  el  Capilültr  día  5  de  tíJarBO-  de 
tMS  y  copSrmadD  porel  Papa  Urbano  V  á 
5  del  julio  iomedYatü,  "y'finalménte  consagra- 
á»  en  -esía  mistóa*  cutedrSl  8'^  ¡de  octubre 
^1  mismo  aflo;'LaúftiiAá  época  cuadra  per- 
fectamente con 'lo 'qüc'  dicrti  las  eserívóras 
de  aquel  año.  Porque  eil'üíia  constitución  so- 
Iwe  beneficios  (Líftjrfe'/oóiafihít.foírlioydel 
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(lía  8  de  ag/i^U^  i^i^tah'.flpflus  et  con/ir- 
mattu;  y  en  otra  del  día  12  de  octubre  yá 

fué  en  esta  noticia  1*160  puede  creerse  que 
lo  seria  en  las  anteriores  de  la  elección  y  con- 
firmación. Yo  puedo  añadir  otra  no  menos 
cierta ,  y  es  que  fai  fenHip  d^e  fialiana  estaba 
arraigada  en  esta  isla ,  en  la  que  vivía  en 
1^07  uft  cierto  Saudif^mYfoffy^^iufi  Asalii 
de  Galiana,  como  he  visto  en  el  Registro  de 
ese  año  del  archivo  real.  También  sé  qu9 
Qge^o  Obispo  GHlfó  íe»4e:iauyj^qn,á;íBr- 
jfír  ftn  esta  iglesia,  donde  jsb 'hallaba  ya  de 
Dean  en  i528,  como  eonstf  :<to.iewiebas;«s* 
criluras  y  del  libro  de  la  fábrica  de  ese  año, 
«t)  ;que  vexi$!t9n  fa^  ))ag8s  queie  bacJa  ef  obre- 
ro for  razonde su dignv^;  yüifé el> se^uth 
do  que  U  oblu,vD  desflo^imre^eioa  á  fiaeii 
del  siglo. XIU.  4afl;eíj)i?ÍQief{|£tte  Batíame 
Valenfi,  Tíipibien  era  FiCfuio  giínioral  ,á^m 
ant^f^or  en lel  año^l^SS^  ;,  ,  .  :  ,..:-  '■■..'' 
£on  fi$ta  está  fJicboi^uQ:  d:9)^Í8  lyí  ser  boffir 
brii  eiUradQ  ea  <!dad  ^cu^í^  fM^  proipOvida 
al  obispad*),  eo  el,^l,l^^.,ii;M)«Íu«  oosM 
ea  bien  de.sM  iglesia. », lo  pialtccíaliy'fvi'^ 
foriOAl.  las  cuales,  v^y.  á..re¡E9rir  .<)oi),<«b'94 
noUblaídí.sWiMWM-    ¡.     't  o      !    r;^ 
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mó  medidas  muy  «cUvas  para  corlar  el  abu- 
so de  los  concobinatos ,  los  que  debían  ser 
UiD  frecuentes  que  se  vi¿  precisado  á  dar  una 
comisión  especial  á  Pedro  de  Carrera ,  clérí> 
go,'  para  ioquirir  y  castigar  estos  crimeDes. 
Foéesto  á  5  de  julio  de  1364.  Existe  esta 
eemi^on  en  el  ¿Jb.  com.  de  la  curia  epiio^tí 
que  cpmieoza  «n  ese  año,  donde  es  de  repa- 
rar que  todas  las  actuaciones  de  su  oficio  vap 
encabezadas  en  su  nombre,  y  casi  nunca  sue- 
na el  de  su  Vicario  y  Oficial. 

Hallfjtfige  por  estos  altos  muy  perturbada 
la  isla  con  los  bandos  encarnizados  de  los 
Itamados  Adarrom  y  Baigs.  Era  esto  ademas 
de  gran  perjuicio  al  Rey.  que  á  la  sa^on  es- 
taba en  guerra  con  e)  de  Castilla.  Con  esta 
cowider-aeion  y  la  de  procurar  la  paz  y  reu- 
mOD  de  los  ánimos,  encargó  dicbo  Principe 
al  Obispo  Ahiensf  fray  Juan  con  carta  fedia 
eo  Barcelona  i  8  de  octubre  de  1364,  que 
iHigocÍ9se  por  lo  mcnps  una  tregua  entre  los 
¿08  partidos;  Existe  les^a  caria  en  el  arcbivo 
rsal,  y  otros  documentos  relativos  al  mismo 
negocio-  del  año  1371.  Esta  es  la  primera 
nemoria  qne  yo  tengo  de  Obispo  titular  resi- 
denlo  eo  esta  isla,  el  cual  es  regular  que  fqe- 
se  uno  de  los  que  consagraron  en  la  ,caledral 
i  Qttesinn  Olimpo.  Otro  det»ó  ser  Fr.  B&mer- 
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éo  Sattt,  (Xtispo  Ogirosonmse ,  de  qaien  hay 
memoria  dos  años  después.  De  eslos  Prela- 
dos auxiliares  ó  residetites  aquí  con  olro  mo* 
tivo,  hay  noticias  tan  copiosas  en  los  siglos 
siguientes ,  y  era  tan  frecuente  el  celebrar  de 
pjmtilical ,  que  las  Consuetas  modernas  dis* 
ti&ién  cuidadosamente  el  ceremonial  qae 
dg^á '  observarse  cuando  celebraban  esUü 
>  pispos,  del  del  Obispo  propio,  i  quien  lla- 
man h  Biéé  ma;or.  Volviendo  i  nuestra  nar> 
ración,  á  8  de  enero  de  1565  Ordenó  nues- 
tro Obispo  con  su  Capitulo  quia  Dingnn  ca- 
nónigo perciba  los  frutos  de  su  prebenda,  ái 
no  hubiese  hecho  residencia  cpnlinaa  en  la 
iglesia  por  espacio  do  dos  aAos  (Lih,  d4  la 
atáenaj. 

A  38  de  julio  del  mismo  año  mandó  i  to- 
dos los  coras  y  clérigos  do  la  diócesi  que 
trajesen  á  la  ciudad  todo  el  trigo  que  pudie- 
sen,  conforme  á  la  orden  del  Gobernador  y 
de  los  Jurados  que  hacian  lo  mismo  pro  d«* 
pmmne  regni.  Se  temía'  sin  duda  alguna  in* 
Tasiofi  de  parte  de  los  Moros,  cuyas  uterinas 
eran  continuas  {Lib.  eom.  de  la  curia). 

A  4  5  de  noviembre  del  mismo  «ño  mancM 
i  Pedro  de  Castellar ,  Prepósito  y  Oficial  8«- 
yo  en  la  isla  de  MenOrti» ,  que  celAsd  k  ob* 
tervaneia  de  lo  mandado  por  so  pAsdiCeior 
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sobre  qae  los  clérigos  no  abaadonasen  la 
parroquia  de.  Sania  María  de  CiadadeU  para 
IrádÑir  misa  eo  otras  iglesias,  ni  saliesen 
de  dicha  isla  sin  permiso  del  oQeial  [Ibid.). 

Del  año  i566  queda  la  protesta  enérgica 
que  nuestro  Prelado 'dirigió  dia  8  de  agosto 
á  DoD  Olfodo  Presida.  Lagarteniesle  de 
Gobernador  en  este  reino,  amenazándole  que 
si  ao  rerojcaba  el  pregón  público  con  qne  ha- 
bía oenpado  las  tem|oralidades  del  Obispo  y 
Capitulo,  procedería  á  excomulgarlo,  poner 
eatredicbo,  etc.  No  me  consta  mas  de  lo  que 
bay  en  dicho  libro. 

Del  aAo  siguiente  1 567  á  8  de  setiembre 
qaeda  un  decreto  suyo  que  será  mejor  co< 
piarlo  á  la  letra.  Dice  asi:  «  Antonius  Dei  et 
tApostoUoB  Sedis  gratia  Episcopos  Maiori- 
«censis.  (Bsta  es  la  primera  vez  que  los  Obis- 
pos de  Mallorca  se  han  intitulado  Obispos 
ApotíolictB  Seáis  gralia,  con  ser  asi  que  to- 
dos ellos  oran  confirmados  ó  elegidos  por  el 
Papa.  Aun  en  los  actos  ]udiciales  posteriores 
á  este  año  omitieron  con  frecuencia  este 
dictado,  hasta  queáñnes  del  siglo  XV  ya  so 
lazo  de  ello  una  costumbre).  •  Cum  ad  no- 
•siram  accesisset  prsasentiam  Jobanncs.  .  .  . 
«lacrÍRMbiUter  exponendo,  qnod  cum  ipse  sit 
ármenos  et  GatboHctis,  et  foerit  venditus 
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utainquain  TaHarus ,  et  in  captivitate  deti* 
»ncalur ,  ex  offtcio  noslro  deberemiis  super 
«prsemissis  inquirere.  el  de  captivitate  libe* 
xrare.  Uhde  nos,  atienta  pia  eias  supplicatio- 
»ne  prajdicta.inmedialeinqtHsívimuscum  eo* 
i»dem  de  (ide  católica,  et  invenimus  eom  be' 
»no  iostruclum  et  lidelem  in  illa.  Propter 
xquod  declafavimus  et  dcciaramus  ipsum  es* 
»se  fidelem  et  Gatbolicam  CbrístianQm  .  aec 
x>posse  in  caplivitalo  ab  aüquo  detineri.  In 
«quorum  teslimooium ,  etc.»  (ibíd.)  No  es 
mala  esta  muestra  de  las  costumbres  de  aqtMl 
tiempo  y  de  la  parle  que  ténian  los  Obis- 
pos en  el  negocio  de  la  esclavitud  civil  y  de 
su  ahorro. 

Dia  29  de  abril  de  i368  bailándose  el 
nuestro  en  el  coro  á  la  hora  de  visperíis, 
llegaron  á  su  silla  mucbos  clérigoó  clamando: 
nyer,  fetíttús  iuslicía ,  tres  pre- 
s  en  lo  casiell  del  Retj  é  divm 
Era  asi  la  verdad  y  llamábanse 
if  Franchf  Guillermo  Mapíi  y 
):  todos  beneficiados  de  la  ca- 
uego  el  Obispo,  y  dé  acuerdo 
lo  acudió  á  la  defensa  do  la 
esiástica.  pidiendo  inmediata- 
>os  y  amenazando  eonlas  pe* 
a  ^1  Lugarteniente  de  Gobér* 
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Badbr,  i  sa  a^es«r  y  les  Jiiradós,  Contestó  i 
la  ÍDÜmacioD  tin  tal  Beinardo  Forges ,  comí* 
MOiiado  del  R«y,  que  no  entregaría  á  los  pre- 
sos sqles  de  ]Dre^eolarIosa^  Hey.BI  easo  éü 
fH  al  Hegar  aqói  d6j&  «I  notario  de  contl- 
Boar  el  proceso  en  el  libre  sobrediebo,  y  k 
iB^mefl^áeoñ  la  onrío^dad  de  saber  en  qu¿ 
paró  el  negocio  y  con  el  sentimiento  de  no 
ver  entera  un  proceso  de  esta  clase  en  aquél 
tiempo. 

Otras  tres  memorias  bay  al1i  initsmo  de 
•ste  año  1568  eñ  que  vamos,  i.*  de  26  de 
M^v  y  es  la  conürmacion  del  privilegio 
concedido' ya  á  los  clérigos  de  la  isla  de 
Menorca,  para  qne  todas  las  causas  ecle- 
«JislicBS  civiles  j  criminales  se  lermitiásen  en 
primera  íostAticia  en  el  oGcialato  qaé  allí  te- 
MB  los  Obispes. =2/  Visto  el  abuso  de 
§Be»toresque  se  introducian  en  esta  isla  de 
miicbos  plantos  diet  continente,  mimdiS  ^  'dia 
f.' de  setiembre  tfl  prior  de' la  parroquia  de 
IMteaza,  que  era  de  la  orden  dé  San  Juaüi 
qiifriH>  permitiese  en  ím  iglesia  olrasiieniao- 
da».{((acmoB)  que  la  de  su  ftbrica;  la'dé  está 
caiedral,  lá  de  nuestra  Sefiora  de  Móhserra-' 
\»i^an  AflU}ní«  Viátieose  y  la  dé  redención 
^M)Aives.í±!9S.'  En  otra  «S(íríiura  d'é  po<»' 
«Aidiid'eiMiQiestf  qilé^l'edf'odB  Gídiamr  era  su' 
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»)ti{ÍQQ.  7;que  :a9^b»ba  de  darJe  el  d(iapaü>  y 

olrps,ben^fipiqs,.:. .  ,...:-     ' 

.!^l.misrnoaao,i3&8  perlenece  iel>6slUtuto 
4e  que  los<  prelados  y  c^oónígos  que  quine- 
sen  aii&eDtarse^por  uQ,,a&o  de  {ajglesi».  ^mn 
diesen  bacerlo^plo  can  pedir  Lícepcíb,  ai»i<- 
qué;  no  la  pbluvi^$e;p ;  percudiendo  pqr  eoD^ 
siguicjite.Ja  porieion.de  su  prebenda.  {L^m 
de,la  ckdena^<  íí-^-  -  r  .  . 

Por  estos  años  andaba  por  la  diócesi hd 
OI}isp;9.  tíUilar'li)an)ftdo  FrQít»-  Bonarntus^Epi- 
sBopus  Teláet\sis^., ^i»n<¡\sc»n»,i^. it qmen  :el 
9ue5lr0 , había,  dftdo  licencia  el  día  5  de  etter» 
«Je  i<57P  para.  co{ifii;inar  enlas  parroquias  de> 
$ineu,  Muro.y>.yinyalfí|s,.y  para.^ar.lonsurtí 

.  iqiguoas:  per,9onas  df^lerrpínada^.  IVro  A-  i5 
del  mismo  m^.  ya  le  ej;cFÍh^ió,  prohibiéndole: 
confirmar  y,  aun  predicar  en  su  diócesi ,  no 
solo  por  Iiaber  extendido  s^s  facultades  mta 
délo  quío  .debiera,  sino  porque  en  su6  sermOf 

.  nes^muItarinsanta,tle4ÍQe,:«í  inJumesla  ae.m^- 
0^  re,prehensipne. digna:,  ¡inguamvcslramUí': 
¥^nda,ipiéUcc,f}rottíl\^tip./l4b.de  .la  eurii^. 
^p  ,el  ppnlifioad^  siguien;le  M)dayia  ^sígiÚQ 
aqpí  psle^jQ^i^piq  titular  .basta  138^v  ,  .  : 
_  ,ficl  7  Je  ((li^emhrc  del  misino  ¡nfio^no* 
qi^^dfi  kHQa;^|iBes.U'«  4o  s^.  caridad  ^  laprtí' 
iqesa  ^qtie^ñp:  dfi.  4ar  ovaiienta  y  doíiübrat' 
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pMft  ^e',  jabtoicdn'cmdiietila  y  ochó  ^tie'AQ- 
habiaft.fec^gtdcrde'  üaiosna  de  varías  persO-^ 
us^:  sirvíesefi  ipora  leseatav  i  Goillenno  Ctn 
leo^,  ciud«dai>^.ite'M«ilorcaj>el  cuaLapreéa- 
do'<pec  las  Motosi.coQ* i*  wit« ^«  QerortgiiW^ 
de  Terméoé^'WUibá'  oiwlivo  éú  CoosUlilintf 

(«¿fe.K      ■'-'■  ■'■ 

üeil  i&ec-iZli  no^'(\ueárfí  atgonaa'  éonstí' 
lociones  su^a^>'i>'  Que'Dingnn  elérigoTistS' 
ó^Heve  ^eaÍ9$  aui  pdiks  vúrias  m  capis  vel  ai- 
mtüs  denlro'de  esta  di^eú,  sj  qo  fueSe'pr»-' 
lftdoi((ligmdad)  á  (fánúirigt)  ó  nnieslro ,  doc*' 
tor>.ó  licenóiadd  enivélogia,  derechos  y  m;-: 
dicioa  'ó  re«l|or  y  socristd  de  álguñd  parrd>' 
quia.  Ektt»  se  mandáiátS  de'tnajo  .  y  á'24' 
del  diciertibrc  inmediato  ya  quilo  la  penft  dcf 
oiHiaiwiion  qoesbbre'eHo  se  babia  inipMs^' 
Unts=i%.'  Quoaadtois  k's  cléñgbs  q^e  se  haltetf' 
ap  la<ciudad. asistan  iá  las  pr^eiesiohes  gCiré^ 
f9(esj=5.*  Rewóvó  -te  de  s»  anleeeS6r  DoA' 
PedfO'de  9lofellá:Bobre  qué  los  cánánigos- 
n&aean  padrinos  de  los'  batrtiíados. =4/'  OrJ 
dcRó  y  lijólaftiÜslri^eoionesqué  debiatl  darse 
á'tDs«af)óBÍg0S'en  vapíasfestifidades  deFbflio;'' 
<s>tre jas «iialee^cuebtá  larpn^ésiiDn'dbl  Cor*' 
piu-^é.jii"eéa  qna8»Rligub),'la  íié^ia  Api&i- 
'WR»  iP-.  M^. 'C.  (l^irania)^  la  dé' Sarioá/fcÜ* 
luw  ^.  ií.  {t«l>G6tieépcréh):  Y  Ttieí  átouét^d» 
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I  deatasdel  diaide  Sw  An>. 

%.^.  Aádrece'adfnUiiMntúm 
1  mieomnunt^r'ñt-  AeK  re^wic 

megidis  (dentut'singtiUs'io^ 
.  (¿ifr.  ^;¿iirC,(((ísna}-.  /i  - '' 
sfrvLar  Jas  noticias  do. tas 
Afitaf  .(^püulares  ¡que  en^ieztD^digo  lad.mas 
antiguas  qve  ()uc(laD)^etv  13'Í^.^.Y  la  príme^' 
ra  CQ9a  qu9  híüto  «n^elUs!);  cf)>  eldia.  1.'  de- 
eoerp.es  el  qapüulo  que  tuvo  %on  sus  canó-n 
nigos  para  (rj^tar  sobreila.  casa.quQCorré»^' 
pQndia.de|ilEp,dQ  la  Alnuutlay'aa^.at  Cardenal 
daSanl^  SabÍDa.|Pon.FraneiscQ,pof  ^razoa.del 
arpedi^nalQ  ^iie  abr^ta  .dfliesla:  iglet^ia..  Ko 
sá.si  e^.esta  IqipritoeEa'innlefiUiria.de  haber  ob* 
tenJdo.J9E|  pr.$beQda9i  dei«bla  ^lesia:p«H)sanas 
c^trpÁas;  p«r.o  sé  ^ue  esUba^jtocihibido  rispeli*' 
da^.  veces  por  Un  cpaítiUioionei»  pfteúiiayoÁdd 
Ifi  mis^a,  cuyaobserjuaitciD/juraiban  Tos  cu^^ 
nigo^:^  ObÍ3p0.  Yfé quberii'lai'^'.abtiso que' 
ha^bfa  por  estos  {t$«»;de  dají&«  ias.digoidades 
-      -        ~     -      ■  ^, 
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bían jaradonodarla,  escogieron  el  término 
medio,  y^reo  que  con  dolor,  de  revocar  pa- 
ra siempre  la  célebre  eonstitacion  hecha  en 
4277  por  el  Obispo  Pedro  dé  Morello,  j  con- 
fihnada  por  el  sucesor  Gaítlermo  Oe  Vilano- 
ia  en  i316.  eii  que  mandaba  quod  nultus  att- 
iñ  canoniam  sea  citrattmi  eedesiatn  óblinens 
modo  tn  canonicwn  eed.  Maiorie.  reeipiatur. 
Esta  revocación  perpetua-  faé  á  12  de  mayo 
deesleaQoenqueTamos,  1572.  El  daño  que 
it  eslo  resultó  se  eort'ó  antes  de  do^  siglos 
por  otro  camino ,  que  fué  el  prÍTÍtegio  do 
qae  solos  los  regnícolas  obtuviesen  las  pre- 
bendas de  csla  iglesia. 

Todo  eslo  es  de' las  Actas,  como  también 
la  resolución  con  que  junto  con  su  Capitulo 
acord&  crear  el  oficio  anaal  de  los  obreros, 
el  cual  sirviesen  los  canónigos  por  torno,  co- 
inenzando  por4os  mas  antiguos,  uno  del  coro 
del  Obispo  y  otro  del  del  Arcediano.  Allí  mis* 
mese  hallan  de  ese  año  el  nuevo  arreglo  de 
los  Canonicatos  aué  debían  ser  présbite  rales', 
diaconilcs  y  Bubdtaconitcs,  toego  que  vacasen 
porfalIccimienlD  de  los  aclnales  poseedores. 
Y  lumbien  Id  exacción  de  cieiilo  setenta,  flo- 
rines, hecha  á  esta  iglesia  por  razón  de  las 
dietas  que  ^e  debían  al  colector  de  la  décima 
trienal  do  Gregorio  XI  á  razdn  de  Í5  sueldos 
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i^e  Barcelona  por  cada  florín.  Cosas  son  esUa 
dlcbas  otras  muchas  veces. 

Estos  fueron  los  últimos  capitules  á  que 
aslslió  el  Prelado,  notándose  en  el  ¡noxedi^* 
jlo  que  no  acudía  á  él  propler  neixssitatem  suts 
fersonoí  et  senilem  etatem.  Mas  np  por  eso 
dejó  de  trabajar  desde  su  palacio  liasta  sa 
muerte,  de  lo  cual  nos  quedan  ledavia  aigu- 
Das  memorias. 

En  ese  mismo  año  1572  á  7  de  mayo  inti- 
mó á  Berenguer  de  Oms.  Lugarteniente  de 
Gobernador,  que  te  entregase  quendaa^  coste- 
llanum,  qui  se  Alvero  Nuys  fácil  nvmimri,  de- 
Ittlum  de  diversis  crimmibus  fidem  catíiolioam 
el  arlicülos  fidei  iangentibus,  el  cual  estaba 
preso  por  dicbo  Berenguer  cumco^ntíto,  afia* 
de,  huius  criminis  ad  nos  tto.scalttr  de  ture  per- . 
tinere.  {Lib.  com.  de  la  curia). 

Del  año  siguiente  1573  ¿  22  de  febrero 
queda  memoria  de  los  deodatoa  ó  santeros 
que  había  en  el  santuario  de  nuestra  SeAora 
de  Luco  (que  ahora  llaman  de  Lluc);  y  es  li 
orden  que  dió  el  Obispo  al  Vicario  do  la  par* 
roquia  de  Scorclia  para  que  repusiese  á  Arnal- 
do  Geraldo  ( ó  Guerau)  y  á  su  muger  Benita^n 
dichi  deodacia,  de  Ja  cual  habían  sido  arro* 
jados  injusLamentc.  Otra  órdui  igual  dió  el 
mismo. afto  para  que  fu^se  repuesto  Rsimují' 
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do  Esleve  en  la  deodacia  Abh  capilla  de  San* 
la  Calariná  del  pucrlo  de  Soller ,  de  la  cual 
fa)  arroja  el  Ba^le  de  diclia  villa  Berenguer 
Venrell  (ÍWií.). 

Del  mismo  libro  lié  copiado  la  adjunta  cons- 
litacioD  (a) ,  en  la  cual  dice  que  habiéndose 
quejado  los  Judias  de  la  aljama  de  Mallorca 
de  que  los  que  de  eltos  se  hacian  Cristianos 
eran  bautizado»  con  precipitación  antes  del 
tiempo  que  prescribían  los  cánones,  hizo  ave- 
ríguacioD  sobre- ello  y  holló  que  según  Ja  eos* 
tombre  antigua  se'leá  hacia  esperar  tres  dias 
aates  de  llegar  al  bautismo.  Y  eslü  manda 
qtre  se  observe  en  lo  venidero. 

Por  ñltimp.  consta  que  trabajó  mucho  en 
adelantar  la  fóbrica  de  su  catedral,  y  que  en 
sn  tiempo  se  emprendióla  segunda  bóveda  dé 
la  nave  lateral  que  está  A  la  parte  del  mar,  en 
enja  llave  se  puso  el  escudo  de  sus  armas  y 
en  los  cuatro  ángulos  de  la  0.  de  la  nave 
principal  sobre  la  capilla  mayor,  que  son  unos 
escaques  de  colorado  y  azul.  Prueba  de  lo' 
mutifao  que  gastó  de  su  dinero  en  la  fábrica. 
De  esto  ya  se  habló  en  los  correos  aoterio-' 
ns,  como  también  del  altar  mayor  ^  pl>ttr 
qtesé  eocíti^ia  en  su  tiempo. 

i-  ' .■■-  ■       '    "  ■'  ■■' 
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Después  ¿e  estas  memorias  no  lenra^ts 
otra  de  este  Obispo  mas  que  ta  de  su  muer- 
te,  acaecida  dos  aúos  después.  Di^^eolo  Us 
AcUis  capiUtlares  de  esta  manera:.  «Die  lume; 
«nona  mensis  apritis,,  anao  a  Nalivitate  Do> 
vmini  M.CCC.LXXV.  reverend-  in  Xpo.  pa- 
Kler  dóminos  Anlhonius.bonxi  memon^  Epí- 
MscopMs  Maioricensis,  bora  crepusculi  eíus* 
»dein  diei  vel  circa,  fuil,  sicul  nomino  pía* 
»cuit,  viam  uoiversse  ? arnis  ipgressus.  El  eiua 
»cQrpi|!t  die  mercarü  proxime  subsequeqü 
Dlraditum;  ecclesiasiica:  sepullurse.  Anima 
»e.ius,  etc.»  En  el  d>a  siguiente  á  su  mucrle. 
Juiín  Vitanova.socrclario  del  dífuntOi  presen* 
t6.sus  dos  sellos  de  piala  al  Capjlak),  en  los 
cuales  estaba *la.imátgen'd9.  oues.ira  Señora  et 
imagó  dicti  Domini  t^iscopi  cum  eius  sigm 
sculpl^  dicen  las  Acias.  Rotos  alli  mismo  lo£| 
sellos,,  nonibró  el  Capítulo  por  Vicario  gene: 
ral.  Sede  vacante,  alcapónigo  y  Preceolpí; 
Jasperto  de  Troguráno,  Mas  adelante  nombntit 
ron  áotrjos  dos.  ,         , 

Tiene  su  entierro  magnilico  en  lá  cs^pilla 
llamada  siempre  en  Jo  antiguo  de  San  Salva* 
dor.  y  en  el  siglo,  Xyt-fí«^(i<»o;R«  tmqjrúus, 
que  es  lo  mismo,, por  estar  dedi<;^  id  C^iM9 
de  Berilo.  Ahora  ta  intitulan  d«  nuestra  Seño- 
ra de  la  Corona.  El  sepulcro  está  detras .  del 
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naero altar^  enJo'queJIaDian  yes  su  sai^ris* 
tia ,  com^i  )a  lieñeq  loda&  lo£  de  esia  i^efiia. 
Es  lodo  de  ptedrai  ftiávviol ,  labrado  costoeíst* 
mámente  al  gbsM'dd  aquel  (íempó ,  dénlrl)  de 
.  an  casilicio .  eá  el  qiial  esl4  la  urna  sob.r^  un 
basamento  con  vaciss  figura»  iHciuosas.-y  la 
del  Obispo  encima  de  ella  con  planeta  cerrada 
ydenBoias^vnaiiienlAs-de  orttonces.  Blando  de 
utar la Sáoaottiatao  mareada déaqHetla'C a- 
braaj  t\m  cualquiera  UndrA'  par  reí  rato  del 
éfante.  'EáeiaMKdela'iirn^'eslá  d^  relieve 'la 
procesión' funeral,  con  asistencia  de  etérr- 
gM,  fráHesíy  monjas,  habiendo  algunos  cu- 
fiosidadfas  qué  fiotait  en  e&ot  y'por  remate  de 
todo  su  apoleons-,  cun :d«s'  escudos  de  buí 
árnia&,  que-se  vén '^«fw^idas  en  varias  parteé; 
7'aon«imoB  escaques  de  áfeul  y  colorado.  Ek 
graciosa  ta.invehciou  de  adanes,  en  cuyo 
es[Beno<jge  mquoiquiaisvon  honrar  ía  mtemo^ 
ria  deeste^rdaddrporb  f^ué  él  0^  áe^t 
y  por  ser  eitpñmetm  natural  de  laisla:  no 
ner&exina&Ooqife  fuese  lodo  ello  (dígiv  et 
ptrntrao^nl^  y  diboje)  -lerniaeslro  mayof'  d% 
U  obnii  que  ci»i<ecA(Rice£  Jainle  Maies.  Sé* 
goramento  no!«ra  lan  biteboid> poeta  qué  ira- 
bajóla  maháirifli  idseelpóron ,  aun'  para  fo  4» 
«iitÓBCefe,  !qtte.6st^  grihadftjiMado  dií::di8fala 
<a!iUitw{)ft^nrtatatgiiÍMte:;:.'       ¡tü'iti.í  y  o-\ 
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A  ,  Los  verbos  cnatro  ;l<rattico>^de  eeteiMribrp 
fArec!eB;ÍBdieai)  queeEtaKdafüibiestftbatcnOoo- 
)c^  dedicada, á  &ifl  itrge^i'ói'por  'lo^imenes 
iqueld  estaría  aliguiio:deitsasiíabjires;  '^(^ 
^ÍQ|^)FC  habÍQ'  ddsió  mas,  to-lodas^iás -capó- 
lias^  l»<Orqi]a  hay;  tu»!  esto;«s.«,  qtieiíel 'Obispo 
«lifiiiHa^  sieode  Mia^ia  Dean  «1  4Ía  95:4«^ 
tubre  de  1561 ,  fdtídó  un  beoeficioin  altana 
fUce .per  me noptfer;^««dD ¡ei vonslnendo  mb 
ÍHVQ€iiii»«!e  Beali.  Geor^ii iA^-^etgB'  quem  gp» 
eiatmk,  babeo.  devotiánexA.in  cápala  SomH 
<Sa^0r^,'iy  también -úojdDLTeKario  por  SD 
aUntt;  do4ji[tdolo.todo.opn  les  <ee(ilbo»qtieíper> 
«ibtaJ  cuya  aifioft¡Eaci«n  le  tenia  concedjda 
fA  Rey!  DoniPedro  IV  eBEu  privikgtQ.ifecíia 
«b  ValeiHiia  ái7  dé  febrero  de  I&5&.  y  ^ 
de-  $u  r^itiado.Gsla  'oarta  esÜ  ioEcrla  én  ü 
D8CWÍliipda<dicl]atfaadac¡OD-í'4|as  bOiTÍstosD 
(eUibro  de  Gahreosde-'los^nifti^dsanügiipBt 
4dpde  lambioniise  h^o-ia  j>pfa^aaipn,ctel>01)Í8> 
po  y  Capitulo.  quoJaéugiQ'.coiitfediércliral 
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ténMm^iñféhwa  en  dicha  alUir  de  San  )Qr-\ 
gft,  par»  cuya  conslrocóion  lo  dJeiron  permin 
M^.icoD  tal  qae  lacapilla  siempre  lavase  la 
idvDcacioBéeSan  Salvador.  S'tn  duda  quedó 
pn  hacer  él  aliar  do  Sen  Jorge;  porcfue  en  uft 
ÚYentario  general  de  la  iglesia,  liccho  el» 
1599,  que  se  conservd  «o  \aa  Attat.capituln:^ 
r«^de  aquel. afió/s&lo  se  liafle  oíonioria  dn 
biibcriea^esla,9apiIlaUe»;alUire8,;esü  saber» 
iiS'SimSa¡i>adik.'áe§átiAÍqo^é^)SatiCifii\ 
A^.  Y  «D  la  visüa  quebiwet  Obispo-. P(U|t 
DitfgodeArnedó  en  IS/Sivbay  memoria  dcLUti 
oe&ciú'defosáMB  ima^mís.EuádadapqinuQét 
tro  Galiana,  y  de  oíros  con  el  litulo.de  SitH 
'Cl&aénie,  Sm  Ákjo  y  San  'Mulifts,  y  nado- de 
Son  Jorge;  En  la  Uonsttela  doia  sacrLsho,  ^ 
(mia<en1511  .se  mfiida  qu«-cl  <]ja«le  ánimaif 
íe.p<ínga  «nífllter  de  Porgutiürt  lo  polis  ca'r^ 
««OÍ  del.BisbaGwAiana.E.&le  alt^r  era  ^et 
mismo  de.passione.  De  modo  quo>  según. t^i 
do  esto,  el  Obispo  no  fundó  el  bsitefictoi^Q 
San  Jorge.  BÍno>el,deSaQ  Salvador. iOasA0' do 
eaiOj  y  de^ttntfo  ya  düseansar  ai  difunto,  veti 
moaque-és  lo.^uódisp!oa)aa  loa  ¡qucqu^d^t 
foa'TÍvttftí,,'.'  '-.;.■'■■■. -...i! 

Al  otro  día '  dd  éattirró  de  eslePtfelftdfH 
^e  fue  el  12  de.  abñl  ;de  1375 .-  seijw^tó  «1 
ClipHuIO: «n  U.smfí^Úí^  *qgw  oMtnttltrtfk 

1UW  xut.  I 


.,  Google 


pafj»  ndñtbñirle  siicesor;-^  poriñ^'éewic^atí^ 

ntottírtió  debloernoMo  PedrbdeiLuiiff-tfdoQt 
tór  eW'déreBhos,  osñnónigO'  y-ipre|)ó8Íto.4« 
Valencia, '  á  ffmcn  :«4o'gÍEin''.R^]cliag)ipeDo  ém 
iKedh  míts  Óti  sos  Pésimos i''Put)^li6Ó6r<k&¿lMi( 
<f«n  tin  la  -déliitb  licA'mb,''CDni  l^oBaim-^-iy 

tj^'cdrilirmsaoili,'  Que^este  Pedro; de: Lund' sé9 

bro>  de' Benedicto- Xltt^  otnsU  tfe  utiaocariú 
fiféle«l)ff'G^)fih]|wi|é~eE)crilHÓ.-5ÍbBdot^-aÍW^ 
eftil'SdS^'  enicuyo  e^diidtoi  le>diben  <0ieii  esjtoiti 
doid|it|l^«Mfa0J«)i«fcí/tohab>aiFjri^p^oVpani,sa 

ebísiíé'."'  ■:'  .'  V"-  -■■•■:.;    -         ',,:.■;.%;  .■■; 
í''»Sabefeff  (]t#é  «stau^coioivnoluvoisfeebii* 
avn^at!'  ignoFvriioí)  al  fieríqbél  'Y'iuk'oñ^lan 
^Oflto  e(^  oli^oi  sMttpsMr^^e  'Bo  MqíigdBsétal 
Ctl^Mldiif^ar  f^a^dfi^poher  ^  >W'ra  OQntej  VIA 

c^-Cftras  que  qúieim  ebatar>|v8UTiqhefa.TB 

p^lli^ietipe  «uf  qucí W{i;i«>b«ina'id«b  ciit|i6a<go 
Jaime  Arnau.  De  este  .Obispo  m  ^artiins^k* 
i9íb\kd&39í«n  y»  Kñ^de  Bdgcabeo^Jdd/Ge- 
(«iitfVffÍaeaso¿¡EHV<lgiüi  l«t¿o  (ftíe  fii  hi«a^o«^ 
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dMide  estalla  ja  á\S9  dfe  agosto  de  4379 ;  que 
es  4a  fteba  de'  los  poderes  que  dio  desde  alió 
para  eiérUis  cobraneas.  Y  sd  apoderado. bizo 
«qtri ,  á  ^4  del  próximo  setiembre ,  ^1  (ioiquilo 
de  cuanto  se  le  debía  « túatpore^U(kdictu$  Bo* 
minus'Episcopus  abhinc  n  Atatorieis  reasñt ,  H 
aetettit  vérmis  SegóbricerKem  dieceaim  vsi]U$ 
9dpnBKUli»4iem^  {LV>,  n^tuiar.  enéi  árcb»' 
to  de  esta  catedral.)  -  :  . 

Otros  Taños  Obispos '  títaUres  hahia  por 
ati  en  aquel-tiempo.  )Tai  era  Fr.  Bemardé 
Smz,  FVaBciscaBo,  Obispo  Ogñosonense,'  á^ 
coaK-  como' ya  dije;  bny  noticia  en  cí  «áo 
4366.  CcmttDu^a  dando  órdenes  en  4577* 
cono  ■sB'ye  en  -rarias  memorias  de  la  csría  y 
ea  el  €rODÍcoil  do  Saloet.  En  estoúltioR)  aflo. 
liM  deidareoi  celebró. aqui  órdenes  Fr.  Pt' 
friM,<«nÍM.'Jtfmeruni.£pt>co/)Us  S^&atinensk; 
f  i  19  de  seticitibre  Fr.  Jacebus  Bédiii.  Epír 
ñopiu  TrüUensis ,  el  cual  todovia  suena  en  el 
4582.  Todo  esto  es  de  ios  registros  de  la 
earñ;'!Ent0s  del  ardrivo  real  conslüi  que  este 
%íspo.TrÍlÍen6e  eSistia  ya  aquf  en  4S73. 
cu&ndffá  40de-3gosto  le  coniiedíó  el  Heyli- 
eenoia  para  coAprar  cien  libras  á  censo  ttoa 
que  poder  remedar  su  pobreza.  :  . 
!  En  las  Jetas  tmpUukú'es  «tel.alTo  4576,  quil- 
&1a  OMutUnoioa.  coa  qa*él€afAtiilo  ikuadA 
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qiie  los  canónigos  po  llevasen  é  sifs  icassé  las 
cápaspluviaies,  y  que  en  lasproeesJañesige- 
neráles fuesen detantc  los  clérígesilerlas  ígle^ 
fitas  panH'oifuralcs',  luego  los  religiosos  por  sb 
Ónteu ';  y  úlUmamente  «1  clero  de  )b  calcdi-ai 
Asi  mismo  ordenó  qoe  el  maestro  dfi '^romi* 
tic&t'ofí(uo«fi(iyiatitrguo  de  Id  iglosM,  Bg»sLié> 
9e  til  coco  para  (fe4»regii-  la  <pr¿ntHUÚseioii  'ea 
,  los  divinos  oficios.  ■•<  ■:,  ■  ■:'."■'■■    ' 

E^ntr6  las  noMs'quo'el  sabio  prcsMiero lÍÉan 
l^onl  y  Roig  pusoá 'fines  dehsigkíiXVv«|.fiB 
ide  la  ConsQOta  defem/Mii^e,  ffiflnúscrt>íd  k  nií> 
ta<t  (íet  XIV,  se  halla  la  noticia  de  .que  cu-es* 
ta  vacante,  viendo  el  Capiltilo  ijwod  Vtotrt'er^ 
^erñme liíiic  fomn's  pio^ú fwpvd»  '(^mstimuu 
afR^ifnr ,  •vasmúú  (\w¡  en  todas  lesñgli«kií)<del 
omspado,  «l^cóncluirse  la^eomp^as'i'dh&'é 
ct  róspóRsorio  ilj/iergcv,  sog«niVfosiumbEe\  } 
^{(i^  (a>  botidicton^  ^'  dijesia-'cle8pwes'''io  la 
'Antífona  de  nnésiri  Señora',  ea-.'¿igirr>>^>-{a 
'draxíion '€*onc^c  nos  fíjiimlosiiaot>héélaMñk 
o^OmnipotenS'  sempiterne  Dciis  «|4Ír!^óriom 
.i^Vrrglni»  Marise  oerpus  el  anñnftm,:fal&;-n «dt^ 
-clutoÁdolft'  asi^:  «ab  fnslanii^^s'm^Iiá's^'ll 
lutnorteViAitaneaUhenmiir.-»  Una  de  estásrva- 
tamidades  seriar  sin  ^duda  la  gnm  pésM  ^m 
-hubo^^tS^:, 'de  U^emí  ixombíküHs  -fsíé[ 
(&fVtíbcOÍviifi^^k»t^-  murteMn'J«ir«8iaFliila 
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-     Á  uriMaiux  H  Hrifií.  tí' 

t^^  y'oisea  mil  personas,,  y. 'comeíaó'ái 
eÍmesile»ero.  -    i 

M«' grave  jrtraficmdeDlal  fué  otra  oobsÜ^ 
tacíon  qae  iHcieron  los  sabioa  conónigos  p»* 
n  coFregw  alguaos  desórdenes.  ;r  abM»o$  que 
»  babian  ratroducido  on  el  oleró.  La  oc^ña ' 
atañíale  dirá  por  b^í,  y  con  eso  Acerlaré 
ái  Iratwjo.y  UHqbieD.  el  luyo>  en  leer  dos 
Teees:  UD»  misma  cosa. (a). 

¥vanM8al«ue,esor;  que  o«  fui  Pedfo  d«' 
Lfloat  '-".■■'-■- 

■Fr.  PtároGinut;  naiaral  de  eaia' isla .  Mf 
%ioso  de  SaD  Francisco ,  ftté>  el  Prelado  aU'' 
MwrdeDon  Antooio  Galiana,  trasladado. & 
estaSíUa  do  la  de  Elmi  ú  7  de  agosto  do  4377 
pw  él  Papa-€regona3bl;  el  cual ,  uoconlan- 
¿frcoa^la  doccioD-que  dijiBMs  del  Capítulo, 
ftbré  oa-estoieo  virtud  de  las  reservas  poolifr 
cías,  que  ya'  entoncesi  eslabau  muy  aaloriuk> 
das.  Que  hubiese  sid&  Obispo  de  Ehta  consta 
ds)  proeoss  de  un  pleito  qne  tavo  s¡éndo4o 
Mn  el'Arcodiano  de  Coiiftent,  dignidad  de 
aquella  iglena ;  cuyo  proceso  eslá  en  este  a^ 
ehivoroíd,  cn.el  registro  del  afio  1388.  Víno 
liObispoiitso'inieva-sillit  el  dia  SOde.eBen 
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(éel'SAasiguiefile  15?d.  Bsto  <^<e  ol  catiüiagit 
cUado  de  los  Obispos ;  }  muy.bien.  áoipoqbe 
Ha  «seribii  ^uién' vivís  «Moafl^si:  Yrsnqiio  »ca 
■Bo  B09  quodaihotros  ^ooBinsfi^^^ve  lo^jdi- 
■giMf  foro  los  que  quetian  ouaárai  biéocon 
«síiB- épocas:,  porque  eh  los  «^gistrasde  ór- 
denes se  ve  q««  á  19  de  selieu^e  de  43^7 
todará  estaba TacQDte- la  SfSfle,  pon-^-babir 
llegado  el  niomenlo  de  la'poseswn  deL&lás- 
^lw^^p'rovistopor  e4  Pajjs ,  qiwfibUlHi  «n  Uaüa 
cuaronla  y  dos  días  antes.  Pero  á  i2  del.4I* 
cicmbre  inmedialo  ya  suena  Obispo,  y  que 
estaba  mremotis .  c>omo  también  im  -  el  ^  4 
de  enero  de  15^8 ,  que  es-  oüando  empteivti 
MsAeta»  capitulares  úesa  liompo.  filKdiMft- 
ie,  á  45  del  «tafzó  s^eitlúi  ya  ed*b«;«D 
«stft  iglesia  celebrando  porsí-nÜBno  órdeMK 
.yáGjdel  abril iMwdiato diapuso c&d su GafK- 
iüHo  que-ol  aniverüamode  SQalltefi«sarGaH|• 
■M,  queso  oclobtaba^á  14  deabral,  se.hteiie^ 
-cfnadelaiite  «1-^  del  itfisfflft,  diil'deStlni«^ 
^,t  e ^fttso /per  gracia' spúctai,  áú»de /oLJibit» 
lüejo  de  aniversarios  i  de  dond&es/.esta.M- 
-ticia.  ■  i:    ...,  --  .■* 

'^::  Pop  hi"ihuorte  del  Papo.  quebsIóa-proM»* 
urtdo'^'Suesti-ó  Obispa,  se'«noendHb4él 'tiltil 
cisma  que  por  tantos  años  tuvo  perturbados 
los  intmos.  No  lo  estaba  po(M  .ftíi«d«|4(«f  de 
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pelid»i;«s}dc)  papido,  lJrb(«to  Yl  y  C1«W4^ 

l9^(lr4a-Btl4))bF6,flSCEÍLtQj&10bÍSpQiB[.!(A9f).Uulo 

ilftiesto'  ig^ia  .*  mancándoles  i\iut,  crnt^sen^^ 

«^Oc)«s#i«íá.  lúHvi^  ^  1*}^  i^^  V^v*^:  4P 
'  «9sasi|o^liAfe$  ájfl  jtirisdicciiPA.  ««le^Já^üígA. 
B»i»  caita  ee  Tticütióm\m.b  3$  <Je  ji}QÍo.d« 
<i&7i^,'  opmo  £i<rve  enilss  Acta$  capi^0r^>  ^ 
m  Ble  afiíHtréo bietf .9Í  «d:  ella».óea  «IrsuAfl 

-iCMestrp^OJbÁcifXú  el  iit^&  de  caitf«w:¡isoj-ii;'tV 
;<^4o  litibia.«ido  00  í^'Jiiamñii.mitrií 4^' 

^ft«aiia>i|iiiw  £e>rést4vi«>e^  «sto  por  ab^rt^- 
•éftlo.  Bt«iCoit&u  qujftduraRdo  .este  «Uj^injio  m 
JiAferencifl .  eti  c|ue  no  s^stftouéeia A-mar 
gui  Papa  ^  algundft  bene6eio8  y  |iirat)«&4^  d« 
la  eorona  ide  Ami^ii  habiaq^  víKBiW  1»  cvna; 
-y,  comoierA  Emular  (|Uü  aaiJftm  Papatí  les  feM- 
itieson  peQteidO'  por  su^partc.  segu»  i'l  úfi'ñ- 
■«he  ^é<regiai  enlADoes  v  clfiey .  gm  p\  mo- 
-st^  dei'Sus  j^ela^,  fasoIvíá  tfticiibik-s  bfl- 
Mfakwr^  ^pnri>0odaÉÍ)8ó  vyiiMWíM**  :p«fíilos 
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iSéO'á  nuestro  Obisjid' y  CapiUtlo-fyára'qné 
■plij^ejésen  bs'd*  eJla  ií*lcíé>ta:  y-esfos  «í)4¿ 
«atiercín  ed  élhy;  y  lo  bíc¡fcí'&AasL-('ftíá.O  -'■ 
■  •  -Estabíln  ya  enlonees  convocadas 'las  ¿orÍ«» 
'generales  det  reino  éii  O&tflliTño'^ra  r^s04ver 
-esta  gran- ^liestiotí.  Yhuéstr^  6^fs|)0-,  ^Haman- ' 
dó  ii  clláá;' partió  de  esia  isla  á  lós'iH-iiíeipiM 
'dfeKaflo  ^381 ,  cflne«diéftd&le-'  anífiis^el  Capí* 
-tillo,  én  i  «I'  dia  8  de<  enerd  ,^  'ttbre  nso  4e 
-eÍQ8- prebvndas  durante  ^aáStmcift,  y  léé» 
do)ef»ára  st) servicio  un  ftlis^n.^oed  Obispo 
'Gion  Becdngaor  Balt»  Ha^»  r^bfdo  á  la  sai- 
'!¿ri$tlá  ¿on  el  '^<;ii(]<>  de  mí  ahnás.  A  H  dtfl' 
tnarzo  ifiKttediato  ya  estaba  aos^tej  y  to  es' 
MV0iDa3  d»  tres  áAiraj  como  «o  «(rrá.  Aotes 
'^^^rlíp,  en  eké  mismojt^o  i^8i,:<jonebdiá'; 
jUMO'Cfln;  sü'CafijlHlo.  ^al-oaoóiñga' jsspeití» 
de  Tragurait^v  que  pudiese  reístdipiibrremiáÑR! 
fíéticibiendo'misfruioB,  ¿«en  les  lugaresldbR'' 
de  tenía  bOfictteíos,  ó  en  algun^-uBÍvcr^idad, 
ó>en'la  caria  Roniana.  La  misiíia  gracia  traefc 
las  Aelas  .coJErtÍBÍaréw  i  -cencéáida  6  nueve  ca" 
-nóoigos  mas  i' si  no  ni3  engaño.' La  causa-de 
estas  concesiones,  seguir  lo  iqueea^dtas  sué* 
-ná .  erain  ios  mi¿f ¡los  y  «er¥Íoi:6s  de- Jos  agrá* 
^«iados;  masivo iny duda  que'«viaqtfáee»ai. 
-  ">4>ui(aDleila  &uffiMetademt«t|wCMMBptrliJittt 
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hiMtrpiriiia  la  solemtiertlgaliTaípieffitfhiscren 
ffits  catedral  d  STdxi  octdtire  de  Í58ÍÍ,  porel 
feKEé!ñti»^dé'hi  (mpcáicion  contra  Bérbcria', 
eojo  capiUo  elra  AmoUlo  Ayma^.  Ilálbse'cn 
mns'hioia»  sueltas  alfin  dol  libro  do  la  ftbru 
mVí^44I5.  Titmbíep  séqgo  af|ael  dliispo 
feldtwMv'de'  qao  habléjen  ¿í-arUeulo  ¡tnteríor. 
dabir'aJfttí'6rd)&nfts  ct«TÍeolesen  ÍS62  y- 1584; 
'Del  *Pegre90()^' Pifiado- tenemos  notíeiá 
d^SFVavvfforla  qae  sus  Vicafios^neNlps^civ 
AH^6^R«$eñ i^eanónigo ,  jLuíb  do Gasamala^ 
^nWfr  escrita  on  c4>regislfo  de  órdencfrt  de 
esW  Miimo'  aflo.  ©réé  asi:  •Sepillaia  dio 
«híWíís  •marlii  .onno  'ir  Natívitate  'llómitn 
»M.€CG.'LXXX.  <|UBrto,  borsf  paulo  ante  p^í- 
)»^áfí»MM  é(in&ff/¿  MtmnHfl»  fteilorcndas  19 
■ChrisW  Palor  fíomíniís  Fr,  Pclru^  Tiei  ot 
M^ltostdti^tÉí'  9e)H9  ^ti3  ^piíiéoptis  IRatori- 
>t!t^!iij!t,  venreníf  lie  partibiis '6allialoniebíiíi>- 
»trt¥ít  eivílalem  Maioricanrií).  f.l  ciinr  ádvd- 
inlcnto  Principe  cesset  maglslralus,  niattda- 
^t^  ihhibnit  qiiod  do  cclefo  ni)  (latnoniino 
•H  fe¿' parle-  h¿norabilÍúrñ  domihorum  'Vic»- 
nrt^tiiú  prsCiidíeki'rum.'pei'euDí  alias,  cftnsii* 
"•hrlóhíih;!.''  -;v-'  -  ■■■'  ■■.'■■";■'  '  '  ;  >.  -■■' 
''/DMíréSüIlirtlo  de  a^welías  «orles;  fim- 1«  (\m 
'Mca'tlJHCísniíel', '5á<b^iÉi>»s'4ueíAragon  se  resol* 
'^kiS'  t^Qfl^tr?  f  «r  it«ird%déi«  ¡-W^a  &'■  €)«- 
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nurnteiVILifie  nvesJtrojOJmitto,  ,(»u4$tOLy«)ftcili 

1384,  junto  coa  su€aráluli»i^ov&y4í«J^QMr)i 
deteolugia  deostb  edljedr(rioiV«tifflfiQ»tfo.fray 
^kólás  Gosla,  (k^lá  órdett)  deiSan  Fj-asiciaf», 
pf|pa'qü&  hsirvia^Q  tanp9i'táü&',  f  tfep  ikiMr 
tacion  lie  üreíMa !  libras l ! .«(>hh(>  I«il4;afei4t'rí)^' 
joedido  él'Oi^spo  abt«ee$or'(>fitt4na:|ttnnfi4«|r 
itro'Fr.  E^e4rO'QoFiieg!ef ,  DiaAi¡RÍc4t^  jet  ci^la 

-comodibeD  lé6-4ctos.iiDI  Cf»pUQjo>,-?4n>M^ 
do  eala dimbion ;  da tas^graeias ¿diioW ^^9 
por  lo'b^enqüe  -desempe&ó  tqmil^  :^»«iUt|<». 
•De;Ia'Otial',  y.de  sfs  piiev^oti9S/,je$i:«iai9f:{a 
primera  notioia  que>yo'teng»:p»pdftfmwt»Ho« 
«rigmalest;  ';  :'  - -;'''  ..,-., -/■i., 

-  A:4  de  noviembre  del  mi^e  a^oüisre^ifon 
«I  GapUulií'dos  Primieentís  ma^f  ao  bastoi^ 
losdtwque  ya  :bab)B-  p^ra^^lisivarib.vaffgitr^ 
-ftSI;»  desUaov  - '  ,-  ■;  ,),..,í.i* 

'  Eo  febrero;,  y  algHiMtsci^iw^'fligttifinil^síM 
«fto  1S86,  hallo  ^w.tlQ  »mU»¿íiiti»<  ^«p^p* 
los  propter  in^iuüm ^>úmnM^  TiWf»»-^ 
otras  propter  íorpotem  corpmis^S}fíi^^l¡g9. 
■en  la  Co«sii«lB>d«i|ft  4ft0fi$llf«,rf«il»j0|-qn(|ce- 
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•bttdovj  tA3ÍBiisiiio:vonsU«|ue oonmoti^nfa  4e 
latratterle-i^  lle^  Don  Pedro  IV  de  Arag«D. 
naltf¿filft.fanera¡  mágtiiñeo  póC'  su  alm»  «a 
t»4{;fefeia  de  San  Fpánoitco  4ia  16  ile  enero 
de  1337,  habiéudolO''Oet«^adO'CB  los  dos 
^9»^4Dtertéres,  el  Crf^maidov  ea  el  castillo 
v^K  y  tos  Jurodos-eiiJa  &>o.  Las  tres «eieni> 
ndades  se  anuneiaran  <Ua  tS  de .  enero  >jd 
pu^toipop  publico  prego»,  tpie  existe  en -el 
we^vO)  ve^i{R«gttí»A ¿ti'ea&.año) r  ene]  owú. 
se  oiborta  á  los  qn»fM  fiMlíeadn  Testv  sacos 
^Vistttn  con  hosesU^adv  y*  se  «naitdsma 
TOnw  eiv  los  iresdías  todo»  los  «bi-edorw 
(iolletws)  de  la  ciudad,  y  qtte  ademas,  c* 
EMCstra  ide'seUlitniefito,  4!<>soitdÓ9son  íns* 
ámenlos-basta  «I ^^^naseua;  JiiL' en- bi^ 
íh,  ni'«B  ooimte^^'Wjo^ieQa  ilú.cúcueiy 
fa'Hliras.>:  ■   ■:.■!  ■  ■   ■  ■¡■-■■-  ■  ■■'  > 

'TaBtbien  '■  \allo-tqkt  ivá'pesar  ala  lá'nM.  in- 
iKsf ráimin  ';>  en  oetuibreibi  ^fiisDio  año  andi- 
ta  aaestroOlnsiJO  visluod»  las^^rioquíás  de, 
inca .  Si^ücAí  y  ofra».- Auntfae'^rtoi-Btss  bitk 
«fttiawedkiina  parasii  cuerfue.tque  rte'debi» 
;f«i (fStar pava '^A 4e»enip«ftO! d«Í  ¿afgoipaslo* 
Yd^ipuMo^^Oj  a^masde  ít»  challarse  <lcéi 
BÍi^¡Mh  eonslilucíeu','  consta. p«>ri<|:  Be^Ub 
#:MlMus'.que'>B»  ts^  eefebrá  ya  nws.,  -sn^ 
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^  Áriwm.  querías  dio  en.27  d<é  d£^iibh««d«' 
;t587\.y  linsU  6l  íobraro  de  4588;;y(U!tsd¿ 
tt>dio¡embrQ.d«  csle  úkimo  jiñó.liáfita  ^  de 
Surero  ile  1590,  Fr.  BartfwhnmttriVwffitii 
Efiseopas  Giomfénemis.  .  ,■'  ~ 

<Y  ávnque«B  Osle  pwlo  se  a«&ba  al  ¿epMh- 
troée  órrfenet.ienlran  bbora  las  cactos.  wpiUh 
¡ares,  y-no»  dice&que-Bueslro  Obispo  opturió 
día  de  lunes  á  25  de  abril  fie  1590.>vi«re)it(- 
.«juioipnuj  dúi,  y  que iiié.  eaSerrAik) el DÚéi?- 
«oles  aiguienle,  sifl  deeú-npe.ien  deíod^i  m 
eenslariMs  por  olra  paHe  su  sepoUurai  Bkifr 
«e  que  e»labften  el  convenio  daSjag.E'r^nQisr 
«o ,  y  qne  «c  dfwlru^ó  no  sé  c«n  qué  moliveí 
El  Capitulóle  jgoLó  para  nombrar  «ueeMtr 
el  dia-2  de  tnaHfA.íProeedióse  ¿(tíllo  -por '99^ 
cniUiúo.  Carino  d^  lo»  ocfaovottalesquo  eraA* 
eligieron  á  Jaime  de  Ribes,  PreceHtor.40«> 
t»  iglesia :  Ire»  al  nóblfrLuis^de  PradbSviüje^ 
^1  Conde  de  Prade»,  y  ttBe<¿:Barto}ótD^'4l 
Podioauíucho,  Deap.  Quedó  eléciQ  Jaime idit 
Bibcs  y  ^  cuahacepté  en  e^  momenik»:,  .QonMi 
^§ue  eetflbaipi'esenle^&e  ptiblÍQÓ  l«,:0l«<cl9at 
f  cantó'el  té  Detun  ^la  fa-xOui'aeostufnbeft' 
1^/y  «er.cBvió^  eli;idecneIo  al  Papa  Cíenp^nr 
te  Vil'  ii¡<liéfi>do)e.la  coiB^rmacJi^s.  M^ilw 
«res  electores  de  Prad«Si  foniaarfop^^eiMNWdAr 
<ii|eñte  tu  deor^ift  jd&  «le«ftaiv4»ai«  'tMm:  ^ 
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&:S. ,  Á  qmen  suplicaron  qoe  confirmase  al 
«fsé  ellos  pedinn ,  tyte  ~pm  su  nobleza  y  valr* 
fnento  coo  los  Príncipes  ero  el  único  capac 
de  reparar  Ios-<)qúos  que  la- timidez  y  debilU 
dad  ds^lo»  Obispos  DAtMesores)iaLiÍan>ocasie^ 
tildo  B- la  tiesta..  Caéa. uno  de  los  partidos 
ttívtó ^us  preceradoros  i  la'  curia  Bonana. 
DI  [^|u^ortó<  sábiMiente  osle  ntdo.  nom* 
Imndo  sí  di  <|ue  eslos  últimos  pedian ,  pero 
»D  Itac'or  caso  de  su  pelicíon  y  nombramien* 
to.  como  luBfo  f&raos  á'Ter. 
■  ^úranleestefMt.nliftcfttki  deFr.  Podro  Ci* 
na,  fué  h»t^» Obispo, Súltiíanaife  en  C^rdefla  . 
Fr.  IVdro  Tordera,  licenciado  en  decretos  y 
Comendador  de  la  casa  de  Saa  SaWador ,  ór- 
dea  do  la  Merced ,  en  osla  ciudad ,  á  quien  el 
Aey i'-eoH; recAaid»^  de^dicibmbrc do  1^9. 
Ban4éi  «bonar  bs  frutos  de  su  >  encoBñcnda 
todó'lo  fpie  tañíase  «n  tomar  posesión  dé  sn 
ffiH»ixos)i  que  ya  dfebia  verificarse  pronló* 
■babietlila  cesado  ias  guerras  queloeatorlnip 
UDiibasiaiéDtottiiéfcJ . 

):  Est»  es  de  ios  Registro»  del  arobivo  hrealí 
'  i»inaumbién  ottiai  especio  euríosa  para  los 
BaMraloft.que  s«  me  olñdó  en  su  lagar,  y 
«fiÜo^cii  que  á  S.do  dtcioiubre  de13SS 
éoaéttdtó  él.ft^á  Fr.Fernwidb  y  A  otros  er-, 
aiist«aó»i;i^ae  «¿üán  en-la»  eiiens  del  b^(]De 
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de  'Beüeari  para  qoe  pudiesen  certar  hnfün 
para  su  usb ,  y  aun  para  construiceion  de  ceh 
das.  Cosa  qué  sospecho  no  debü  oomj^ifsei 
¿ijo  menos  én  la  segunda  pef (e ;  puos  «aand» 
S9  intimódicHa  ócdeiF^fiDfaeraaiÍ0p:dfel  bseti^ 
Uo  de^arjurt  nombref,  <ionlestó  i^ue  hablftra 
oon  el  Vircy<6obiic  elk).:  T-^  es  cl»rd-  que  ím 
intereses  de  e«Ui  person»;  y  atíaso  los^d'é  si* 
oftoio,  eslar'raQ  «n  ápomeion  eui  los:  Ae'^tfiá 
líos  soHlacios.        ■  ■  ■!,      •  •     *-:■  ■  ■■;■■ 

Otras  muchas '  flotícias  de  oon^  acaééidM 
en  Ueftifio  de:es:ie  Obtspo.pBdtbra  refi»¡Ken 
,  gii'  articulo,   tom&ndttla^áel' -testigo  oicidir 
Sale^t-;  pero  eátas  las  haUaP&seh 'sé'Groi'^ 
Ciéii.,ique'yo-ewTÍéi.  ■  ■  ■■-■.       ■•■\  -■,.]•■'■- .'.-.;  ■ 

Si'Liüs  de  iVadesv  delqHienhBbtai  poqvisilttb 
ti  cal&Ugo  citado^  y  cuyo  arlíeoto  ienié  qM 
lu  de  Batir  Um  lai^  que  llegoe  A  '/asiidíari 
£pa  hijp  de  Don  Jnan^  Coftdcde  'l«s  moAlf^ 
tob é»  Praldes^- nan¡d«  c»  le  diócesi' de  Tifi- 
ragona,  como  le  llama  el  {^afmf^meoMiVH 
ch  «I  ibncfre ?qbé-  le  habrá^conicdído-aiilé^ile 
ser  o\BpU>  Obispo:  de^esta  iglesíií  'parar  ^^  ' 
«btnricriQ-eniella  ari  «anonieato  ó  beheft^ 
Hílalo  e&ai  'CJxiision'iaqtiii-Ias  -tetras  pjeóildrr» 
/lacbosié  46  db'fcAirt'^o  dfe  1S90.tiÍei/  nng»- 
^it.d¿:tíB4!aiS'0rarÍa»i6e<T<iiiBvó,'W^«-«HlsU 
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J«IJ»JtitlQ^eI^min«(t  Papujen  qus  loínonibr« 
ObÍBpi  soceMT'ileFr.  Pedro  Cuna,  en  Id 
naKiadeinaBde:lÍD'si  elegios  aoqsiumbradosv 
ulo  éic«<«(De  ers'Pr^ósite  delntes  de  cnefq 
deli[«átednld&  Valencia  Jnotariopontitifiiaf, 
fHcfaUkir  eOiá'scfklos^ciériwH  confitero  dvm- 
MWiiwtylutum^^M^  acfut  origini»!  esta  bu^ 
ÍíiJleebc'M'i\«ift«ii"¿  218  'de  jAnib  del  ato 
X{|>'d«iM'f  d.iiliAéado;'  quá  correupotide  al 
nbr^icbo  d&Í390.  Dice  es  ella  el  ?ap»  ^ud 
'aan  rÍTieodo  el  antecesor  estaba  ya  nuindado 
qbatJa'tvacAnie  deestaSilla  quedase  reserva- 
da^áS.  S;;y'por  lO'mismD.  aon  liabiendo  t8> 
ckáo  extra  Úfmauam  turiam^  le  perlenecia  su . 
pmirÍM«)i.'<fie  este  bidío  oompiiso  et. Papa  el 
,  DbgwJN»^^  lá  jeflida-  elecciog'  díe  nue&tro  Ga* 
piUllOU':    '>-■  ■-■■       '■'   ■'.   t 

■»iEátába  eotonties.  «á  ^AviAgii  el  ObistM)  .y 
Mf-idliiiubfta-elMo  Mlamente  erdia  1(1  de. 
sMíem^p&d^^'aisDlO'aAo,  -que  cbla  fecba  4le  . 
n  '^m-'-eMiijqué  le  disii^igoió  él  Perpr, 
coDCediéndole  que  pudiese  dar  p»-. sí-' soló 
dbamiioMéatoByi^n^'bebe&étosen  esta  igle- 
sal  lbi'itirttdidei«st^íii<fiu)etioa  dio  una  d'é 
dbahwItaatuioabas'áiPedTO'de  ScdaiieB,,Aree* 
díaaoi.ávj  SolsoDit  on  lai  igloRÍa  dcT  ürgsK  >} 
«FaéJftffaañllM<fiaXiBbcüJ  Gifredi,  dojjadiói 
áéñÚB  Sfl^ofnU^^abóa^^iAMeáiatae'iiwyei' 
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deiürgel.  y  caDóuígo  7  Pi;epásÍt4i)eii>liéRl}a¿ 
Las  dos  escrituras,  eston  iccba»  «a  AyiAon 
en-l59l,,  laprimera  áilT'd^  febnero.y::l9.'WH 
gun^a  á  12  de  octubre,  ^sí  cansía  de  lai 
Ácle^eap'úuUxre&t  doiidc  U  ()rÍn)er*f«tUiacÍoD 
que  hay  á. nombre. d«(^e^relb0f>>es!:d()l:2 
de  mmo  de  oso  misro»  aA^.^sieadfi^Eu  Vith 
rio'géabral  ^eíL;sobVedrcho  iPédro-Solaitcs.  .UaS'. 
ftdelánla>  hubo  q\xü  que  (uéioli^^eQiúgoljrí 

.do,Uyotia'(de;Í;,bdQ).:,jleiilS97.1o'«ra;M« 

■Raéosla-    '    ■'.'I  -      .'■■:-.:.  ;  ..-ííírii.''-.::  ■:' 

Con  cBlo.eslá  dicho  que.:nne6tro:.Prt^do 

no  se  hall6  aqttt:cn  laeonmocion  poJHitaf  cob* 

_  tra  los  Judifi^,  'gucifué  á  2>do!af$oslQ>d«  1391; 
bn  la  quo  fuoroo:<miiecloa  anos  500  deaqiKi' 
llos,s«ctartoa  \  quedó,  destüuada  jrísaqtwgdo  . 
su  barrio ,  llamado  «nloiu:es  como  aboRiiiel 
Calí;  Callúm  on  ktUn  i'nombreí general  de;to* 
dáselas, jude.ríaS(ods.:k  «ulVeeitá: hablado 

'filrasyece^.  Fué  ttsLo  ReilltQ'|!e(■«i^lfrMJiia&d«(►• 
|Ml<s.'do'la  da  VÁlenciay óu^li^^ftntcisi'qtie M 

'  de~"JIafpel«na.'  ^  ■"-■,  i..i  ■..:;;  -^.ífiímiM  ,  '::■.■ 
Seguía  auaenléd  Obisi^o  á  Sid«iienemde 
Í592.  «D  que  él  CopItullD:  dcsppíó  de  iá  digr 
nidad,de  Sacrista. á  un  exlrangero. llamado 
■G^i^to  F/&Á<Í»,  ^ÚQ-  no  sé  por  qué  camiao  ü 
babiau^cpado  á  Bv  de  C^tellosu  H»o«e.«l- 
taea  virtud  de  la.ónlw  del BA}iiqu0 flÉasda* 
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bt-'dat'. los  canónicaios  y  beneficios  de  las 
ig)ftsú%Je  sa  corooa  á  tos  nalarales  de  la' 
nisnia,  prefaibiémio  qae  se  dicsco  fi  los  cz-. 
tnngeros,  (|i]o  sobre  nó  serúlilos  para  el  mi- 
obterío  de  la  predicación,  no  hacian  mas  qus 
ILeTarse  el  dinero  y  empobrecer  él  reino. 
{Att,eap.J 

'  l^s  afios  después  repitió  el  Rey  la  misma 
6jrdea,  como  se  Ve  en  las  Áeta$  eapüularet  de 
i6  de  jnnio  de  1^3;  y  estaba  tan  coloso  y 
fuci-le  en  este  panto,  que  habiendo  vacado  el 
fiMOue«t«  y  prepositura  que  obtenía  aqui  el 
Gtir4enal  de  Stin  Angelo  pormueiio  del  mis- 
mo, encargó  repetidas  veces  i  su  Gobernador 
1^  müroase  al  Capitulo  que  no  admitiese  $ 
eiQgúBO  provisto  con  bulas  de  S.  S.  Esto  pa- 
s¿en  1594,  y  como  para  darles  ejemplo,  di- 
ce en  caria  de  17  de  agosto  que  á  uno  que 
te  kipresentórcon  bulas,  lo  detuvo  estas  y  lo 
|tlnfl^p^«so.  (Amft.  real,  Beg.  eo.  an.) 

El.  cuHoaisimo  DOtarío  Saicct  nos  dejó  no- 
ticia del  dia  en  que  el  Obispa  llegó  á  esta 
eiftdjid,^que  fué  lunes  &  1.*  ^e  abril  de  <»• 
aAol59^,  veniendo,  dice,  de  civitate  Bardii- 
MH.  cauta  visUandi  suum  episcopatum:  oh 
nmu  revereniiáoi  et  hmorem  fuU  sÁi  facía  ma- 
fM.proeessiOt  et  fotos  clerus  «xt'vtf  obviam  ei 
mqm  adfialetm  Curtanun.  Esta  úllim»  cir* 
mu  xui.  > 
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ouñstancia  prueba  que  no  bafaia^es^mbarca- 
do  eii  esta  bahia,  ó  por  lo  menos  iqne  enlrA 
en  la  ciudad  por  las  puertas  de  ti'efra, -que  ir 
haber  entrado  por  la  del  mar,-  el'  ritual  pres^ 
et\\¡\ñ  que  saliese  er  clero  hasta  1^  cuesta^ 
llamada  den  Aderró.  ■■■'_■        -  ■  :   ■■ 

El  primer  acto  suyo  en  el  Capítulo  es^^l 
dia:2  de  mayo  bn  qóecoafirnió  á  Pedrd'de 
Morro  el  tí^utv'db'^éiármo' del  Obispo  y- 6»^<^ 
^locón>ol  áahrio  dc:cuáfcíita  libi4BÍjkif«)U 
bsde'íMaUónífl.  '(ileí;;cap!.)  ¡  '■  f-:'  '.-  ■tí; 
!'<  A^  de  junio  de)  misAio  celebra ^it^ftHf 
fiesta  eon  iosJuradps  y  todo  elpOíAilepttP-lií 
TÍóterío  lijue  ei  Rey  de  -SJeilia  habid'ateanceH 
do  d»  aquel  reino,  'Estó  loe  bn  'tmni'fbojst 
sueltds  %1'tlin:  del-  librb'  de  t^icu  «tet-üo* 
é&  U\6r>  ■-  -'■■  ■■  ••■■■'■'■■  -    -'V^"í  ¡;'----cia 

:;:'SoguiaH  i**X'  estc-tienipóÜes  tofido**d* 
qb?  y»bÍc(moé4Bí!ncÍoii  apiiba-eiVír'í-Ifts-hiánii 
bres  (í4f<''>'aCr«o,'q'ue  lFaian''int)y  pt^mifbadK 
e^''í$ía,-^glin>ÍV'dice>'e)u-i(mbnifó'él(fiáf!eD 
tó  (íapla 'fcdhífen^^nlC(tt¡iífni&  del-  Vólléfi'á 
4d'd^«¿tW«ibf(e  d^  1 59^j>diri^i'asiB|> OMÍ)M> 

foifü9>¿%'i^W#>  mmb  1>((bí)d''VomonKadff^M 
rfpffgar'cttta^'discofdiíiííUan  ■  eiwftnndisfsí'ií  ^diíil'J 
dole'pt¿na'lVc'6l(rd*t''liíii'a'Y*rÍ!nden^doSf:ít*M 
yi-eo«t)ácat  ¡-hi'  biieftos^á^  quien'  qtííshjí-#iísW 
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flbÍ$lM'^élíi4o  '4i9'  ésta  conftaiiEf ,  bí  rí/sd 
dieron  ai  Rey  informas  tertíodcros  óniiiii«s^ 
mkrutbmietto'- Lo  fpici  sabómte  «s.qii0ot|bel 
Prinbip»  lériki^ti  csta:iiouliad'for:litibór50 
notAfado  par«ilit'«ii  éa  '■ip'reicii\¡,x  Id-  tlMt  ot 
6i4i%n^áor- <k^  romoi  Fué  «sio-'úlJimorAi  (O 

f^Vfm^áelñhiñyorÁíA.-  -  > .  •<    i'  ,¡  «.¡nirn 

f^st)'dohlro'>éé's)íii^loffiflt;{*t)ifffiid'alp|w)Íiífido 
dffiíllé  luego>xiii  .cuiJair'dtt'Sile  'ÍoIítosgsi.icihIip 
fef[Bé^'k>)<facride'élnsdiri»álúan-^F<»imelMlu 

8áieto«!dHKcbatnk},bila}|bg&><le';)d«  déqj^Mft 
renatfando'pdpiü  cMe  Iss-ovnrdlHüpuule^iqilt^diap 
tec^cpreToÍBl  emi^eD^njji'Mii  peioit- (Efttó  .eftilíp 
jtnbn  oapttulanás-  6nr.idÍDma''ta««aÍB.; ; .  --,',i 
*^jHo!atebdÍatDicnos(:á4Í6>deaia&  ohj4b>$  qi|p 
lliniábaw)8u.MÍdndtí. pasboE&K:Yl  í;»í  ;á:|ji)'d^ 
mi^i> dicA:súaisi^uicole'45D5k  jotU^roed^iftli 
Oapitalov-ipared»  qne  todos  .los  beneBoja^ 
dé«áUHÍ^E)aidij¿son^eiáda'g«maDd,do^j64l^ 
lb«teS'<ón^^la;oBtídI)aKflQ^  lo  mérioSi  lá,6q  ^ 
^' tos  fieltis'^e.'vinioecn'.á  ¡olrLar  nd; qtiQ^s*  - 
sen  dófrQudEldostdc  sfi  d^ea.'  Taflibí^iViii^- 
finDdjáitdt^  isiiioíidiaedtfUbft)  lasób&ttUa 
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de  beoelteifidos  la  sepulbirá,  de  la  «apínn-cNl 
San  Bernardo,  mandafldo  deseotaCrar  Jos  caí 
dáveres  de  dos  seglares  qúes^Jtabian  sep^tt 
tadaen  ella.  {Act.  cap.) 
'  Mayor  fué  el  bien  que  se  propuso  con  las 
eonstitaciftBés  que  hizo  y  publie» :  eu  el  sh 
faodo  que  (uvo  dia  25  ^  abril  de  i 595;:  unif 
tió  doramenlo  de  esta  clase  que  nos  to«íHi^ 
«errado  la  antigSedad .  «I :  cual  irit  eopiedé 
éuando  trataremos  de  tos  sínodos;  j  ^ttoacea 
verás  las  machas  miriosidades  que  icQnUeDe. 
<'&)  el  julio  del  mismo  afto  vifto^aeá  6l  B^ 
tie  Aragón  Don  Juan  el  I,  y  per{na«e(9»1ts#< 
ta  el  Bwsde  noviembre,  en  cuyoidialSi  ei» 
tandoenPAriopi,  bÍ2o  una'ConciDidia  <eé«ne} 
Obfájto  y  clero,  en  la  cual,  enlre  otea»  eosaB^ 
üoñ^mó  las  fundaciones  de  todo^iJos^bene^ 
^io8>,  ticnos  las  becba6.selKe<biene^tea4 
lengos;  en  censocueribia  de  lo^éuaVse  tnatf; 
'ád  y  éjednté  on-cabrco  general  ^dondicüos 
lifeíi^figid*;  lTamadoide-itfflnM8«.;por;éliCftí 
'(BÍSloaadó ipira-él  efecto r-dpeumetAdi feraoi 
^::y^>don  rizón,  pot'<.las:>nplicias  qucitíotfatf* 
^  ^cói la  historrá'^e Idiábas^fuiidaciotiiaSi. tE^i^ 
néé  en  el  arcbiwo  réaLEii  «t~CnDniden<')dft:Sialt 
>  e^'  ballar&s'  varras'periicalaridades  i  ca^¡asa> 
-tt^tí'te'TOrtída  dá  Rey*  reíSbimietítd,  qae 
(^4e  bizoi  étotY  tambieo:  ia4  demosIraciiaB^ 
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de  hrttf  qué  hizo  csla  ciadád,  cuaodo  se  so* 
po  sQ  nraerle  desgraciada.  Eslas  y  otras  co- 
sas qoe  sucedieron  en  este  ponlifioado.  re- 
feridas aun  brevemente,  alargarian  mocho  «ir 
te  artículo.  Pero  no  quiero  omitir  la  noticia 
déla  s^»lemnidad  con  que  se  daban  les  gra- 
dos literarios  én  aquella  época  á  ios  regula- 
res. En-diche  Cronicón  ballaris  que  cuando 
un  retr^ioso  Franciscano  que  bibiaaquí.  mu; 
célebre  entonces,  llamado  Fr.  Juan  Exam^ 
DO,  que'Ci'eo  seael  Obispo  de  Malta  de^ quién 
habla  Zurita  {Anal.,  Ub,  XI,  cap.  ii),  toio6 
iel  bttreft^  de  doctor  en  teología  de  raairo^e 
sih Provincial,  hubo  conetasbnespúblieas  en 
'lá  eater^al  y  6  ira  a  d^niostra  piones  dé  j^bilú. 
FUéésloá  15de julio  de  {3&7.  Y  en  ún  li- 
Wodg  lá  fábrica  do  ese  año,  donde  se  nota- 
ban algunas  cosillasdel  dia,  se  lee  que  dicbb 
naero  ddctor  hizo  grandes  iíes(a8<  y  grandes  . 
bailesa  de  totes  /asordes (dice)  deis  fraresba- 
liarpt  en  aquesta  jémade  áms-la  sgkya  de  Sent 
Fráncesck.  La  sencilfeá  do  aquel  tiempo  pa- 
recía arütoñzar  de  algtin  modo  lo  que  ahora^ 
Dds  parece,  y  no  deja  de  serlo  en  la  verdad, 
ftDpfopio  é  indecoroso,  asi  respecto  de  las 
-personas,  como  del  lugar.  Pero  cnl6nces  era 
cslénna  demostración  común  de  júbilo,  la^ 
éntlved-tambieñ  practicada  por  los  clérigo»-.. 
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-de  oslti'icatedral;  ouan(]»jfaer<>qit¿¡'Of¡FMlB^fíI 

•«liapiviiyor^il'Cl  aelo  ibciia-](HÍ$ft.«wv».  <|nc 
■¿iJQ  olffiaeríjBot^ard»  Borla  el.  dtai  úMii[ii«i.d0 

jirfahrioa.  fáde£6(n--(ítff  t/e^oí  c4n:l0ittll¡3SHlttl9- 
to  sg¡£»/B, 'cftffí-i'Cífjweríí»  oj§''3i"'írv..r'  ■!  >r.f; 
^iiidcísíí  epjiZada-!quojsp:íMÍ6t\wi6í  y>ap.i^  Cfi  *S- 

Jrift.ten^fengfwza-  de]ilu!U:í|gflí]^uei:qGllie*iaíj* 
ütelmralo  ki>E:unaiiÍs(¡»'i(I&i'i»ab!fia^iUl»jqt)jO|^ 
Ja  «psWdfil-iíwf  =;d*.  Volttntiirt.,  i^lW^tPí^'^B- 
-kason.Elprdgrftspy  éKilflUo^pstflicxpe^iB^ip 
(ift>ll<*  «slá  ert  íUc,ly)  Cr«juGOn»  qug.;ya,eB.yté»jy 

-Ji'sií[we^M)^ .  ■/.::      :w'  : '  K-.-.oí  ".í.  ■, ..  ,ijr:<r 

.ticmpo-en  ¡««ofro,  d«í:Paím,%pe(Ít¡ftUí,Íj;^if, 
,fí  pardisposiciflii.siija,  4  qyien  ia.iprp^iíi;» 
.Tarraeoneiiiíc  lMilíia:í;Gn(}f-'¿i^a  c^pn*  sn'bgj- 
ddÍo..y  í).»r4-¡í>rpvíi<ic.  lflrCípeii¿iíínJív,r(iiiíidi4e 
f.U  déeiina  üai-wd  £t^o.-:É4^,,s6^lyg*(i!>a,,4íI 
ctqqfiilio:  provincial, IVsríiíflOeOPJJ,  ifl^iWQ^*! 
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4e  ooUc^ar,  dicho  sut)sid¡0)  A  ^sle  Capitulo, 
juqto.con.  ^a,  cuoU  que  eslas  islas  debían  \ti- 
gar;  y,Qop.:fpcha  de  9  de  dici?jnbrc  de  1508 
para  e^slipiiilorlcs  al  p.?go,  enlrt:  oteas  cosa^ 
les  úif^/.-Ccilificnnlcs  vo»  ^uod  nolilis  Vcfrvs 
4i  IfUfifi  .cifm  parte,  hominum,.  armervm  tt 
^alea^m^  in  átelo  suciusu  svnt  ituri,  €\l 
J^f^:jftjirltt.Jiotartítn;  eípars  diclorviii,hotn^ 
'fi>^íft>{m¡fftV»m,q(¡¡iac  reiDpnpt  hic  (qn  Baf- 
jBelo;)a)  ■f^epp^tmda  ¡tropter  d^feclum  pccyuia- 
nim„u^'í(if^  ^lo  hay  razOQ  .en  las  Aqtas  cq- 
.fftUiivres:  A9i\mc&  ,do  enero  de  1500,  doi}djO 
,00  liiitl^vai-ios'  c^ias  do  oslo ;  Capítulo  ^ 
j((Í<lio.<{ojgclor.  ,  ,  ; 

..;^Ya  piHoncos.iiHeslr?  [^rolado,. emprendí^- 
jsa  ftagci  oiLfa  hallarle  es  la.  coropacjoii  del 
Biievo  Rey  Don  Martin,  q.iic.delia  cfccluarsp- 
.«sZafOgozadia  7  de  abril  do  \oQQ  loiomde 
.kiCUFÜat,  esto  es.  la  dominica  ín  albis,  Cjue 
eso  (¡ui^rc  decir  atiuell^  «j^prií^ioo,  como  so~ 
iÍfi,cB  Jod^  rito*,  L,arCOi;(iiíacion  se  dilal,ó 
,4l  d,MDÍjngo  siguiente.  Pero  de  todos  modos 
,eí~,jQlíjspo  gaíió:de:,aqui.ni3iles,,á  18  Je  maf- 
10  de  ese  af)o,  junto  con  los  caballGj'os  Jor^o 
i^.;  SapP^uan,..Ci;ogO[Ío.  |)Mi:gues,  Arnaldo 
jiilbef^i,  dopfP'' en  derotiips,;!'  otros  muclio», 
iÜP^^Pt'PJ^'^i'^i'*'^''  el.diji;,ftiiles^cif!rlas  ojd)- 
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nos  ofbios  en  su  iglesia,  qne  por  s«r  co^s,-. 
muy  pequeñas  y  privativas  de  ella  no  be  do> 
piado.  {Acl.  cap.)  Regresó  de  dictia  Hesta  el. 
Obispo  lunes  á  18  de  agosto  del  misino  afíó% 

La  lectura  de  teología  de  la  catedral  lia- 
¿la  estado  servida  todos  estos  afios  por  los 
frailes  Menores.  Yo  no  sé  si  dije  ya  qtie 
á  11  de  marzo  de  1391  se  había  encai'g&dA 
al  ya  citado  Fr.  Juan  Exameno  que  pudíeise 
suplir  la  ausencia  y  íallás  dd  lector  pr^iér- 
tario  Fr.  Nicolás  Costa ,  y  que  en  1596  faé 
nombrado  para  suplir  las  délos  dos  Fr.  t'H'é' 
cisco  PoBQ.  Abora  á  10  de.  noviembre  áSa 
1400  nombraron  ei  Obispo  y  Caplluló^cdn 
el  mismo  objeto  á  Fr.  Anlooio  de  Santa  Oíf- 
va.  Todos  estos  religiosos  lo  eran  de  la  dr- 
den  de  San  Francisco. 

Pocos  dias  antes  de  esto,  en  25  de  oettf- 
■tre ,  resolvió  que  las  capas  corales  negras 
comenzasen  á  usarse  en  las  segundas  víspé' 
Tas  de  Todos  Sanios  al  comenzar  las  dé  la 
Conmemoración  de  los  dilontos.  Esló  diée  kt 
Consueta  de  esta  iglesia,  ms.  á  pHncipiÓB 
del  siglo  XVI. 

En  un  libro  de  Miscelánea  que  conserráa 
los  PP.  Capuchinos  hallo  copia  de  la  b^ 
con  que  el  Papa  Benedicto  Xlíl  {Luna)  unió 
i'  la  mensa  capilfilar  vanos  beneScios  üíéb- 
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pies  para  dotación  de  esta  iglegia.  Hlzolo  & 
(6  de  seltcinbr&,  aAo  Vil  de  su  ponlJIicado 
(140Í)  á  inslanctas  de  nuestro  Obispo  Luis, 
apoyado  por  el  Rey  Don  Marlin  y  por  los 
iurados  de  esta  ciudad. 

Renovóse  en  el  aAo  1405  la  escena  que 
s^nas  otras  reces  se  habla  vklo  en  esta  ciu- 
dad, Mino  yá  se  dijo,  por  no  andar  acordes 
htt  intereses  del  imperio  con  los  del  sacer- 
docio. 'El  Gobernador  do  este  reino  Roger 
-  deMóncada  se  negó  á  restítuíl' cierta  cantidad 
'deluda  á  un  clérigo,  y  eualido  el  Obispo  pa- 
ra ctntipelerle  i  eltó  puso  entredicho  en  la 
eitidéd,  érCobernádor  publicó  un  bahdo  inv 
poniendo  peiía  de  lá  vida  y  depcrdimíenlo  ét 
breaesál  «jne  ayudase  en  cosa  alguna  á'  las 
personas' eelesíÁsticas  ni  las  reconociese  pv- 
ráifada.  Esto  Alé  e)  lunes  á^  de  enero.  Da- 
tó ésta  lüchia  y  perturbación  hasta  d  dio  1/ 
d&  febrero  efi  que  se  quitó  el  entredicho' sih 
nbersé  él  cómo.  Esto  es  del  Cronicón  de 
Saeet. 

Diesipbes  de  esto  debió  ausentarse  el  Pre- 
lado por  intiypocD  tiempo,  pues  coDio  se  Ice 
en  dicho  Cronicón  &  26  de  setiembre  regro- 
só !á  Hallórcá  én'úná  gatera  armada  en  He- 
sioá,  junto  con  ^«  hermano  Don  Jaime  que 
iba  S.SitílÍB,  pura  dónde  partió  ó  4  de  eetu- 
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;bre  en,  iiijavQ^yti  ik  lícrbngiMSF  ;Tpn]¡;^.  E^  itp  ^ 

P<íIq$  ^  spftílcs.  .,  > ,  ,  ., ;  ;:  ¡tí^i) 
..  Mví^io.  r^ast.circqn^avejpda.  Mlará^;Qn^i^' 
mismo  la  horrorosa  .i|?$gi;£^cia.>qii{;  .^SÚ^^ 
en  ,Qgla  ^ciuil4tl"ei|  ja|.#.9c^,.^c^.di?i,.il^;.del 

que- íispló;!y!BiatóiqñnlsnA>"'is  ()e  ,Cí^?|í  JiáM 
floraoiipíí,  ^f}ia,!CAl4slj-pri^^  (||Uít.hiMifi,  e^rpsfffl- 
cer,.Jir«(lttjO;tlo^  e^fí;cl^;l>ienid}fei^nlfi»i(pfl- 
U^.sW,  iil!f)í¡(í)í)ij)|.jiíp  Ja,p«fí  y-.iHi/íiííiíípeg- 
^ina,íooe  f|U{)>s9:,rie!6<^í:i!iarftn.|o^  ;ápip)k?^^_ 
ií)9  cáu4ídííiVJ3  ítutf.ftiulabífl  ¿iv,i*íiji]osi|^j>ítíq- 
dííp  ,p  Wi  til  wn  «d:4l¡  .gobi^f-flft  ,jl(i  t^s^íüiiíj^f  ^ 
sboiJo  4ft!isw  .noii^líram^epiío^:.  |iíw£míf,j^f.,í^f   : 
^c,:co;nmOV;ic|os  €qn,l(i.l(!ríU»leíde:¥sle|.Aaá- 
ligo ,  y  alrifoiyémfolp  .  c)íí!r^a(n(;Di&  ;i^<^(wl^   , 
fi^ajlo  püWico.  ojftg€B,(l(i,  alj^O|$JJt)uc|]|(^^ 
'ci^rób  $u  coflCc^dia  ¡{¡^ko.áp .po^s ^¡qs^.-jf 
,-|t«loS  junios  fuCroD'áila  -Qal8^ral,,<lqfldft,)',^- 
J^dc»a  ^pr  tos  canóitigos.  cap|,^roQ  up  qo|«nH!f   ' 
Te  Úcmn  en  acción  (le  gracias  á  Diosj^.-.^fifitf 
4q  ta.paz,,  hí.eic,n(ÍQippríCflneío3Íop,|^^i^L^Te    I 
plMica.JaiipeJtfwr,  yi^flnP^ppPiVaj  tíe.pflíf   ¡ 

IrO.ObiiJpO,  ,;.   ...■  .;.  ,    .-,,  •.,;;,;,>    ...■¡■Ht>„.j 

-  .¡íÉl.otVo  ^efpfijlQ;  que  <}^(;¡a,,fu^.,la,|^i|4^¿Ía 
.■que  sB.,gusfi((¿j  epIífiJíls.Jtíjfíylíj  j;,9Jl:ctem'    ¡ 


.,g,t,ioflb,GoOglc 


i   Lis  ifiimiS   DE  «SPlKi.  48 

,fíi  se^^rro;  de.  («utos  oiiiiladcinos  que'  qoedá- 
rm  peFeoiendoconiatfKéllaflcfgracia.  y  ale- 
gph3d.tt$tei<^Hd  no  locra'paeiblc  complíii  eon 
li^'^tte.  se  pedia-,  perqiid  sohrd.liabep  alcanza- 
dt>>gi'fiD'ipai;ta  (Ie-ai[úcl  mal  áiolgtioas  dCi^Hs 
fincas,  muclios  de  sus  iddividues  ót^bbiiii'co- 
tetonedQld  iDcec&il«la5t  déisbcoiTO.  Los  Jlira- 
dtá  66yiaTlDJÍ'iaHS:ero^j^0ovc&-  ahiPopa  j^idI 
Rí^Isobrfe-csta.  .'Yicl  tíapjiulw  pot'Siijjiacte 
MíoílOí:Swéroo,  «acrjlrteiidíí  al  <Papa;:taij>(Hila 

.«jlftífluepciMí  afF^sit  lio»Pfl-  íTfiajbiQi\,,^:  lí6- 
jJ»fePB,;lpfi¿fi|as3pi.ra^;?Bnl3^[íi  >?)P¡a$  pprgo- 
^^;reiíidon^íts¡^^a|n!x;iPbC¿v*?Sj;j!nljc.Jas 

ímips,sv!  MiaiittWi.í^ngitift'ií^  Pcilro'  do;Cá- 

■^PWÍft-E<íí:'BÍ|;  -pwip.ocion  iaLiabiíf  ad^  :df  L^-^ 
•  Pife.^HQ  élilpeihqbjft.  piarU.cipadq^-dc&de'lJ'fir 

íirt}^  qHp,^a  pJvnánigOi-^e.íáaHDícaiíjf^ífff- 
flift+ífliJ¿,Í8terewdíaBiea.(iflP  »pe»ííi$eisu.j:^u- 

.e=Aif  íw^iflioft  del-sH»)S"guicRH' M04«P(íik- 
íflgtHí  floPílfttiíle  ,lft  «artó  que.la.cwafibiá  «I 

¡■.;í.Í';M  iü-^uH  i."i.¡iii'!l  .^^  ¡'lili  i-'!:!'  ■;  ',  ■■  '■ 
"i-Wr>-Jiq^'óifiÉi  mj-i'-ji:*'.:-  ;íí'.-:'S-jí.(:i.:..".  -v;:.  .'■■ 
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Capitulo,  aconsejándole  qne  suspendíes* 'él 
-viage ,  porque  andaban  recorriendo  estas  afei- 
tas dos  galeras  de  Moros  qos  habían  selido  de  I 
Bugia.  Sia  embaído  hizo  so  visita  eri  aquelfó 
isla  ,  pues ,  como  dice  Saicct ,  r^resé  de  elh 
á28  del  abril  inniediato. 

Ya  entonces  debia  saberse  aqoí  ta  novedad 
de  estar  nuestro  Obispo  trasladado  á  la '%lla  ; 
de  Tortosa,  y  elegido  en  su  li^ar  Don  Frail- 
cisco  Clemente  Qápera,  qué.acababa^^átK 
jar  el  obispado  de  Barcelona,  al  cual  to1V)6 
después.  Y  en  medio  de  su  varta  foñáíii. 
no  té  habia  de  faltar  este  nomiii'attiieBli), 
que  duró  pocos  dias.  €s  así  qtle.  á' 10 ite  i 
mayo  de  CSC  aüo,  el  Capítulo  ya  te  e^r^  ' 
contó  á  ele€t0  ij  con/írmodó  Obispo  de  ]Á!fo^ 
ca.  Ypues  que  la  cosa  parecerá  á  ítlgunoslB' 
creíble  ,  quiero  copiar  aquf  fa  carta  comü)  eaU  *' 
en  hs  Actas.  Diceasí:  aBeverendo  inCbñ^   ; 
xPalri  et  D.  D.  Francisco  Glementis  Dieí  et 
»Apo9toticse  Sedis  gralia  ehcto  ét  confihntío   ' 
ncccleslie  Maior¡cens¡s.=Reverendé'PalM'«t   ¡ 
^Üommc:  butntli  recomendátione  pré&Jsía.    | 
»Gaudemus  in  Dominó  piense  \elh\a' ttíiiíiié-    \ 
»tale  perfussi;  percepla  projorolione  feÍÍOl 'W-    ! 
>strae  persoirai  dignisH¡m¡E,  quam  Altíssia^    ' 
sper  minislerium  SS.  Domini  nostri  Pape  ii    \ 
abane  Maioricensem  ecclesiam  in  Pcssuiem    I 
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*eiÍoU«re  eet  flignaUa;  prassertim  cam  vi- 
xluBius  Vestram  Revorendam  Palernilalem,' 
ipesl  passps  pro  ficcleaia  Sánela  Dei  laboréis 
ihinumertis,  velle  refiuiescere  apud  cam;,  el 
«aUeolii  Tirtuosas^pRovideiUiae  et  aliorum  prs- 
>Iu\geQtiüio  nerilorum  «laritate ,  do  eadent 
iiMta  digna:  pn^SDoa  divul^ta  ubique .  spe-^ 
wiDiis.  &riDá  ^duciai  nedumi  ad  bas  paFles 
apff  E.  y.  P-  p^utües  frutítui  ubbrtalejau'-' 
ijibiti  gwrminierh  sed  aHas  m  oftslris  el  dicUa 
■Ktilasua  opDrluaitaUt>u&  eLi^ruenlibu»ca- 
>^usgraliosius  confoTeri.  SuplicanUs  Ei.:V^ 
fA.,P.  bfinililerí  ^od  nos  etipsam  ecele- 
>wiiii,  el  eius  clerufli;  recomeodalum  babere 
«digafilur  ín  9ui$^  {grotia  ísla,mofei,  nobisque 
Wta:^lMJp«re.omnÍ9  sibi  grata,  in  quíbNS 
kferreiilUis  a^ipeilntus  oheidíre.  :=  Soriptúuij 
■HriaHejIs  tdeeiAiá  diemadüaiHU)  a  NaUvUale 
kGonini  M.CGCC.  quarlft.  =x  \r!  R.  P.  humK 
»loiBfd9ittiiunt  eoclesiae  M&ktficeasts.»  A 
Mta/ulrtaísígíqe  flHi.mismo.el  borcadof  do  olra 
í(i^:^e.i$ic^«niMS,  60  que  la  dieenlo.si- 
épúíiaftl  i$u^r  ttlensilibAia  .et  rcbus  e[Hsco« 
■Nifl; pidatU .  ;0t  alquariarmo, digiütdli  epi- 
>*eb^ti  abiuexArum.  elpeciiniis,  qu»  et  quas 
«reéep^L  jDoirhuu  Dértuteaiis  wndum  perso- 
msber  (r4fuIdJaft»a&UiiCi....»  No  hay  mas 
ilttiáa  que  esbi  ,de  la  ptoioücton  del  Obispo 
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cbni,  porijub  en  eílaw  vé  tpttj^dcí'stWfUiBé' 
WcB'j  e'lcjv  debió .  dispónét  (OoA<>Fi*afléii«b 
{lícijiontei  ««l>io'9[u!(ísor8n'<isia.satiíj  :j':::'- 
-'■\ipasiifie  ^teite'mt¡(tgtie>a\-»\  ptrec^ 
oonblniítd',  .fíX'iíM^'mi-i¡trdhtjpm]^iiíttJ%iiio 

íMsnalit^ni  ol'  Obispo  límkiiisMié^áis^'m 
Giipll«l«i  idiái  4"flBiág(«íi*itei(  nílsift)  áhi'iqj 

pomiUdtl  i  de :1«  du9l<aulrhi)  ihtiblí)  ntf¡»i6'é 

léfmAséJ  -■■■'•}l:ri^-  .ií'/A-'ii'c'i  íi-'^!.jjtn^ainjíí?- 

est»íolbi((eblioi«s"t5H"(t«pbu«nteé6s<#itB« 
(9af<»  do^GaTiaiTia'V'  (fitcf'btMiiiezy'f  .S/itíuiafQ^ 
f»<j;i«!ii:qu« 'ao  tiiwiiibi!  ü  (oí''íaíé«iji»9-J»» 
padraios  cH-las  -baaíÍEos!dB!l03ií*iño8Jí!:vfTj"u- 
oiliá'^orio:  'i]a«''tiilro"«i>'lad«ldni:lr4»ifMriéi 
deisu  i¡{lkíi  eii^estft^  «nttsJ'sti'dliKyfliattaa 
Ugar;  ntasittfpóriesaifti^ó  de«tiei2iw#i>»ie 
iii^oli>i"Wui!i'i|kl';lltiitialinrillftieRi;id«i']a:i{«l« 
siendoveomoloráa  iiersoiiSiJaíf^ci^díAil 
Yomií 'iqiiftí«oto(S  *!¿le"Sal«:tipi|uta  dsfebn;) 
rt>!Ío'-'|iiei^l^i8#i|a.ipfii(iíía'pio,df!rH<(  laitcdt 

Mml)¡an»r>@»p¡ail«  idüM^^Mijieiíit  ^tii» 
éoia';(ilk<MCon-(|iiaiii«1>tms|ilsai>)»iilcip«lii«i<K 
&l>tiiiñ'igiic8arod(i:aU4[  aii^Miawiji  einíiiib 
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gñéa'careoéti f^,  ptfesto que,  como  4íce! 
SUnl,  saH^dé  ¡tífót  para  Samita ,  dondt  c«> 
talni^  P«(ia  BtncdiiHS  }Í|B  (L«m),  en  una 
aín  de  Genovef«s  ,'4ui  Íl9-'4c  joHo  del  ÍAís-^ 
íKino.''-'   ■'  ' ;'  '■•■■  ;    '  ■: 

-  4)nrMle  en  auseiicia ,  qué  M  ter^ ,  no  «8- 
W«  OcIh6  él 'Ca|>iMo .  dejanilodos  bürteá 
«íMqoíibbiíHr.'-"  •'■■■■■    '■■■■      •' 

''^M4Ue'|i^iIllisrllffielll«««Ilc«dtó'«Hos  Mrá^ 
Át tAlei^Hlli db'las  que  se  lielnan  de  eoits' 
truft''iííflo«a(édral,  para' que  pvsieseii  en  elta 
lili  sois  attardedikadsá  tos  íaniosjAn^le»» 
j CMflf^tietitaf  alCós'IOdio'de  esia'tiudad:  } 
rtite.  Pa*  «iW*  M  do  febrclm  de  1407.  * 
jtMMMnie dcitroiinaron  que  elhnicis ¡¡tttiiei 
éalti'jita'DoMinicai»  oífiM  ic'celEbráseí  pe^ 
(fétít^eMo  'Oda  solemne 'flcstn:  de  prevop^a 
«il'MdDr  tjfdrch»  Aligét/lJI  it»  seoiAadd  pá< 
rf'élMiV  |oe  *<*  aquel  ano  el  4  de'nBííl-s 
^HMíroHMH  Jurado»- te:  primeras  piedras  de 
lá*lipltl*;y!<í(l'la'flesto',*éeSirttet,'^que  (Bé 
l«#<MéH)He''««i««''Uls  ^de:'lbB  días  do  PnS'' 
Mi^iti  Nsvi*t«V¥'q««'I*'ppoeeífon  f«ttih 
iM1a'iKI'C«<>pUt,']M<«ri«WllrOiit)ae  »Mfes . 
í)^íf(süiw«miirtSl«to';!J  en  OWofi  o»  jOvéa 
«wlfti*l'í'ylei!ioÍ5«!l'«:ald9  adrada».''  •  ' '  '■ 
•■1'*reci#iq^'c*-tl*(í¡l*l»''ll*Ma  'hcíBo'  itlgd» 
flas'  ordinaciones  inlcriores  de''tó-)gl<í^a}'%' 
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b)QlndQ;ó)Variando.eaalgoLis  dis(HiQ^^  ^r 
el'Prj^lado.,  Quejó^Q  csta«a  carl^d^sdeMar»- 
^||{i;de  5  de  tibril  d€  e^  miiíiTM.  ;^Aff  1407» 
dictándoles  en  suinj>q^c. pues  ¿),ier4  la' caJ>«i- 
za  de  la  iglesia,  revocasen  lo  hecbo^^iQ  sil 
ceQsotilÍ^Íeilto.'Conle»tól&^l,Ca[Hbttlo:^;13 
^QfQoyo  •;  rogándole. qoe^^ojnpfidaseaUecar 
lo  recientemente  dispuesto. {H>r  is)Iq)$^,  {iu((s 
ep  li}.do.'h«btaa  .c9fltadQ'^Qon>^,;autQr'íd^(l:d(i 
su;Vieaci«.  y  con  la  niAyofob^íiryaaQi^.y  pe^ 
l^cioa  4e  las  consLiluf3^on(j$  que  élihabia  da* 
jado.  eq. cuyo,  elogio  dicen  lo  sig^íflíte;,*i0 
iiquiítn  nairam  füít  et  eUÜÍC'^  vioe^  ,DoinÍDÍ, 
ifhoc  est  V  Vesirft-  e>cclcsia:,  ^^iclaruiQ  :or^ína> 
«U^aúi»  vetilr9runi;po»ítío.  per;qiiiafr».cuUt^ 
svestFíe  ministerio,  fcc¡5l,Í8eíisi;redfltere.ffl 
kfloretn,  et,  nos  atlrai^itiaugo^o.ifeciitDdire 
•i^fruclumJ  ¡Q  q^aiti  nutie^gaiid^.-eti^iú]" 
»tat  ipsct^eCctesia^^uin  m  ginigulis,  bon^idivi- 
i>Qortim  oftieioruro ,  pr«sfirtHa^d>8r945,.'^ttni 
itchonim  eiyis  altiQipnls  psalmídicisiaspicit 
»ÍD<}saí|,p]eiMlqdÍae  ipstallatuiQ,  ÁAritaalj^i 
»pOB8A  teftEía  ,citntus  ñügeVtc^y,,  ,&{  cm\es(tí 
«ilulcedineni  aroioJiisel  {OqusQinpQc  pi» 
Kvenieat)  pppulus  irroratus  aplaudit ,  deyotl 
»letitíá,  dura  videlclerum  siü  in  dicto  choro 
anulla  vacua  cajlhe^a  coagregatuiú,  etc.* 
(4c/.  CüpituUfr.}  ,  ,  ,        . 
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Desda  Francia  pasó  nuestro  Obispo  al  rei- 
no de  Valencia,  donde  se  hallaba  á  6  de  se. 
liembre  del  afio  siguienle  1408:  y  yo  conje- 
turo que  estaría  en  la  Cartuja  de  Porlaceli. 
porque  en  la  carta  que  el  Capitulo  le  escribió 
coa  esU  focba  hablando  del  célebre  Cartujo 
Fr.  Francisco  do  Aranda  .dicen  de  él :  monii- 
dm  Caríhmiensü  iilius  monaslarü.  Escribe 
pues  el  Capítulo  pidiéndole  que  alcance  del 
Papa  algunas  indulgencias  para  poder  con- 
cluir el  nuevo  altar  mayor ,  que  fabricaban  do 
plata ,  el  cual ,  dicen ,  que ,  según  el  diseAo, 
era  mejor  que  el  de  la  catedral  de  Barcelona, 
ítem  le  piden  que  enrié  á  esta  isla  un  Obispo 
católico  que  celebre  órdenes  y  consagre  los 
óleos,  pues  ni  uno  ni  otro  se  habia  hecho 
desde  su  partida.  Diez  dias  después  le  dan  el 
pésame  por  la  muerte  de  su  hermano  Don 
Jaime  de  Prados  (Acl.  capUul.).  En  el  mes 
de  diciembre  de  ese  mismo  aAo  1408  se  bailó 
en  el  concilio  de  PcrpiOan ,  que  celebró  el 
Papa  Luna ,  y  firmó  con  los  domas  Prelados 
la  famosa  cédula,  en  que,  á  propuesta  del 
mismo,  le  declararon  buen  católico  y  legi- 
timo Vicario  de  Jesucristo.  Tengo  copia  de 
este  curioso  documento ,  quo  vi  en  el  archivo 
de  la  catedral  de  Tortosa.  Nada  de  esto  ba- 
ilamos ya  en  el  Cronicón  de  Salcet,  que  aeab» 
TOHo  ixn.  ^ 
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en  este  aAo,  con  la  noticia  de  haber  sido  en* 
lerrado  el  dia  ÍÍ9  de  enero  el  maestro  Fr.  Pedro 
Correger.  de  mi  orden.  Y  es  ciertamente  sen- 
sible que  no  las  continuase  tres  ó  cuatro  afios 
mas ,  para  darnos  alguna  razón  de  la  parte 
que  Mallorca  y  su  iglesia  tuvo  en  el  gran  su* 
CQso  de  la  vacante  del  reino  de  Aragón  por  la 
muerte  del  Rey  Don  Martin :  de  lo  cual  lam* 
jioco  dicen  nada  las  Actas  capüulares.  Pasan- 
do, pues,  en  claro  por  este  suceso,  seguiré* 
mos  cootando  lo  que  quede  digno  de  me* 
moría. 

A  22  de  mayo  de  1411 ,  un  beneñoiado  de 
esta  iglesia,  llamado  Jaime  Domenech,  rega- 
ló á  la  misma  un  gran  pedazo  de  lignutn  Cru* 
cis,  cumsua  viraja  argenti,  dice,  tn  ulnqve 
espite ,  el  duabüs  laminis  in  utroque  latere  pro 
sustentatione  dicU  ligni,  et  cum  suo  resérvalo- 
rio  vitreo  (este  reservatorio  era  para  colocar 
en  él  el  Cuerpo  del  Señor).  Qmdfrustrum. 
dice  el  mismo  benencíado ,  sic  munitum  N. 
Domenech,  paler  meus  qmndam,  palrotm 
galem  armatm ,  hahuit  a  quodam  magno  Pra- 
lato  ín  flumine  Romee ,  piraticam  excercendo. 
(Act.  capitular.) 

Hallábase  entonces  nuestro  Obispo  sí* 
guiendo  la  corte  del  Papa  Luna,  cuyo  Ca- 
marero  se  intitula  á  si  mismo  eo  la  carta  qut 
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escfibio  á  e'sle  Capitulo  á  1."  de  agosto  úé¡ 
ese  año  141 1  desde  la  TÜIa  de  San  Mateo ,  in^ 
limando  la  orden  de  S.  S.  vivx  vocis  oráculo^ 
para  que  se  pagasen  todos  los  frutos  corres- 
pondientes al  canonicato  y  prepositura  que 
obtenía  en  esta  iglesia  Don  Juan  de  Prades, 
qae debía  ser  otro  de  sus  hermanos,  durante 
su  residencia  en  Roma  ó  en  alguna  universi-: 
dad  literaria. 

A  estos  años  corresponde  la  venida  de  San 
Vicente  Ferrer  á  esta  isla,  do  cuyo  sncesv 
no  sé  mas  que  lo  que  traen  los  historiadores: 
merced  al  esmero  con  que  se  guardan  algu. 
nos  documentos  sobre  esto.  Bien  que  la  eos» 
no  es  tan  importante  para  la  historia ,  que  se 
ba^  sensible  su  falta.  No  callaré,  sin  em-. 
bargo.que  dicho  Santo  vino  acá  acompañado 
de  nuestro  Obispo,  como  consta  en  las  Ac(a« 
etpituUtres  del  año  1416,  en  que  se  refiere  la 
embajada  que  el  Prelado  envió  al  Capitulo 
por  medio  de  su  familiar  Andrés  Padriga, 
mandándole  decir  lo  siguiente :  Lo  Senyoi' 
fiísbe  me  havia  dil  qneus  dixes,  que  nostre 
Sant  Pare  ka  revocades  lotes  les  ordinaciom 
qw  lo  dU  Senyor  Biibe  havia  fetes  del  tcmps 
9*e  vench  en  Malbrques  ab  meatre  Vincent 
Ferrer,  Iro  lavors;  reservant  empero  dret,  etc. 

Del  año  siguiente  1415  quedan  aquí  las 
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Constiluciones  que  el  nuevo  Rey  Don  Fernan- 
do I  de  Aragón  hizo  contra  los  Judíos  de  Ma- 
llorca, en  las  cuales  recopiló  muchas  de  las 
publicadas  por  sus  anlccesores,  y  esta  es 
una  nueva  razón  (]ue  he  tenido  para  copiarlas. 
ademas  de  la  curiosidad  Je  algunas  de  ellas. 
La  copia  adjunta  es  del  ejemplar  auténtico 
que  está  en  el  archivo  de  esto  convenio  de 
mi  orden ,  que  sin  duda  es  el  que  sirvió  para 
los  Inquisidores  del  reino,  que,  ó  eran  hijos 
de  esta  casa,  ó  vivian  en  ella  (a). 

El  Obispo  residia  en  Peñiscola  en  1416, 
desde  donde  envió  á  su  familiar  Andrés  Pa- 
dríga  á  intimar  al  Capitulo,  lo  que  ya  se  dijo 
arriba  hablando  de  la  venida  de  Sao  Vicente 
á  esta  isla. 

También  vino  en  esto  mismo  año  un  reli- 
gioso Cartujo,  llamado  Fr.  Pedro  de  Pediólo, 
comisionado  Apostólico .  para  concordar  al 
Obispo  y  Capítulo  sobre  ciertas  cuestiones  y 
reforma  de  la  iglesia.  No  dice  mas  la  apoca 
(que  he  visto  en  este  archivo)  do  los  gastos 
que  pagó  el  Capítulo  á  Ferrer  de  Pediólo, 
hermano  del  Cartujo. 

Habian  llegado  á  muy  mal  término  las  co- 
sas del  Papa  Luna  á  Unes  de  ese  abo,  cuando 

(a)    Áp.  ndm.  IV, 
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i  9  de  diciembre  citó  al  Capítulo  para  (|hc  ea- 
Tiase  UD  procurador  suyo  á  aquella  ciudad 
por  todo  el  febrero  inmediato  para  celebrar 
wt  concilio ,  como  continuación  del  tenido  en 
Porpiñan,  que  no  se  declaró  por  disuello, 
aino  que  debía  proseguirse  en  et  lugar  de  su 
residencia  siempre  que  íuese  necesario.  Y 
abora  dice  que  dcbia  deliberarse  sobre  lo  que 
le  pedían  algunos  de  su  obediencia  en  virtud 
de  las  propuestas  que  le  bícicron  los  envía* 
dos  por  et  concilio  de  Constanza,  que  de 
acuerdo  ,  como  dice .  con  el  Emperador  Si- 
gismundo, no  hablan  admitido  lo»  medios  y 
arbitrios  que  él  babia  propuesto  para  procu- 
rar la  paz  de  la  iglesia.  Todo  oslo  contiene 
la  carta  que  se  halla  en  las  actas  del  Capitulo, 
del  que  no  consta  qué  es  lo  qu«  se  resolvió  en 
esto;  aunque  puede  asegurarse  que  siguió  la 
suerte  de  toda  la  carona  de  Aragón,  que  desde 
esta  época  negó  enteramente  la  obediencia  á 
dicho  Pedro  de  Luna. 

Por  una  consecuencia  de  la  ausencia  de 
este  Obispo  hasta  el  ftn  de  su  pontificado, 
quédannos  acá  muy  pocas  memorias  suyas. 
Ni  aun  de  la  iglesia  hay  que  referir  cosa  no* 
table,  sino  la  bula  con  que  el  Papa  Martino  V. 
■i  fG  de  junio  del  aflo  V  de  su  pontificado 
(142'2)  confirmó  el  estatuto  hecho  poco  an- 
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les  por  el  Vicario  general  del  Obispo  y  el 
Capitulo  sobre  que  no  fuesen  admitidos  para 
canónigos  sino  los  nobles,  ó  los  graduados 
en  teologia,  derecho,  medicina  ó  arles,  con 
lo  cual  pudiese  remediarse  la  pobreza  y  mal 
estado  do  las  rentas  de  la  iglesia ,  apoyada  en 
el  saber  y  poder  de  sus  individuos.  Andando 
el  tiempo  conlirmó  esta  ley  el  Papa  Pió  II, 
en  tiempo  del  Obispo  Arnaldo  de  Marino. 

He  dicho  que  ni  del  Prelado  ni  ile  la  iglesia 
nos  queda  que  referir  cosa  notable,  porque 
en  los  últimos  años  de  este  ponlíGcado  reioé 
gran  perturbación  en  la  cabeza  y  en  los  miem* 
liros.  No  he  sido  tan  feliz  que  haya  podido 
dar  con  la  causa  radical  de  la  desavenencia 
que  sobrevino  entre  nuestro  Obispo  y  el  Rey 
de  Aragón.  Mas  de  los  documentos  hallados 
en  el  Archivo  real  pertenecientes  al  año  1424 
y  siguientes,  resulta  que  efectivamente  el 
Prelado  incurrió  en  la  indignación  de  aquel 
Príncipe,  el  cual  le  privó  de  todo  el  gobierno 
temporal  del  obispado,  y  de  la  percepción 
de  sus  frutos,  nombrando  por  su  administra* 
dpr  tn  lemporalibus  al  célebre  Alfonso  de  Bor- 
ja  (que  después  fué  Calixto  III),  de  quien 
también  consta  en  los  libros  de  fábrica  de 
1430  que  habia  obtenído'Ia  rectoria  de  Inca. 
El  primer  documento  que  be  encontrado  d^ 
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esto,  es  una  earla  del  Rey  Don  Alfonso  á  so 
Logarteniento  en  Mallorca  Berenguerde  Oms. 
ea  que  le  dice ,  que  aunque  por  molivos  que 
á  todos  eran  notorios  >  habia  mandado  que  no 
se  entregase  cosa  alguna  de  los  frutos  del 
obispado  de  Mallorca  ¿  su  primo  el  Obispo 
Luis,  residente  entonces  en  Roma,  sin  em- 
bargo en  consideración  á  la  calidad  de  su  per< 
sona,  á  la  enfermedad  que  padecía  y  á  los 
gastos  que  habia  hecho ,  asi  en  la  provisión 
de  su  obispado ,  como  en  su  viage  á  estas  is> 
Jas ,  era  su  ánimo  y  mandaba  que  se  le  entre- 
gasen lodos  los  frutos  que  correspondian  á  su 
dignidad,  hasta  el  día  en  que  tomó  posesión 
de  ella  su  consejero  Alfonso  de  Borja.  No  dice 
mas  la  carta,  que  está  fecha  á  7  de  mayo  de 
1424  (Carias  reales  de  ese  año). 

Este  documento  nos  deja  con  la  duda  de 
la  época  en  que  se  veriGcó  dicha  separación 
del  Obispo,  y  también  del  porque  de  ella. 
Aanque  bien  mirado  todo  ,  yo  sospecho  que 
la  causa  debió  ser  que  nuestro  Obispo  perte* 
necia  i¡  una  familia  que  habia  sido  rival  de  la 
reinante  en  la  consecución  del  trono  de  Ara- 
gon.  Hermano  ó  sobrino  de  nuestro  Prelado 
era  aquel  Don  Juan  de  Prades ,  que  por  muer- 
te de  Don  Alonso  de  Aragón,  Duque  de  Gan- 
día ,  se  mostró  pretendiente  de  la  corona  ea 
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el  congreso  de  Caspe  (V.  Mariana,  Hist.  de 
Esp..  lib.  XX.,  cap.^.J.  Y  ya,  cuando  por 
su  derecho  mas  remoto  fué  postergado  á  los 
dos  principales  aspirantes  üon  Fernando  de 
Castilla  y  el  Conde  de  Urgel ,  es  muy  regular 
que  siguiese  el  partido  del  segundo,  coa 
quien,  ademas  del  paísanage^  estaba  empa- 
rentado, ya  por  parle  de  Doña  Margarita  de 
Prades,  última  muger  del  difunto  Rey  Don 
Martin,  ya  por  alguna  otra  causa  que  alguna 
buena  coyuntura  me  deparare  para  ilustrar 
mas  este  punto.  Entre  tanto  prosigamos  di- 
ciendo algo  de  lo  que  aqui  pasó. 

Según  supone  el  Rey  en  su  carta,  Alfonso 
de  Dorja  perctbia  todos  los  frutos  y  emolu- 
mentos temporales  del  obispado,  quedando 
su  gobierno  espiritual  á  cargo  de  los  Vicarios 
del  Obispo,  que  eran  entóneoslos  canónigos 
Arnaldo  de  Mari ,  Bernardo  Berard  y  Jaime 
Marti,  oficial.  Parece  ser  que  al  procurador 
de  Borja ,  que  era  Nicolás  Forns ,  se  le  seguía 
algún  inconveniente  y  atraso  con  la  colisión 
de  estas  autoridades  opuestas,  y  que  instó  al 
Rey  para  que  el  Capitulo  nombrase  otros  VÍ* 
carios  generales  que  gobernasen  en  su  nom- 
bre la  parle  espirilual.  Mandólo  así  el  Reyá 
51  de  enero  de  1425,  diciendo  expresamente 
que  uo  quería  que  la  administración  del  obis- 


.,g,t,ioflb,GoogIe 


I  US  ISLBUAS  BE  BSPlSi.  57 

pado  se  hiciese  en  manera  alguna  á  nombre 
de  su  primo  el  Obispo.  Representaron  los 
Vicarios,  á  8  de  marzo,  que  estaban  prontos 
á  renunciar  sus  oficios  en  manos  del  Capítu- 
lo, si  este  se  hallase  con  facultad  de  nom* 
brar  sucesores ;  cosa  que  por  ningún  derecho 
pedia  hacerse,  no  estando  Tacante  la  Sede; 
y  si  se  hiciese ,  sobre  faltar  á  la  fidelidad  pro- 
ffleüda  á  su  Obispo  con  juramento,  se  babia 
de  seguir  gran  perturbación  de  conciencias, 
etc.  Oidas estas  razones  por  el  Rey.  contestó 
con  fecha  de  15  do  junio,  que  no  pudiéndo- 
se hacer  legatroente  el  nuevo  nombramien- 
to de  Vicarios,  se  sobreyese  en  este  negó* 
cío,  y  siguiesen  gobernando  los  antiguos  del 


Eslos  documentos  obran  en  un  proceso  que 
se  formó  el  año  siguiente  1426  (Mdem),  que 
empieza  por  una  carta  del  Rey,  fecha  á  22  de 
JDnio,  en  que  de  nuevo  manda  que  se  nom- 
bren por  el  Capitulo  otros  Vicarios  generales 
que  gohiernen  en  su  nombre.  En  virtud  do 
esto  y  á  instancia  del  procurador  de  Alfonso  do 
Borja,  se  intimó  á  los  Vicarios  sobredichos 
que  renunciasen  sus  oücíos  en  manos  del 
Capitulo.  Contestaron  estos  que  en  nada  ha- 
bían perjudicado  á  dicho  procurador ,  y  que 
les  constaba  por  otras  cartas  reales  ser  con- 
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traria  la  Toluntad  del  Rey.  El  procurador  del 
Obispo  >  que  era  él  presbítero  Gabriel  Juan. 

presentó  uña  larga  protesta  ¿dichos  Vica- 
rios, en  la  cual  dice  de  é\  in  alvo  sanciiB  Ca- 
tkoliccB  et  Aposlolicm  Ecclesm  presencialiter  re- 
siJeniis:  y  añade  que  todo  esto  se  hacia  para 
que  se  nombrasen  Vicarios  á  gusto  de  Alfonso 
deBorja,  uut  sicut,  dice,  super administra* 
»lione  dicli  episcopalus  teroporalibus  perfrui- 
»tur,  pariter  spirítualibus  perfruatur;  et  di- 
»ctus  Dóminos  Episcopus,  qui  tn  vertiré  san- 
Dctse  matris  EccIosíeb  iamque  diclo;  residetet 
mfrequentat,  abiicialur  omnino  a  sui  calholici 
«ponlifícii  dignitale.B  Todo  esto  pasó  en  los 
primeros  días  de  octubre  de  1426 ,  y  despucs 
de  varios  apremios  renunciaron  dichos  Vica- 
rios en  manos  del  Capítulo ;  pero  antes  halÑan 
nombrado  secretamente  su  substituto  al  cano- 
nigo  Pedro  Domingo.  Averiguado  esto,  se  inti- 
mó al  Capitulo  quo.  este  debía  renunciar  tam- 
bién. Y  verificada' así,  nombró  finalmente  el 
Capitulo  por  sus  Vicarios  generales  á  los  ca- 
nónigos Lorenzo  Serraili  y  Pedro  Lledo.  Estos 
se  negaron  &  admitir  por  lo  pronto,  como 
también  el  nuevo  fiscal  que  se  nombró  en  la 
cu^ia  episcopal.  Y  de  este  negocio  no  contie- 
ne mas  el  proceso.  Pero  después  hallo  en  el 
mismo  registro  una  carta  del  Rey  de^i  de 
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iLOTieDibre  del  mismo  año.  en  que  aprueba 
dichos  nombramienlos. 

Nada  mas  sé  de  este  cuento ,  sobre  el  cual 
harás  las  reflexiones  que  quieras.  A  mí  no  me 
loca  decir  otra  cosa,  sino  que  por  los  docu< 
mentes  que  se  alegarán  en  el  articulo  siguien- 
te, consta  que  Alfonso  do  Borja  continuó  en 
sn  administración ,  basta  que  lomó  posesión 
del  obispado  de  Valencia  en  1429 ,  que  es  el 
mismo  en  que  murió  en  Roma  nuestro  des- 
graciado Obispo  Luis,  á  quien  los  sucesos 
politices  fueron  la  ocasión  de  no  haber  con- 
cluido su  pontificado  con  la  misma  gloria  coa 
que  lo  comenzó. 

Olvidóseme  advertir  que  durante  este  pon- 
tificado estuvo  en  esta  isla  el  Rey  de  Aragón 
Alfonso  V ,  es  á  saber ,  en  el  mes  de  junio  de 
1420,  pasando  con  su  armada  á  las  islas  de 
Gerdeña,  Córcega  y  Sicilia ;  y  recibió  un  prés- 
tamo de  seis  míl  florines  de  su  universidad,  el 
cual  se  obligó  á  ^tisfacer  dentro  de  seis  me- 
ses. De  esto  he  visto  una  nota  coetánea  en 
poder  de  los  PP.  Capuchinos  de  esta  ciudad. 

Gq  la  vacante  de  esta  Silla,  á  Í9  de  diciem- 
bre de  1429 ,  celebró  órdenes  aquí  Fr.  £nr»- 
9ue,  Obispo  Nickopolense. 

También  hallo,  ya  qne  hablamos  de  eso> 
que  en  1593  residía  en  esta  isla  otro  Obispo, 
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de  quien  bay  mención  entre  los  cargos  de  la 
fábrica  del  mes  de  agosto,  en  esta  manera: 
ítem  á  XX  del  mes  rabi  de  mossen  lo  Bisbe 
fi'are  Steras  per  I  poch  de  morler  que  pres, . 
divuyt  diners. 

Vamos  al  sucesor,  que  fué 

Gil  Sánchez  Muñoz  Doncel.  Aragonés,  na* 
tural  de  Teruel.  Su  nombre  solo  recuerda  á 
los  versados  en  la  lilsloria  gran  parte  de  los 
males  que  afligieron  á  la  iglesia  á  principios 
de  este  siglo.  A  ello  contribuyó  este  ilustre 
Aragonés  por  haber  seguido  tenazmente  el 
partido  de  su  paisano  Pedro  Luna,  cuyo  su- 
cesor consintió  ser  con  el  nombre  de  Cle- 
mente VIII,  electo  por  dos  ó  tres  Cardenales 
de  la  facción  del  difunto,  encerrados  en  el 
pequeño  punto  de  Peñiscola.  Fué  eslo  el 
año  1424;  y  al  cabo  de  seis  años  y  medio, 
convencido  de  la  locura-  de  querer  apostár- 
selas él  solo  contra  todo  el  orbe  Cristiano  que 
reconocía  á  Martino  V,  fué  fácil  que  cediese 
á  las  instancias  del  Legado  de  este  Pedro 
de  Fox,  y  á  las  persuasiones  del  célebre  Al- 
fonso de  Borja,' después  Calixto  III,  qno  co- 
mo ya  hemos  dicho  otras  veces  fué  el  alma 
de  este  negocio,  y  el  que  preparó  y  aceleró 
la  solemne  renuncia  que  Muñoz  hizo  del  pa- 
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¡»ado  y  del  derecho  que  pudiese  tener  á  él, 
lo  cual  se  rerifícó  dia  14  de  agoslo  de  1429 
en  la  iglesia  parroquial  de  la  villa  de  San 
Maleo  del  reino  de  Valencia.  Pudiéndose  de- 
eir  de  él  por  esla  cesión  lo  que  dijo  en  su 
nombre  el  que  compuso  el  epilaOo  de  su  se< 
palero: 

Seismala  propulsans  qu<E  seniit  eallidus  kostis 
Témpora  per  decies  sex  eaiigantia  mundum 
Eeelesiam  feci  solo  Pastare  guielam. 

Luego  que  el  Papa  Martlno  supo  que  se 
hat>ia  verificado  la  humilde  renuncia  de  esle 
débil  competidor  suyo ,  te  expidió  la  bula 
de  su  promoción  al  obispado  de  Mallorca, 
qae  solo  es  posterior  en  once  dias  á  la  época 
de  aquel  suceso,  es  á  saber,  de  26  de  agos- 
lo, año  XII  de  su  pontificado  (1429)  en  Fe- 
realino.  Está  aquí  original  esle  documentó, 
en  el  cual  dice  el  Papa  que  le  promueve  á 
dicha  Silla,  vacante  por  la  muerte  de  su  an- 
tecesor tn  curia.  Llámale  canónigo  de  Valen- 
cia y  nada  mas.  En  los  Yiages  de  Barcelona 
me  parece  haber  dicho  ya  que  faabia  obteni- 
do y  lomado  posesión  en  aquella  catedral  de 
n  canonicato  á  4  de  marzo  de  1364  y  á  7 
iá  mismo  mes  y  año  del  arcedíanato  de  Pe- 
nades. 
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El  qae  tan  desgraciado  habia  sido  en  $n 
carrera  papal  experimenló  también  gran  con- 
tradiccion  en  los  principios  de  la  episcopal.. 
Parece  ser  que  cuando  vino  á  la  corooa  de. 
Aragón  el  sobredicho  Cardenal  Pedro  de  Fó?c. 
le  debió  dar  el  Papa  algunas  facultades  gener 
rales  acerca  de  nombramiento  de  Obispos;  en 
virtud  de  las  cuales,  luego  que  supo  la  va* 
cante  de  Mallorca  nombró  para  su  Obispo  á 
Fr.  Galceran  Albert,  raonge  Benedictino  del 
monasterio  de  Ripoll.  Consta  este  nombra- 
miento de  una  carta  del  Rey^á  su  procurador 
real  en  esta  isla,  fecha  á  16  de  octubre  do. 
ese  'año  1429,  en  que  le  dice:  -«  Com  noslra. 
DÍncomulable  voluntad  es  quel  reügios  é  aniat 
>conse|IerDostrefrare  Galceran  Albert,  Prior 
«de  braya  ó  maya  (no  se  lee  bien,  y  sin  duda 
>>es  meya)  bage  é  obtenga  canonicament  Ja 
«bisbat  de  Mallorques,  é  per  aquesta  rabo 
»hajam  provehit  en  tal  frare  axi  per  vía  do 
veleccio  ja  feta  en  persona  del  dit  frare  Gal- 
aceran,  com  en  cort  Romane,  é  ab  lo  Legat; 
Daxi  que  crehem  infalliblement  que  lantosl 
j»Io  dit  frare  Galceran  sera  provehit,  etc.* 
fReg.  de  cartas  reales  en  el  arcíUvo  real).  Man- 
da en  consecuencia  que  se  depositen  los  fru* 
tgs  de  la  dignidad  episcopal  en  poder  d«l 
canónigo  Bernardo  Berard,  desde  el  dia  qae 
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Alfonso  de  Borja  tomó  posesión  del  obispado 
de  Valencia. 

Consta  también  dicho  nombramiento  de 
olra  bula  del  mismo  Papa ,  dada  en  Roma 
ap.  SS.  Apostólos  á  10  de  enero.  afioXlIIde 
su  pontiGcado  (1450).  en  la  cual,  anulando 
la  elección  hecha  por  dicho  Cardenal  como 
posterior  á  la  suya,  confirma  esta  de  nuevo 
en  la  persona  de  Gil  MuAtrz.  Mas  ya  enton- 
ces estaba  Galceran  en  plena  posesión  de 
sa  iglesia  y  apoyado  en  la  autoridad  del  Rey, 
que  informado  ó  no  informado  de  esta  bula 
del  Papa  ,  casi  á  los  dos  meses  cumplidos  de 
su  fecha .  escribió  el  dia  28  de  febrero  de 
ese  año  1450  á  todos  sus  vasallos  eclesiásli* 
eos  y  seglares  de  Mallorca  ló  siguiente:  aCum 
Keverendus  in  Xpo.  Palér,  consanguineus 
let  amicus  noster  carissimüs  Dominus  Petrus 
iCardioalis  de  Fuxo,  Apostpllcae  Sedis  Le- 
>gatus,  ex  auctoritate  et  facúltate  ApostoH- 
>ca  spetialiter  per  Sanctissimum  Dominará 
>Su(nmum  Ponlificem  sibí.  allributa  praerece- 
xiilvenerabilem  in  Xpo.  Patrem  et  dileclum 
«Consiliarum  nostrum  fratfcni  Galcerandum 
>ia  Episcopum  Maioric.  dé  dictoque  episco^ 
>patu,  ad  voluntatem  et  supplicationem  no- 
■stram ,  prout  iusla  pactata  el  concordata 
»lieri  debebat,  eidem  frálri  Galcerando  cano- 
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»nice  providérit,  illumque  ungi  et  consecran  - 
i>recer¡l  et  permisseril,  bullasque  debitas  Con- 
«cesserit,  diclusque  Fr.  Gatcerandus  vacan- 
Mtem  et  annalam-  el  alia  [iura  dicto  Domino 
xCardioali,  seu  camcrai  Apostolice  exsolve- 
»rit  roaliler,  et  proplerea  possesionem  eccle- 
»siat  et  episcopalus  Maioriccnsis  nactus  fue- 
.  »rit  pacificam  ct  quietam ;  nosque  eundem. 
»taniquain  Apostólica  ct  canónica  dispositio- 
»ne  provissum,  díctum  epíscopatum  habere 
i>et  possidere  velimus.  sublatis  impedimen- 
»lis  et  obstaculis  quibuscumque  ac  bullas 
nAposlolicas  ct  dicti  Legali  observar!  faceré 
svolenles  ,  etc.»  En  su  consecuencia  manda 
que  todos  reconozcan  por  tal  Obispo  á  dicho 
Galceran  {ibid.) 

Puesto  ya  aquí' este  Prelado,  después  de 
haberse  practicado  con  él  lodo  lo  necesario 
para  que  se  tuviese  por  tal,  y  teniendo  eñ  su 
favor  la  voluntad  y  autoridad  real,  llegó  la 
bula  sobredicha  del  Papa  Marlino;  y  como 
no  parecía  verisímil  que  el  Legado  hubiese 
obrado  contra  la  voluntad  de  su  principal, 
mantúvose  firme  Galceran  en  la  posesión  ya 
tomada,  resistiéndose  á  dejar  la  Silla,  que 
creía  ocupar  legitimamente,  y  defendiendo 
BU  derecho  tenazmente,  ayudándole  basta 
con  armas  tres  ó  cuatro  canónigos,  uoode 
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los  cuales  era  Artaldo  de  Mari ,  que  después 
fué  Obispo  do  esta  iglesia.  De  esta  resisten- 
cia da  razón  otra  bula  de  Marlino  del  dia  1 .' 
de  noviembre  del  mismo  aflo.  en  que  con 
todo  el  rigor  do  las  censuras  eclesiásticas 
manda  cesar  en  su  pretensión  al  intruso  Gal- 
ceran  Albert,  y  dar  la  posesión  al  legitimo 
Obispo  Gil  Muñoz.  Este  mandato  Apostólico 
no  fué  cumplido  hasta  que  el  Rey  tomó  en 
ello  la  mano  >  y  á  4  de  abril  del  año  siguiente 
1451 ,  en  carta  que  escribió  á  su  Gobernador 
en  esta  isla,  sin  mentar  nada  de  lo  pasado, 
mandó  que  se  diese  posesión  á  Gil  Muñoz. 
indicando  solo  en  general  que  babia  para  ello 
alguna  resistencia-.  Entonces  el  Gobernador, 
á  Instancia  de  los  procuradores  de  este  Obis- 
po, que  eran  Antonio  Gastell.  Pedro  Gual, 
Pedro  Bordel  y  Gerardo  de  Randen  >  mandó 
bicer  un  pregón  páblico  i  21  del  mismo  mes 
para  que  todos  reconociesen  en  lo  espiritual 
y  temporal  á  dicho  Obispo.  El  Capitulo  le 
di6  inmediatamente  posesión  de  todo  lo  que 
estaba  en  su  mano ;  mas  Fr.  Galceran  se  en- 
castilló en  su  palacio  con  alguna  gente  arma- 
da de  su  facción ,  del  cual  no  salió ,  hasta 
que  el  dia  24  se  lo  intimó  el  Gobernador  so 
graves  penas.  Con  lo  cual  se  tomó  posesión 
de  dicha  casa ,  á  nombre  de  Gil ,  el  dia  si- 
ttm  xxn.  S 
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guíente  25,  separándose  todos  ios  muebles 
que  eran  propios  de  Galceran  {Reg.  de  carias 
reales  de  ese  año). 

Así  se  sosegó  esta  borrasca,  en  la  cual  es 
fácil  de  entender  cuan  perturbados,  andarían 
los  ánimos  de  los  habitadores  de  esta  isla. 
pendientes  únicamente  de  la  voluntad  del  Mo^ 
narca.  Con  lo  cual  no  es  extrafio  que  en  los 
meses  siguientes  hubiese  todavía  algún  atraso 
en  pagar  á  este  Obispo  los  frutos  que  le  cor- 
respondían; délo  cual  quedan  algunos  docu-  ' 
mentes  en  el  mismo  libro. 

Aunque  no  debemos  contar  á  Galceran  en 
clcatálogo  de  estos  Obispos ,  quiero  sin  em- 
.  bargo  referir  una  de  las  disposiciones  que  to- 
mó en  los  pocos  meses  que  gobernó  como  tal, 
que  fué  instar  al  Rey  para  que  retíraselas 
cartas  que  fácilmente  concedía  á  religiosos  y 
clérígos,  dándole  los  honores  y  gajeis  de  sus 
domésticos  y  familiares ;  de  las  cuales  hay 
muchas  en  los  sobredichos  registros.  Y  con 
ello  sucedía  que  los  agraciados  no  querían 
sujetarse  á  la  corrección  de  sus  Prelados  res* 
pectíyos,  y  TÍrian  impunes  en  su  vida  relaja* 
da.  El  Rey,  pues,  anuló  todas  estas  gracias  i 
con  su  carta  de  Í%  de  setiembre  de  1430, 
conservando  solamente  el  honor  de  susfamí* 
liares,  pero revocaudo  la  pretendida  exeaeim. 
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Viniendo  ahora  á  hablar  de  nuestro  Gil  Mu- 
floz,  cónslanos  que  estuvo  ausente  hasta  el 
año  1435,  en  cuyo  tiempo  gobernaba  como 
SD  Vicario  general  Bernardo  Jornel.  De  su  ve- 
nida acá  solo  he  hallado  una  nota  en  la  Con- 
suela de  esta  iglesia,  manuscrita  á  principios 
del  siglo XVI.  que  dice  así:  «Est  notandum 
iqnod  anno  MCCCCXXXIII  aplícuit  Haioric. 
iRever.  ín  Xpo.  Pater  et  t).  Egidius.  Epi- 
Bscopus  quondam  Maioricensis,  qui  impnlso 
»el  motu  devolionis  Virginis  Marise,  et  Incar- 
>nalÍODÍs  Divini  Verbi  festum  EipeclalÍonÍs 
iBeatissimaB  Virginis  Mariae  ínstituit  in  dicta 
«Sede  canlari.  Quod  ofGcium  ordinavit  S.  II- 
sdefonsus,  Archiepiscopus  Toletanus.»  Aun- 
que  DO  quiera  esto  decir  que  esta  fuese  la  pri- 
mera de  las  operaciones  del  Prelado,  bástanos 
teuer  esta  noticia  para  muestra  de  su  piedad. 

Otras  nos  quedan  de  su  cuidado  pastoral 
eu ese  mismo  año,  en  que  fijó  la  tasa  que  el 
Obispo ,  prelados ,  canónigos  y  demás  del  cle- 
ro debían  pagar  para  la  fábrica  en  el  ingreso 
de  sus  respectivos  beneficios.  También  con- 
firmó desde  luego  los  estatutos  que  sus  ante- 
cesores tenían  publicados  sobre  la  entrada  de 
los  hombres  en  los  conventos  de  monjas ,  es- 
trechando algo  mas  el  nuestro  la  edad  hasta 
U  de  doce  años. 
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Escasas  son  las  memorias  que  nos  quedan 
de  los  aOos  siguientes ,  reducidas  Anicamenle 
á  varios  privilegios  que  obluvo  del  Rej  Alfon- 
so V  á  favor  de  su  catedral  y  clero.  Cosas  par- 
liculares.  cuya  noticia  solo  ha  de  servir  para 
recomendar  el  celo  del  Obispo. 

Del  ailo  1431  tallo  que  cedió  á  beneficio 
de  la  fábrica  los  derechos  que  le  correspOD- 
dian  por  el  trabajo  de  tomar  las  cuentas  anua- 
les al  encargado  de  sus  gastos ;  y  que  á  sn 
imitación  hicieron  lo  mismo  seis  de  los  ca- 
nónigos presentes  en  el  Capítulo,  cediéndolos 
unos  para  siempre,  otros  por  diez  afios,  otros 
por  cinco.  En  el  aflo  siguiente  ofreció  pagar 
la  dote  de  una  monja  en  el  convento  de  San- 
ta Margarita  de  esta  ciudad ,  señalándole  doce 
dineros  cada  dia  por  espacio  de  seisaOos. 

De  su  muerte ,  y  de  algunas  circunstancias 
de  su  vida ,  da  razón  el  magnifico  sepulcro 
que  tiene  en  medio  de  la  antigua  aola  capitu- 
lar ,  que  halló  este  Prelado  recién  construida, 
y  ahora  solo  sirve  de  tránsito  para  la  que  se 
edificó  últimamente.  En  medio,  pues,  de  di- 
cha pieza ,  sobre  una  losa  qne  cobre  su  cuer- 
po, y  se  eleva  medio  palmo  del  pavimento, 
hay  en  los  ángulos  cuatro  leones,  sobre  los 
cuáles ,  á  poco  mas  de  tres  palmos  del  piso, 
descansa  una  piedra  magniflcamenle  trabaja- 
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da  6D  su  plano,  dividida  en  dos  cuarlcles.  Ea 
el  mas  alio  está  de  relieve  el  busto  del  Obís* 
po basta  el  pecho,  y  eo  el  inferior  el  escudo 
de  sus  armas,  que  son  una  cruz  en  dos  cuar- 
teles,  y  los  otros  dos  en  blanco.  En  el  reca* 
lado  que  divide  los  dos  cuarteles  se  halla  el 
letrero  siguiente:  Hicfuit  Ciemens  Papa  VIII., 
qui  in  sua  obedienlia  stetit  annis  VI.  mensi- 
hus  VI.  En  el  contorno  de  toda  la  piedra ,  en 
el  recalado  que  deja  el  bocel ,  se  lee  este  elo* 
gro :  Poslqvam  e  vita  tnigravit  Egidius  flevit 
amare  clerus ,  doluerunt  cives ,  luxefuní  pau- 
peres ,  virgines  omnes ,  atque  matronas  feriar 
lacrimas  continere  non  posse.  Qui  obiit  V.  kal. 
¡anuarias  M.CCCC.XXXXVH.  AI  píe  de  la 
losa,  en  el  mismo  casco  del  bocelito  ,  se  ha- 
lla de  letra  muy  pequeña  la  noticia  de  quien 
costeó  esta  piedra,  en  estas  palabras:  iVíco* 
tutu  Munionis ,  eanonicus  suo  domino  reverendis- 
nmo  fecit.  Debia  ser  su  pariente  y  familiar. 

No  fué  solo  este  el  que  dejó  á  la  posteridad 
memoria  de  este  Prelado.  Otro  canónigo  de 
esta  iglesia  compuso  el  siguiente  epitafio  en 
heiámotros,  los  cuales  están  escritos  en  una 
piedra  colocada  en  lo  alto  de  la  pared ,  frente 
íe  dicho  sepulcro : 
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En  ego  i|ui  cóndor  terre  preclasus  ín  antro 
Egidius  dicor,  Maníonam  clara  propago, 
Turolii  genitus,  Talidi  quam  celera  castra 
Geotis  Aragonle  totum  famose  per  orbem. 
Me  coluit  patrem  Balearis  et  Ínsula  maior ; 
Dileclusque  fui  per  plnrima  témpora  Fresal, 
GestaquQ  magnifica  clausi  Peniscola,  dum  me 
Ut  Petrum  tenuit  celebri  comittante  senatu. 
Scismala  proputsans  que  seruit  callidus  hoslis 
Témpora  per  decies  sex  caligancia  mandum , 
Ecclesiam  feci  solo  Fastore  quietam. 
Hoc  prestante  Deo ,  sine  quo  nil  carmine  dignnm. 
Undique  iam  lassns  senio  mundana  reüqui 
Ocio ,  tribus  demtis ,  decies  transactns  io  annos. 

En  los  dos  ángulofi  superiores  de  la  piedra 
se  hallan  dos  escuditos  con  las  armas  del 
Obispo,  y  en  medio  del  borde  inferior  otro 
con  un  sol  que  nace  sobre  el  mar.  Este  último 
debía  ser  propio  del  canónigo  que  decia,  ca* 
yo  nombre  queda  escrito  en  el  bocel  de  la 
piedra,  debajo  de  dicho  escudo,  asi:  Frim* 
ciscas  Ximinus,  canonicm  Maioricensis.  Era 
este  natural  de  Valencia ,  como  se  lee  en  la 
Consueta  de  la  sacristía,  manuscrita  eni511, 
folio  29 ,  y  habia  sido  Vicario  general  del  di- 
funto. 

De  todos  estos  letreros  resulta  que  el  Obis* 
po  murió  de  edad  de  77  años ,  en  el  de  1446, 
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día  28  de  diciembre,  qae  para  el  modo  de 
contar  entonces  a  NativÜate,  era  ya  el  1447. 
Que  por  esto  el  Catálogo  citado  de  Obispos 
-tiiTO  la  advertencia  de  tíolar  que  murió  miran- 
te aunó  MCCCCXXXX  Vil. 

'Cuando  bable  de  los  ritos  señalados  de  es* 
ta  iglesia,  verás  cuan  equivocados  andan  los 
que  creen  que  de  haber  sido  Papa  este  Obis- 
po trae  su  origen  la  magnificencia  con  que  los 
de  esta  iglesia  celebran  de  pontifical  en  las 
principales  fiestas  del  año ,  pudiendo  ser  per- 
donable esta  equivocación  en  los  extraños, 
mas  no  en  Dameto,  que  como  natural  de  la 
isla,  y  su  cronista ,  debia  no  fiarse  de  habli- 
llas y  rumores  mal  fundados. 

En  tiempo  de  este  Obispo  hubo  por  acá  al- 
gunos titulares,  de  quienes  consta  que  cele- 
braron órdenes.  Tal  era  Fr.  Antonius.Epis&h 
pus  Calamonensis  en  1458,  como  consta  de 
cierto  proceso  que  se  formó  veinte  años  des- 
pués: en  i%AG  Fr.  Joannes ,  Episcopus  ToF' 
realbensis:  en  el  mismo  y  siguientes  i  hasta 
1458,  suena  un  Fr.  Félix,  Episcopus  Caieta- 
Dus  líulg-ari/er  ««ncupaftis ;  sino  que  desde  el 
8  de  abril  de  1452  le  llaman  constantemen- 
te los  registros  Episcopus  Biblkensis,  omitido 
el  dictado  de  Caietano.  Todo  consta  en  los 
registros  de  órdenes  de  la  curia  episcopal. 
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Sucedióle 

Fr.  Juan  García,  Aragonés,  natural  de  Ca- 
lalayud,  religioso  Dominico,  hijo  del  con* 
Tentó  de  Zaragoza,  de  quien  habla  Diago  en 
la  Historia  de  la  provincia  de  mi  orden.  Bre- 
mond  en  el  Bullario  de  la  misma  dice  que  lo 
hicieron  Obispo  de  Mallorca  el  año  1444  y 
que  fué  trasladado  de  la  iglesia  VseUefíse. 
Esto  último  será  verdad,  mas  lo  primero  no 
lo  es;  porque  el  antecesor  vivió  hasta  28 de 
diciembre  de  1446.  Debió  ser  nombrado  (no 
sé  si  por  el  Papa)  muy  poco  después  de  es* 
ta  época,  pues  á  5  de  junio  del  afio  siguien- 
te se  lee  en  el  Begistro  de  órdenes  que  sa 
Vicario  general  Pedro  Guillermo  Bocha  dio 
Ucencia  para  celebrarlas  al  Obispo,  que  ya 
dije,  Don  Félix,  vulgo  dictus  Episcopus  Caie- 
tanus. 

Ninguna  memoria  he  hallado  de  cosa  qne 
hiciese  aquí  por  sí  mismo  nuestro  Prelado. 
Porque  siendo,  como  era,  confesor  del  Hef 
Alfonso  V  de  Aragón ,  que  en  esta  época  re- 
sidió siempre  en  Ñapóles,  permaneció  siem- 
pre á  su  lado,  gobernando  la  iglesia  por  sus 
Vicarios  generales,  basta  que  muerto  aquel 
Principe  vino  c)  Obispo  á  morir  también  aci. 
Lo  que  hallo  tocante  ¿  él  es  lo  siguiente. 
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Eo  1450  á  27  de  enero  dicho  Rey  estan- 
do tn  íurri  Octavi  expidió  xm  diploma  dirigi- 
do á  su  Gobernador  y  demás  oficiales  de  Ma- 
llorca, tomando  bajo  su  especial  protección  j 
salvaguardia  á  su  confesor  el  Obispo  y  el 
obispado  con  todo  lo  que  á  él  perLenecia,  y 
ii  su  procurador  Antonio  López.  {Arch.  reah 
Beg.  de  carias  reales). 

En  1451  á  instancia  de  los  Jurados  mandó 
el  Capitulo  solemnizar  la  fiesta  de  San  Se* 
Iiaslian  con  el  rito  y  solemnidad  llamada  den 
0%.  Asi  lo  dice  la  Consuela  de  la  sacrla- 
lia,  ms.  á  principios  del  siglo  XVK 

En  1452  y  siguientes  actuaba  en  su  nom- 
bre como  su  Vicario  general  Marlin  Garcia, 
canónigo  reglar  de  la  catedral  de  Zaragoza. 
Era  sobrino  suyo,  como  consta  de  una  caria 
del  Rey  del  1456  (ibíd.),  en  que  manda  se  le 
dé  posesión  del  curato  de  la  iglesia  de  Petra. 
Y  yo  sospecho  que  sea  el  mismo  que  después 
sucedió  á  San  Pedro  de  Arbués  en  el  cargo 
de  Inquisidor,  y  luego  en  1512  fué  Obispo  de 
Barcelona  hasla  su  muerte  en  1521.  Porque 
aunque  es  verdad  que  desde  que  suena  aquí 
su  nombre  hasta  su  muerte  van  casi  setenta 
años,  también  lo  es  que  murió  de  una  edad 
muy  avanzada.  Pero  sea  de  ello  lo  que  fuere, 
de  este  Vicario  general  queda  una  constitución 
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que  he  de  copiar  aquí,  siquiera  para  suplir 
la  escasez  de  oirás  memorias ,  tal  cual  eslá 
en  el  registro  de  la  curia  episcopal  del  afio 
1452.  «Gom  honestat,  maiormenl  en  los  c)er* 
»gues,  asi  be  en  les  costumens  de  lus  per- 
«ones ,  com  encare  en  les  vesladures  que 
^aporten,  deque  esscr  atrobadü;  per  tant  nos 
»en  Marti  Guarcías,  canonge  reglar  de  laScu 
»de  Saragosa,  Vicari  general  del  uiólt  reve- 
«irent  Senyor  Bisbe  de  Mallorques,  amónas- 
»Uim  per  la  primera ,  segona  e  tercera  mO- 
xDicions  tols  é  sengles  clergues,  axi  beneffi- 
sciats,  com  no  beneliciats,  portans  cloxas  6 
«robes  largues,  que  de  qui  avant  no  gosseo 
"portar  colas  de  gipons  enbulils,  ni  musclas 
»quarosos  enbutits  en  los  dits  gipons,  sino 
»tots  plans;  ne  axi  pocb  en  les  robes  qiie 
Aportaran,  gossan  aqueles  portar  ruades  les 
amanigues,  ne  anbolides,  ne  les  cloxas  ma* 
«des  al  colar  ni  ubertas ;  ne  gossan  portar 
»capirons  ab  capsana;  ans  tais  robans  en  do- 
>xas,  gipons  é  capironsagen  á  possar  ódafíer 
ndins  sis  dies  del  dia  de  la  publicacio  con- 
stados.» 

Las  demás  memorias  que  be  visto  de  su 
tiempo  se  reducen  á  que  de  licencia  de  sus 
Vicarios  generales  (entre  los  cuales  se  conta- 
ba en  1456  Don  Juan ,  Abad  del  monaslerio 
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de  Roda,  orden  del  Cisler,  diócesi  de  Zara- 
goza) dieron  aquí  órdenes  Tarios  Obispos  sin 
hablar  del  Fr.  Félix,  que  las  dio  durante  todo 
este  pontificado,  como  ya  dije.  En  1449  á  28 
de  enero  las  dio  aquí  in  domo  Templi  Don 
Jaime  Girard,  Obispo  de  Barcelona,  que  nó 
sé  con  qué  motivo  vino  acá.  A  1/de  octubre 
de  1458  y  en  los  meses  inmediatos  las  dio 
DoD  Bartolomé  Gafcia  de  Eredia,  Obispo  Sub- 
titano.  A  15  de  mayo  de  1459  las  dio  Don 
Antonio  Alcalá,  Obispo  de  Empurias  en  Cer- 
deQa.  Esta  es  la  última  noticia  que  hay  de 
la  jurisdicción  y  gobierno  del  Obispo,  que 
murió  dentro  de  pocos  dias.  Y  es  de  advertir 
que  todas  estas  licencias  siempre  suenan  da- 
das á  dichos  Obispos  por  los  Vicarios  gene- 
rales y  jamás  por  el  Obispo,  aun  cuando  vino 
acá  y  se  sabe  que  residió  en  su  iglesia,  que 
fué  en  los  cuatro  ó  seis  últimos  meses  de  su 
vida. 

En  algunas  historias  mss.  de  este  convento 
de  mi  orden  veo  asegurado  que  este  Prelado 
se  hallaba  aquí  el  año  1456  ,  cuando  se  ce- 
lebróla fiesta  solemne  de  la  canonización  de 
San  Vicente  Ferrer,  en  la  cual  predicó  y  dijo 
cosas  muy  notables  del  Santo,  cuyo  compa- 
fiero  habia  sido.  Mas  yo  me  atengo  al  testi- 
monio de  Zurita  y  de  Diago,  que  dicen  que  el 
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Obispo  estaba  en  Ñapóles  cuando  muríó  el 
Rey  Don  Alfonso,  á  quien  asistió  en  su  muer- 
te y  en  la  ordinacíon  de  su  testamento.  Pues 
decir  que  vino  y  volvió  no  lo  sufre  la  cali- 
dad de  confesor  del  Rey,  tan  estimado  como 
era  de  aquel  Principe;  á  lo  menos  son  me- 
nester documentos  para  decirlo. 

Asi  que  por  ahora ,  visto  todo  y  mirado 
bien,  opino  que  el  Obispo  no  vino  hasta  des- 
pués del  mes  de  junio  de  1458,  en  que  murió 
aquel  Rey.  Falleció,  según  dice  el  Catálogo 
citado,  á  20  de  julio  de  1459 ,  y  se  enterró 
en  la  salida  del  coro  al  altar  mayor,  sin  que- 
darnos inscripción  alguna  en  su  losa. 

En  un  códice  ms.  á  fines  del  siglo  XV,  que 
se  conserva  en  la  biblioteca  de  este  palacio 
episcopal,  á  quien  lo  regaló  el  Capítulo,  se 
halla  una  oración  latina  atribuida  á  nuestro 
Obispo,  que  propiamente  es  inaugural  en  la 
coronación  de  algún  Papa,  la  cual  se  supone 
allí  que  dijo  él  mismo  en  presencia  del  elec* 
to.  Has  no  dice  qué  Papa  era.  Y  como  des- 
de que  este  Obispo  lo  fué  de  Mallorca  hasta 
su  muerte  se  veriQcaron  las  elecciones  de  Ni- 
colao y  en  1447,  de  Calixto  III  en  1455  y  de 
Pío  11  en  1458,  queda  la  duda  del  tiempo  á 
que  pertenece;  porque  de  la  oración  no  pue- 
de traslucirse  que  no  trata  mas  que  de  en* 
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ulzar  las  prerogativas  pontificias,  como  ve^ 
ras  por  la  copia  adjunta  (a),  que  be  sacado 
por  ser  una  producción  literaria  inédita  de  un 
Obispo  de  esta  iglesia. 

En  este  tiempo,  es  á  saber,  en  4458  se 
erigió  el  hospital  general  de  esta  ciudad  con 
el  titulo  de  la  Anunciación  de  nuestra  Sedo* 
ra,  uniéndosele  todos  los  demás,  incluso  el 
de  San  Andrés  que  era  del  patronato  real.  Has 
adelante  se  verá  cómo  se  sostenía  la  exención 
de  la  autoridad  episcopal. 

De  la  vacante  de  esta  Silla  no  bailo  me* 
moría  hasta  el  dia  2  de  diciembre  del  mismo 
aila  1459,  en  que  de  licencia  del  canónigo 
Arnaldo  de  Marí,  Vicario  general,  celebró  ór^ 
denes  Don  Pedro ,  Obispo  Ciracense  ó  Cira- 
Tense,  el  cual  continuó  eir  el  mismo  ejercicio 
hasta  25  de  marzo  del  año  siguiente,  y  siem-- 
pre  las  celebró  en  Santo  Domingo.  Con  la 
misma  licencia  dió  órdenes  á  20  de  seliem* 
bre  de  1460  Don  Fr.  Juan  Salines,  Francis* 
cano,  Obispo  Ossanense.  La  vacante  seguia 
auQ  á  13  de  febrero  de  1461,  sin  embargo 
de  intitularse  ya  electo  y  confirmado  el  suce- 
sor ,  que  era  el  mismo  Vicario  general  que 
gobernaba  con  esos  títulos,  y  era 

(a)   Ap.  DÚm.  V. 
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Amoldo  de  Mari  {de  Marino)  y  de  Santa 
Cecilia,  nalural  de  Mallorca  y  de  noble  fami- 
lia. Era  ja  canónigo  de  esta  iglesia  en  1420, 
eQ  que  como  doclor  en  derechos  y  Vicario 
general  del  Obispo  Luis  de  Prades  dio  una 
sentencia  que  está  original  en  este  archivo 
{let.  C.úüm.  40).  Y  de  esto  hartas  pruebas 
sé  alegaron  hablando  de  aquel  Obispo.  Las 
interrupciones  de  las  Actas  capitulares  nos 
privan  de  saber  lo  que  hubo  en  la  elección 
de  este  Prelado,  la  cual  se  supone  confirma- 
da por  el  Papa  Pío  II.  Lo  que  yo  sé  és  que 
hasta  20  de  diciembre  de  1460  no  suena 
electo  y  conjirmado ,  y  que  á  pesar  de  serlo 
gobernó  él  mismo  la  iglesia  como  su  Vicario 
general  en  vacante  hasta  15  de  febrero  del 
año  siguiente.  Luego  debió  tomar  posesiob, 
pues  á  50  de  mayo  inmediato  ya  gobernaba 
su  Vicario  general  Jorge  Gual  pro  domino 
Arnaldo,  Episcopo  electo  el  conp,rmalo.  Con- 
sagróse antes  de!  dia  8  de  agosto,  que  es  la 
primera  vez  en  que  se  intitula  simplemenle 
Obispo. 

Duróle  muy  poco  el  pontificado  por  ser  ya 
de  una  edad  muy  avanzada  ;  y  ésa  es  una  de 
las  causas  de  hallarse  tan  pocas  memorias 
suyas,  que  solo  puedo  citar  una  que  nos  con- 
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servó  la  Consueta  de  Tempore  áe  esta  igle- 
sia, donde  en  una  nota  de  pcíncipios  del  si* 
glo  XVI  se  lee  que  esle  Obispo  un  viernes  i 
3  de  junio  de  14C5  ordenó  que  se  celebrasen 
ociaras  solemnes  de  la  festividad  de!  Corpus, 
que  a(]ui  era  muy  antigua,  trasladándose  to- 
das las  (¡estas  que  viniesen  dentro  de  ella,  á 
excepción  de  las  de  San  Juan  y  de  los  Após- 
toles Sao  Pedro  y  San  Pablo,  disponiendo 
igualmente  que  el  dia  octavo.de  la  Gesta  de 
la  Trinidad  se  celebrase  en  el  miércoles  an- 
tes del  Corpus. 

El  año  siguiente  murió  nuestro  Prelado  á 
15  de  abril ,  según  se  lee  en  el  epitafio  de 
su  sepulcro,  que  está  en  el  medio  de  la  ca* 
pilla  de  Santa  Cecilia,  que  es  del  patronato 
de  su  familia,  donde  se  conoce  qué  habien- 
do estado  primero  con  poca  elevación  del  ' 
piso,  después  en  la  entrada  del  siglo  XVI  se 
elevó  mas  la  losa  que  lo  cubría  sobre  ún 
cuerpo  de  gusto  plateresco,  conservándose  en 
la  losa  la  figura  episcopal,  que  es  mas  anti- 
guo. En  el  testero  del  sepulcro,  que  es  la  par- 
te que  mira  á  la  iglesia,  se  escribió  de  betún 
Qegro  sobre  un  ligerisimo  recalado  la  siguien- 
te inscripción,  en  que  se  conservóla  memoria 
de  todo  el  abolengo  del  difunto.  Dice  asi: 
<Hoc  lapide  tecla  iacent  ossa  R.  D.  Arnaldi 
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»de  HarÍDO,  alias  de  Sanclocüia.  maiorumque 
ssuorum,  hurus  almo  Sedis  Presulis,  iurium 
xinlerprelis  eximii,  generisque  Dobilissimi, 
»TÍri  quidem  proceri  corporis  et  elegantis  for* 
»me.  filii  Lauregui  (a),  nepotis  Nicholai.pro- 
»nepotis  Jacobi,  abnepolis  Arnaldi,  trinepo- 
»tisprimi  Arnaldi  de  Sanclocitia  milítis,  quí 
»ad  hanc  Balearem  transfretravit  ad  eam  ei- 
«pugnandam  una  sub  exercitu  gloriosíssi- 
»mi  Jacobi  Regís.  Vixil  N.  (f.  noster)  annis 
»LXXXV.  diebus  XV.  Obiit  anno  Domini 
«M.CCCC.LXIIIl.  idibus  aprílis.  He  [kasc] 
upia  illorum  posleritas  pie  eis  slatuit.» 

Ed  el  tiempo- de  este  Prelado,  esto  es, 
desde  el  19  de  setiembre  de  1461  hasta  prin- 
cipios de  1464  hallo  que  celebraba  aquí  órde- 
nes Fr.  Pedro ,  Obispo  de  Santa  Justa  en 
Cerdeúa.  En  la  vacante  las  celebraba  á  7  de 
julio  de  ese  último  año  Joannes  de  Burgio  ó 
de  Burgis  (que  no  se  lee  bien  en  el  registro 
correspondiente)  Episcopus  Matzariensis,  regni 
SkilicB,  y  á  14  del  mismo  mes  las  dio  el  Ar* 
zobispo  de  Monreal,  cuyo  nombre  no  se  ex- 
presa. 


(a)  Así  dice  el  letrero  por  Laurenüi.  En  los  'libros  de  I» 
fibcica  de  1912  he  observado  que  se  dice  con  rrecuencís 
Lormgo  y  Lorenguú^or  Loremo:  y  Lormgno  de  Sv^aéÜt 
an  CáiaKol  de  esta  iglesia  en  ISIl. 
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Pedro  de  Smtangel.  á  quien  el  Catálogo  de 
Obispos  hace  natural  de  Calatayud.  No  cons- 
ta si  fué  electo  por  el  Capitulo  ó  por  el  Papa. 
Cualquiera  de  las  dos  cosas  debió  suceder  á 
fines  de  1464,  porque  ya,  á  5  de  mayo  de 
1465,  gob^naba  como  Vicario  general  de 
este  Obispo  Pedro  Juan  Miguel,  el  cual  dio 
permiso  para  celebrar  órdenes  ese  día  á  Don 
Sisinio ,  Obispó  Gisartense.  Muy  poco  después 
tído  acá  nuestro  Obispo.  Dtcelo  una  nota 
del  mismo  Registro  de  órdenes,  por  estas 
palabras :  Anno  a  Nativ.  Domini  MCCCCLXV, 
dtevero  martis,  decima  octava  mensis  junii priB- 
fattts  reverendiss.  D.  Petrus  digna  Dei  et  Apo- 
tíoliecB  Sedis  gr(Uia  Episcopus  Maiorícensis 
apuJit  Maioñcas  cum  galeis  Florentinorum,  ve- 
níens  e  partibus  regni  Valentim;  qui  quidem 
numquam  fuerat  Maioricis.  Y  en  las  Actas  ca- 
fituíares  queda  la  memoria  de  la  entrada  que 
hizo  ese  dia,  y  de  cómo  prestó  el  juramento 
acostumbrado  en  el  sitial  que  se  le  puso  de- 
lante del  castillo  real ,  y  de  la  obediencia  que 
le  prestaron  los  canónigos  á  la  hora  de  víspe- 
ras. Luego  emprendió  la  visita  del  obispado; 
y  desde  el  setiembre  le  hallo  recorriendo  las 
villas  de  Campos,  Felánitx  y  otras  muchas 
hasta  noviembre ,  en  que  dio  órdenes  en  esta 

«wo  xxii.  6 
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ciudad.  No  fueron  los  frutos  de  este  pontifi* 
ca,(}o,  cQ^respoiidientes  á  la  que  proinetiap  atis 
{iciocipios ;  porque,  á;  Giie^  del,  año  sigi^i^ni^ 
atirió  el  Obispo,  es  ^  s^ber..  ea  la  Doche  aa- 
terior  al  dia  23  de  nov^eoibre  áfi  1460,,  cODjp 
CQnsU  de  la  acta  d$l.  Capitulo ,  quft  &ñ  luyo 
hora  pripui  de  ese  día ,  ^  ^l  ciial  ¿,^];on  i><bi;i-, 
brados  Vivarios  Sed^  W'V^Í^  ^  ^rQ^iÚfco, 
Pedfú  Gual.  y  Juan  ^acsisa,  Precenip.i;.  ^1 
cadáver  se  depositó  ea  el  corQ,,iu9to,  9]  de 
su  aulepesor  Fr.  Juan  Garcia;  y  todos  di.cep 
que  allí  eslá.  Y  será  así,  si  los  parientes  del 
difunto  Martín  y,  Luís  de  Santangel  no  se  lo. 
llevaron  fuera  de  Mallorca,  como  pensaron  y 
desearon,  pidiendo  pana  ello  licencia  al  Cajfi- 
tulo,  el  cual  se  la  concedió.  Esto  fué  en  los 
días  inmediatos  á  la  muerte  del  Prelado;  y 
aunque  no  apunte  la  fecha,  es  cierta  la  ihq- 
ticia. 

froncísco  F$rrer ,  Aragonés ,  Dean  de  Tu* 
déla,  Secretario  de  Calixto  IJI >  Sub<]i&cono 
de  la  Iglesia  Romaiu,  Embajador  y  Prpcujra* 
dor  de  Don  Juan  II  de  Aragón  ^n  Roma,  pro- 
movido  al  obispado  de  Sf^orbe ,  estando  en 
la  dieta  de  Mantua,  por  el  Papa  Pío  II,  y 
después  al  arzobispado  do  Caller,  y.finalm^- 
te.  siendo  B^efierondario  de  Paulo  l|,  M^islf- 


.,g,t,ioflb,GoogIe 


1  Lli  IGLUUI  DI  UtkHk.  8!| 

d^de  por  el  mismo  á  esta  Silla  (Jé  Mallorca. 
Todo  esto  dice  de  él  el  Catálogo  citado ;  en 
lo  cual  coQvengo ,  menos  en  lo  de  su  promo- 
ción del  obispado  de  Segorbe :  cosa  de  que 
allá  nobay  noticia,  nt  la  puede  haber,  por- 
que  la  dieta  de  Mantua  se  tuvo  en  1459,  y 
aquella  Silla^desde  el  afiol456  hasta  146i, 
estnro  ocupada  por  Don  Luis  Juan  del  Mili. 
Es  verdad  que  Zurita  (lib.  XYl,  cap.  58)  di- 
ce qse  asistió  á  ella  Franásco,  Obitpo  de  Se- 
jfor&e;  pero  contra  los  documentos  de  aquel 
archivo  no  vale  la  autoridad  de  ningún  b)sM)- 
ríador.  Y  aun  demos  qae  el  Obispo  d<e  Segor- 
be  se  llamase  Francisco .  el  mismo  aDali^^ 
habla  de  este  Obispo  como  de  persona  distin* 
ta  de  nuestro  Francisco  Ferrer,  á  quien  ,  con 
BU  nombre  y  apellido ,  eipresa  asistente  á  |a 
misma  dieta,  como  procurador  del  Rey.  Pe 
modo  que  ni  Francisco  Ferrer  fué  Obispo 
de  Segorbe,  ni  pudo  serlo  durante  la  dieL?  ^■ 
Haotua.  Lo  demás  será  asi ,  como  diceu ;  raiis 
ü  mí  no  me  consta  sino  el  titulo  de  Itefereiu 
daño  del  Papa,  que  conservó  siendo  Obispo. 
La  primera  memoria  de  su  gobierno  en  ^Sr 
ta  iglesia  está  en  los  Registros  de  ordene^ ,  y 
es  del  dia  13  de  junio  de  1468.  en  que  e&- 
tando  él  ausente,  su  Vicario  general  £0^9 
de  Torre,  canónigo  de  la  iglesia  de  jCaller; 
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dio  licencia  para  celebrar  aquí  órdenes  6  Don 
Fr.  tuis  de  Sania  Cviiz ,  Obispo  Gisarténse. 
en  Cerdeiña.  Seguia  el  Prelado  ausente  á.  il 
de  noviembre  del  mismo  año,  en  que  de  li- 
cencia del  Vicario  general  Jorge  Gual,  Dean 
de  Mallorca ,  dio  órdenes  Fr.  Alfonsus,  Epi- 
scopus  Civitan.  regitti  CíisteíííB.ltí''inalmente, 
llegó  aqui  domingo  á  22  de  enero  de  1469, 
como  se  lee  en  las  Actas  capitulares;  las  cua- 
tes añaden  que  delante  del  castillo  rea! ,  al 
tiempo  de  su  entrada,  prestó  el  acostumbrado 
juramento  de  observar  todas  las  constitucio' 
nes  hechas  hasta  la  muerte  de  su  inmediato 
antecesor  Pedro.  De  modo  que  no  queda  duda 
en  que  este  es  el  sucesor ,  y  que  residió  aquí, 
como  también  se  vé  en  el  fol.  46  de  la  Con- 
sueta de  la  sacristía ,  manuscrita  á  principios 
del  siglo  XVI ,  donde  se  lee  que  este  Obispo 
asistió  de  pontifical  á  la  procesión  del  diá  del 
Corpus  erí  1470. 

Sin  embargo,  á  26  de  abril  del  año  siguien- 
te estaba  in  remotis.  En  3  de  mayo  de  4472 
estaba  acá  olra  vez,  y  en  su  palacio,  cuando 
se  le  presentó  una  carta  real ,  en  que ,  no  solo 
se  le  llama  Referendario  del  Papa,  sino  Con- 
sejero del  Rey  y  Canciller  del  reino.  Era  yá  en- 
tonces su  Vicario  general  el  presbítero  Juan 
Martínez,  benefíciado  de  esta  iglesia.  Aqui 
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siguió  dando  órdenes  liasla  19  de  selíembre 
de  1475,  y  en  octubre  del  siguiente  ya  suena 
inremptis.  Y  ya  no  sabemos  mas  de  él ,  sino 
que  á  17  de  junio  de  1475  era  ya  difunto,  co- 
mo consta  de  una  bula  de  Sixto  IV  ,  que  está 
aqoi  original ,  data  XV.  kaL  julii  pontific.  au- 
no IV.,  en  que  dice  que  eslaba  vacante  esta 
iglesia,  y  confirma  el  estatuto  becho  por  el 
Obispo  Antonio ,  babia  mas  de  cien  afios ,  so- 
bre el  coDOcimienlo  del  Obispo  y  Capitulo  en 
las  causas  criminales  de  los  canónigos  y  sus 
domésticos.  El  Catálogo  citado  dice  que  núes* 
tro  Obispo  ptirió  en  Koma ,  apud  S.  Marcum, 
á  19  de  enero  de  1466 ,  en  el  año  111  de  su 
obispado.  Convengo  en  el  lugar  y  en  el  día; 
mas  lo  del  año  y,  la  duración  de  su  pontifica- 
do está  barto  desmentido  con  lo  sobredicbo, 

Diego  de  Avellaneda,  natural  de  Valladolid, 
no  de  Toro .  como  dice  el  Catálogo  citado  (y 
esto  lo  verás  después),  el  cual  añade  que  fué 
electo  por  el  Capítulo  y  confirmado  por  el 
Papa,  de  lo  cual  no  be  visto  documento  nin- 
guno. Hizo  acá  su  entrada  pública  á  29  de 
mayo  de  1477,  y  juró  delante  del  castillo  real 
observar  todas  las  constituciones  becbas  has- 
ta la  mnerte  de  su  inmediato  antecesor  Fran* 
etico.  Y  no  porque  no  estuviese  ya'  eu  &u 
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diócesi  algunos  días  antes.  A  lo  menos  tté\ 
Registró  de  órdenes  consta  que  á  21  del  di* 
6ho  mes  dio  el  mismo  licencia  para  celebhir 
órdenes  aquí  á  Don  Pedro  de  Pilari,  Obispo 
Bonenolkttse  ó  BovevoUense ,  á  quien  á  14 
del  mismo  había  dado  también  Ucencia  el  Vi- 
cario general  Pedro  Monfort.  Un  afio  después 
ise  menciona  á  otro  Vicario  general,  que  fÜé 
el  Nicolás  Muñoz,  aquel  que  construyó  el  sé- 
fulcro  del  Obispo  Gil  Muñoz. 

Nuestro  Obispo  se  ausentó  muy  pronto  de 
ffquí,  no  sé  con  que  motivo.  Pero  es  cierto 
4ue  se  hallaba  en  Barcelona  á  8  de  junio  de 
1479,  dia  en  que  tomó  posesión  de  aqueltt 
Silla  como  procurador  de  su  Obispo  Don 
Gonzalo  Fernandez  de  Heredía,  según  vimos 
eti  mi  Viáge  á  aquella  iglesia.  Entre  tanto 
ejerció  aquí  los  pontificales  Don  Fr.  Leonar* 
do.  Obispo  Darbense,  Dominico,  hasta  el  afio 
1484.  Y  de  nuestro  Obispo  dicen  loa  Rcgi^ 
tros  que  estaba  ausente  y  que  era  Cancmef 
del  reino  de  Aragón;  acaso  fué  esto  la  causa 
de  su  ausencia,  que  dnróbasla  el  1482.  Ato 
menos  en  ese  año  á  13  de  mayo  consta'^ 
visitando  la  diócesi,  estaba  enPollénpa. 

En  1484  á  11  de  febrero  ordenó  con  M 
Gapflufo  qúé>  en  adelante  la  fiesta  de  SÚAi 
Scdástíca  M  Cdlcbra»  oon  rilo  de  IX  leüé^ 
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he^i'^'é^ió  propter  Mércessiónem  eiutadpiu- 
iiias  háhenddí.  Con  el  mismo  objeto  se  so* 
lé'mnizó  lAás  esta  fiesta  altos  adelante  en 
1S4'S,  mandándose  que  faese  de  altar  7  td- 
VieSe  primeras  visperas,  yendo  el  clero  can* 
tando  el  JVdp'm^cal ,  según  costumbre,  á  la 
capilla  de  San  Pedro.  Todo  esto  es  de  k 
Gotislieta  de  esta  iglesia. 

Desde  este  mismo  aflo  hasta  el  4490  cele- 
brtfbíi  aquí  órdenes  Don  Fr.  Juan  de  Dios, 
^piscopus  Tanieimt,  que  también  pasé  á  Me* 
horca  con  el  mismo  objeio  y  acaso  con  «I 
icürgo  de  visitador  en  el  agosto  de  1484. 

Don  Diego  emprendió  otro  viage,  del  cual 
ya 'CÍ6  V6tVió  por  haber  fallecido  en  Vallado- 
lid.  Dieelo  todo  una  nota  de  las  Actas  camtu- 
Itires  en  la  manera  siguiente:  t  Disce^^n  re- 
«Véreddüs  D.  Dida^us,  Episcopus  cum  birre- 
«his  magtiifttii  Gregorti  Burgués,  procurato* 
^lísfegii,  Msíitíricis,  a  púrtu  Sullaris  adBar- 
'^(iUinonalm  tninsfrétans  die  tnercOTÜ  Xil  ju* 
yiii,'ati.  H.GCCC.LXXXVI.  prima  hora  no- 
ViJtis.=^Poslmodum  vero  die  martis  XVI  men- 
Ws  dedembris.  an.  M.CCCC.LXXXVIII  per 
Klitteras  diicreti'Jacobi  Remiro,  ntdarii  id  en- 
'i^  reglh  Veraanlls  nantiálum  fuit  praefatnm 
'^tn'intlÉfa  EpistiOpuib  ab  hümanis  ereptom 
>tuiwe  apud  vtttáln  db  ViHaídlk^.'MiMfe  •«• 
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nlum,  sub  die  XXI  novembris  prosúne  ela- 
npsi.n  La  vacante  ae  declaró  luego  que  llegó 
la  sobredicha  noticia,  y  duró  hasta  el  1490. 
Y  no  sé  si  en  los  úUimos  días  de  ese  aAo 
1488  ó  anles.  de  fallecer  el  Prelado  ordenó 
el  Capítulo:  u(  de  feslo  IJU  coronatorum  Geran- 
densium  (que  son  los  Santos  Germano .  Pau- 
lino, Justuro  y  Sicio)  jiant  IX.  lect.  in  crasti- 
ttUm  S.  Lint  Papm  (en  el  mes  de  noviembre) 
lícel  eorum  feslivitas  celehretur  apud,  Gertm- 
dam  infra  octavas  Trinitatis.  Et  quod  in  eo- 
dem  die  fíat  secundus  noctumus  de  aliis  lUl 
mariyribus  coronaíis,  de  quibus  fiebal  secundus 
noctumus  in  capite  oclavarum  [omnium  San- 
etoruM.  Esto  es  de  la  Consueta  sobredicha. 

Rodrigo  de  Borja,  natural  de  Játiva,  Car- 
denal y  Obispo  Portueose  y  administrador 
perpetuo  de  la  iglesia  de  Valencia;  ca^ 
también  coa  la  administración  de  esta,  de  la 
cual  tomó  posesión  á  29  de  marzo  de  14^ 
por  medio  de  su  procurador  Pedro  Sart,  cara 
de  una  parroquia  de  la  diócesi  de  Valencia, 
la  cual  no  expresa  el  Registro  de  órdenes  de 
ese  ano,  de  donde  he  tomado,  esta  noticia, 
como  la  de  haber  sido  .nombrados  Vicarios 
generales  los  canónigos  Pedro  Gual  y  Barto- 
Jomé  Sureda  y  algunos  otros. 
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Antes  de  esto  ya  se  halla  que  iVtoo/auf, 
^Mcopus  Farmsis,  dio  aquí  ooa  tftbsara  i 
ODO  de  la  diócesi  de  Zaragoza  con  licencia 
de  Rodrigo ,  Cardenal  Valentino  y  Legado 
en  España. 

Las  Actas  capitulares,  qne  concnerdao  con 
lo  dicho  en  orden  á  la  posesión  de  Rodrigo, 
afladen  que  vacó  el  obispado  por  su  prom6'- 
cion  á  la  Silla  de  San  Pedro,  la  cual  se  veri, 
ficó  á  11  de  agosto  de  1492.  En  efedto.  este 
iné  el  famoso  Alejandro  VI.  Seguía  la  Tacan* 
te  en  el  mes  de  abril  de  1495:  abo  en  qoe 
se  padeció  peste  en  esta  isla,  por  cuya  razoú 

á  10  de  junio  se  dio  permiso  para  ausentarse 

á  los  canónigos  que  quisiesen. 
Esta  es  la  primera  vez  que  Mallorca  rió  A 

su  iglesia  gobernada  por  un  administrador. 

Por  fortuna  duró  este  gobierno  por  ahora 

mucho  menos  de  lo  que  duró  años  adelantOi 

como  veremos. 

Gwllermo  Raimundo  de  Jlíoncada,  Catalán, 
de  la  familia  ilustre  de  este  apellido.  Era 
Obispo  de  Vique  desde  el  año  1474,  como 
Tiste  en  el  Viage  de  aquella  iglesia,  de  la 
cual  fué.  trasladado  á  esta,  sin  que  sepamos 
t\  año  y  dia  de  su  posesión ,  como  sabemos 
el  de  su  nueva  traslación  á  Tarazona,  que 
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fíié  él  16  de  julio  de  1496.  Esto  cbtm  de 
tdá  carti ,  que  diré  luego,  del  sucesor ,  té- 
'cha  á  l.'de  noVieiribre,  en  virtud  de  la  culfl 
h  Sede  se  decíate  vacaute  á  1/  de  didem- 
bre  del  mismo  aúo.  Y  esto  es  lo  único  qtié 
sé  del  gobierno  de  este  Prelado. 

Antmio  de  Rojas,  natural  de  lá  diócesi  'ft 
Paléncia.  El  Catálogo  citado  dice  que  fué 
electo  en  i496  y  conrirmádó  pof  Alefata- 
dro  YI.  Ambas  cosas  hizo  el  Papa  al  mis'lttb 
tiempo  que  trasladó  al  antecesor  á  Ta^zo> 
na,  sino  que  las  bulas  no  llegaron  &  tiémp(r. 
Sdbre  lo  dual  hay  en  las  Acta»  capk^áriit 
ana  carta  de  este  Obispo,  fecha  en  Válencbti 
%  i."  de  noviembre  de  1496,  dirigida  á1  Ca- 
pitulo, en  qué  le  avisa  que  habia  sido  pro* 
niovido  por  S.  S.  á  esta  Sillít  el  día  ^7  dé 
jitijib  áiiteríor,  pero  que  por  estítr  los  ciiúí- 
nos  infestados  de  ladrones  no  había  rccibr* 
do  aun  las  bulas  de  Roma ,  las  cuales  espe-  ■ 
rtiba  por  momentos,  pues  sabia  que  "se  expi- 
dieron duplicadas:  qne  su  aotecesdr  hablli 
^e'éibido  las  suyas  para  el  obispado  de  Tslra- 
2éna ,  del  cual  habia  tomado  ya  po^esíóta  fi 
1^  ide  julio,  y  sin  embargo  seguía  pércibíétr- 
do  los  frutos  de  ésta  iglesia  de  MaHorck, 
ÜBttde  continuaban  gdbferniíndó  'C/n  Hñ  Ü^úé- 
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bre  sns  Vicarios  generales ,  contándolo  solo 
coitto  ausétite.  De  todo  esto  ée  qiiejd.y  ex- 
borla  5  aun  amenaza  al  Gapitulb  para  qtíe  ' 
elija  sus  Vicarios  como  en  ÍSede  vactlnte,  qné 
recaúdenlos  frutos  efliscopales.  Fitma  coa 
él  dictado  de  elédus  et  confiTniatus  Jtfbt^cnt. 
Recibida  aquí  esta  carta,  procedieron  á't.' 
de  diciembre  al  nombramiento  de  dícbós  Vt- 
canos,  los  caales  gobernaron  hasta  él  dia  fS 
ite  enero  de  1497.  en  que  toUó  poiséston  de 
esta  Silla  el  nuero  I^relado.  DIcélo  asi  el  libro  ' 
de  la  fábrica  de  ese  alio,  expresando  qtie  fbé 
üadelít  cadUra  de  Smt  Pere.  No  sé  ii  esto 
fué  por  medio  de  procurador.  Lo  que  sé 
es  que  á  20  del  noviembre  inmediato  ya  re- 
sidía personalmente  aquí,  doUde  permaneció 
basta  él  mes  de  abril  de  1499 ,  en  qué  era- ' 
pendió  un  viage  á  fa  corte  del  Bey ,  de  lá 
cual  ya  no  toItÍÓ.  En  lia  despedida  qué  biztt 
d«t  Capítulo  á  5  del  mismo  mes,  dijo  iqüe  Iba 
á  la  corte  por  causa  de  algunos  hegoéíóa 
eclosíiólicos ,  singularmente  para  defender 
la  inobonidad  de  su  iglesia :  exhortó  á  Ibs  cá^ 
nónigos  á  la  paz  múltía ,  y  les  intínió  bdjb  pe- 
na de  excomunión  que  no  [termitleseh  eh  el' 
aclo  de  la  misa  mayor  dar  la  paz  át  LlI^N 
tetñente  general  del  rtüao  cuinjiá^it','éA 
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liUitn  tral  illam  iradere,  &  los  oíros  Vireyes, 
se  supone.  Sobre  esle  punto  hallándose  des- 
pués ausente  el  Obispo,  y  habiendo  él  mis- 
mo  y  también  el  Rey  escrito  al  Capitulo, 
mandó  este  á  17  de  octubre  de  i  505  quo4 
áiclapau,  detitr  domino  Joanni  Áymeriei,  Lo- 
atmtenenti  regio,  cum  porta-pau,  et  non  alias* 
Todo  esto  es  de  las  Actas  capitulares  y  la  mi- 
yor  parte  de  lo  que  voy  á  decir. 

Despedido  pues  el  Obispo  se  embarcó  el 
dia  Í4  del  mismo  mes  de  abril  de  1499  ea 
las  galeras  de  B^rard  ,  habiendo  sido  acom* 
paflado  hasta  el  muelle  de  lo  mas  florido  de 
la  ciudad  y  de  una  vistosa  cabalcata  de  sus 
Jurados  {Act.  cap.) 

El  mismo  aúo  á  22  de  noviembre  mandó 
el  Capítulo'  que  en  adelante  se  celebrase  en 
esta  iglesia  la  fiesta  de  la  Fresenlacion  de 
nuestra  Sefiora  el  dia  21  del  mismo  mes 
{Act.  cap.)  La  Consueta  de  esta  iglesia  atkade 
que  cinco  afios  después  esta  misma  festivi- 
dad se  elevó  á  rito  doble  y  se  mandó  reur 
el  ofício  propio  y  celebrarse  con  la  solemni- 
dad mayor,  que  era  llamada  den  aloy. 

En  1501  mandó  estrechamente  el  Capítu- 
lo que  no  se  diese  posesión  de  ningún  cano- 
nicato ni  dignidad  sin  que. el  agraciado  paga- 
se antes  la  tasa  sefialada  para  la  fábrica. 
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Tsmbien  ordenó  á  11  de  marzo  de  1505  que 
siempre  que  la  fiesta  de  la  AnuDciacion  ca- 
yese desde  el  jueves  santo  hasta  el  lunes 
después  de  la  dominica  ín  albis,  en  que  ya 
se  celebraba  la  fiesta  del  Ángel  Custodio. 
se  trasladase  á  la  domiuica  inmediata  des* 
pues  de  la  fiesta  del  Ángel. 

Quede  para  los  bibliógrafos  regnícolas  ave- 
riguar  la  causa  de  una  resolución  capitular 
del  di»  27  de  mayo  de  1505,  que  quiero  co- 
piar  aquí  ya  queme  vino  á  mano:  Aitendentes, 
dice,  quod  htmorabilis  Gregoñus  Genovard  (ca- 
nónigo de  esta  iglesia)  vult  tenere  quasdam 
conclusiones  publiee,  quarum  occasione  tntndn- 
lur  pericula  magna,  ideo  omnes  unanimiter  , 
amchserunt  quod  mandetur  eidem  Genovard, 
qaod  sttb  virlule  sawUe  obedieniix  desinat  di- 
ctas  tenere  conclusiones  pro  prmsenti;  et  si  no- 
k&rit,  procedatw  contra  iÚüm. 

Parece  que  el  Obispo  requirió  al  Capitulo 
sobre  cobrar  lo  perteneciente  al  aflo  1507 
de  dos  canonicatos  que  entonces  estaban  ane- 
jos á  su  dignidad,  y  que  el  Capitulo  se  resis- 
tió alegando  las  constilucioníes  de  la  iglesia. 
Sobre  este  asunto  escribió  el  Rey  desde  Va- 
lladolid  á  6  de  agosto  de  1508  en  favor  del 
Obispo,  del  cual  dice  que  gastaba  mucho  en 
M  servicio.  Esta  caria  y  las  instancias  que 
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s|mii  faaci^  el  Vírej  sobre  )o  mismo,  moTÍ^roq 
al  v^pitulo  á  entregar  dichas  cantidades  á  so 
~    *  ■  'e  solo  donativo,  enviando  al 

1  canónigo  al  Rey  para  que 
:o  á  la  corte  Romana.  El  pri- 
O  Genovard  y  el  segundo  An- 
enovard.  á  nombre  del  Ca[u> 
in  el  Obispo,  poniendo  la  de- 
de  un  jaez,  de  lo  cual  nada 
(de  donde  es  todo  esto),  co- 
larta  del  Rey,  fecha  en  25  de 
,  copiada  allí,  y  es  esta:  «Ye^ 
é  amáis  nostres :  per  lo  ca* 
1,  missa^er  á  nos  tremes  per 
1  rebut  Tostres  letras,  é  aii 
'»per  aquellas,  com  per  la  informacio  que.eU 
»nos  ha  dpnat.  é  ac^es  á  nps  exhíbuits  ,  ba- 
»yem[9ntes  {a  allercacio  que  es  entre  vosaltres 
»é  lo  R.  Bisbe  áp  aqui.  $  avem  pres  plaef 
»T0^  spu  concordáis  dejutg 
]>]9  dita  questio ,  per  ^o  qu<  i 

KTpsal^res  é  ell  causa  de  ma  , 

cluyé  el  Rey  asegurando  qi 
había  sido  perjudicar  en  lo 
libertades  de  esta  iglesia,  ai 
estas  fuesen  siempre  respetad 
gocip  largo,  acerca  del  cual  t 
alpiips  VBíi^Sff.  despue»  quo 
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m^fó  al  Obispo  sucesor  para  qu?  co^i^je-. 
iQ  el  asQpLo  cíoD  su  antecesor. 

Xa  ealoQces,  digo,  cuando  el  Rey  escribid 
la.  carta  sobredicha,  estaba  el  Obispo,  trasu- 
dado á  la  Silla  metropolitaDa  de  Granada, 
había  mas  de  un  aflo;  y  asi  w  uoa  bula  que 
hay  aqui  del  Papa  Julio  11  de  28  de  febrero 
da  i508..  en  (|ue  autoriza  4  caalqwei^  c^pó* 
nigo  p^ra  convocar  á  Capitulo,  si  no  lo  qni*. 
sktsep  (;ongregar  el  Obispo  ó  sq  Vicano,  ya 
s^  dii;e  que  esta  iglesia  estaba  vacante.  Con 
m¡^  ciiadra  bien  lo  que  dice  el  Catálogo  de 
Qbispos^  del  libüo  amarillo ,  que^  tfl  suce$(k|;^ 
^  eU^W  á  1Ü  de  diciembre  de  i  508.  U^b 
Ii^,n9.|^ia,  da  lodo  ello,  y  aun  esa  extrajudi- 
ciql  ^q^  qart^  fidedignas,  no  llegó  acá  hasta 
últimos  de  enero  de  1509,  con  lo  cual  á  {.' 
de  febrero  el  Capítulo  declaró  la  Sedev<i^- 
(g  Vfl  q^t^i ,  como  dicen  las  Actos  >  y  nojna- 
b^arq^'^HS  Vicarios  generales. 

Se  me  olvidó  decir  en  su  lugar  que  en 
tiempo  de  este  pontiQcadQ,  es  á.  saber,  eii^ 
1506,  se>  in]iprimió  eq  Venecia  un  ojagnificq 
^i^\  de  esta  iglesia,  de  quien  se  conserva  ujji, 
ejemplsir  en  la  biblioteca  de  bs  PP.  Capiíc,(ii- 
nos  de  esta  ciudad,  el  cual  he  desenlraña^Q 
%9,  ft^fi  lo  d9,  r^tps,  como  lo  ver^s  cuan4x{ 
lljl^^f}^  ^tlo^.  s  QOlonce?  diré  tna^  f},Q^  pódjr. 
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ce.  TambieD  dicen  qne  se  imprimió  un  Bre- 
viario el  mismo  año,  del  cual  no  sé  mas  qne 
esta  noticia  que  da  un  sermón  impreso  á  prin- 
cipios del  siglo  XVII,  á  quien  también  le  lle- 
gará su  vez  en  lo  de  ritos. 
El  sucesor  fué 

Diego  de  Ribera ,  de  noble  familia.  Deaa 
de  la  iglesia  de  León ,  electo  por  el  Papa  á 
32  de  diciembre  de  1 508 ,  como  dice  el  Catá- 
logo citado.  Y  será  asi ,  porque  en  el  corres- 
pondiente  libro  de  la  fábrica  se  lee  que  tomó 
posesión  á28  de  abril  de  1509  por  su  procu- 
rador 7  familiar  Juan  de  Polanco.  No  be  visto 
docQOíenlo  alguno  que  acredite  haber  venido 
acá  eslePrelado;  antes,  en  cuanto  me  ha 
venido  amano,  siempre  se  dice  que  estuvo 
ausente. 

Vivia  acá  entonces  el  Obispo  de  Bugia  Don 
Miguel  Morro ,  natural  de  Inca ,  el  cual  ya  an- 
tes, á  7  de  diciembre  de  1505,  babia  pedido 
al  Capitulo  el  lugar  y  las  preeminencias  del 
de  Mallorca ,  ausente :  cosa  que  en  las  Actas 
no  veo  resuelta  (y  seria  su  pretensión  sobre 
celebrar  de  pontifical  con  el  aparato  con  que 
celebra  el  Obispo  de  esta  iglesia).  Pues  digo 
que  este  Obispo .  recibida  la  noticia  de  haber 
sido  conquistada  Bugia  día  6  de  eaero  de 
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porque  en  ese  mismo  breve  reconoce  el  Papa 
como  Obispo  electo  al  Juan  Bautista,  cuando 
en  recomendación  del  Marco  Antonio  que  pe- 
dia el  canonicato  dice:  «qui,  ul  simititer  ac- 
«cepimus,  obsequiis  dilecti  fitü  Johannis  Ba- 
splistx  electi  Maioricensis  insistit.»  ¿Cómo 
puede  haber  Obispo  electo  de  una  iglesia 
mientras  haya  quien  la  gobierne,  aunque  sea 
como  comendatario ,  sin  que  preceda  resig- 
nación ó  muerte  del  mismo?  Reconociendo, 
pues,  el  Papa  á  Juan'Bautista  Campegio  por 
Obispo  electo  de  Mallorca,  viene  abajo  cuanto 
se  alegue  en  favor  de  su  tío  el  Cardenal. 

Y  que  tanto  aquí  como  en  Roma  era  este 
reconocido  por  Obispo,  se  vé,  no  solo  en  el 
gobierno  que  esta  iglesia  seguia  en  su  nom- 
bre, sino  también  en  la  resolución  que  tomó 
el  Capitulo,  cuando  se  le  intimó  el  breve  so- 
bredicho. Porque  se  alegó  que  podia  eximir- 
se de  obedecer  y  cumplir  lo  mandado  en  él. 
puesto  que  ni-Marco  Antonio  tenia  ningún  or- 
den sagfado  (y  era  electo  Obispo  Grossela* 
no),  ni  ahora  se  empleaba  en  servir  al  Obispo  . 
(he  aquí  reconocido  por  tal  á  Juan  Bautista) 
porque  estaba  ausente  de  la  isla  (estaba  en 
París).  Sin  embargo,  en  atención  á  que  era 
hermano  del  Cardenal ,  cuius  revermdissimtB 
iominationi,  dicen .  omnes  pmduAi  tdUt  p^ 
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atore  adiclis^mi  cupiunt  obsequi  el  moretsu  30- 
Edre,  acoF<iaroa  dar  i'  ^i^bo  Marco-  Antonio 
ex  mera.  Ubéralitale-  seibcaU  libas  anuales  de 
U  (iionsa  capitular.  lie  a^jiií  coma  el  CapiUir 
Le,  al  mismos  liemp».  que  rpAieslra  cierla  saoií- 
$íori  al  CanJenal.,  no  Í&  trata  como  A^  su  Obis- 
po, sino  soh  iba  esu  titula  á  su  Kobpioo  Juan. 
ItaulUla.  Este  leog^uag^  basta  para  desenga- 
fiarnas  del  h««ho.  Porcjue  no  es  posible  que 
eR  Roma  f  ea  Mallorca  estuviesen  tan  torge- 
toente  alucinados  que  reconociesen!  á  dos 
Obispos  á  un  liempo  mismo.  Mas  adelanta 
obtuvo  dicho  Marco  Antonio  up  canonÍcftlQ> 
cuya  vacante  por  sq  muerte  adjudicó  el  Capí- 
tulo, dia  6  de  noviembre  de  1555,  al  mismo 
Obispo  Juan  Bautista- 

¿GómJ)  es,  pues ,  dirás  ahora  que  el  Papa 
supone  corresponder  al  Cardenal  la  provisión 
de  los  canonicatos  en  La  parte  que  corres- 
pondía al  Obispo  de  Mallorca?  H^spondo  4 
e&lo  q^e  si  tal  le  perteneciese  por  ser  Obispo, 
de  otro  OMdo  hubiera  hablado  el  Capítulo  ej^ 
su  resolución  y  otra  acaso  hubiera  sido  esta. 
Seguramente  no  se  hubieran  fundado  solo  en 
las  nulidades  del  provisto.  Pero  jCQmo  ha- 
hia  de  contar  el  Capítulo  cQn  que  esta  provi- 
sión la  hizo  el  Cardenal  como  Obispo,  cuan- 
do «n.  MI  aáma  acuerdo  no  U  ctientan  pof 
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tal,  y.  cuando  veían  que  el  mismo  Papa  supo- 
nía ser  Ciro  el  Prelado? 

Glarameale  diré  io  que  mas  claramente  sa- 
bia entonces  el  Capilulo.  El  Papa  nombró  por 
Qbif^o  de  Mallorca  á  Juan  Bautista  Campegio; 
perp  atendidos  los  méritos  del  Cardenal  ó  por 
otros  motivos,  concedió  á  este  parle  de  la  ad- 
ministra (;iop  ó  digamos  de  sus  regalías  ;  á  Iq 
om^raque  el  Rey  de  Aragón  Alfonso  V  reco- 
QQcia  por  Obispo  de  esta  iglesia  á  (iuis  do 
Prades,  y  sin  embargo  nooibró  administrador 
de  $us  tenpporalidades  á  Alfonso  de  Borja. 
¿Qniéo  dirá  por  esto  que  Alfonso  de  Borja  dc-> 
hi  ser  contado  entre  los  Obispos  de  esta  igle- 
sia? Porque  claro  es  que  la  jurisdicción  efi  c} 
gohierqo  es  lo  que  constituye  upa  prelacia,  i\q, 
^  goce  de  sus  preeminencias,  no  los  encpi- 
gos  de  puro  provecho,  oo  la?  eneomien(Ías  ik 
fovof*.  Asi  que,  aunque  el  Cardenal  Campegi» 
estuviese  autorizado  por  el  Papa  para  dar  to.- 
doslos  üononicatos  de  esta  iglesia,  mientras 
fto  se  me  exhiba  uqa  muestra  de  su  jurisdic- 
(^Pfl  egisíopal  «n  ella,  mientras  yp  vea  ,q,qg 
kj  otro  Qbispio  refiíinocido  por  el  Papí^  y  pfli| 
«ÍQapítqlp  y  qpe  ejerce  actualroente  sujuiy,^ 
dicción  por  medio  de  sus  Vicarios  genefalp^, 
^iip  q^e  e|  Cardenal  Campegio  no  fué  pi  debe 

W^m  ^n^e  \ut  PJtij«i4p«  ^f>  AlnllArcaí  fitw 
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cuando  mas  entre  stis  protectores  y  valedo- 
res en  la  corte  Romana. 

El  caso  es  que  después  de  tan  larga  y  em- 
brollada cuestión  venimos  á  parar  en  que  en 
los  veinte  y  siete  años  del  pontificado  de  Don 
Juan  Bautista  Campegio  ni  hay  nada  que  con- 
tar de  él,  ni  vino  acá  siquiera-  Estos  y  otros 
males  nos  acarrearon  los  grandel  bienes  que 
hizo  el  concilio  de  Trento  á  la  iglesia  de  Dios. 
Sin  embargo,  notaré  algo  de  lo  bueno  que 
hizo  en  todo  este  tiempo  el  Capitulo. 

A  15  de  noviembre  de  1535  mandó  sacar 
de  la  sacristia  una  fiorcion  de  plata  ,  á  peti- 
ción de  los  Jurados,  para  que  depositada  en 
la  lesoreria  de  la  universidad  [la  taula  de  Ma- 
llorca) sirviese  de  hipoteca  para  traer  trigo 
-con  que  remediar  su  carestía.  Lo  mismo 
hicieron  en  1555  á  5  de  setiembre  para  so- 
correr con  gente  armada  á  la  villa  de  Mahon, 
invadida  por  el  famoso  Barbaroja  con  sus 
galeras  y  treinta  navios. 

En  1557  se  fulminó  pública  y  solemne 
excomunión  contra  el  Lugarteniente  del  Rey 
Don  Ximen  Pérez  de  Figuerola ,  por  no  ha- 
ber querido  entregar  un  clérigo  que  tenia 
preso  en  su  castillo. 

Otro  abuso  habia  por  este  tiempo  ,  que  era 
la  frecuencia  coa  que  muchos*  por  huir  de 
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la  autoridad  episcopal,  apelaban  con  frivolos 
preterios  al  Iríbunal  del  juez  nombrado  por  el 
Papa ,  año  1525 ;  con  lo  cual  lo  que  se  habia 
instituido  para  bien  del  clero ,  cedia  en  vili* 
pendió  y  menosprecio  de  su  cabeza.  Para  re- 
mediar esto,  el  Papa  Paulo  111  concedió  á 
á  Juan  Bautista  Campegio  ,  electo  Maioricensi, 
que  solo  él  y  sus  sucesores  pudiesen  nombcar 
en  adelante  estos  jueces  de  apelaciones.  Este 
breve,  copiado  en  el  Libro  amarillo  de  la  ca- 
tedral, está  fecho  á25  de  noviembre  de  1558, 
cuando  aun  vivía  el  Cardenal  Campegio ;  por- 
que veas  cuan  cierto  es  que  el  Papa  trató 
siempre  como  Obispo  al  uno  y  no  al  otro. 

En  1541  vino  acá  Carlos  V  de  paso  á  la 
conquista  de  Argel.  De  las  circunstancias  de 
este  suceso,  y  de  las  demostraciones  de  ale- 
gría que  hizo  esta  ciudad,  se  formó  una  gra- 
ciosa relación  en  lemosin,  qne  he  visto  en 
este  mi  convento ,  impresa  el  año  siguiente: 
folleto  de  pocas  hojas,  y  expuesto  á  perecer 
del  todo ,  por  lo  que  debieran  reimprimirle 
los  amantes  de  la  literatura  de  Mallorca,  si- 
quiera para  que  se  conserven  los  buenos  ver- 
sos latinos  que  entonces  se  compusieron.  El 
historiador  Muí,  que  tantos  pormenores  refie- 
re de  otras  cosas,  pudo  aprovecharse  á  poca 
costa  de  lo  <]ue  esta  relación  contiene. 
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Kn  i  546 ,  á  3  de  marzo ,  regala  á  está  igle- 
sia la  cofradía  de  los  marineros  Ub  relicario 
para  la  Santa  Espina,  el  cual  fabricaron  de  ra 
plata  de  la  lámpara  que  ellos  mismos  habida 
regalado  en  tiempo  antiguo  al  dttar  mayor. 

También  aceptó  el  Capitulo  el  mismo  año, 
á  9  de  octubre ,  unum  pallium  que  ofreció  él 
Virey  á  la  iglesia,  de  valor  de  mas  de  cíea 
ducados,  el  cual  se  decia  que  era  parte  de  la 
penitencia  que  le  impuso  la  Santa  Sede  por 
haber  quebrantado  la  inmunidad  eclesiástica, 
extrayendo  ciertas  personas  refugiadas  en  la 
catedral. 

Del  año  1 549 ,  á  25  de  octubre ,  queda  una 
resolución  muy  honrosa  para  el  Capitulo,  por 
la  cual  se  abolió  para  siempre  la  e^eccioD  del 
Obispillo  en  la  vigilia  de  San  Nicolás,  y  la  so- 
lemnidad con  que  este  hacia  los  ofícios  en  «I 
dia  de  su  fiesta ,  y  en  la  de  los  Santos  Inocen- 
tes. Efectivamente,  habia  cosas  indecentes 
en  este  rito ,  que  era  general  en  otras  partes; 
lo  cual  se  dirá  otro  dia. 

De  ese  mismo  año  nos  conserva  la  Consue- 
Ui  las  noticias  rituales  siguientes:  1.',  resol- 
vió el  Capitulo  que  en  adelante  se  celebrase 
con  la  solemnidad  mayor  (den  otoi/)  la  fiesta 
del  nombre  de  Jesús;  2.*,  que  en'la  don>'íiJÍ- 
ca  ni  después  de  Pascua,  se 'hiciese  coa  ¿1 
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iflremo  rito  la  de  nuestra  Sefiora  de  Cura,  i\w 
es  una  Íin%en  Tfenerada  en  la  iglesia  del  inon- 
tte  d&  Randa:  5.',  qaese  celébrase  igudlmen* 
le  la  de  San  Anlonio  Abad ,  con  un  solemne 
aniversario  por  el  alma  de  Cflbríel  Cerda ,  6a- 
(nHsta  y  canónigo ,  y  por  la  del  Cárdena!  Aií- 
lonio 'Cerda.  Esle  último  fué  el  Obispo  de  Lé- 
rida de  mitad  del  siglo  XV ,  natural  de  eslá 
isla,  y  canónigo  quebabia  sido  de  esta  iglesia, 
como  consta  de  las  Actas  capitulares  de  aquel 
tiwnpo,  del  cual  se  habló  en  el  Yiage  de 
«qnella  iglesia.  Cejo  á  los  bibliógrafos 'Ma- 
llór^ines  \i  cuestión  de  si  este  ilustre  pierso- 
iKige  fué  ó  no  religioso  Trinitario ,  como  tam- 
Iften  la  noticia  extensa  del  famoso  Cardenal 
Jaco^o  Ptiíeo  f'Pou; ,  de  quien  sin  razón  han 
ditího  algwios  qoe  no  fné  Mallorquin.  Porque 
tfdemas  de  otras  pruebas  terminantes ,  para 
creer  que  lo  fué ,  basta  ver  la  carta  original* 
eserita  (oda  de  ^u  mano,  en  lemosin,  fecba 
fen^Roma  'á  '45  de  abril  de  4541 ,  en  que  da 
gradiits  á  este  Capitulo  por  haberle  elegido 
cídónige  ydádole  posesión  de  esta  prebenda, 
k  cual  obtuvo  solo  hasta  el  año  siguiente. 
Üicba  «arta  anda  suelta  en  el  archivo.  Otro 
áe  esta  fanifHa  ,  llamado  solamente  en  las  Ae- 
tarmÉtre  Pou,  Arcediano  de  esta  igle^a,  fué 
ptiMSOTÍdo  al  «iispa^o  de  Catania,  por  cuyo 
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motivo  se  halla  que  tomó  posesión  del  arco* 
dianato  vacante  el  Cardenal  Comaro  á  1.'  de 
julio  de  1515.  Asi  lo  dice  el  libro  de  la  fábri* 
ca  de  ese  año. 

Durante  la  ausencia  de  oueslro  Obispo, 
ejerció  casi  siempre  los  pontificales  Fr.  Ra- 
fael Linas,  de  la  orden  del  Carmen,  Obispo 
Chrisopolitano ,  sucesor  en  este  titulo  de  fray 
Galceran  de  Cassanyach,  de  quien  ya  habla- 
mos arriba.  Linas  comenzó  en  esta  isla  su 
oficio  á  21  de  diciembre  de  1537 ,  y  continuó 
hasta  1557;  á  lo  menos  hasta  entonces  llegan 
sus  memorias  y  licencias  que  le  dieron  los 
Vicarios  generales  del  Obispo  Campegio ,  en- 
tre los  cuales  se  cuenta  ya  su  lio  Marco  Anto- 
nio á27  de  diciembre  de  1540,  que  es  nues- 
tro año  1539,  porque  todavía  seguía  y  duró 
por  mucho  tiempo  la  costumbre  de  contar 
los  años  a  Nativilate. 

Otro  Vicario  general  tuvo ,  que  fué  Don 
Francisco  Salazar,  Obispo  de  Salamina,  i 
quien  el  nuestro ,  desde  Bolonia  á  24  de  di. 
ciembre  de  1555,  nombró  su  Vicario,  sufra- 
gáneo, visitador  y  oficial.  Vino  acá,  según 
dice  el  Registro  de  órdenes,  lunes  á  22  de 
junio  del  año  siguiente.  Cuál  fuese  su  gobief 
no,  y  cuáles  los  cuentos  y  pleitos  que  huboi 
lo  ignoramos  del  todo.  Solo  podemos  conje' 
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turar  que  serian  muy  graves  por  las  .noticia* 
siguientes : 

En  acta  de  9  de  noviembre  de  1556  noni' 
bró  el  Capitulo  un  nuevo  abogado,  ademas 
del  antiguo,  «altentis,  dice,  tol  ocurrentibus 
»necessitatibus  et  conLroversiisquibus  agita* 
»tur  ecclesia  Maioricensis  ac  reverendum  Ca> 
npilulum  et  totus  cleros  Maioricensis, /iicto 
»Ít£ti.  D.  Episcopi  Salaminensis.»  Mas  es, 
que  el  mismo  Obispo  Campegio  le  revocó  to- 
dos sus  poderes  y  facultades  por  medio  de  su 
carta,  fecba  en  Bolonia  á  50  de  marzo  de 
1557,  por  justos  motivos,  dice,  anímum  no- 
slrtim  non  parum  perturbantibus,  instituyendo, 
con  la  misma  fecha  por  su  Vicario  general 
al  canónigo  Juan  Pablo  Varro .  á  quien  manda 
que  pague  al  de  Satamina  lodos  los  emolu- 
mentos acostumbrados  basta  nueva  orden.  Po- 
cos dias  después,  á  5  de  abril,  mandó  que 
nada  se  le  pagase.  Gn  todas  estas  cartas  se 
intitula  en  su  exordio  el  Obispo  Campegio  no- 
hilis  Bononiensis,  Episcopus  Maioricenm.  y 
na  mas. 

Desairado  con  esto  aquel  sufragáneo,  par- 
tió de  esta  isla  muy  pronto ;  lo  cual  dice  cla- 
rani»nte  una  carta  del  Rey,  fecha  en  Bruselas 
i  27  de  julio  del  mismo  año  1557,  en  que, 
después  de  dar  gracias  al  Capitulo  por  d  ho- 
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Mentige  que  le  prestaran  7  por  hs  rogatlfM 
y  procesiones  con  que  pidieron  á  Üítts  iál 
BCTíího  de  sil  gobierno ,  afiade:  «Qnanloála 
wquexá  q (re  tenéis  del  Obispo  de  Sálamina, 
i»qoe Bierna 'efl  essa  iglesia  de  sufragáneo,  íro 
#íifay  otro  que  decir,  pues  haremos  enleofli- 
)h)o  í\at  ya  eslá  ñiera  de  essa  isla,  sino  gtíe 
^hi  dias  que  trabajamos  lo  posible  ^T<|«e 
*taya  á  residir  ahyTueslro  Perlado,  queto 
»Qiñlrid;  y  no  partiremos  la  mano  dello,  con» 
Bes  razón  y  havemos  desseado ,  y  desseafDos 
ncomo  cosa  que  tanto  conviene  al  servicio  dft 
■*DÍdS -y l>ícn  dessa  diócesi.» 

Wo  íogró  el  fley  sus  deseos  de  lacer  teñir 
'áfcfi  élObiipO;  antes  este  (ornó  el  partido  de 
'wíiTrítctaT  «I  obispado  en  manos  del  Papa.  Ig- 
líóTO  cuándo  «e  verificó  esto.  Solo  sé  qae  S 
ü<  de-8icie«ibre  de  1559 ya  se  trató enCapl- 
ttlo  ai  -debaria  declararse  vacante  la  Sede, 
MeiAlída  la  fama  pública  de  aquel  bectro.  T  fl 
^ñ,  &WÚe  enero de1560,  subsi^iendo to- 
flañftiaá  dudas  y  epiniones  diferentes  de  los 
juríslas  en  cosa  de  tanta  entidad,  confirma 
dlClafftdfó  por  su  Yicario  generdj  a)  misino 
«añótyi^  Vu-re  ,  que  lo  era  de)  Obispo ,  'piH 
^  'Cíiso^  de  vacante.  f)sla  duró  casi  dos  afvos. 

^ncuyó  tvempo  ge  hallaba  aquí  .(^Obispo 
dffJKjMT^MiPedpo  VagMr,  «  'VaqMr.á 
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quien  el  Rey  nombró  Visilador  del  ftíno  áb 
Mallorca ,  encargándole  el  redtrsso  deia  fáhltí 
Aessa  ciudad ;  porqne  á  mái  d&  loi  ttiUy  üiuáúfs 
y  grandéí  dañes  que  se  siguen  por  estór  aqueth 
de  la  mnnera  qne  eslá ,  son  mal  pagados  lók 
oficiales  que  aqui  nos  sirvm.  E^to  decía  el 
Rey  en'la  comisión  que  le  dio ,  fecha  en  ArbU- 
juez  á  28  de  mayo  de  i  56Í .  'Esta  tarta  isfe 
halla  inserta  en  el  proceso  (jue  sé  Itrtmó 's'Ok- 
bre  el  negocio ,  el  cual  he  visto  én  «1  artHl- 
To  real. 

Diego  de  Ameáo ,  de  quien  se  drce  que  fué 
naloral  de  Huesca,  colegial  de 'San  Glémentb 
en  Bolonia,  canónigo  de  Monte  Aragón,  ca> 
peUán  del  Rey  Felipe  I!,  Visitador  de'Espaftá 
durante  el  víage  de  aquel  Principe  á  Itigldler* 
fa,  y  qne  nombrado  ya  Obispo  con  motivtde 
no  sé  qué  viages,  fué  apresado  fror  los  Moros, 
*;  alcanzada  fmalmenle  su  libertad  TÍnoásn 
iglesia.  Todo  esto  dice  Miil.  Yo  pioetfo «segu- 
rar que  en  el  afto  1554  estítba  destinado  pot 
áicho  Rey  -como  uno  de  los  seis  clérigos  qtife 
le  débian  acompasar  en  su  expedicrím  •«tnlrtí 
los  Ingleaes.  Dicelo  el  célebre  ilnan  de  Arce 
en  una  caria  á  Don  Antonio  Agustih,  ile  ^Srs 
que  pvblvcó  Don  Ignacio  de  Aso  en  i775. 
Taoibíett'pu^do  alegar  un  'AoCdAeiHo'toCiriAe 
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á  fla  cautiverio,  y  es  la  Acta  capitular  de  1 9  de 
enero  de  1562,  en  que  se  resolvió  dar  á  dicho 
Obispo,  ex  mera  liberalitaie ,  750  lib.,  aten- 
didas las  necesidades,  dice,  quas  snstinet 
propter  labores  quos  passus  est  pro  servilio  sucb 
Calholicm  Maiesíatis  Domini  nostri  Regis,  pro 
deffemione  nostrce  SancííB  Fidei  Catbolicte  in 
destrucliom  de  Algerbens,  in  qua  fuü  captus 
per  Paganos,  in  magnum  detñmentum  bonorum 
suorum,  et  vilipendium  sum  reverendissinuB 
personas.  A  este  donativo  añadió  el  Capilolo 
ei  préstamo  de  1,500  libras.  Todos  estos  tra- 
bajos pasaron  durante  el  aflo  1561 ,  al  fin  del 
cual  vino  el  Obispo  tan  deseado,  asi  por  la 
noticja  anticipada  de  sus  buenas  prendas,  co* 
mo  por  el  largo  tiempo  que  no  vio  esta  grey 
la  cara.de  sus  Pastores. 

Tomaron  posesión  sus  procuradores  Nico- 
lás Montanyans,  Sacrista  de  esta  iglesia,  y 
Maleo  Saforteza.  dia  20  de  diciembre  de 
1561 .  según  dicen  las  Acias  capitulares  y  li- 
bro de  la  fábrica.  Pero  allí  mismo  queda  no- 
tado que  el  Obispo  desembarcó  la  noche  an- 
tes en  Soller,  donde  permaneció  basta  el  dia 
22,  en  el  cual  vino  á  comer  á  la  heredad  de 
Baxa,  propia  de  Mateo  Saforteza ,  y  á  dormir 
al  convento  de  Jesús.  AI  dia  siguiente  hizo  su 
entrada  pública  por  la  puerta  Pintada,  con 
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grande  acompaQamiealo ,  salvas  de  artillería 
y  mucho  regocijo  del  pueblo.  En  e)  jurameo< 
to,  que  prestó  en  el  lugar  acostumbrado,  uno 
de  los  testigos  fué  el  Obispo  áeAlgver,  de 
quien  hablé  mas  arriba. 

Correspondió  el  Prelado  á  las  esperanzas 
de  su  pueblo.  Porque  luego  trató  de  hacer 
Dua  visita  general  de  su  diócesi,  comenzando 
por  la  de  la  iglesia  catedral ,  la  cual  empren* 
dio  el  dia  15  de  mayo  de  1562  ,  precediendo 
en  la  noche  anterior  repique  general  de  cam- 
panas, y  saliendo  á  recibirle  el  clero,  con 
cruz  alta,  á  las  puertas  de  su  palacio.  Las 
Acias  de  esta  visita ,  que  están  en  los  libros 
de  la  curia ,  me  han  servido  bien  para  algunas 
curiosidades  rituales ,  y  para  conocer  el  es- 
tado  de  la  fábrica  de  la  iglesia  catedral  en 
aquel  año.  De  todo  se  hablará  otro  dia.  Ahora 
solo  notaré  que  en  el  altar  mayor  de  la  cate- 
dral mandó  renovar  la  Eucaristía  cada  quince 
dias,  como  hasta  allí  solo  se  hiciese  cada  mes: 
mandó  hacer  cien  puriGcadores  .  no  hallando 
alaguno ,  ni  que  se  usase  limpiar  los  cálices 
con  ellos:  item  que  se  hiciesen  bolsas  para 
los  corporales,  que  no  había.  Subió  á  la  li> 
breria,  et  vidit  illatn  hene  stare.  Hallando  que 
en  la  sacristía  babia  un  libro  >  donde ,  junto 
oon  otros  cosas .  se  notaban  los  nombres  d« 
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Iq^  t}W(tza4os ;  peto  sin  expresar  el,  de  sos 
p.^ÍJ9iaA,;  mandó  que  se  hiciese  lihro  apvte, 
dOMde  «fí  notasen  )qs  padrinos  y  la  parroquia 
á»  áon^  era».  Asimismo  que  hubiese  libros 
de  confirmados,  y  de  los  que  confesabaa  y- 
(^qmulgaban  por  Pascua.  Nada  bailo  mandado 
appfc^  dg  míitrimoDios,  aunque  por  otra  par- 
t^  qni^sU  qpe  se  hi^o  da  su  orden.  Qnitó  el 
abusto^dú  dejar  l^s  santos  óleos  en  cas^  dfl  los 
^efoioS'»  á  quienos  se  daba  la  unción  ouuida 
'le^  I^CQcia.que  na  se  habian  de  sobresaUar; 
yríDíindp  que  se  llevasen  de  la  iglesia  con  íq-. 
4^.  veneración,  cuando  fueseD  menester,  la, 
nasyop  paite  de  estas  cosas,  singularoieoifl 
Ip  4q  Ips  libros ,  se  baila  ordenado  e»  la  vigila 
de  tqdas  las  parroquias.  En  la  de  Sant»  Eu-^ 
laljaide  esta  ciudad  ordenó  quod  ntdlo.  modo 
<^l/^ÍkfatMr  OMctorHaf  ipm  scolarib^  ad  sacror 
nt^^^  tmnisíranda:  que  las  vinageras  para  I«|. 
inUa- úiesen.  grandes:  cosa  que  tambieit  de- 
bia>  mandarse  hoy  día  en  algunas  iglesia^, 
4»fíM  w^na  en  este  punto,  y  en  et'  de  ha 
^ip^f,,  mas  eeonomia  de  la  que  es  dabidfli 
qH^  s^  hiciese  una  piscina  para  arrojar  fli 
aflu^u  QPB  %m  se  leraban  bs  corporales.,  qw 
IfifHs  •  dÍ9B  >  appellatw  ^Grarium :  y  qu^  a» 
•Wnftluye^a  la  iglesia,  que  aun  estaba  por. 
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h^r,  «wIq  cual  se  vé  el  celo  de  esLe  Prelado. 
Ñft  nieoos  se  descubre  eo  loa  it)DiuDferar 
bles  edictos  que  publicó  duraoU  su  poptlfí- 
Cfido  sobxe  Fefornia  del  clero,  respeto. á  las, 
igle^ia^,  destierro  de  usuras,  etc.  Quiero  aoQ- 
\Stt  (q  RuadadQ  en  uno  de  6  de  julio  dQ  e$.& 
mismo  aOo  1562  por  la  noticia  que  nos  da, 
de.  \qs  lra]ffs  de  aquellos  tiempos.  Mandó, 
|)ies^  HfiG  los  clérigos  a  daqui  avfiDt  d^gi^i^ 
ifípovl»):  la  clot^  closa  fias  baix  ais,  talws, 
ay  cajtiro,  y  les  robetes  largas  fiB&  hwí  d.el% 
>ge¡Qi>lls,  segpns  per  tos  capitols  ^inodaU.  69. 
utat  ordeaat,  ó  manteu  y  solana  larchs  Gdsi 
^t^loAS;  ][  que  no  aporten  calses,  Qi  sft^a? 
>^s  taiUa^es.  pi  letugueteg  en  ds  cqlls  y  bfí-. 
>?os  de  les  camises;  y  que  poeten  1^  barH 
>^Mi  d^  tttl  manera  que  no  se  puga  optar  es* 
»^pr  Urg^.»  También  es  digno  de  optarse  1q 
que  maridó  en  otro  edicto,  que  el  (|^p  ajpdft 
i  misa  no  do  pau  á  al^  ¡íms  que  lo  Sfin^  eni 
¡ram0nt dp}$Cors precios  é Sane  de  Jftv-  ^U 
tw  m  q^$mt,  é  que  «o  presamexc9  dar  pm  ^ 
la  mlena- 

Por  esta  qiH.estra  de  lo  mq^hp  q^^  (^$1^. 
Obispo  trabaió  en  este  solo  año  150^,  r  pfMf 
elesijífero  y  diligencia  que  en  pilo  s:e  v^  9Pffi 
^Q^lendia  á  lodo,  conocerá^  cuan  ^enj^ij^]^ 
i¿ie  9a  ¡al  op  Iiaber  d«4o  om  m&i^<i■  ^  m 
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sínodos  que  seguramente  debió  celebrar.  T 
sin  duda  lo  era  una  congregación  de  lodo  el 
clero  de  la  diócesi  en  este  mismo  año,  que 
reunido  en  el  Capitulo  de  esta  iglesia  dio  en 
subsidio  caritativo  1,500  escudos  de  oro,  á 
razón  de  treinta  libras  por  escudo.  Pero  cons- 
titución sinodal  no  he  visto  ninguna. 

Dejando  algunas  otras  memorias  hallo  que 
nuestro  Obispo  asistió  al  concilio  provincial 
dé  Valencia,  celebrado  en  1565,  para  el  cual 
nombró  el  Capitulo  por  sus  procuradores  y 
de  todo  el  clero  al  canónigo  Rafael  de  Villa- 
longa  y  al  presbítero  Juan  de  Abrines.  Este 
último  es  el  santo  confesor  de  la  hoy  Beata 
Catalina  Tomás,  que  después  fué  hecho  ca- 
nónigo en  1570. 

De  otro  sínodo  suyo  del  año  1567  hay  me- 
moria, cuya  celebración  debia  ser  en  la  se- 
mana de  Pascua,  según  la  antigua  costumbre 
de  la  iglesia.  Mas  el  Capitulo  le  rogó  dia  14 
de  marzo  que  lo  diliriese  para  el  mes  de  se- 
tiembre ,  por  ser  aquel  tiempo  mas  oportuno 
para  la  reunión  de  los  párrocos.  Llegado  es- 
te tiempo  el  Obispo  insinuó  al  Capitulo,  dia 
ÍÍ9  de  agosto,  que  aunque  los  canónigos  no 
tienen  por  el  derecho  voto  decisivo  en  los  sí- 
nodos, desearía ,  sin  embargo,  que  asistiesen 
al  que  iba  á  celebrar.  Disputóse  sobre  este 
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1510,  dispnso  pasar  é  sn  iglesia;  con  cuyo 
motÍTo  el  Capitulo,  dia  28  del  mismo  mes, 
le  concedió  que  se  llevase  de  su  sacristía  los 
cálices,  ornamentos  y  demás  que  necesitase, 
y  al  mismo  Uempo  ordenó  que  se  diesen  las 
prebendas  por  espacto  de  un  año  á  los  cañó* 
nigos  que  quisiesen  acompañarle;  los  cuales 
fiíeron  dos,  Lorenzo  Abrines  y  Juan  Borras, 
aunque  ignoro  si  lo  veriGcaron. 

I  En  este  mismo  afio ,  á  i9  de  octubre .  tomó 
posesión  de  un  canonicato  el  famoso  Arnaldo 
Alberti ,  que  después  filé  Obispo  de  Pati ,  en 

;  Sicilia;  y  desde  ese  afio  gobernó  el  obispado 
como  Vicario  general  del  Prelado  ausente:  el 
cual,  dos  años  después,  escribió  al  Capítulo 
avisándole  su  promoción  á  la  iglesia  de  Se- 

:  govia.  Recibióse  aquí  esta  carta  á  19  de  mar- 
10 de  1512,  é  inmediatamente  eligió  el  Capl- 
telolos  Vicarios  generales ,  Sede  vacante. 

No  es  para  omitída  la  noticia  de  una  carta 
qne  el  Rey  escribió  durante  este  pontiGcado 
al  Gobernador  de  la  isla ,  fecha  en  Sevilla  á 
21  de  marzo  de  1511.  En  ella,  para  corregir 
el  abuso  de  que  algunos ,  con  el  objeto  de  exi- 
loirse  de  pagar  los  derechos  civiles  en  este 
reino,  pedían  al  Papa  y  lograban  fácilmente 
la  cruz  y  hábito  de  Santiago;  ^perqué,  dice, 
fju  asñ  no  ses  pratkat ,  ni  los  déla  dita  ordé 
vmo  xxn.  7 

I 
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fis,  i?xaifiáñ  que  se  signieea  ír- 
)  en  I9  jposesion  de  exigir  los 
)s  á  los  jijMe  habían  vesLido  di- 
vidió UD  ejemplar  inapreso  de 
;^a.  cartfi  en  el  convento  de  ios  PP.  Capuchi- 
nos i)e  esta  ciudad. 

^p  la  Consuela  nos  queda  memoria  ^eb^ 
ber /oaandado  el  Capitulo  en  1512  que  el  dia 
2  de  agosto  se  hiciese  fiesta  de  nuestra  SeAo- 
p  de  los  Angeles,  con  solemnidad  igual  i  la 
^1^1  día  de  la  Anunciación;  y  también  qu,e  se 
solemnizase  mas  la  fiesta  de  Saa  Miguel.  Olf  4s 
fesoluciooes  sobre  ritos  se  dirán  en  su  lugar. 

ftodñgo  Sánchez  de  Mercado,  natural  de  Ia 
^[óces^  de  Calahorra,  doclof-  en  dereeliQs,  y 
pODsejero  del  Rey  Católico  Fernando;  dj^ 
cual ,  por  lo  que  acabo  de  decir ,  sabem  05  que 
no  pudo  ser  electo  en  1510,  como  dice  etlG^r 
tálogo  citado,  y  debió  serlo  á  principio^  de 
^512.  cuando  se  verificó  la  traslación  del  ali: 
jíecesor.  Aquí  consta  de  cierto  en  el  libro  de 
la  fábrica ,  que  estando  en  Burgos  dio  sus  po- 
cleres  (no  dice  el  día)  al  magnífich  Juanot 
^ÍuqI  para  que  tomase  posesión  del  ojiispado; 
pasa  queFerificó  dia  15  de  abril  de  151^.  úL- 
típia  fiesta  de  Pascua. 

pe  |ps  principios  de  este  gobieriio ,  ;  se^oi) 
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yo  creo,  antes  de  venir  el  nuevo  Obispo  ,  es  á 
saber,  á  15  de  julio  de  ese  año  1512  es  la 
resolución  del  Capitulo  para  que  la  procesión 
de  Santa  Práxedis ,  cuyo  cuerp  o  estaba  en 
.el castillo  real,  se  hiciese  en  adelante  por  la 
tarde,  y  que  en  ella  fuese  llevado  dicho  cuer- 
jio  por  cuatro  canónigos,  cuyo  nombramien- 
to se  hacia  todos  los  años ,  como  se  vé  tja 
las  Actas. 

El  Prelado  vino  acá,  donde  estaba  en  1513; 
mas  luego  debió  ausentarse,  porque  ya  en 
1519  á  5  de  junio  se  dice  estar  tn  remotÍs,<y 
lo  estuvo  hasta  que  concluyó  su  gobierno, 
Jel  cual  nos  quedan  poquísimas  memorias. 
)Ina  es  el  completo  y  aprecíable  Ordinario 
aue  se  imprimió  en  su  nombre  eo  Valencia 
en  1516.  dispuesto  por  el  laborioso  dometo 
(le  esta  catedral  Juan  Font  y  Koig,  del  cual 
y  de  lo  contenido  en  esta  obra  se  dirá  con 
mas  extensión  en  lo  de  ritos. 

En  1517  el  nuevo  Metropolitano  de  esta 
iglesia  Don  Alfonso  de  Aragón,  Arzobispo  de 
la  de  Valencia,  convocó  á  nuestro  Obispo  y 
á  su  Capitulo  para  el  concilio  ó  junta  pro* 
viacial  que  debia  celebrarse  en  aquella  capi- 
tal con  el  objeto  de  tratar  de  la  décima  de- 
cretada por  León  X  y  sobre  otras  cosas  to- 
cantes ú  bien  de  la  provincia.  Esta  carta  es 
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de  15  de  junio,  y  á  28  del  mismo  mes  el 
Capitulo  nombró  por  su  procurador  al  docto 
canónigo  Arnaldo  Alberti ,  que  también  era 
Vicario  general  de!  Obispo.  No  sé  si  este 
Prelado  se  bailó  en  aquel  concilio;  lo  que  sé 
es  que  este  se  tuvo  á  principios  del  mes  de 
setiembre  de  ese  año,  y  que  Alberti,  antes 
de  su  conclusión,  aunque  determinado  ya  el 
principal  objeto,  regresó  á  Mallorca,  como 
consta  de  la  carta  que  á  8  del  mismo  mes 
y  año  escribió  á  este  Capítulo  Francisco  So- 
ler, Vicario  general  y  Olicial  de  aquel  arzo- 
bispado, en  que  alaba  mucho  la  sabiduría  de 
Alberti,  y  su  práctica  en  los  negocios  ecle- 
siásticos. Va  copiada  (a)  del  Libro  amarillo 
del  archivo  de  esta  iglesia;  documento  tanto 
mas  apreciable,  cuanto  es  ignorada  en  Va- 
lencia la  celebración  de  este  concilio  provÍD- 
cial,  contándose  allí  siempre  por  primero  y 
único  de  esta  clase  el  que  celebró  el  Arzo- 
bispo Ayala  en  1565. 

De  este  mismo  año  hay  dos  resoluciones 
capitulares  que  merecen  mentarse,  y  son  de 
27  y  3!  de  mayo.  Por  la  primera  se  mando 
que  todos  los  que  asistan  al  coro  en  las  oc- 
tavas de  la  Epifanía  y  de  la  Ascensión,  estu- 

(á)    Ap.  núm.  VI. 
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fíeseo  siempre  en  pie.  Hoy  soto  lo  «slaa  du- 
rante la  nona  de  la  Ascensión.  Y  por  la  se- 
gunda que  la  procesión  del  Corpus  se  hiciese 
por  la  larde,  como  pedían  los  Jurados :  cosa 
que  por  entonces  no  tuvo  efecto. 

De  las  turbulencias  y  trastorno  ocasionado 
por  la  Germania  en  este  reino  habla  Mut  lar- 
gamente. En  las  Acias  capitulares  de  esta 
iglesia  no  queda  otra  memoria  mas  que  la 
precaución  que  lomaron  en  1522  de  escon- 
der todas  las  reliquias  que  habia  en  la  sa- 
cristia,  temerosos  del  movimienlo  popular, 
que  no  dicen  cual  y  porque  era. 

También  es  notable  la  creación  del  juez 
de  apelaciones  en  esta  isla,  hecha  por  el  Pa- 
pa á  instancia  del  Rey  para  precaver  los  pe- 
hgros  á  que  se  exponían  los  que  con  este  mo- 
tivo tenían  que  navegar  á  Valencia  y  á  Ro- 
ma. El  Papa  León  X  fué  quien  instituyó  este 
Iribuóal  día  51  de  marzo,  año  VIII  de  su  pon- 
tificado (1520),  nombrando  al  mismo  tiempo 
para  dicho  cargo  al  canónigo  de  esta  iglesia 
Gaspar  Bertomeu.  Mas  no  habiendo  expedido 
la  bula  correspondiente,  no  sé  por  que  moti- 
TO)  la  expidió  el  sucesor  Clemenle  YII  á  26 
^6  noviembre  del  año  1  de  su  pontificado 
(1525),  el  mismo  dia  en  que  fué  coronado 
I^pa. 


i6t  viAoe  LiTBft&Ria 

Pbr  este  miítmo  tiempo  vino  acá  la  r&lttfüía 
de  San  Sebastian,  parte  de  su  brazo,  traída' 
por  un  tat  Emanuel,  Arcediano  Gollocense, 
que  la  salvó  de  las  manos  de  los  bárbaros, 
cuando  invadieron  la  isla  de  Rodas.  Acá  no 
solo  se  recibió  bien,  como  era  regular,  este 
tesoro,  sino  que  al  portador,  que  todo  lo  ha- 
bía perdido  en  aquélla  calamidad,  le  dieroD' 
líH  canonicato  en  esta  iglesia,  para  que  tuvie- 
se con  ([ue  sustentarse.  Esto  fué  antes  dél 
aúo  1524,  pues  á  5  de  enero  del  mismo  es- 
tá ya  Fecha  en  Alfaro  la  carta  con  quenaestro 
Obispo  aprobó  la  conducta  del  Capitulo  en 
lá  concesión  y  colocación  de  dicho  canonica- 
to ^Act.  cap.)  No  le  pareció  tan  bien  al  pron- 
to al  Maestre  general  de  la  orden  de  San'' 
Joan,  que  desde  lóego,  desaprobando  el to>- 
bo  de  aquella  alhaja  que  pertenecia  á  su  or- 
den ,  y  el  haberse  premiado,  como  él  decía, 
este  sacrilegio  con  un  beneficio  eclesiástico, 
pidió  se  le  restituyese  dicha  reliquia.  Pero 
anos  adelante,  en  1529,  mejor  informado  de 
tüdó,  lo  dio  por  bien  hecho  y  consintió  en 
que  se  quedase  esta  iglesia  con  ella.  Va  co- 
ptadíi  su  carta  al  Capítulo,  que  es  curiosa  (a). 

En  1526  á  19  de  setiembre  resolvieron  qo^ 

(a)    Ap.  núm.  VK. 
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se  consti'uyese  un  archivo  en  que  se  costo* 
diasen  los  libros,  escrituras,  ele.:  resolución' 
sabia,  á  ta  cual  debo  poder  decir  lo  qué  has' 
visto  y  verás  en  los  correos  siguientes.  A 
12  de  diciembre  se  ordenó  que  la  fiesta  de 
Santa  Ana  fuese  de  precepto. 

De  1529  á  6  de  febrero  es  la  determina* 
cion  de  que  los  sermones  de  Cuaresma  en' 
este  año  empezasen  secunda  hora  diei,  y  ésto' 
á  petición  de  los  Jurados  por  causa  de  las' 
enfermedades  de  algunas  personas.  Nó  dice' 
mas  el  acta.  Esta  hora  segunda  del  dia  ntí  efá' 
las  dos  de  la  tarde,  como  alguno  entenderá, 
mayormente  si  sabe  que  en  Gerona  esOs  ñih- 
mos  sermones  eran  en  aquel  tiempo  á  la  una, 
sino  que  era  la  hora  segunda  después  de  sa- 
lido el  sol,  como  lo  verás  cuando  trate  drf 
modo  de  contarse  las  horas  en  esta  ciudad  en 
lo  antiguo. 

Con  esto  hemos  acabado  las  memorias  que 
yo  he  visto  de  esté  pontificado.  Solo  falta  in- 
dicar los  Obispos  titulares  que  dierotí  pói' 
acá  órdenes  de  licencia  de  Arnaldo  áé  Al* 
berli  y  de  otro  Vicario  general  qUe  coíhdnró 
&  serlo  en  1523  y  era  hermano  del  Obispo,' 
llamado  Sancho  Sánchez  de  Mercado.  Asi  qud 
<Iesdé  48  de  setiembre  de  i512  celebraba' 
aqui  órdenes  Fr.  Pedro  de  Pont  ó'de  la  PUea- 
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te  fde  k  Ponie),  Obispo  Cluense ,  religioso 
Trinitario ,  ó  como  llamaban  y  llaman  aqni 
de  Sancfi  Spirilus,  por  ser  este  el  titular  de 
la  casa  de  su  orden  en  esta  ciudad.  Este  Obis- 
po había  sido  consagrado  en  Roma  dia  8  de 
febrero  de  ese  mismo  año  1512,  como  se 
lee  en  esos  mismos  registros.  Continuó  ejer* 
ciendo  ios  pontiBcales  hasta  el  1523,  en  que 
se  interrumpen  algún  tanto  los  registros  de 
órdenes.  Ed  los  siguientes  hallo  que  en  1556 
i  5  de  marzo  y  en  1540  á  50  de  abril  daba 
órdenes  en  Valencia. 

£In  6  de  febrero  de  1519  las  dio  también 
en  esta  ciudad  Don  Francisco  de  Tronco  ó 
de  Trenso,  Obispo  Grosactense. 

Volviendo  á  nuestro  Obispo  Rodrigo  dice' 
ae  que  fué  trasladado  á  Avila.  En  aqudla  igla* 
sia  lo  veremos.  En  esta  había  ya  sucesor  á 
mediados  del  año  1550.  y  fué  * 

Don  Agustín  de  Gnmaldts.  Genoyés,  de  an* 
ligua  familia.  No  era  este  nombre  desconocido 
para  los  Mallorquines,  pues  cuando  el  Infan* 
te  Don  Jaime,  último  Rey  de  Mallorca,  quiso 
recobrar  este  reino  á  fuerza  de  armas  en 
1549,  vinieron  en  su  ayuda,  y  como  los  pno* 
cipales  de  su  expedición,  algunos  ascendieii' 
tes  de  este  Prelado,  i  quienes  aquel  Príocipe 
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creó  antes  de  hora  Condes  y  Seflores  de  va- 
rios lagares  de  esla  isla,  como  debiste  ya  ver 
en  las  cartas  que  envié  sobre  el  resultado  de 
aquella  expedición.  Asi  aquellos  como  este 
Obispo  poseian  en  su  pais  el  seQorío  de  Mo- 
wá,  ó  Monague  ó  Monasne,  que  de  todas  es- 
tas maneras  y  aun  de  otras  lo  hallo  escrito 
por  acá.  Las  cartas  citadas  dicen  de  Montk 
abreviado.  La  falta  de  libros  no  me  permite 
salir  de  estas  dudas.  Hay  en  Italia  un  seAorio 
ó  principado  de  Jtf^noco.  que  acaso  será  es- 
te. El  Prelado  era  Obispo  Cerassense  ó  Cr«- 
ien«By  también  electo  Arzobispo  de  Arbórea, 
cuando  el  Papa  Clemente  VII  le  nombró  ecó- 
nomo Apostólico  de  esta  iglesia  de  Mallorca, 
que  es  lo  mismo  que  nombrarle  administra- 
dor. Dicen  que  esto  fué  á  39  de  marzo  de 
1530.  Lo  que  yo  sé  es  que  Iones  á  27  del 
jtinio  inmediato  su  procurador  Nicolás  Impe- 
rial, mercader  Genovés,  prestó  en  su  nombre 
el  juramento  de  observar  todas  las  constilu- 
ñones  hechas  usque  (dicen  las  Aciai)  ad  frans- 
loltonetn  Rev.  D.  Boderici  Sancii,  intwdiati 
fiBdecestoris  dicti  rev.  prtnopalis  met.  En 
virtud  de  esto  tomó  él  mismo  la  posesión  el 
dia  1.*  de  julio  siguiente,  y  entonces  nom- 
bró el  Capítulo  Vicarios  generales  Sede  qua- 
tivaamte:  expresión  notable,  que  bien  cla- 
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rb  demuestra  cuan  persuadido  estaba  éí  Ca- 
pítulo de  que  no  tenían  Pastor  mas  qúéénel 
nombre,  y  solo  para  llevar  el  fruto  del  oficio, 
no  el  Irtibajo.  Uno  de  los  dichos  Vicarios  ge-' 
nerales  era  el  Sacrista  y  canónigo  de  esta 
iglesia  Nicolás  Montanyans. 

Escusado  será  decir  que  d  Obispo  lio  pen- 
si6  en  venir  por  acá.  El  Capitulo  y  los  Vica- 
ribs  lo  hicieron  todo,  lo  mismo  que  en  los 
tilinta  años  siguientes  en  que  esta  prelacia 
solo  sirvió  para  enriquecer  á  quien  no  traba- 
jó en  desempeñar  sus  cargas.  Mas  estas  erail 
cdsas  entonces  comunes  á  otras  iglesias.  De 
lo  (fue  en  esta  se  hizo  en  tiempo  de  su  orfan- 
dad, hallo  que  á  29  de  mayo  de  1531  resol- 
tió  el  Capituló  presentar  a!  Vicario  del  Obis- 
po una  súplica  con  que  apoyaba  otra  de  los 
Jurados,  pidiendo  que  se  fundase  un  colegio 
y  priorato  en  la  iglesia  Beaím  Márké  dé  Lik- 
choiiHeir  nionies.  Alguna  vez  he  dicho  ya  qíie 
este  satituario,  situado  al  norte  de  está  ciu- 
dad eiitre  montañas  elevadas,  pero  amerias  y 
deleitosas,  estuvo  servido  por  Deodalos.  La 
ctincoírencia  del  pueblo  devoto  que  iba  alli 
eü'  i'omerías  y  las  donaciones  que  debieron 
hácéráe  á  Ik  casa,  proporcionaron  esta  fun- 
dación, <jue  permanece  hoy  dia  ,  de  un  colé-' 
grü'dé  pte^tei'os  seculares,  de  entre  los 
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cuáles  se  elige  un  Prior  biennal,  y  ciiyá  prin- 
cipal ocupación,  después  de  las  boras  canó- 
nicas, es  la  asistencia  al  confesonario.  Se-, 
trasladó  á  esle  colegio  la  parroquia  de  Scor- 
eha.  Abora  se  llama  aquel  santuario  de  nues- 
tra Seúora  de  Lluc.  Y  yo  no  creo  que  esta 
palabra  se  derive,  como  algunos  creen,  de 
ía  de  Lucas,  porque  alguno  que  así  se  llamase 
fundase  la  ermita  ó  hiciese  tales  cosas  que 
diese  nombre  al  lugar.  Antes  creo  que  es 
corrupción  del  lucus  latino  por  el  bosque  que 
antes  babria  allí.  Y  esto  se  confirma  con  la 
memoria  que  acabo  de  acotar,  y  con  otras 
que  cité  en  los  artículos  anteriores,  donde 
siempre,  desde  el  siglo  XIV ,  se  lee  Santa 
Uaria  de  Lucho  ó  de  Luco.  Vamos  adelante. 

A  20  de  noviembre  de  ese  mismo  aAo 
hubo  una  congregación  general  de  todo  el 
clero  de  la  isla  para  tratar  sobre  la  gracia  de 
la  décima  concedida  al  Rey  por  el  Papa.  De 
lo  que  no  sé  mas  por  abora. 

El  aúo  siguiente  1532  murió  este  sefior 
administrador ,  y  cuando  llegó  aquí  la  no- 
ticia se  juntó  el  Capitulo  á  27  de  mayo  pa- 
ra elegir  los  oñcios  que  vacaban  por  esta 
razón. 

4qui  será  menester  reposar  un  poco  por- 
que es  gran  bolina  la  que  me  espera  en  el 
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articalo  sigaienle,  merced  á  la  líberalíilail 
de  ios  Papas  en  aquel  tiempo  y  á  no  faa* 
ber  sido  conocidos  algunos  documentos.  A 
Dios,  pnes,  hasta  otro  correo.  Palma  25  de 
marzo  de  1814. 
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CARTA  CL. 

Concluye  el  catálogo  de  lo$  ObÍ$po8  de 
Mallorca. 

írli  querido  bermaDo:  voy  ¿  ver  si  puedo 
completar  hoy  e]  catálogo  de  estos  Prelados; 
que  asi  como  cutiendo  que  es  de  los  trabajos 
mas  útiles  para  la  historia,  también  sé  por 
experieucia  que  es  de  los  mas  penosos  para 
el  historiador.  Y  esto  se  veriGca  particu* 
larroente  en  la  averiguaciou  del  Obispo  su- 
cesor del  difunto  Agustin  de  Grimaldis, 
que  fué 

Juan  Bautista  Campegio.  Todas  las  histo- 
rías  mss.  é  impresas  de  esta  iglesia  cuentan 
por  inmediato  sucesor  del  Obispo  Grimaldis 
á  Lorenzo  Campegio,  Cardenal,  el  cual  supo- 
nen que  tuvo  esta  iglesia  in  comendam  hasta 
que  tuyiese  edad  de  gobernarla  su  hijo  Juan 
Bautista  Campegío,  y  como  hubiese  muerto 
el  Cardenal  en  1559,  desde  entonces  quedó 
el  hijo  Obispo  propietario.  Esta  narración  y 
algunas  circunstancias  con  que  la  visten  tie- 
nen algo  de  verdad  y  en  mucha  parte  no  lo 
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son.  Sin  entrar  en  impugnaciones,  que  no  son 
para  un  viagero,  seguiré  mi  plan  de  presen- 
tar solamente  las  memorias  originales  qae 
he  .podido  recoger,  de  las  cuales  alguna  cla- 
ridad resultará  á  esta  materia,  aun/]ue  no  to- 
da la  que  yo  quisiera ,  por  falla  de  otros  do- 
cumentos. 

Ep  prijner  lugar  yo  no  cuento  por  sace- 
.sor  de  Qrimaldis.  ni  aun  por  Obispo  de  esta 
;i|^esia,  al  Cardenal  Lorenzo  Gampegio,  ni 
,creo  que  nadie  lo  contará,  si  sabe  que  en  ^c- 
ta?  fiopilnlares ,  libros  de  fábrica  y  de  órdenes 
se  'lee  originalmente  que  el  dia  31  de  mayo 
4ei5S5.KUrco  Antonio' Qampegio  tomó  po- 
sesión del  obispado  como  procurador  de  su 
sobrino  Juan  Bautista  Campegío ,  habiendo 
Jurado  en  el  dia  anterior  la  observancia  de 
liciones  hechas  usque  aá  obitum, 
D.  AuQuslini  4e  Grimaldis.  En  s^ 
ña  pagó  las  trescientas  libras  qu^ 
adas  á  su  dignidad  para  la  fábrica, 
os  ya  que  Juan  Bautista  Gampegio 
3  inmediato  sucesor  del  difunto  Gri- 
lopibre  suyo  su  Vicario  general  d 
autista  Mir  dio  licencia  para  celé- 
is en  diciembre  de  1 534  á  Fr.  Gal- 
lyach,  Garmelila,  Obispo Chrisopo- 
ual  coaLintió  en  este  oñcio  ha^la 
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^fiesdej  año  siguiente;  y  debió  morír  iaegcit. 
porque  de  allí  á  dos  aúos  ya  hay  aquí  misyfp 
olro  Ojiispo  Chrisopolitano. 

Siendo. ,  pues ,  tan  claro  el  principio  del 
gobierno  de  Juan  Bautista  Campegío,  ¿de  djép* 
^pudo  nacerla  especie  de  haberlo  sido  bu 
padre  el  Cardenal?  Yo  diré  lo  que  me  ha  ve* 
|iÍdo  á  la  oiauo  en  mis  investigaciones ,  :que 
DO  deja  de  ser  curioso. 

Tratándose  en  el  Capítulo  de  esta  iglesia 
«t  día  7  de  setiembre  de  1554  sobre  la  oapa 
iqiie  debia  pagar  et  Obispo  Juan  Bautista  po^ 
su  ingreso  en  el  obispado,  y  diciéndose  que 
sus  antecesores  hablan  enriquecido  liberaÚ 
^enle  la  iglesia  con  varias  alhajas  ,  orna- 
mentos, etc.,  añaden  estas  palabras  :  9^0^ 
ití^m  speratur  a  dicto  Rmo.  Dno.  Cardinali. 
^^i  kanc  ecclesiam  kabet  comendatatn.  Y  luQr 
go  en  la  acta  de  1 ."  de  setiembre  se  maodf 
escribir  á  dicbo  Cardenal  sobre  varios  Disgpr 
ciús  de  esta  iglesia  :  lo  cual  repiten  después 
j|  22  de  noviembre  de  1536.  Todo  esto  p^r 
^9ce  prpbar  que  el  Cardenal  Campegio  e^fi 
jObíspo  comendatario  de  Mallorca.  I^as:  £^ 
|re  las  Acias  del  mes  de  setiembre  d^  155^ 
se  copia  un  breve  de  Paulo  III,  fecho  á  2^  fl^ 
agOStQ  de  ese  año  que  empieza  así:  a  Cum  ^ 
»0^  ficeepimus^.  jíicet  vef^erab,  fra|^  iip^t^ 
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xLaareDtins ,  Episcopus  Pramestians ,  S.  R. 
»E.  Cardinalis  Campegius,  cui  collatio  et  o- 
«mnimoda  dispositio  canonicattmm  et  praeben* 
xdarum. .  .  .  ad  collationem  etquaniTis  aliam 
«dispositio nem  Episcopi  Maíoricensis  pro 
ktempore  existentis  spectantium.  Apostólica 
*awdorüaíe  reservata  existit,  etc.»  Continúa 
mandando  al  Capítulo  que  dé  posesión  & 
Marco  Antonio  Gampegio  del  canonicato  que 
le  había  dado  su  hermano  el  Cardenal. 

Yo  no  sé  si  los  que  cuentan  á  este  se&or 
Cardenal  por  Obispo  de  esta  iglesia  tendrin 
otras  pruebas  para  afírmarlo;  pero  puedo  ase- 
gurar que  no  serán  de  mas  peso  que  estas, 
porque  aqui  parece  la  cosa  concluida.  Sin 
embargo,  hagamos  algunas  reflexiones. 

Por  empeñada  que  estuviese  la  corte  Ro- 
mana en  favorecer  y  exaltar  esta  familia  de 
los  Campegios ,  nunca  hemos  de  creer  que 
llegaría  á  cometer  el  exceso  de  haber  y  te- 
ner á  dos  de  sus  individuos  por  Obispos  si- 
multáneos de  una  iglesia.  Obispos  que  lo 
fuesen  á  un  tiempo  de  muchas  iglesias  se 
rieron  con  frecuencia;  pero  muchos  en  una 
sola,  yeso  con  antorizacíon  pública  y  por  el 
camino  ordinario ,  no  lo  cuenta  la  historia. 
Pues  esto  sucederia  si  por  lo  alegado  conti' 
sernos  al  Cardenal  por  Obispo  de  Uallorcit 
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derecho,  y  sin  resolverse  nada,  el  dia  S  de  se* 
tieiubre  el  Obispo,  prescindiendo  del  derecho 
de  los  canónigos,  les  rogó  de  nuevo  que  asis- 
tiesen  al  sínodo  para  aconsejarle  en  las  co< 
sas  tocantes  á  ia  salud  de  las  almas.  Se  resol- 
TÍó  que  asistiesen  los  que  quisiesen. 

A  fines  de  1568.  no  me  acuerdo  que  dia^ 
se  leyó  al  Capítulo  y  este  admitió  el  indulto 
del  Papa  Pió  V  para  que  los  beneficios  ecle- 
siásticos de  estas  islas  se  diesen  solo  á  sus 
regnícolas:  cosa  ya  mandada  por  Eugenio  IV, 
pero  que  desde  esta  última  época  se  ha  oh- 
servado  constantemente  hasta  el  dia  de  hoy. 

También  sé  admitió  aqui  con  mas  docili- 
dad que  en  otras  iglesias  el  nuevo  Breviario 
Romano,  según  el  mandato  de  San  Pió  V:  re- 
solución que  tomaron  á  7  de  diciembi-e  de 
1569,  dándose  comisión  á  algunos  canónigos 
para  que  se  escribiesen  libros  corales  y  se 
buscasen  los  demás  códices  necesarios  para 
la  mudanza  del  rito.  Pasáronse  casi  tres  años 
en  estas  diligencias ,  necesarias  para  poder 
cnmphr  lo  mandado,  que  ademas  debían  ser 
muy  gravosas  á  la  iglesia;  y  á  5  de  setiembre 
de  1572  resolvieron  que  el  nuevo  oficio  em- 
pezase á  regir  desde  el  próximo  Adviento. 

En  tanto  el  Ohíspo  so  dispuso  para  un  vía- 
ge,  para  el  cual,  y  durante  su  ausencia,  el 
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Capitule  le  concedió  á  4  á<¡  enero  ele  115791.9. 

pMpepcion  de  los  frutos  que  le  perleneoian, 

y  éi  pagó  en   16  de  marzo  las  1.500  libras 

que  aquel  le  habla  prestado.  No  copsla  cir-. 

cunstancia  alguna  de  esVe  viage;  solo  sabemos. 

que  á  14  de  agosto  de  1572  el  Capitulo,  s»- 

be^or  por  algunas  cartas  pauliculares  de  que 

hábia  sido  trasladado  á  la  iglesia  de  Huesc?, 

'  '  le  habla  becho  sobre  la 

bióse  esto  ya  por  t^D 

J  mismo  mes  los  Jur^* 

,ulo  y  este  consintió  eQ 

ley  para  que  nombrase 

Arcediano  de  esta,  igle- 

i,  que  era  natural  de  I.4 

cierta  de  la  renuncia  dej 

del  año  siguiente  1573, 

i  nombraron  los  oOcja-, 

misma  renuncia  consta 

irio  XIII  de  6  de  marzo 

por  la  cual,  á  instancia 

;an  todas  las  rentas  de 

1  del  templo,  quod,  di- 

m  conspicitur ,  et  plvri- 

ipsa  absolvatur. 

en  1 572  á  4  de  noTÍem- 

le  un  canonicato  al  $a- 

blo  Mallorq^ain  Miguel  Tomás  Taxaquet,  qfi^ 
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exa  yaSacr.isjta  y  después  fué  Obispo  .de  ■^Lé^ 
rida..  También  se  me  pasó  que  á  5  de  dicieiD' 
bro.del  mismo  año  se  abolió  el  rito  de  \».. 
Sibila  en  la  noche  de  Navidad,  de  lo  cual  se ' 
dirá  eo  lo  de  ritos. 
El  sucesor  fué 

Juan  Vich  y  Manrique,  de  ilustre  familia, ' 
natural  de  Valencia.  Era  hijo  de  Don  Luis  At 
Vich  y  nació  en  el  monasterio;  de  la  Hurta/ 
junio  á  Alcira^  «ño  1530.  en  la  celda  coarla' 
antes  del  coro.  Dícelo  una  nota  coetánea' de- 
un  monge  en  las  cubiertas  de  la  Biblia  poli- 
glota que  él  regaló  después  á  aquella  casa.: 
El  Papa  Gregorio  XIII  le  promovió  á  esta 
iglesia,  para  cuya  posesión  dio  poderes' qn  ■ 
aquella  ciudad  día  25  de  mayo  de  1575  íi  '■ 
Francisco  Ferrer,  beneñciado  de  la  parroquia 
de  San  Esteban  ,  el  cual  desempeñó  aqui  su 
comisión  dia  15  del  octubre  siguiente.  No' 
séen  que  se  fundan  tos  que  llaman  al  nueVo  ' 
Obispo  Arcediano  de  Barcelona.  Enlasboi 
las  qne  presentó  su  apoderado  solo  se  le'su-' 
pone  perceptor  de  los  frutos  del  curato  idí? 
Gijona,  y  de  una  pensión  sobre  el  arcediami- 
to  de  Játiva ,  cuya  continuacion^  le  coüce-- 
de  S.  S.  ■■■    '' 

.Ueg6  á  este  puerto  dia  5  Áe>  octtlR>e  dth- 
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1574  en  las  galeras  de  Don  Sancho  de  Leiva, 
y  habiendo  dormido  en  el  monasterio  de  Je- 
sús, hizo  al  dia  siguiente  su  entrada  pública 
y  juró  las  constituciones  de  su  iglesia,  de 
la  cual  no  se  separó  un  momento  por  espacio 
de  treinta  años  ,  hasta  que  salió  para  ocupar 
la  silla  de  Tarragona.  De  las  muchas  memo* 
rías  de  su  piedad  y  celo  pastoral,  que  harán 
eterno  su  nombre  en  la  liistoria  de  esta  igle- 
sia, solo  apuntaré  una  ú  otra  que  haga  con  la 
disciplina  ó  historia  general,  porque  agotarlo 
todo  es  obra  inmensa  y  poco  provechosa.  Y 
este  mismo  plan  seguiré  en  ta  relación  de  los 
pontificados  siguientes ,  en  los  cuales,  des- 
pués de  lijadas  bien  sus  épocas,  que  es  lo 
importante,  lo  demás  añade  poco  ó  nada  á 
las  costumbres  de  nuestros  dias. 

A  12  de  setiembre  de  1575  estableció  con 
el  Capitulo  una  grande  y  notable  solemnidad 
en  la  fiesta  de  la  Concepción  de  nuestra  Se- 
fiora,  la  cual  se  mandó  anunciar  ocho  dias 
antes  con  repiques  de  campanas,  bandera  eo 
la  torre  y  otras  señales,  y  que  su  procesión 
se  hiciese  como  la  del  Corpus,  en  la  cual  fue*. 
aen  algunos  muchachos  vestidos  como  ánge- 
les,  llevando  algunos  atributos  de  nuestra  Se- 
ftora.  Igualmente  se  mandó  que  en  todas  las 
iglesias  y  monasterios  stgetos  al  Ordinario  « 
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hiciese  lodos  los  dias  después  de  completas 
conmemoración  de  la  Concepción  con  la  anli- 
fooa  Tota  pulchra. 

A  24  de  diciembre  del  mismo  alto  rogó  al 
Capitulo  que  se  hiciese  la  representación  de 
)a  Sibila  en  los  maitines  de  Navidad  y  se 
cantasen  algunas  cantinelas  devolas,  como  se 
hacia  en  otras  iglesias,  señaladamente  en  la 
de  Valencia,  y  el  Capitulo  consintió  en  que 
asi  se  hiciese.  Este  es  el  origen  de  los  vi- 
llancicos en  esta  iglesia. 

Ko  1577  á  1 .'  de  enero  está  fecho  el  breve 
con  que  el  Papa  Gregorio  Xlll  concedió  que 
fuese  altar  privilegiado  en  esta  catedral  el  de 
San  Pedro;  y  esto  á  instancia  de  Miguel  (To* 
mas  Taxaquet),  Obispo  de  Lérida.  Que  solo 
porque  se  vea  que  en  dicho  dia  era  ya  Obis- 
po este  grande  hombre,  he  notado  esta  baga- 
tela histórica. 

Son  frecuentes  en  los  años  siguientes  las 
noticias  de  las  dádivas  con  que  nuestro  Obis- 
po enriqueció  la  iglesia.  En  1580  se  trató  en 
Capítulo  de  un  tabernáculo  que  quería  rega- 
lar para  llevar  en  las  procesiones  las  reli- 
quias. La  Consueta  de  la  sacristía  nos  recuer- 
da que  ese  mismo  año  regaló  un  rico  frontal, 
en  1586  dos  temos  completos  y  en  1597  una 
figura  de  piala  de  San  Vicente  Ferrer.  De  su 
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bt^en  dispusieron  el  canónigo  Rafael  Alber- 
ti  y  Otiofre  Oliver,  rector  de  San  Miguel, 
,un  nuevo  Manual  de  los  sacramenlos  y  otros 
'ritos,  qtíe  se  imprimió  aqui  mismo  en  16Q1 
'por'Gabriel  Guasp  en  A."  Igualmente  recuer- 
00  íiquf '  ló  que  ja  se  dijo  en  lo  de  la  fábrica 
H^e'ésta  catedral,  cuya' conclusión  se  debe  á 
'é'slé  Prelado. 

.Más  lodo  este  conato  que  puso  en  la  parte 

Üalerial  de  su  iglesia,  no  le  estorbó  laálén- 

rle  mas  principal  de  su  mínisle- 

on  continuas  las  memorias  de 

;ad6  en  la  catedral,  délas  visitas 

ella  y  en  la  diócesi,  de  losedic- 

icó .  de  los  entredichos  que  [iusó 

odos  que   celebró.  Cada  uno  de 

lOs  ,  descrito   por  meno'r ,  háríi 

o  esta  carta.  De  los  sínodos  só- 

aftos  15S8, 

con  estén- 


hió  que  se 
es  de  roga- 
anciee,  qwB 
vexationi^ 
(Aci.  caip.) 
>re  sé  resol* 
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VÍ6  que  sé  pudiesen  decir  en  esCti  ciüedt'al 
misas  rezadas  en  la  vigilia  de  Navidad,  cotnd 
ya  se  decían  en  todas  las  iglesias  y  monaste- 
rios dé  la  diócesi,  puesto  que  no  se  encon- 
traba (A  porque  de  la  costumbre  antigua  de 
no  decirse  en  ella  en  este  día  mas  que  la  con* 
Ventual.  {Ib.) 

En  1594  á  6  de  setiembre  murió  el  Virey 
de  este  reino  Don  Luis  Vich ,  hermano  dé 
nuestro  Obispo ,  y  se  dispuso  el  éntieirro 
ttiagnífíco  cual  correspondia.  (Ib.) 

fin  1595  á  51  de  marzo  se  acordó  !ál3üiUir 
en  ler  igleisia  la  música  de  ministriles  para  las 
fiestas  solemnes.  En  el  año  siguiente  se  man- 
daron Renovar  las  constituciones  pro  ch6ro, 
colgadas,  según  costumbre,  en  el  mismo  en 
una  tablilla  ,  quitándose  las  ya  desusadas, 
«Bife  las  cnales  cuentan  la  de  vestihus  nigñs 
átíferettáis.  igualmente  se  prohibió  la  entrada 
en  e\  coro  á  los  beneficiados  teólogos  que  no 
hubiesen  todavía  defendido  sus  conclusiones, 
cAyos  ablos  se  tenían  en  el  Capitulo.  Fina)- 
Bnnte,  concedieron  á  algunos  presbíteros  la 
graeía  capm  pellicem  et  mussa  alfodratee  qm- 
bus  prwali  fuerant.  (Ib.) 

Si  estas  pequeñas  noticias  sirven  para  co- 
Doícer  las  costumbres  de  aquel  tiempo,  no  es 
Aeoos  álJt  ^r  Btro  ramo  otra  acta  capi^tilar. 


.,<,,■,:«  bvGooglc 


48<  VJASS  LltlEKlftU) 

del  18  de  setiembre  de  1 602  que  dice  así: 
«Proposuit  lllmus.  D.  Episcopus  quandam 
kdeclarationem  faclam  a  SS.  D.  N.  Papa  Cle- 
«meDle  (VIH),  in  qua  damnat  quandam  pro- 
npositioDera  circa  modum  confitendi  peccata 
»per  ioternuntíum  et  scripturam,  et  recipien- 
»di  absolulioncm  sacramenlalem  in  abseotia 
«confessoris :  votens  quod  prícbeant  votum 
»et  consílium ,  si  illam  publican  conTeoiat. 
vEt  cooclusum  quod  publicetur  >  signaoter 
xquia  prohibelur  in  illa  díspulalio.»  A  los 
defensores  de  Suarez  toca  responder  á  este 
argumento  insoluble  de  la  real  y  verdadera 
condeAacion  de  aquella  opinión. 

A  principios  del  año  1604  se  disponía 
nuestro  Obispo  para  un  viage  al  continente, 
por  cuyo  motivo  resolvió  el  Capitulo  á  26  de 
marzo  enviar  á  Valencia  por  los  Santos  Óleos. 
Esteyiage  era  para  irá  Tarragona,  á  cuya 
Silla  metropolitana  habia  sido  trasladado,  y 
de  la  cual  me  consta  que  tomó  posesión  &  16 
de  agosto  de  ese  mismo  año ,  y  donde  per* 
mancció  hasta  su  muerte,  acaecida  en  4  de 
marzo  de  i611 ,  habiendo  llegado  á  ser  el 
Prelado  mas  anciano  de  toda  España.  Seis 
dias  antes  de  que  tomase  la  posesión  de  la 
nueva,  Silla,  se  trató  ya  en  esta  de  su  viacante 
y.  de  la  elección  de  Vicarios  generates,  es  i 
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saber,  á  10  de  agosto  de  1604^  en  lo  ciud 
bubo  caenlos  muy  pesados,  basla  que  el  Aff 
zobispo  de  Valencia  por  derecho  de  Melropo- 
litaoo,  Dombró  Vicario  general  al  Arcediano 
Gregorio  ^afortesa. 

Alfonao  Laso  Sedeño ,  trasladado  á  esta  igl^ 
sia  de  la  metropolitana  de  Caller  ¿  1.*  de  di- 
ciembre de  1ü04  ,  que  es  la  fecha  de  la  bi^la. 
Hallábase  en  Vattadolid,  donde  á  11  de  abril 
de  1605  dio  poderes  á  Pedro  Benneser  parft 
tomar  posesión  de  este  obispado,  y  este  lo 
yerificó  á  17  del  junio  inmediato.  Llega  á 
este  pncrto  dia  30  de  agosto ,  é  hizo  sti  entra- 
da solemne  el  1  /  de  setiembre.  A  1 1  del  ¿ais- 
mo  mes  consagró  á  su  sucesor  en  el  arzobis- 
pado de  Caller ,  que  se  bailaba  aquí  de  Inqui- 
sidor ,  y  se  llamaba  Don  Francisco  Esquivel, 
nombrándose  para  este  acto ,  á  falla  de  Obis- 
pos asistentes ,  dos  de  las  dignidades  deesta  ' 
iglesia.  Todo  esto  es  de  las  Actas  capitulare» 
y  de  otros  documentos  originales  de  este  ar- 
chivo ,  como  también  la  noticia  de  haberse 
dado  posesión  del  primer  canónigo  tesorero 
en  1607.  En  ese  mismo  año  pidieron  los  Jut 
rados  fieri  peregrinos  pro  sterilitale  lemporis, 
Eifuit  conc/usuffi ,  dicen  las  acias,  qmd  D. 
cttMtticus  Caller  cum  aliis  preshiterif  sibi  hms 
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PÍíAt  proficiscantür  domum  B.  Marim  Se  LtóÜ», 
vi  factis  devolionibus  redeant  ad  dvUatem. 

Murió  pronto  este  Obispo ,  es  á  saber,  bu- 
Cfa  las  doce  horas  del  dia  21  de  agosto  de  feáfe 
mismo  afto  4607.  Según  indican  las  ActÚs'ib 
ese  dia,  parece  que  se  enterró  en  la  capilla  de 
San  Pedro.  Dicese  que  fuéVirey  deSTálldrca. 

Fr.  Simón  Bauga.  natural  de  esta  ¿iudad, 
religioso  Dominico,  educado  en  el  convento 
dé  Valéficia  en  la  escuela  de  San  Luis  Bertrán. 
Siendo  Provincial  de  Tierra  Santa  fué  prorao- 
Vido  á  esta  Silla,  cuya  noticia  llegó  aquí  á  15 
de  noviembre  de  1607.  Tomó  posesión  de 
ella  á  16  de  mayo  del  año  siguiente  por  me- 
dio de  su  procurador  Juan  Estelrich ,  cañó- 
mgb  y  Sacrista  de  la  iglesia ,  é  la  cual  vino 
p'ersonalmenie  dia  12  del  junio  inmediato,  f 
empezó  á  visitar  á  7  del  próximo  setiembre. 
{Aei.  vap.) 

^U  el  año  1609 ,  á  1 1  de  agosto ,  al  mistno 
tieMpo  qUe  se  decretaron  rogativas  públicas 
por  el  Hesgo  qUe  amenazaba  la  armada  de  los 
MofOs  que  estaba  en  Menorca,  se  ofreció  el 
ctóro  á  servir  con  sus  personas  en  el  peligro 
eóraúhi  nombrándose  al  efecto  capitanes  del 
ejériiitocleríeal,  levantando  estandartes,  et 
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En  1612.  á  12  de  marzo,  llegó  áesta^ciu- 
dad  Don  Lorenzo  Nielo,  Abad  que  fué  de 
Monserrale,  de  Iránsilo  para  su  obispado 
deÁles,  en  Cerdeña  {Ib.)  ' 

En  1614  visitó  de  nuevo  la  cBledraI:'cosá 
que  repitió  otras  veces  años  adelaiite ;  y  eo  el 
del620,  á  18  (le  mayo,  partió  para  Meiiorca 
con  el  mismo  objeto  {Ib.) 

En  1615,  á  19  de  agosto;  el  P.  FidJ,  Je- 
saita,  presentó  al  Capítulo  una  arquilla  llena 
de  reliquias  halladas  en  Caller  el  diá  22'  'del 
julio  anterior.  Mas  adelante'  habláí'émoS  áb 
otras  reliquias  encontradas' por  éste  tiempo 
en  aqiiella  misma  ciudad  (Jb.) 

Hasta  estos  años  s 
anualmente  la  bendicio 
la  isla  en  el  monte  de 
loda ,  ó  en  lá  mayor  pa- 
debia  ser  de  mucha  ii 
en  1616,  dia  15  de  a 
se  hiciese  en  uno  de  los 
dad  con  procesión  geni..i>.,  ^.^.j 

En  1617,  16  de  junio,  se  dió posesión; dé 
&Q  convento  de  Santa  Teresa  á'  las  religiosas 
rondadoras  del  mismo  (Í6.) 

Poco  después,  á  1."  de  noviembrpV  se'rie- 
sohió  hacer  solemne  entierro  al  cadáver  del 
(iélebre  helrmano  Jesuíta  Alonso  RddH^ei, 
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cuya  beatificacioD  se  promoTÍó  con  calor  años 
adelante  {Ib.) 

También  es  del  mismo  año  la  separación 
que  procuró  y  consiguió  este  Obispo  de  ona 
de  las  dos  prebendas  canonicales  que  hasta 
.entonces  esLoTteron  anejas  á  la  dignidad  epis- 
copal, cuya  gracia  en  favor  del  doctor  Nadal 
Sentandreu  presentó  al  Capitulo  dia  22  de 
setiembre.  Desde  entonces  los  Obispos  solo 
perciben  una  prebenda  canonical  (Ib.) 

En  1617  aprobó  el  Obispo  las  nuevas  cons> 
lituciones  hechas  por  los  Jurados  para  refor- 
ma de  la  casa  de  educación  fundada  por  el 
canónigo  Genovard  y  Sor  Isabela  Cifre  [Cu- 

19  de  junio,  llegó  acá  el  Prín- 
,  hijo  del  Duque  de  Saboya. 
i  15  de  junio,  se  mandó  cantar 
en  celebridad  de  haber  sido 
obispado  de  Jaca  el  canónigo  y 
f,a  iglesia  Juan  Estelrich:  cuya 
inció  al  Capitulo  á  25  de  mayo 
de  1 626  (Ací.  cap.) 

El  mismo  afío  1620,  á  5  de  enero,  llegó 
á  este  puerto  Don  Fr.  Antonio  de  Govea,  Agu»* 
tino  Portugués,  Obispo  de  Sirenay,  como 
dice  un  libro  de  notas  sobre  lo  ocurrido  en 
los  principios  de  este  siglo  {Archivo  de  kt  ci' 
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teáral),  el  cual  añade  que  venia  á  Madrid 
por  Embajador  del  Rey  de  Persia ,  que  era 
de  edad  de  56  años ,  y  que  después  de  haber 
predicado  en  la  catedral  dia  de  Reyes,  prosi' 
guió  su  viage  el  día  9  del  mismo  mes. 

Nuestro  Prelado  muñó  de  edad  de  71  aflos, 
e&  su  palacio,  de  apoplegia.  una  hora  an- 
tes de  amanecer  del  dia  5  de  diciembre  dé 
1625  {Ib.),  y  fué  enterrado  en  el  conveoto 
de  Sanio  Domingo  de  esta  ciudad,  bajo  el 
presbiterio  de  su  iglesia. 

De  los  sínodos  que  celebró  en  1611  y  1619 
se  dirá  eu  su  lugar.  Coustruyó  en  so  palacio 
on  salón ,  donde  colocó  los  retratos  de  sus 
antecesores;  en  los  cuales  hay  que  hacer  aU 
guna  reforma.  Sus  limosnas,  vida  penitente, 
sermones  frecuentes,  etc.,  dirán  otros  á  quie- 
nes toque  proponer  los  Prelados  como  mode- 
lo de  virtud. 

A  23  de  agosto  de  1624  llegó  la  noticia 
de  estar  electo  por  sucesor  Don  Félix  de 
Guzman.  El  mismo  avisó  poco  dfspues  al  Ca- 
pítulo que  habia  aceptado  (el  nombramiento. 
Con  todo  eso  no  tuvo  efecto ,  y  el  sucesor  fué 

Baltasar  de  Botja  y  Velado ,  hijo  de  Doo 
Francisco  de  Borja ,  Marqués  de  Lombay  y 
DuqVie  de  Gandía.  Nació  en  Berlanga,  ;  fué 
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edup^diO  por  su  lio  el  Beato  Juan  de  Rifaeira,^ 
Arzobispo  de  Valencia,  donde  obtuvo  un  ca> 
i^ontcalb  y  el  arcedianato  de  Játiva,  con  cu* 
JOS  dictados  gobernó  aquel  arzobispado  en 
la  vacante  do  su  tio.  Fué  electo  para  esta 
SUU-á  fines  del  año  1625;  mas  no  tomó  de 
ella  pasesipn  hasta  el  dia  5  de  febrero  del  ado 
siguiente. por  medio  dé  su  procurador  Juan 
,  B^^ti^tft  Polina  y  Ciurana,  después  de  prestar 
d  juramento  el  dia  28  del  anterior.  Sé  que 
dio  sus  poderes  estando  en  Madrid  ,  mas  n^ 
qI¡4Í4.  Ll^gó  á  esle  puerto  á  15  del  abril  in* 
mediato,. y  al  día  siguiente  hizo  su  entrada 
pi^blica.  Luego  se  dedicó  á  visitar  su  dióce- 
si;.cpsíi-qne  repitió  en  1628,  en  cuyo  afio 
fué  hi^cbo,  Virey  de  es,te  reino  y  juró  coino 
tal  á  25  de  ipayo,  una  bora  después  de  pues- 
to, el  ^p|. 

En  el  mismo  año  celebró  un  sínodo,  del 
cua|  bO' visto  citar  una  ú  otra  constitución  en 
el. qu9  celebró  el  sucesor  en  1656.  Otro  qui- 
so. Qel^bríir  en  1650,  cuya  convocatoria  está 
fecha  á  ^1,  .de  junio,  y  cuya  celebración  Sfijla- 
ló^parael  i)ia,25  de  agosto  inmediato.  Pero. 
uña  nauerte  repentina  le  atajó  los  pasos  al- 
gfinc^  diíis.,?nles,  en  la  edad  de44aflos,  á  H 
d9  j,i:fUo,  del  mismo  año.  Esto  dice  el  sermoo 
qti^.p(edi,có,dos  dias  después  en  sus  exequias 
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el  p^dre  Juan  Baulisla  Escardó,  Jeauitf,  que 
se  inapriiuió  luego,  dedicándolo  al  Cardeq|9| 
Don  Gaspar  de  Borja ,  hermano  del  difunto^ 
Tiene  su  enlierro  en  la  capilla  de  San  Pe* 
dro  en  la  raíz  de  la  pared  al  lado  del  evvnger 
lio,  ^in  losa  ni  inscripción.  Háome  inforqifidjD, 
que  hasta  pocos  años  había  eo  la  pared  ^t^ 
paño  con  su  escudo  de  armas.  Ahora  splp  ^^ 
copqce  que  lo  hubo  en  la  mayor  bla^cijifa  d9 
los'  sillares  que  él  cubría.  He  visto  variajS  fi^ 
mas  suyas  originales  y  siempre  decía :  Dofíi 
Baltasar,  Obispo  de  Mallorca. 
I^ucadióle 

Fr.  Juqn  de  Santander,  Vizcaíno.  Afi  \^  ó^r 
den  de  S^n  Francisco,  de  cuya  pronlociioi|^  ¿ 
esta  Silla  hubo  ya  aquí  noticia  por  carl^  di?! 
canónigo  Berard  al  Capítulo,  escrita  desd% 
Madrid  á  25  de  octubre  de  1630 ,  qi^^  d^ 
ser  líi  época  de  su  nombramiento;  pero  pp:  to- 
Eti^  posesión  hasta  el  año  siguiente  i  9  4f^ 
setiembre  por  medio  de  su  procurador  Mf  rc(i|S, 
'  Tí^ll?^.  Llegó  á  esta  isla  á  5  de  ni^rzoi  ¿e. 
1632,  y  dos  dias  después  hizo  su  enlra^^pi^r, 
blicQ,.  t'U^g*>  emprendió  la  visita  de  $u  Cfl^^. 
drail  y  diócesi,  la  cual  repitió  ei;i  16i3i7  y 
1659.  También  visitó  la  isla  de  JHppppt^ 
en  1638. 
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Cotttribuyó  mucho  á  apagar  la  discordia 
que  reinaba  en  esla  ciudad  entre  los  vecinos 
de  su  parte  alta  con  los  de  la  parte  baja,  qae 
Se  llamaban  los  Canamunts  y  Canavall  fcasas 
de  arriba  y  casas  de  abajo),  cuyas  paces  con- 
certó y  publicó  dia  11  de  octubre  de  1632, 
aunque  posteriormente  se  reprodujeron  estos 
odios  civiles,  cuyo  origen  no  sé.  Durante  la 
ausencia  del  Virey  de  estas  islas  fué  nombra- 
do su  Lugarteniente,  y  en  calidad  de  tal  pres- 
tó ^u  juramento  á  12  de  octubre  de  1657. 
La  memoria  mas  duradera  de  su  gobierno  es 
el  sínodo  impreso  que  celebró  en  1656,  del 
cual  diremos  otro  dia.  Murió  á  24  de  enero 
dé  16$4.  Todo  lo  dicho  es  de  las  Acias  capí- 
hilares.  En  los  registros  de  su  curia  he  visto 
que  Brmaba  siempre  con  su  nombre  y  apelli- 
do. Gstá  enterrado  en  el  convento  de  su  bt- 
den  en  esta  ciudad. 

Hasta  aqui  me  permitió  la  salud  continuar 
[OÍS  investigaciones  en  la  serie  cronológica  de 
los  Obispos  y  averiguación  de  sus  hechos 
principales.  Para  completarla  hasta  el  dia  me 
hé  válido  de  algunos  apuntes  que  tiene  hechos 
el  pi-esbítero  Don  José  Barberi,  de  cuja 
exaétitud  y  diligencia  hablé  ya  en  mis  cartas 
anteriores. 
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Fr.  Tomás  de  fíopaimra ,  natural  de  Ori- 
haela,  religioso  Dominico.  Llegó  á  Mallorca 
á  50  de  abril  de  1645  en  dos  galeras  de  Ña- 
póles y  at  día  siguiente  bizo  su  entrada  pú- 
blica. Dedicóse  luego  á  sosegar  y  concordar 
enterameole  los  ánimos  y  partidos  que  diji-, 
nos  de  los  CanamutUB  y  Cattavalls,  cuyas  pa- 
ces solemnizó  día  51  de  agosto  del  mismo 
año  por  medio  de  escritura  pública.  Te  Deumt. 
torneos  y  otras  demostraciones.  InOuyó  mu- 
cho en  ello  por  la  autoridad  que  también  ejer- 
cía de  Virey  en  esos  primeros  aQos.  Que- 
dan ilustres  memorias  de  su  celo,  y  cari> 
dad,  particularmente  en  la  gran  careatia  de 
1647,  llamado  todavía  el  any  deis  trezets,  por 
la  escasez  con  que  se  repartía  el  pan,  y  en 
el  contagio  que  se  padeció  en  1652.  Murió 
día  15  de  noviembre  (le  1655  á  los  5*7  años 
de  su  edad,  y  se  enterró  en  el  convento  de 
ni  orden  de  esta  ciudad.  La  sacristía  de  su 
catedral  conserva  varias  albajas  que  le  re* 
galo. 

Migud  Pérez  de  Nueros ,  aragonés  ,  fiscal 
en  el  supremo  consejo  de  Aragón.  Tomó  po" 
sesión  de  esta  Silla  á  1.*  de  octubre  de  1655 
y  murió  á  los  cuatro  meses,  ese  saber,  i  .1$ 

TWIO  x^ii.  10 
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de  febrero  de  1656.  Enterróse  en  el  plano 
del  coro  de  esta  iglesia. 

Diego  de  Escolano,  que  habla  sido  canó- 
nigo de  esta  iglesia  desde  el  año  1634  has- 
ta 1652,  de  donde  pasó  á  Inquisidor  de  Lle- 
rena  'y  sucesivamente  de  Toledo  y  fiscal  y 
consejero  de  la  Suprema.  Promovido  á  esta 
Silla  lomó  de  ella  posesiona  15  de  noviem- 
bre de  1656.  De, su  gobierno,  que  le  duró 
cuatro  años,  nos  queda  el  sínodo  impreso 
que  celebró  en  1659,  del  cual  se  dirá.  Su 
última  memoria  en  tos  Registros  de  la  curia 
es  de  15  de  setiembre  de  1660,  y  á  22  del 
nñsmo  mes  ya  vacaba  la  Sede  por  promo- 
oion.del  Prelado  á  la  de  Tarazona,  de  la  cual 
se  dice  que.  pasó  á  la  do  Segovia  y  última- 
mente  á  la  de  Granada. 

Pedro  Femandeí  Manjarret  de  Heredia, 
natural  de  Sevilla ,.  Inquisidor  de  Cerdeña  y 
de  la  Suprema.  Tomó  posesión  de  este  obis- 
pado á  21  de  setiembre  de  1661.  Su  prime- 
ra memoria  en  la  curia  es  de  28  del  mismo 
mes.  Allí  vi  también  copiada  ad  Imgum  su 
visita  »d  limina,  fecba  á  27  de  enero  del663, 
con  -una  relación  de  todas  las  reliquias  que 
'p6seia  entences  la  catedral,  que  so  manifes* 
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Uban  al  pueblo  y  llevaban  en  procesión  por 
el  ámbito  de  la  iglesia  el  día  segundo  de  Pas-^ 
cua  de  Resurrección.  Quedan  también  del 
mismo  muy  sabios  edictos ,  entre  ellos  uno 
para  cortar  el  abuso  de  los  gastos  que  se  ha- 
cian  en  los  velos  y  profesiones  de  monjas^ 
Murió  á  26  de  diciembre  de  1670,  y  se  en- 
terró en  el  coro  de  la  catedral. 

Bernardo  Luis  Cotoner .  natural  de  esta 
ciudad  t  canónigo  de  esla  iglesia ,  á  la  cual 
fué  después  trasladado  desde  la  de  Arbórea, 
en  Sicilia,  en  i671.  Tomó  posesión  á  jÍ6  de 
diciembre  del  mismo  año.  y  la  gobernó  bas- 
ta su  muerte,  acaecida  áiSdeenero  de1684; 
La  principal  memoria  que  queda  de  su  celo 
fué  lo  que  trabajó  en  ajustar  cierta  concor' 
dia  entre  el  clero  y  el  reino  sobre  contribu- 
ciones.  Tiene  su  entierro  en  la  capilla  de 
San  Pedro  á  mano  derecba*  donde  se  erigió 
un  monumento  de  mármol,  trabajado  en  Ita*^ 
lia  con  esta  inscripción:  «  D.  D.  Bernardo 
>Coloner,  íllustrissimo  Balearium  Presuli, 
»animi  magnitudine,  pietalis  ofBcio,  sapien- 
^lie  decore  coruscanti.  Virtus  in  eo  mirabi- 
>lis  ad  canonicatum  pottori  Capituli  adclama- 
»t¡one  evexit:  dein  ad  archiepiscopatum  Ar*' 
^borennm,  tándem  micanli   intuía  cingens 
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»in  hac  sua  ¡nsula  Palme.  Quí  luDiuUüantibas 

vregni  undis  firma  alqiic  imobilis  rupes  per* 
amansit,  ecclesiaslica  líberlate  mirilice  exal* 
»talá :  üuorum  fralrura  gloria  politus,  tum  al< 
»lerius  in  Sicilia  íidci  Questoris.  tum  allerius 
«altcri  in  magno  Hierosolym.  magislerío  sine 
umora  subsequentis;  anno  i684  sepluage- 
Koarius  sua  ipsa  gloriosior  obiit ;  nam  ut 
nmoriens  viveret,  vixit  ut  moriturus.  Exi- 
Bguum  mefitis  redditur  hoc  monimentom,  ac 
vsempiternos  honores  persolrit  fama  peren< 

0[IÍS.» 

Sobre  los  motivos  de  tas  persecuciones 
que  padeció,  indicadas  en  esta  inscripción. 
dicen  que  escribió  un  tratadito  el  historiador 
Vicente  Muí,  cl  cual  no  he  podido  ver.  En 
la  misma  se  mencionan  dos  hermanos  suyos 
grandes  Maestres  de  la  orden  de  San  Juan, 
uno  de  los  cuales  envió  desde  Malta  á  esla 
iglesia  una  reliquia  de  Sania  Rosalía  á  50  de 
enero  de  1678.  Otro  hermano  menciona  que 
fué  Inquisidor  en  Sicilia,  cuya  noticia  me  po- 
ne en  alguna  confusión  sobre  las  ñolas  que 
Lomé  de  Actas  capitulares  y  Registros  de  órde- 
nes, las  cuales  pondré  aquí  de  todos  modos 
y  los  naturales  del  pais  podrán  averiguar  á 
cual  de  los  dos  hermanos  pcrleneccn. 

A  1.*  de  marzo  de  1613  seda  posesión  de 
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un  canonicato  en  esla  iglesia  á  Bernardo  Co- 
toner.  [Act.  cap.) 

En  1625  á  29  de  mayo  Bernardo  Luis  Co* 
toner,  canónigo  y  consultor  ordinario  de  la 
inqnisicion  de  Mallorca,  estando  para  mar- 
char á  la  corte,  nombró  por  sus  apoderados 
á  los  dos  hermanos  Gerónimo  Togores ,  ca- 
nónigo, y  Albertin  Temores.  {Reg.  de  la  curia 
^iseopal  del  (tempo  de  Don  Baltasar  dé  Bot' 
ja.  fol.  122). 

En  1626  á  45  de  febrero  pMposttií  (dicen 
las  Acias)  inquisiior  Cotoner  se  recessurtttn  a 
presentí  Ínsula  aicivitalem  Sardinia¡,  ad  quam 
fuit  dectus;  qui  se  obtulít  serviré  preesenti  Cth 
pitulo. 

En  1629.  dia  25  do  noviembre,  el  citado 
Obispo  Don  Baltasar  de  Borja,  á  instancia  de 
dichos  apoderados,  mandó  regiBlrar  en  su 
curia  la  nómina  y  certi6cacÍon  de  las  reli- 
quias que  el  mismo  Bernardo  Cotoner  trajo 
desde  CerdeAa  acá  pasando  á  la  corle,  y  son: 
primero ,  un  certiOcado  que  da  el  canónigo 
de  Catler  Cosme  Scarchoni,  fecho  á  17  de 
enero  de  1629,  de  que  dicho  dia  se  habian 
entregado  al  señor  Cotoner  varias  reliquias  ha- 
lladas en  los  años  1625  y  los  dos  siguientes 
en  la  basílica  de  San  Saturnino  é  iglesia  de 
San  Lucífero,  siendo  Scarchont  Vicario,  Se- 
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de  Tacante.  Son  cuarenta  y  ocho  reliquias» 
todas  insignes,  las  cuales  no  digo  porque  no 
estoy  seguro  de  que  sean  exactas  las  copias 
en  los  nombres  de  los  Sanios;  las  hay  de  San 
Saturnino  M.,  S.  Lucífero,  Arzobispo  de  Ca» 
ller,  San  Fructuoso,  San  Gregorio  M.,  San 
Bartolomé,  Santa  Cecilia  y  San  Antioco,  lee- 
lor,  cuya  inscripción  sepulcral  copian:  se- 
gundo, otro. certificado  de  27  del  mismo  mes 
y  año,  dado  por  el  Arzobispo  de  Caller  Don 
Fr.  Ambrosio  Machin,  de  haber  entregado  al 
señor  Coloner,  que  se  hallaba  en  aquella  ciu- 
dad como  Inquisitor  pro  sua  laaiesídie ,  los 
cuerpos  de  San  Fortunato  M.  (cuya  fiesta  es  á 
28  de  marzo)  y  de  San  Honorato  M.  (que  es 
á  15  de  enero),  los  cuales  fueron  hallados 
junto  á  la  basílica  ConstantiniaD8,>inlitulada 
de  San  Saturnino ,  extra  muros  de  Caller. 
{Reg.  cur,episc.  lattd.) 

Bernardo  Luis  Cotoner.^con  carta  fecha  en 
Madrid  en  1630  (dejando  en  blanco  el  mes), 
avisa  al  Capitulo  que  ei  Inquisidor  general  le 
faabia  nombrado  Inquisidor  de  Zaragoza,  plaxa 
de  Ifts  mas  eslimadas  y  procuradas  de  España. 
Añade  que  pensaba  partir  á  su  nuevo  destino 
antes  do  la  Cuaresma.  De  modo  que  su  nom- 
bramiento fué  á  principios  de  ese  año.  La  car- 
ta esU  original  en  el  archivo  de  esla  iglesia. 
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Esto  es  lo  que  dije  que  quería  dejar  nota- 
do. En  la  vacante  de  este  Obispo  fué  Vica- 
rio general  Raimundo  Sureda,  caoónigo  de 
esta  iglesia  y  Obispo  Oropiense. 

Pedro  de  Alagan,  natural  de  Caller,  c«ib6* 
nígo  de  aquella  catedral.  Obispo  de  Auipurías 
y  Arzobispo  de  Oristan,  de  ouya  última  Igle- 
sia fué  trasladado  á  la  nuestra  y  tomó  pose- 
sión á  18  de  abril  de  i6S5.  Visitó  la  cate- 
dral en  1690,  y  en  el  siguiente  turo  un  s{< 
nodo  que  se  imprimió  y  es  el  último  de  los 
celebrados  en  la  diócesi.  En  el  mismo  aílo 
1691  con  comisión  Apostólica'erigió  en  uni- 
versidad lo  que  antes  soló  era  un  estudio  ge- 
neral, de  la  cual  es  canciller  nato  el  Obispo. 
Otro  gran  bien  hizo  con  la  fundación  dctSe- 
minario  conciliar  que  verificó  en  1700,  inti- 
tulándolo de  nuestra  Señora  y  de  San  Po- 
dro. Despucs  de  lo  cual  murió  á  5  de  mayo 
de  1701. 

Parece  que  este  Prelado  quiso  ejercer  al- 
guna jurisdicción  en  el  bospitül  general ,  lo 
cual  debió  ocasionar  algún  pleito  en  la  curia 
Romana,  puesto  que  se  balla'una  sentencia 
impresa  dada  por  el  auditor  del  Papa  Fran- 
cisco Barberino,  en  que  manda  al  Obistio  de 
UaUoroa  qn«  se  abstenga  de  vJsilar  y  entre*- 
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meterse  ea  dicho  establecimicnlo ,  que  áice 
estaba  ya  de  inmemorial  exento  de  su  juris- 
dicción y  sujeto  á  la  real.  He  visto  en  los 
Capuchinos  de  esta  ciudad  un  ejemplar  iii>- 
preso  de  esta  sentencia,  cuya  dala  es  de  26 
de  julio  de  1690. 

fr.  Frmciaeo  Antonio  de  la  Pwtilta,  Viz- 
-CftiBO.  religioso  Francisco ,  de  tanto  crédito 
«n  su  orden .  que  llegó  á  tener  la  mitad  de  sus 
TotoB  para  General  de  la  UMsma:  dispula  que 
cortó  él  mismo,  renunciando  con  humildad, 
para  que  lo  fuese  su  competidor.  Tomó  pose- 
sión de  esta  Silla  dia  28  de  julio  de  4702,  en 
cuyo  gobierno  dejó  buenas  memorias  de  su 
caridad.  Los  cuatro  últimos  años  de  su  obis- 
pado estuve  en  Barcelona  (acaso  con  motivo 
de  las  guerras  de  sucesión),  y  allí  murió  á  7 
de  junio  de  i7il.  Trájose  acá  su  cadáver, 
eomo  él  habia  ordenado,  y  se  le  hicieron  las 
exequias  á  7  de  julio,  y  fué  enterrado  en  la 
capilla  de  la  Concepción,  de  San  Francisco. 
Todo  esto  se  lee  en  el  sermón  fitnebre  que 
anda  impreso ,  y  predicó  el  maestro  Fr.  Ma- 
riano Mauro  Rison ,  Carmelita. 

Atanasio  de  Esíenipa,  Vizeaino,  catedri< 
tifiO  de  Alcalá  ycanónigo  de  aqaella  colegit- 
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la,  después  auxiliar  de  Toledo  con  el  titulo 
áe  ¡Obispo  di  Licopoli ,  y  presidente  del  Con- 
sejo de  Hacienda.  Hallábase  en  Barcelona 
cnando  murió  el  antecesor,  quien  muchas 
veces  le  habia  rogado  que  viniese  á  visitar 
estas  islas.  Estaba  ja  electo  Obispo  de  esta 
Silla  el  dia  7  de  julio  de  Í7H  ,  cuando  se 
hicieron  las  exequias  del  antecesor,  como 
consta  de  su  sermón,  que  se  dedicó  al  electo. 
Tomó  posesión  á  25  de  julio  del  año  siguien- 
te, y  falleció  A  5  del  mismo  mes  de  1721. 
En  los  voliinienes  de  Yai-ia  de  este  mi  con- 
vento queda  una  pastoral  suya  del  aúo  1747. 

Juan  Fernandez  Zapata,  natural  de  Agui- 
lar  de  Cervera,  en  Navarra.  Tomó  posesión 
de  esta  Sílla  á  25  de  julio  de  1722 .  y  la  go- 
bernó con  mucho  celo ,  que  según  dicen  tocó 
en  severidad  y  ocasionó  muchos  disturbios. 
En  1729  fué  promovido  al  obispado  de  León, 
y  yendo  á  su  nueva  iglesia  murió  en  la  villa  de 
Aniago  á  12  de  octubre  del  mismo  año ,  y  fué 
enteiTado  en  la  cartuja  inmediata.  En  la  va- 
cante de  nuestra  iglesia  habia  sido  nombrado 
Obispo  sucesor  Don  Francisco  de  la  Torre 
Herrera  de  RoncesvalUs ,  el  cual ,  muerto  Za- 
pata, fué  promovido  á  la  iglesia  de  León,  sin 
lomar  posesión  de  esta ,  en  la  cual  sucedió 
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Fr.  Benito  Pañelles  y  Escardó,  naliiral  de 
Villarranca  de  Penados,  moagc  BenedicUoo 
y  Abad  del  monasterio  de  San  Feliu  de  Gui- 
xols.  Tomó  posesión  del  obispado  á  7  de  oc- 
tubre de  1750  por  su  procurador  el  canónigo 
Gabriel  de  Salas ,  y  murió  á  los  trece  oAos  de 
su  gobierno.  Tiene  su  sepulcro  en  la  capilU 
de  San  Denito,  antes  de  nuestra  Señora  de 
los  Navegantes,  al  lado  del  evangelio,  con 
esta  inscripción .  que  conserva  algunas  noti- 
cias de  su  vida:  «D.  0.  M.=Sisle  vialoret 
niege.  Hoc  sepulchro,.  quod  adhuu  víveos 
vestruxit  sibi  D.  D.  Frater  Bcnedictus  Pa* 
«Aelles  et  Escardó,  ordlnis  divi  Benedicti, 
»non  omnino  mortuus  requiescit.  Mori  quíp- 
»pe  omnino  non  potüil,  qui  mortuus  vixitan- 
Ktequam  moreretur.  Ex  óptimo  Abbale  áiñ 
vFelicis  Guisolensis  melior  evassit  Maiorica- 
»rum  Amistes.  Cuius  obitu  amissil  Salman' 
«tica  magistrum^,  herocm  Benedictina  reli> 
»gio,  Glium  Gútholaunia,  Maiorica  palreni. 
»Yadeviator,  et  apud  divum  Benediclum,  cui, 
»quod  vides,  sacellum  patrí  gralus  dicavilfi'- 
vlius,  ornavilque.  bonum  pro  Benedicto  filio 
»apprecare  votum.  Disccssil  a  nobis  die  ^ 
itNovembris  1745,  cum  vixissel  annos  14.* 
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Josef  de  Zepeda,  natural  de  la  Puebla  de 
Monlalvan .  diócesi  de  Toledo  .Inquisidor  de 
Valencia  por  espacio  de  veinte  y  dos  afkos, 
de  donde  fué  promovido  á  esta  Silla.  Tomó 
posesión  á  24  de  setiembre  de  1744  por  me- 
dio  de  su  procurador  el  canónigo  Nicolás  de 
Salas.  Vino  acá,  é  hizo  su  entrada  á  15  de 
mayo  del  año  siguiente.  En  26  de  julio  de 
1746  consagró  la  mesa  del  nuevo  altar  mayor, 
puesto  en  lugar  del  que  cuatrocientos  años 
antes  habia  construido  su  antecesor  Beren- 
goer  Batle.  En  un  certificado  original,  que 
be  visto  en  los  libros  de  la  curia ,  consta  que 
el  Papa  Benedicto  XIV,  á  19  de  enero  de 
1750,  le  preconizó  Obispo  de  la  iglesia  de 
Coria,  vacante  por  muerte  de  su  último  Obis- 
po Don  Josef  Madaleno.  Murió  en  Madrid  á 
17  de  enero  de  ese  mismo  año.  á  los  63  de 
su  edad.  Este  Prelado ,  devoto  y  humilde ,  de* 
cia  ordinariamente  que  su  mejor  enlreteni- 
miento  eran  libros ,  pinturas  y  flores.  Lo  cual 
basta  para  formar  idea  de  su  carácter. 

Lorenzo  Despuig  ,mlnTa\ -áe  esta  ciudad, 
y  canónigo  de  su  catedral  desde  el  año  1728. 
Nueve  años  después  pasó  &  la  corte  por  ne- 
gocios de  su  iglesia  y  clero,  en  cuyo  tiempo 
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le  encargó  el  Rey  que  acompañase  al  lofanle 
Don  Felipe  á  Italia.  Otro  vlage  hizo  á  Roma 
cuando  Tué  promovido  á  esta  Silla ,  con  cuya 
ocasión  el  Papa  le  condecoró  con  los  títulos 
de  Prelado  doméstico,  asistente  al  solio  pon* 
tilicio  y  Prolonotarío  Apostólico.  Consagróse 
en  aquella  capital ,  en  la  iglesia  de  Monserra- 
te ,  á  5  de  mayo  de  1750.  Hizo  acá  su  entrada 
solemne  á  5  de  enero  del  afio  siguiente.  Era 
muy  generoso,  particularmente  con  los  po- 
bres. Visitó  dos  veces  la  isla  de  Menorca.  De 
algunos  disturbios  que  sobrevinieron  en  esta 
ciudad  sobre  las  cosas  de  Raimundo  Lull,  to- 
mó la  corle  ocasión  para  trasladarle  á  la  Silla 
de  Tarragona ,  para  donde  salió  de  aquí  á  i4 
de  marzo  de  1763 ,  y  donde  murió  el  año  si* 
guíente,  á  los  58  de  su  edad,  como  se  dijo 
en  su  lugar. 

En  esla  Silla  le  sucedió 

Frandsco  Garrido  de  la  Vega ,  natural  del 
lugar  de  Monte  Berdueido ,  de  la  diócesi  de 
Tuy,  el  cual,  después  de  varios  cargoseóle* 
siáslicos,  era  cura  de  la  parroquia  de  San  An- 
drés de  Madrid  cuando  le  nombraron  Obispo 
de  esta  iglesia.  Tomó  posesión  á  28  de  se- 
tiembre de  i765  por  medio  de  su  apoderado 
el  canónigo  Juan  Despuig:  llegó  á  esta  isla 
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8  2  del  diciembre  inmediato.  Portóse  con 
muclia  prudencia  en  las  circunstancias  criti- 
cas y  dispulas  ruidosas  en  que  halló  envuelto 
á  este  pueblo  por  la  causa  que  dije  anles. 
Costeó  la  obra  nueva  del  Seminario  Conciliar, 
^  dejó  oirás  memorias  en  los  reparos  de  igle- 
sias y  monasterios.  Finalmente,  fué  traslada- 
do á  Córdoba,  á  donde  llegó  por  el  noviembre 
de  i  772,  y  donde  murió  de  allí  á  cuatro  años, 
dia  20  de  enero,  sin  poder  lomar  posesión 
del  arzobispado  de  Sevilla .  á  que  liabia  sido 
promovido. 

Juan  Biaz  de  la  Guerra,  natural  de  Jorez 
de  la  Frontera,  Auditor  de  la  Rota  Romana. 
Era  de  edad  de  46  años  cuando  le  nombraron 
para  esla  Silla.  Consagróse  en  Roma  á  28 
de  junio  de  1772.  Hizo  acá  su  entrada  solem- 
ne á  15  del  octubre  siguiente.  Era  hombre 
de  grandes  empresas.  Hizo  reimprimir  aquí 
la  Suma  de  Santo  Tomas,  que  quedó  incom- 
pleta; y  hubiera  sido  muy  cómoda  para  los 
ancianos  de  vista  muy  cansada.  Estableció  la 
biblioteca  epií'copal  con  la  dotación  corres* 
pendiente.  Fomentó  mucho  la  casa  de  las  ni- 
fias  huérfanas.  Gastó  sumas  crecidas  en  cl 
puerto  y  lazareto  de  la  .\lcudia,  y  desecación 
de  UD  pantano.  En  los  cinco  años  que  le  duró 
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el  obispado  sostuvo  con  leson  la  observancia 
de  los  decretos  ponliíicios  tocantes  á  Us  co* 
sas  de  Lull,  y  principalmente  de  la  bula  de 
Gregorio  XI,  cuya  copia  incluyo,  coaronne 
existe  en  la  catedral  de  Gerona  (a).  Lo  cual 
le  ocasionó  una  nube  de  contradicciones  y 
disgustos .  que  al  ün  pararon  en  su  promoción 
al  obispado  de  Sigüenza,  la  cual  se  verilicó 
en  el  mes  de  junio  de  1777,  habiendo  salido 
de  esta  isla  para  la  corte  á  45  del  marzo  an- 
terior. Murió  en  su  nueva  iglesia  dia  29  de 
noviembre  de  1800,  á  los  75  años  de  su  edad. 
Algunos  que  conocieron  acá  á  este  Prelado 
no  cesan  de  alabar  su  vastísima  erudición. 

Pedro  RuUo  Benedicto  y  Herrero,  natural 
de  Santa Maria  del  Campo,  diócesi  de  Cueo* 
ca,  promovido  á  esta  iglesia  en  1777,  y  con* 
sagrado  á  iO  de  mayo  del  año  siguiente  en 
Madrid ,  de  donde  vino  acá  á  15  del  julio  in- 
mediato ,  é  hizo  su  entrada  á  25  del  mismo.' 
En  los  diez  y  seis  años  que  lo  duró  el  gobier* 
no  predicó  casi  todos  los  domingos.  Congre- 
gaba anualmente  el  clero  por  medio  de  edictos 
para  hacer  ejercicios  en  la  casa  de  la  Misioo. 
En  esto  pararon  los  sínodos  antiguos.  Era 

(a)    Áp.  núm.  VIII. 
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muy  limosnero ,  y  conlribuyó  á  las  fábricas  de 
la  iglesia  de  los  PP.  Cayetanos,  la  cual  ben* 
dijo ,  y  á  la  de  los  Capuchinos ,  que  consagró. 
En  su  catedral  levantó  ó  su  costa  un  hernioso 
baplisterio.  donde  se  ven  buenas  pinUiras  del 
Valenciano  Btanes,  y  esta  inscripción  del  Ma- 
llorquin  Bartolomé  Pou :  Jesu  CHñsto ,  huma' 
nte  labis  vindici,  expiatoriqve  Sacrum.  Maio- 
rwensis  Eedesim  Epiícopus  Petrus  Bubius  Be- 
nedictüs  tn  hoc  sacello  eere  suo  cléganíiua  e 
mariMre  conánnato  *  piclurisque  Imtralibus 
decentius  insíructo ,  PalmcB  in  eede  máxima 
sacra  Balearium.  bapiistervim  j»-incepa  in  re- 
paralione  salittis  humatm  MDCCXCIV.  erga 
Baleares  ekañlaiis  sucb  M.  P.  C.  Esta  capilla 
está  al  pie  de  la  iglesia,  en  el  litieco  que  de* 
bia  servir  para  una  de  las  puertas  del  fron- 
tis principal.  En  1782  hizo  la  visita  de  Me- 
norca ,  y  creo  que  es  la  última  que  en  aquella 
i^a  han  hecho  los  Obispos  de  Mallorca ,  por- 
qse  poco  después  logró  ya  tener  Obispo  pro- 
pio. Ed  1788  realizó  el  plan  benelicial  dé 
todas  las  parroquias  de  su  diócesi ,  refor- 
mando las  que  eran  de  corlo  rédito,  y  de- 
jando las  demás  doladas  congruamente.  En 
i795  foé  nombrado  para  el  obispado  de 
Jaén,  para  donde  salió  de  aquí  á  6  de. 
marzo  del  afto  sipienle,  y  á -donde  murió 
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en  1795,   día  27  de    mayo,   de  edaJd  de 
70  años. 
Sucedióle  el  actual  Prelado 

Bernardo  Nadal  y  Crespi,  natural  de  esta 
isla,  nacido  en  Soller  á  5  de  abril  de  1745, 
colector  de  la  colegiata  de  San  isidro  de  Ma- 
drid, abreviador  de  la  nunciatura,  empleado 
en  la  secretaria  de  la  interpretación  de  lenguas 
y  canónigo  de  esta  iglesia  de  Palma.  Fué^ 
nombrado  para  su  Silla  pontifical  A  20  de 
abril  de  1794  y  consagrado  en  la  citada  cole- 
giala de  San  Isidro  juntamente  con  el  Obispo 
de  Osma ;  llegó  acá  á  fines  del  mismo  aflo, 
donde  hizo  su  entrada  solemne  á  1.*  de  fe- 
brero del  siguiente.  Desde  luego  se  propuso 
calmar  y  destruir  del  todo  si  pudiese  loscuen* 
tos  pasados  sobre  las  cosas  de  Lull,  y  pue- 
de decirse  que  con  su  prudencia  lo  ha  conse* 
guido  en  gran  parte.  En  1799  varió  la  hora 
lie  decir  los  maitines,  que  siempre  habia  si* 
do  por  la  maüana,  trasladándolas  á  la  tarde 
en  el  verano  y  al  anochecer  en  el  invierno. 
Ha  establecido  vicarios  m  capiíe  en  algunos 
lugares  sufragáneos  de  curatos  pingües,  que 
estaban  mal  asistidos  por  la  distancia  de  la 
mnlriz  ó  por  negligencia  de  los  curas;  en  lo 
cual  mostró  las  buepas  ideas  que   tiene  dal 
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USO  de  las  rentas  eclesiásticas.  De  su  orden 
se  añadió  y  reforoió  el  catecismo  de  Ripalda 
y  se  imprimió  en  1 801 .  Iguales  trabajos  man» 
dó  hacer  en  eJ  Ritual  diocesano,  pero  todavia 
no  se  ha  publicado.  En  su  tiempo  se  ba  des- 
membrado do  su  diócesi  la  isla  de  Menorca. 
Verifícada  nuestra  gloriosa  revolución, 
coadyuvó  machísimo  en  su  diócesi  á  fomentar 
el  espíritu  público  contra  e)  usurpador  Napo- 
león como  vocal  de  su  junta  superior,  hasta 
i|ue  fué  nombrado  diputado  para  las  corles 
generales ,  en  las  cuales  cuanto  contribuyó  al 
bien  del  pueblo ,  dlcenlo  los  diarios.  En- 
cargóle el  Congreso  las  comisiones  mas  ho- 
noríficas. Por  sus  achaques  volvió  á  su  isla 
con  licencia  á  5  de  setiembre  de  18W,  y 
restablecido  se  restituyó  al  Congreso,  en  el 
cual  permaneció  hasta  su  conclusión.  En  el 
regreso  á  fines  de  1 81 5  tuve  el  honor  de  acom- 
pañarle en  la  penosa  navegación  de  setenta  y 
tres  dias  hasta  que  tuvimos  entrada  á  21  de 
diciembre  de  esc  aAo. 

Si  en  los  (lemas  Obispos  lie  omitido  el 
«logio  de  sus  virtudes  personales  y  pastora- 
les por  no  ser  de  mi  inspección,  en  este  tengo 
el  doble  objeto  de  estar  vivo  el  Prelado,  cu- 
ya modestia  se  resentiría.  Solo  debo  aQadir 
en  honor  de  la  verdad  que  las  buenas  ideas  d« 
ron»  mi.  11 
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lileralura  y  el  amor  á  la  íluslracíon  general 
t|uc  anima  á  esle  Prelado,  es  á  quien  se  de* 
be  la  buena  suerle  de  esle  Viage  y  del  via* 
gero.  Que  á  no  haber  sido  por  este  sedor 
Obispo  y  por  lo  que  ha  protegido  mi  comi- 
sión, acaso  hubiera  regresado  á  la  Península 
como  solí  de  ella.  Tal  es  la  fuerza  de  la  preo- 
cupación cuando  so  apodera  de  hombres  que 
en  oíros  puntos  tendrán  buen  juicio. 
'  Gracias  á  Dios  que  salí  de  esta  secatura  de 
relaciones  biográficas.  Algo  queda  para  otros 
correos  de  mayor  amenidad. 
Palma  26  de  marzo  de  1814. 
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CARTA  CLI. 

Escasa  noticia  de  los  sínodos  celebrados  en 
esla  iglesia:  tiempo  y  rilo  de  su  celebración. 

1t1¡  querido  hermano :  Es  cosa  verdadera- 
mente sensible  que  de  los  sinodos  de  la  igle- 
sia de  Mallorca  solo  nos  queden  por  la  ma- 
yor parte  las  noticias  de  haiiersc  celebrado 
algunos  de  ellos,  y  no  las  conslilucioncs  que 
se  establecieron.  La  escasez  de  códices  que 
liay  hasta  fines  del  siglo  XIV,  sirve  de  escu- 
sa, y  sí  vale  decirlo  asi,  de  consuelo  en  la 
falta  de  los  sinodos  anteriores.  Mas  ¿por  qué 
fatalidad  quedando,  como  quedan,  desde  ese 
tiempo  hasta  el  siglo  XVII  libros  y  papeles 
de  todas  especies,  no  se  han  de  haber  con- 
servado los  sinodos?  Que  sí  no  es  uno  do 
4595.  no  hay  casi  memoria  de  los  demás,  y 
ese  porque  el  Capitulo  mandó  que  se  copia- 
sen las  constituciones  en  las  Acias  capitula- 
res. Mas  en  fín,  vo  no  puedo  resucitar  muer- 
los  ni  detener  la  violencia  del  tiempo  ni  de 
otras  causas  destructoras  de  las  antigüedades. 
Hablaré  de  lo  que  ha  llegado  á  mí  noticia,  y 
gracias. 
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Según  lo  que  se  leo  en  la  Consueta  ¿e 
tempore  do  milad  del  siglo  XiV,  los  sínodos 
se  celebraban  en  esta  iglesia  una  sola  ve/ al 
año.  Porque  ya  en  la  época  de  su  restauración 
estaba  desusado  en  toda  la  Tarraconense  lu 
celebración  de  los  dos  sínodos  en  cada  año, 
en  la  primavera  y  en  el  otoño ,  de  que  haj 
todavía  vestigios  en  el  siglo  XII.  Aquí,  pues, 
se  celebraba  anualmente  el  sínodo  en  la  Fe- 
ria VI  después  de  la  dominica  m  albis,  con- 
cluyéndose en  ese  solo  día  cuanto  habla  que 
hacer  en  él.  Pero  en  el  año  1585  el  Obispo 
Don  Fr.  Pedro  Cima  estableció  que  en  ade- 
lante la  celebración  del  sínodo  durase  dos 
días,  es  á  saber,  el  sobredicho  y  el  jueves 
anterior.  Mas  adelante  bailo  que  los  sínodos 
del  siglo  XVI  y  XVII  se  celebraban  por  el 
otoño,  como  tiempo  menos  ocupado  para  los 
párrocos  que  debían  asistir. 

El  rito  que  en  esto  se  observaba  lo  halla- 
rás en  la  copia  adjunta ,  tomada  de  la  Con- 
sueta del  siglo  XVI  (a)  con  las  variaciones 
posteriores  notadas  al  pió. 

Ahora  voy  á  decir  lo  que  be  alcanzado  de 
los  sínodos  en  particular. 

Rl  primer  sínodo  de  que  hay  memoria  ts 

(m)    Ap.  ndm.  IX. 
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del  año  1250,  del  cual  no  nos  queda  olra 
nolicia  que  la  que  conservó  una  escritura. 
fecha  á  18  de  noviembre,  que  he  vJslo  en 
mi  convento  de  esla  ciudad,  en  que  el  Obis- 
po Don  Haiinundo,  conTirmando  á  los  frai- 
les Predicadores  el  privilegio  Apostólico  de 
poder  enterrar  en  su  cementerio  á  los  que  en 
él  eligiesen  sepultura,  en  atención  á  la  alli- 
síma  pobreza  que  profesaban  y  á  lo  necesa- 
rio que  era  su  ministerio  para  ayudar  al  de 
los  curas  (en  lo  cual  dice  que  llevaban  pon- 
dus  diei  ct  eeslus)  de  acuerdo  con  los  mismos 
les  concede  defuncliones  omnium  perpetuo; 
ita  lamen  quod  de  legalis  tatttwn  a  testatore 
parrochiatis  ecclesia  reciptat  quaríam  partem. 
ín  quo  legato  non  intelligantur  oblútiones  fa- 
ctte  die  faneris  vel  in  novenario,  seu  candelas, 
sive  etiam  ipse  lectus,  purpura  vel  panmis  seri- 
eus,  cum  ipsce  oblationes  et  leclus  ad  sustenta- 
íionem  et  recreationem  frairum  deputata  intelli- 
gamus.  Candelas  vero  et  purpuram  síve  pan- 
num  sericum,  secundum  sanam  inlerpretatio- 
nem ,  et  assensum  tam  nostrum  qtiam  reclo- 
rum  ecclesiarum  communerh,  sU>i  ipsis  eeelesiw 
vendicent  ornamento.  Si  autem  teslaior  aliquid 
legaverit  sepuUurcB,  aliud  vero  mensis  sive  pro 
vestibus  frairum,  sive  iíbris,  sive  etiam  pro 
»pere  sea  fabrica  veí  ornainenlis,  sive  aririiv^r^ 
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sario  tñcesimo  vel  huiusmodi,  id  quod  reUcltttn 
fuit  gratia  sepuüurm ,  dividatar  inter  domum 
prcedictam  et  parrochialem  ecdesiam:  Ha  quod 
de  aliis  prcBdiclis  parrochialis  ecclesia  nickil 
sibivaleat  vindicare,  etc.  He  querido  copiar 
esto,  que  á  buena  cuenta  pertenece  á  la  dis- 
ciplina funeral  de  aquellos  tiempos.  Y  que 
este  concierto  se  hiciese  en  sinodo  celebra- 
do dicho  año,  consta  de  la  segunda  firma  del 
mismo  Obispo,  que  después  de  haber  firma* 
do  por  si,  suscribe  otra  vez  de  esta  manera: 
Ego  Raimundus,  Maioricensis  Episcopus  pre 
ómnibus  reeloribus  eeclesiarum  forensium  dÍO' 
cesis  meee  rogatus  in  sinodo  ab  ipsis  anno  quo 
supra  subscribo.  Lo  mismo  repiten  dos  ó  trea 
canónigos. 

De  este  sinodo  y  de  otros  muchos  que  se 
celebranan  entonces  hablaba  en  i298  el  Obis* 
po  Don  Ponce  de  Jardinoen  una  constitución 
que  hizo  ese  año,  modificando  varias  de  sus 
antecesores,  las  cuales,  según  dice ,  siem- 
pre le  habían  parecido  duras ,  y  nunca  habia 
querido  aprobar  siendo  Arcediano  de  esta 
iglesia.  Copiaré  aquí  lo  que  hace  á  la  disci- 
plina general,  omitiendo  lo  que  solo  toca  al 
gobierno  económico  de  esta  catedral.  «  Ou- 
»duni ,  dice  ,  bonae  memorix  praedecessorcs 
«nosli'i  slatum  Maioricen.  ecclesise  tam  coa* 
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vsultd  ()uam  próvido  cupienles  dirigere, 
oiDulta  varia  et  diversa  slalueruDt  ulilia,  qu» 
«ipsam  slrenue  fulciunt  el  dccorant.  Qusdam 
nlamOD  propter  illius  temporis  forle  duriliara 
«rígida  sLatuerunt  et  dura,  quaD  dum  nos  in 
»ipsa  ecctesía  archidíaconatus  fungeremur 
Bofíicio .  approbare  renuimus,  nec  eisdem 
«duximus  aliquatenus  annuendum.  Postea 
«vero  ad  apicem  episcopalus  assumpli ,  illa 
»eadein  super  prsmisBis  inteotione  duraote, 
«deliberavimus  huiusmodi  rígorcm  restringe- 
«re,  et  eidem  praeiponere  sequílalem.  Sed 
«multis  acciti  laboribus,  Diullisque  lurbati 
•contrariis.  nequivimus  circa  prsedicla,  ulvo* 
«lebamus,  intendere  usque  modo.  Quo  circa 
snos  Ponlius  Dei  gralia  Maioricensis  Episco- 
xpus,  de  fratrnm  nosUorum  concordi  el  de- 
«liberalo  consilio  .  .  .  ordínamus  ....  qiiod 
•si  aliquis  Prselatus.  canonicus,  redor  vel 
«benefliciatus  quicumque  leiram  ¡stam  exie* 
fiñt,  a  nobís  seu  succcssoribus  noslris  non 
xpelita  liceolía,  non  sil  propter  boc  suis  be* 
nneGciis  privalus;  sed  contra  talcm  servetur 
B¡n  casu  huiusmodi  ius  comune.  Si  vero  cíe- 
«riciis  aliquis  luseril  infra  noslram  dicecesim 
uad  laxíltos,  seu  alíos  ludos  in  constitutioni» 
»bus  synodalibus  quocumque  modo  probíbi- 
»tos,  non  ob  hoc  scnlentiain  cxvomunicatio- 
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wiiis  incurral,  sed  quoticscumquo  ad  aliquent 
»d¡cloram  ludorum  secrete  luserit,  penam 
»decem  solidorum  persolvat ;  si  vero  publice 
«tuseril,  punialur  ad  arbUrium  iiidicantis. 
»Cleric¡  autem,  qui  pubüce  concubinas  te- 
xnucrint,  non  prepter  hoc  senlenliam  exeem- 
»municalionis  incurranl,  sed  deeem  Hbras 
Knobis  solvere  compelían  tur.  Et  si  es  tune 
>ab  bulusraodi  viiio  nollcnt  desislere,  punian- 
vtur,  prout  visum  fuerit  initicanti.» 

En  esta  moderación  de  penas  se  descubre, 
DO  tanto  el  bondadoso  carácter  de  este  Obis- 
po, como  la  uniformidad  que  procuró  guar- 
dar con  la  provincia  Tarraconense,  en  cuyos 
eoncilios  provinciales  de  ese  tiempo  también 
se  substituyeron  penas  pecuniarias  ¿  las  ecle- 
siásticas respeto  de  tales  crimenes. 

En  150&  á  4  de  agosto  el  Obispo  Guiller- 
mo de  Vilanon  hizo  junto  con  sn  Capítulo 
una  constitución  en  que  dio  licencia  á-  los 
clérigos  para  testar  libremente  Áe  sus  bie- 
nes; y  en  esto  dice  que  conlirma  las  cons- 
tituciones sinodales  de  sus  predecesores. 
Contentémonos  con  esto ,  de  lo  cual  me 
acuerdo  que  dije  algo  mas  en  el  Episcopo- 
togio. 

En  1385,  día  14  de  abril,  celebró  sínodo 
el  Obisp»Fr.  Pedro  Cima,  en  el  cual  se  or> 
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-dcíió  que  en  adelante,  según  la  costumbre 
lie  las  iglesias  vecinas,  se  convocase  á  sino* 
lio  para  el  jueves  después  de  la  dominica 
in  albis ,  y  que  durase  su  celebración  el 
viernes  siguiente,  eomo  hasla  alli  todo  su 
rito  se  hubiese  verificado  en  solo  esle  últi- 
mo día.  Trae  esla  noticia  la  Consuela  de  la 
sacrislia,  ms.  á  principios  del  siglo  XVI,  y 
en  la  de  iempore  está  la  distribución  de  dicho 
rito  en  dos  dias,  conforme  verás  en  la  copia 
que  dije  arriba. 

Spgun  este  nuevo  estatuto  celebró  sínodo 
el  Obispo  Luis  de  Prades  en  los  dias  22  y 
23  del  mes  de  abril,  en  el  último  de  los  cua- 
les se  leyeron  y  aprobaron  las  constituciones 
que  van  adjuntas  (a),  las  cuales  he  bailado 
en  las  Actas  capiíulares.  En  el  cpigrarc  fínal 
espresó  el  notario  que  se  leyeron  en  e)  coro 
de  la  catedral  en  presencia  del  clero  Maiori- 
cense;  y  esta  circunstancia  y  la  de  ser  gene- 
rales y  comunes  á  todo  el  clero  de  la  dióce- 
si ,  muestran  claramente  que  son  y  deben 
ser  tenidas  por  sinodales,  como  las  llama. 
Hay  entre  ellas  algunas  notables  para  cono- 
cer el  Irage  y  bs  costumbres  clericales  de 
aquel  tiempo:    pero  quiero  que  repares  en 

{a)    Ap.  núm.  X. 
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las  de  los  números  7  y  8  la  pésima  costuiU' 
bre  de  los  que  tenian  esclavas,  á  quienes  ha- 
cían pagar  un  tanto  por  semana,  precisándo- 
las y  consintiéndoles  ir  al  burdel  á  gran* 
gear  torpemente  el  tributo  que  les  exigiao 
sus  dueños  avaros.  Tengo  presente  que  en 
una  obrila  de  nuestro  académico  el  sefior  Mar- 
tínez de  Marina,  Iralándose  del  fuero  que  so 
concedió  á  la  villa  de  Oreja  {Aurelia),  hay 
algo  de  esto,  que  no  sé  si  es  lo  que  llamabaa 
en  Castilla  baratería. 

Eo  1562  celebró  sínodo  el  Obispo  Don 
Diego  de  Arnedo,  y  fué  el  primereen  el  in* 
greso  de  su  obispado,  en  el  cual  el  clero  le 
dio,  según  costumbre  (que  después  me  cons- 
ta que  ha  sido  general),  el  subsidio  caritativo 
de  1,500  escudos  de  oro.  &  razón  de  50  suel- 
dos por  escudo.  Mas  no  queda  constitución 
sinodal  alguna,  como  queda  esta  noticia  en 
las  Actas. 

Allí  mismo  se  sabe  que  el  Capitulo  rogó 
á  dicho  Obispo  que  diliríese  para  el  mes  de 
setiembre  el  sínodo  que  quería  celebrar  en 
el  tiempo  acostumbrado,  y  que  llegada  aquc* 
lia  época  hubo  la  altercación  que  se  dijo  en 
el  li^piscopologío  sobre  asistir  ó  no  los  canó- 
nigos con  voto  ó  sin  él ,  disputa  que  al  fín 
paró  en  que  asistiesen  libremente  los  que 
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quisiesen  como  consultores  del  Obispo. 

En  i588  á  I."  de  seliembre  celebró  sino- 
do  Don  Juan  Vich  y  Manrique,  el  cual  se 
imprimió  allí  mismo  el  año  siguienle  por  Ga* 
briel  Guasp  en  8.*  En  su  convocaloria ,  fe- 
cha á  16  de  agosto,  dice  el  Prelado  que  por 
sus  muchas  y  graVes  ocupaciones'  no  había 
podido  celebrar  sinodo  hosla  entonces,  y 
también  porque  deseó  recorrer  antes  toda  su 
diócesi.  En  el  primer  dia  del  sinodo  leyó 
por  sí  mismo  una  exhortación  general  al  ele- 
ro  sobre  los  varios  ramos  de  su  ministerio, 
en  que  hay  documentos  excelentes  y  de  bue- 
na cabeza  y  de  mejor  corazón.  Particular- 
mente carga  la  mano  contra  los  predicadores 
que  cifran  su  estudio  en  los  Sermonarios, 
abandonando  la  lectura  de  los  SS.  PP.,  singu- 
larmente de  Santo  Tomás.  Siguen  luego  las 
trece  constituciones  de  este  sínodo,  muy  ra- 
ro, que  siento  no  poder  copiar. 

En  1592  y  1597  celebró  otros  dos  síno- 
dos que  se  imprimieron,  mas  no  mo  ha  sido 
posible  hallar  ejemplares  de  ellos. 

En  1611  á  6  do  febrero,  dominica  de  se- 
xagésima, celebró  sinodo  Fr.  Simón  Bausa, 
el  cual  imprimió  el  mismo  año  Gabriel  Guasp 
en  8.*  En  la  convocatoria  de  5  de  enero  dice 
que  le  habían  afligido  mucho  los  males  que 
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habia  hallado  en  la  visita,  cuyo  remedio  se 
promelia  del  sínodo.  Entre  las  constituciones 
se  mandó:  usar  de  vino  blanco  en  el  sacrifi- 
cio de  la  misa :  celebrar  como  colendas  las 
tiestas  de  San  Raimundo  do  Peftafort  y  de  Is 
Virgen  del  Carmen :  fiue  por  la  administra- 
ción de  la  extremaunción  solo  pagasen  los 
caballeros  Ires  libras,  los  mercaderes  y  no- 
tarios dos,  los  menestrales  veinte  sueldos, 
los  labradores  de  primera  clase  (vulgo  ho- 
mem  de  posesió)  treinta  sueldos  y  todos  los 
demás  quince:  que  tos  clérigos  no  acompa- 
ñen mugeres:  que  no  haya  sermones  por  la 
noche:  que  paguen  veinte  sueldos  de  mulla 
los  que  celebren  la  misa  precipitadamente, 
y  los  que  haciendo  de  diáconos  y  subdiáco- 
nos,  dejándose  al  celebrante  solo  dudante  el 
sermón,  se  iban  á  decir  misa  entre  lanío:  qtie 
no  jueguen  tas  clérigos  a  gresca  ó  carleta,  lit 
á  pelota  en  las  calles,  pena  de  cinco  libras, 
y  otras  cosas  á  este  lenor. 

En  1619,  á  14  de  julio,  celebró  otro  sí- 
nodo el  mismo  Obispo,  para  el  cual  convo- 
có á  1 5  de  junio .  y  se  imprimió  el  año  si- 
guiente en  8."  por  Rodríguez  y  Pízá.  Entre 
las  constituciones  las  mas  notables  son:  quB 
Qo  se  esculpa  en  las  sepulturas  ni  en  olra  par- 
le del  pavimento  de  las  iglesias  la  señal  déla 
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cruz:  que  los  tonsurados  no  casados,  aoncjue 
fuesen  viudos ,  llevasen  veslido  talar  (vulgo 
fins  a  mija  cama),  negro,  con  tonsura  abierta 
y  sin  espada ,  y  los  tonsurados  casados  usa- 
sen de  toga  negra  hasta  la  rodilla  y  de  capa 
algo  mas  larga  con  tonsura ,  permitiéndose- 
les usar  de  otros  vestidos  brillantes,  si  fue- 
sen convidados  á  espectáculos  militares,  bo- 
das, etc.,  que  ningún  clérigo  juegue  á  daus 
ójoch  de  parada  ab  caries:  que  los  clérigos 
no  lleven  armas,  sino  solo  espada,  cuando  van 
por  lugares  sospechosos,  y  que  no  usen  ni 
tengan  en  su  casa  sclopum  rolis  munitum, 
vulgo  pedreñal  ó  bufetó,  pena  de  doscientos 
escudos  y  de  destierro  por  siete  años :  que 
no  se  digan  misas  en  las  calles  y  plazas, 
aunque  se  permite  se  canten  las  completas, 
letanias  y  otras  preces  acostumbradas :  y  al- 
gunas otras. 

De  estos  dos  sínodos  existen  ejemplares 
en  la  biblioteca  de  este  convento  de  mi  orden. 

En  1628  lo  celebró  el  Obispo  Baltasar  de 
Borja ,  del  cual  he  visto  citar  algunas  consti- 
tuciones en  los  sínodos  posteriores. 

En  1656  á  17  de  setiembre  celebró  síno- 
do el  Obispo  Fr.  Juan  de  Santander,  el  cual 
se  imprimió  aqui  el  mismo  año  en  4.*  por 
Manuel  Rodríguez  y  Juan  Pizá.  Poseo  de  él 
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un  ejemplar.  Sus  constilucioiics,  díslríbai- 
das  por  los  tílulos  del  derecho ,  varían  poco 
de  las  cosas  del  día,  digo  de  modo  que  me* 
rczca  notarse  ó  reimprimirse ;  pero  servirán 
para  la  obra  de  ritibus,  coando  pueda  escri* 
birse. 

Lo  mismo  digo  de  otro  sínodo  <]ue  cele- 
bró á  2  de  junio  de  1659  el  Obi!^po  Diego 
Escolano,  (|ue  se  imprimió  en  Madrid  el  año 
siguiente  por  Domingo  García  Morras  en  un 
lomo  en  4/  grueso. 

También  se  dice  que  celebró  un  sínodo 
el  Obispo  Luis  Bernardo  Cotoner ,  que  no 
existe,  ni  aun  se  sabe  el  año  en  que  se  turo. 

Por  último,  en  1692  á  S'de  abril  convo* 
có  sínodo  el  Obispo  Don  Pedro  de  AlagoD 
para  el  día  4  de  junio,  segunda  fiesta  de  Pen- 
tecostés; se  imprimió  el  mismo  año  en  Ma- 
llorca por  Miguel  Capó,  en  fol.  de  368  pin- 
nas sin  contar  los  índices  y  los  principios. 
Este  es  el  que  rige  en  el  día ,  como  qne  es 
el  último  que  se  ha  celebrado. 

Y  de  esta  matería  no  tengo  mas  que  de- 
cir. A  Dios.  Palma  28  de  marzo  de  1814. 
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CARTA  CLll. 

Códices  rituales  existentes  en  Mallorca :  noíi- 
da  de  algunos  ritos  antiguos  de  su  iglesia: 
solemnidad  notable  de  la  misa  pontificat:  fu- 
neral  de  sus  Obispos:  muestra  de  las  neumas 
en  su  canto :  modo  singular  con  gne  se  can- 
iaban  los  himnos  de  las  horas  en  algunas 
^slas:  eulto  de  los  üamados  Santos  Márti- 
res Cíérit  y  Bassa  é  historia  de  su  martirio^ 

ÍTJ.r  querido  hermano:  Hoy  eslamos  deli- 
tos: malcría  agradable  para  mi  y  para  caan> 
tos  tengan  nociones  de  la  disciplina  ecle- 
siástica; y  muy  abundante  en  esta  iglesia,  en 
que  ciertamente  he  hallado,  contra  toda  mi 
esperanza,  cosas  dignas  de  la  historia  gene- 
ral  de  los  ritos  antiguos  de  Espafia.  Y  es  que 
á  pesar  de  su  vecindad  ¿  las  iglesias  del  con- 
tinente .  que  le  obligó  á  admitir  muchas  de 
sus  costumbres,  la  independencia  en  que  es- 
taba de  so  metrópoli  le  proporcionó  mayor 
libertad  en  adoptar  otras  peculiares  suyas, 
como  parecia  á  sus  Prelados  y  Capitulo,  que 
entonces  eran  libres  en  esta  parte. 
Las  fuentes  de  que  me  he  valido  para  estas 
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noticias  son:  1.*,  La  Consueta  de  tempore  ó 
libro  en  que  están  présenlos  los  oficios  de 
dominicas,  ferias,  festividades  movibles  de 
Cristo,  etc.  Es  un  cód.  fol.  vit. ,  harto  mal- 
tratado con  la  humedad,  pero  que  todavía  he 
podido  disfrutar  bien.  Está  escrito  con  lujo 
hacia  la  mitad  del  siglo  XVI ,  y  según  conge- 
luro,  antes  de  la  muerte  del  Obispo  Don  An> 
Ionio  Colell ,  esto  es ,  antes  del  afio  i365.  En 
el  rito  de  la  (iesla  del  Corpus  se  habla  de  la 
fuerte  del  antecesor  Bcrenguer  Batlle,  y  de 
las  alhajas  que  el  y  su  padre  habian  regalado 
á  la  iglesia,  de  las  cuales  so  manda  usar  solo 
en  la  sobredicha  Tiesta,  y  esta  ordinacioüse 
dice  hecha  á  5  de  junio  de  ISfíO.  Mas  claro 
es  lo  que  en  la  rúbrica  del  miércoles  sanio 
expresa  sobre  la  porción  de  candelas  que  el 
Sacrista  debía  dar  al  clero;  cuya  costumbre 
antigua  dice  que  conrirmó  D.  Antonius  Epir 
scopus  Maioricensis,  qui  nunc  ipsi  ecclesia  pro- 
sidet.  Y  si  alguno  me  objeta  que  pudo  aquí 
hablarse  del  Obispo  inmediato  sucesor,  que 
también  se  llamó  Antonio  (Galiana),  que  0iurí(í 
en  1375,  no  me  empeñaré  en  sostener  nai 
congetura,  porque  siempre  queda  salva  la  ai^ 
tiguedad  del  códice,  anterior  á  ese  año  cílajo, 
no  hallándose  ya  otro  Obispo  Antonio  basta  el 
1496,  época  á  que  cierlamenle  no  pertenece. 
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3.'  La  Consueto  de  Sancüs,  códice  de  folio 
mucho  ma^oT  que  el  aniecedenle,  pero  escri- 
to con  igual  prollgidad  y  esmero.  Ordenóse 
á  principios  del  siglo  XYI ,  porque  no  solo 
trae  el  oficio  de  la  Visitación  de  nuestra  Se* 
Aora  y  el  de  su  Concepción,  atribuido  á  Six- 
to IV,  sino  que  en  el  cuerpo  cita  Acias  capi- 
tulares del  año  1505  (en  el  dia  de  la  Presen- 
tación) y  del  1512.  Yo  creo  que  csle  es  el 
códice  cuya  conclusión  encargó  el  Capitulo 
en  acta  de  9  de  enero  de  1516  al  domero  de 
esta  catedral  Don  Juan  Font  y  Roig.  Es  im- 
posible tratar  de  los  ritos  de  esla  iglesia- sin 
hacer  honorífica  memoria  de  este  docto  pres- 
bítero, que  era  ya  domero  en  1496,  y  tanto 
trabajó  en  este  ramo  de  ritos,  como  diré  lue- 
go. Yace  en  la  capilla  de  Santa  Cecilia  al  lado 
del  evangelio  con  su  breve  inscripción.  Cuan- 
do se  publique  la  biblioteca  Mallorquína,  po- 
drán contarnos  sus  autores  la  vida  de  este  ri- 
tualista. Yo  sigo  mi  plan  hablando  de  otros 
códices  que  son  suyos. 

5.*  Consueto  de  la  sacristía:  libro  manus- 
crito en  papel ,  donde  está  notado  cuanto 
pertenece  al  régimen  de  la  sacristía ,  cam- 
panas, etc. 

4.*  Los  libros  de  fábrica,  sacristía,  aniver- 
sarios, etc.,  etc.;  en  todos  los  coales  están 
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iadícadas  por  incidencia  las  «oslnmljrfeí'de 
Ii>s  tiempos  antiguos.  Todos  los  códices  di> 
ebos  están  en  el  archivo  de  esta  catedral. 
,  En  el  convento  de  PP.  Gapucbinos  hedis* 
frulado  otros  Rituales,  y  son: 
-  5/  Missale  secundum  usum  alnue  Üfaíorí- 
caisi»  ecciesm:  impreso  en  Venecía  por  Gtoo* 
la  «n  Í506 ,  siendo  Obispo  Don  Antonio  de 
flojas.  Pero  estaba  ya  ordenado  muchos  años 
«nles.  como  se  ve  en  el  rito  del  sábado  sau* 
ió,  donde  se  manda  que  en  la  tablilla  qM 
se  ponia  en  el  cirio  pascual  se  notase  el 
aík»1475. 

6.°  Ordinonum  de  admimstraüone  sacra- 
mentorum  cum  pluribus  addilionibus  adeo  ne- 
teisañis  seamdum  ritum  almm  Sedis  Mawñ- 
eensis.  Dispúsolo  el  citado  Font  (siendo  Obia< 
po  Dtin  Rodrigo  Sánchez  de  Mercado),  como 
yo  creo  que  también  dispuso  el  Misal  sobre- 
dicho, aunque  esto  no  consta .  como  consU 
Jo  del  Ordinario  en  su  prefación.  Al  fin  se 
dice   impreso  en  Valencia  por  Juan  iíáro 

«B1516; 

r'  7."  Otros  tres  ó  cuatro  códices  mss.  bay 
«llí  mismo,  muy  dignos  del  esmero  con  qoe 
los  conserva  el  erudito  P.  Fr.  Luis  de  Villa; 
franca , ,  bibliotecario,  con  cuya  amistad  me 
honro  ^  sino  qué  atgunos' de  eUos  están  in* 
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eómpletos."  De  todos  me  he  servido^  singa- 
larmente  de  un  Breviario  que  se  escribió  an- 
tes del  año  1505,  que  es  el  primero  en  que 
comienza  la  tabla  pascual  que  pone  al  íin  Aú 
códice,  la  cual  acaba  en  i563. 

Estos  son  los  origínales  de  donde  be  to> 
mado  abundantísimas  noticias  y  copias  com* 
pletas  de  ritos,  que  quedan  ya  en  su  respec- 
tivo  legajo,  para  cuando  Dios  quiera  darme 
oportunidad  de  escribir  la  historia  de  nuestra 
disciplina  ritual  antigua.  Sin  perjuicio  de  es* 
to ,  que  precisamente  debe  tardar  algunos 
i&os,  hoy  daré  una  muestra  de  lo  que  ello 
era  yde  la  variedad  de  los  ritos  mas  princí> 
pales. 

Y  comenzando  por  los  ordinarios  y  comu- 
nes de  lodo  el  año,  iré  diciendo  los  que  me 
Tengan  á  mano.  En  todas  las  vísperas  se  de* 
cía  un  responsorio  propio  de  la  fiesla  des* 
pues  de  la  capitula ,  como  aun  abora  usa  mi 
orden.  El  Magníficat  se  cantaba  en  la  mayor 
parle  de  las  tiestas  yendo  el  clero  en  proce* 
sioD  (como  aun  hoy  se  usa )  al  altar  del  santo 
del  dia.  donde  se  concluían  las  vísperas  con 
dos  Benedicamus,  el  segunda  después  de  las 
conmenoraciones.  En  las  completas  siempre 
totifonas  propias  del  día.  y  en  las  de  Guares* 
109  el  responserio  Ai  pace,  etc.,  en  lugar  dé 
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In  manm.  En  los  responsorios  VI  y  IX  do 
maitines  se  decia  Verbela,  eslo  es,  la  prosa 
rimada  que  ya  he  dicho  varias  veces.  Anles 
de  los  laudes  versiculo  propio ,  como  ahora 
en  mi  órdeo,  al  cual  llamaban  DecUnalorivm. 
Ed  lodas  las  fiestas  el  invilalorio  se  cantaba 
en  voz  baja  hasla  el  tercer  versiculo,  como 
el  introito  de  la  misa  hasta  el  Gloria  Patrt, 
del  mismo  modo  que  aun  lioy  usan  en  Barce* 
lona  y  otras  partes.  Al  fin  de  completas  as- 
persión del  agua  bendita  con  el  responsorio 
Asperges  me.  El  Asperges,  ó  como  llamaban 
SaHspasso,  en  tas  dominicas  comenzabaa  cd 
el  altar  mayor  por  el  preste,  quien  de  alli  iba 
al  coro  rociando  el  pueblo  á  uno  y  otro  la- 
do, y  en  el  coro  decia  la  oración. 

Decíase  lodo  el  año  el  oficio  parvo  de 
nuestra  Señora,  es  á  saber,  los  maitines  re* 
xados  (legmdo)  y  las  vísperas  cantadas  á  voi 
baja.  Mas  en  el  tiempo  de  Adviento  los  res- 
ponsorios de  maitines  se  decían  rezados  has* 
ta  su  última  palabra,  la  cual  se  cantaba;  se- 
guía el  versiculo  con  canto,  después  del  cual 
la  presa  rezada ,  hasta  la  última  palabra  de 
«Ha  que  se  volvia  á  cantar.  El  autor  de.  la 
Consueta  de  Sanelis  ..ms.  á  principios  del  si- 
-glo  XVI,-dÍce  que  preguntó  á  los  ancianos:^ 
lá  iglesia  H  razón  do  esto;  y  quo  le  respoR* 
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dieron  haber  oido  decir  á  sus  antepasados 
qoe  eslo  so  habla  introducido  para  imitar  el 
canto  de  la  sinagoga,  cuyos  sacerdotes  desea- 
ban ardientemente  la  VMÚda  del  Mesías. 
Aliam  rationem,  dice,  nonimenimus. 

Siempre  que  celebraba  misa  pontífícal  el 
Obispo  de  esta  iglesia  te  acompañaban  doce 
presbíteros  con  ornamentos  sacerdotales,  es 
á  saber,  los  cinco  coras  de  la  ciudad,  los  ca- 
pellanes de  los  hospitales  de  San  Andrés, 
San  Antonio  do  Padua  y  Santa  María  Madale- 
na,  con  cuatro  presbíteros  de  la  catedral.  Asi 
lo  establece  la  Consuela  de  mediados  del  si- 
glo XIV ,  en  que  se  supone  ya  este  rito  muy 
antiguo,  y  de  él  hacen  mención  las  constitu- 
ciones pro  cAoro  de!  Obispo  Berenguer  Ballle, 
hechas  en  1535.  como  vimos  en  el  epísco* 
pologio.  Según  eslo,  ¿qué  diremos  del  cro- 
nista Dameto  y  de  los  demás  que  aseguran 
que  esta  solemnidad  comenzó  en  el  Obispo 
Gil  Muñoz  á  mitad  del  siglo  XV.  como  privi- 
legio y  distinción  concedida  á  sus  sucesores 
por  haber  él  obtenido  bien  ó  mal  los  honores 
ponlíticios? 

Las  fiestas  co  que  el  Obispo  celebraba 
de  esta  manera  eran  la  de  Navidad,  de  jue- 
ves santo,  de  Pascua,  de  Pentecostés,  de  la 
AsuDcion  de  nuestra  Señora  v  la  de  Todos 


bv  Google 


181  niSB   LITUUMO 

Santos.  Dichos  doce  presbíteros  con  capas 
pluviales  acompañaban  al  Obispo  á  la  proce- 
sión claustral .  concluida  la  tercia  y  para  la 
misa  Testian  todos  casullas.  Con  este  acom* 
pagamiento  salia  el  Obispo  al  aliar,  y  dicba 
allí  la  confesión,  se  subía  inmediata  mente  á 
la  silla  que  está  detrás  del  altar  mayor,  de  que 
te  hablé  en  los  correos  anteriores,  y  allí  co- 
menzaba la  misa,  entonaba  la  Gfórta,etc. 
hasta  el  Dommus  vo6ücum ,  después  del 
Credo,  y  mientras  en  el  coro  se  cantaba  el 
ofertorio  bajaba  al  altar  á  continuar  la  misa 
hasta  el  fin. 

DespuQs  del  Paternóster  y  de  la  fracción  de 
la  hostia,  dicho  Per  omnia  scectilomm,  antes 
de  decir  P(u;  Domim,  ele,  se  «nlonaba  eo 
el  coro  el  versículo  Princeps  ecclesice,  y  iaegft 
el  diácono,  lomando  el  báculo  pastoral,  vuel- 
to al  coro  decía  el  versículo  Cum  mansuelvdi- 
ne,  etc..  y  el  coro  respondía  el  versículo /fu- 
milivoce.  etc.  Hecho  esto,  el  Obispo,  que 
había  dejado  sobre  la  patena  las  partículas  de 
la  hoslia ,  y  el  cáliz  cubierto ,  tomando  la  mi- 
tra y  el  báculo  en  la  mano  derecha  ,  se  volvía 
de  cara  al  pueblo,  apoyando  el  codo  derecho 
sobre  la  espalda  del  diácono,  y  el  izquierdo 
sobre  la  de  so  socio,  vestido  de  capa.  Este 
socio  iba  en  todos  los  pontifícales,  i  laíi- 


^,  Google 


k   LAS  I6LIBUS  H   BSPlSi.  tS^ 

quierda  del  Prelado ,  en  lugar  del  subdiácono, 
qae  tenia  oíros  objetos.  En  esta  aptitud  daba 
la  bendición  al  pueblo,  como  se  prescribía 
en  el  Ordinario.  Concluida  la  eual  proseguía 
la  misa  hasta  et  fín. 

En  el  día  de  jueves  santo  se  celebraba  con 
el  mismo  aparato  la  consagración  de  los 
óleos,  aunque  la  biciese  un  Obispo  auxiliar, 
ioico  día  en  que  se  concedía  esta  distinción 
á  los  que  no  eran  Obispos  propios  de  esta 
iglesia.  Y  como  de  estos  Prelados  titulares 
solía  haber  muchos  á  un  tiempo  en  esta  isla 
en  los  siglos  XIV  y  XV ,  las  Consuetas  tienen 
gran  cuidado  de  distinguirlos  para  esto  del 
Obispo  propio,  á  quien  llaman  Epitcopus  prO' 
prins:  lo  Bisbe  mo^or.  A  esta  misa  pontifical 
solemne  llaman  tas  mismas  en  lemosin  fer 
seu  fhacer  sUtaJ,  en  alusión  á  la  de  las  espal- 
das del  altar. 

De  paso  advierto  que  de  esta  solemnidad, 
que  estaba  en  práctica  á  fines  del  siglo  XIV, 
debe  inferirse  cuál  seria  el  altar  que  se  cons- 
truyó y  consagró  en  4346  por  el  Obispo  Be- 
renguer  Balite,  es  decir,  mas  bajo  que  la  silla 
episcopal,  desde  la  cual  el  Prelado  debía  ser 
visto  del  pueblo  por  encima  del  altar.  De  esto 
se  dijo  ya  en  lo  de  la  fábrica. 

En  la  elección  y  entrada  de  los  Obispo»  no 
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hay  cosa  que  Dotar.  En  su  rauerle  se  sacaba 
su  relrato  en  yeso  para  la  estatua ,  que  des- 
pués de  enterrado  se  ponia  eo  una  de  las  sa- 
las  de  palacio,  en  su  féretro,  con ornameQ' 
tos  pontificales ,  á  donde  el  clero  >  formado, 
iba  todos  los  días,  concluidas  las  completas, 
á  cantiir  un  responsorio,  basta  que  se  verifi< 
casen  sus  exequias,  rodeando  la  estatua  todos 
los  parientes  y  familiares  del  difunto,  eneapt* 
ronats.  Cl  dia  de  las  exequias  llevaban  la  es- 
tatua en  procesión  por  la  ciudad,  haciendo 
la  vuelta  del  dia  del  Ángel  Custodio ;  á  cada 
uno  de  sus  lados  iba  un  home  encapironal  e 
cascií  aportera  un  ventail  de  ploma  de  paguo ,  y 
anira  aoentant  la  dila  eslatua.  Concluida  la 
procesión  cada  comunidad  cantaba  su  respoa* 
sorio  al  rededor  de  la  estatua ,  la  cual  queda* 
ha  en  la  catedral  para  la  misa  de  cuerpo  pre* 
senté ,  que  so  celebraba  al  otro  dia.  Todo  esto 
es  de  la  Consueta  de  la  sacri&tia,  manuscrita 
á  principios  del  siglo  XVI . 

Viniendo  ahora  á  tratar  de  los  ritos  parti- 
culares de  cada  fiesta ,  seguiré  el  orden  del 
año  eclesiástico.  En  el  cual ,  lo  primero  que 
ocurre  es  la  fiesta  del  Obispillo ,  en  el  dia  do 
San  Nicolás ,  cuya  elección  bacian  todos  los 
niños  que  servían  en  la  iglesia ,  inmediata* 
mente  antes  de  las  vísperas  del  Santo ,  en  las 
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cuales  asistía  ya  á  la  eslacion  en  su  capilla 
duranle  el  Magníficat,  dando  después  la  ben* 
dicion  epÍMopal.  Luego  era  conducido  por 
todo  el  clero  á  la  parroquia  de  San  Nicolás, 
y  allí .  y  á  su  vuelia  en  el  aliar  mayor  de  la 
catedral,  daba  también  la  bendición.  Rn  su* 
ma,  por  no  repetir  lo  dicho  en  otros  viages, 
en  este  d¡a  hacia  lodos  los  oficios  episcopal 
les,  y  los  presbíteros  mas  ancianos  servian 
los  ministerios  de  los  niños.  Su  principal  Ties- 
ta era  el  día  de  Inocentes,  como  diré  en  su 
lugar. 

Ed  la  fíesta  de  la  Concepción  de  nuestra 
Seóora,  concluida  la  Lección  VIH  de  maiti* 
nes,  antes  de  decirse  Tu  autem  Domine,  eo- 
lonaban  dos  cantores  la  antífona  Tota  pulcra 
es  árnica  noslra,  colamba  no^ra;  y  otros  dos 
decian  eí  macula originalis non  estin  te;  y  los 
cuatro  juntos  ÁUoluia;  y  luego ,  el,  que  dijo 
la  lección ,  la  concluia  con  el  Tu  autem.  Esta 
fiesta  se  celebraba  ya  atjui  en  1597. 

La  de  la  Expeclacion.de  nuestra  Señora  la 
introdujo  ai|ui  el  Obispo  Don  Gil  Sánchez  Mu* 
hoz,  hacia  la  mitad  del  «iglo  XV. 

En  los  maitines  de  Navidad  (omitiendo  por 
no  moteslar  otras  mil  curiosidades)  las  tres  ho- 
milías eran  las  lecciones  VI.  Vil  y  Vlll;  la  IX 
«ra  )a  aoostj^brada  en  la.  Sibila ,.  con  las  mis* 
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mas  formalidades  que  de  otras  partes.  Esto  ri* 
lo  se  a'bolió  á  mitad  del  siglo  XVI;  mas  hacia 
el  457!2sé  restauró  momeDláneamenteá  ins- 
tancias del  Obispo  Don  Juan  Vich,  y  también 
se  introdujeron  entonces  las  letras  vulgares, 
qoe  llaman  ViUaneicos.  En  la  segunda  lec- 
ción ,  Consolamini ,  cantaban  dos  las  palabras 
Yox  dicentis.  Y  uno  solo:  Clama.  El  otro: 
Quidelamabo?  El  otro:  Omnis  carofenum.  Los 
dos  juntos:  et  omnis  gloria  eius,  etc.  El  res* 
ponsorio  VI ,  escrito  en  música  al  iin  de  la 
Consuela  de  Tempore,  nos  conserva  ana 
muestra  clara  de  lo  que  era  el  neuma  en  el 
canto.  Decíase  en  él,  antes  del  Gloria  Patri, 
la  vcrbeta  siguiente ,  de  esta  manera :  Dos 
cantores:  Huno  ^ophetce  cecmere.  Otros  dos: 
eee.  Dos:  Nascitürum  Ckrisíum  ex  Virgine. 
Dos :eee.  Dos :  e  e  e.  Dos :  Egrediens.  Dos: 
Taa  a.  Dos:  a  a  a.  Dos:  a  a  a.  Los  cuatro: 
Tamquam^aponsus  Dominus  pro^áem  de  tíui' 
lamo  sm.  Dos:  Gloria,  latís  et  potestas.  Dos: 

a  aa.  Dos;  Decus,  atque  virtassit  perken 

Dos :  i  i  i.  Dos :  üoner  Jesu  Ckristo  et  eeterno. 
Dos:  0  0  0.  Dos:  Glo...  Dos:  o...  Dos:  o..; 
Dos:  0...  Los  cuatro:  Gloria  Patri  et  Ftlío, 
etc.  En  lo  demás  habia  evangelio,  L^er  §«• 
nerationis  antes  de  laudes :  estas  dentro  de 
l«  misa,  y  en  la  anÜfona3.*Piutor»re«()oa- 
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dian  desde  el  aliar  mayor  los  niAos:  h^mUem 
vidimus  .  como  oirás  veces  hemos  dicho  de 
otras  iglesias.  En  esle  día  y  tos  siguientes  no 
se  decía  en  la  misa  mayor  la  prosa  LcBttAun- 
dus .  sino  solo  en  el  día  6 ,  ivfra  octavam ,  en 
el  de  Sanio  Tomas  Canloarieose ,  San  Silves* 
Ire,  y  en  tas  octavas  de  San  Esteban,  San  Juan 
é  Inocentes. 

En  las  sej^undas  vísperas  de  Navidad  al 
tiempo  del  Magníficat  venia  de  la  sacristía  al 
coro  un  diácono  representando  á  San  Esteban, 
con  la  cora  cubierta  y  vela  en  la  mano,  acom* 
panado  de  dos  presbíteros  con  cirios  y  bajo 
de  palio,  (]iie  llevaban  cnatro  presbíteros  ves- 
tidos de  capas.  Asi  iban,  concluidas  las  vís- 
peras ,  con  todo  el  ctero  á  tiacer  estación  á 
la  capilla  del  Santo,  y  asi  asistian  á  tos  ofi' 
cios  el  dia  signiente,  acompañando  al  sub- 
diácono  Y  diácono  que  iban  á  leer  la  epíst*4a 
3  evangelio.  En  la  prima  y  demás  horas"  de 
este  dia  y  otros  muchos  del  año  se  cantaban 
los  himnos  al  tono  de  mtra  divinm  graíitebeni- 
añilas,  pero  de  un  modo  tan  original  que 
quiero  notarlo  como  lo  he  visto  escrito  con 
canto  en  la  Consueta  del  siglo  XVI,  en  que 
se  hacia  todo  lo  sobredicho. 

Entonado  por  dos  cantores  el  versículo  Jam 
iut^  orto  sidere,  respondía  todo  el  coro:-0J- 
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ra  dwinm  grtUiíB.  Cnnlores:  Deum  pmcmuir 
suplices.  Coro:  Benignitas.  Canlores:  u(  in 
diumit.  Ut  in  diurnis.  Coro  repclia  oslas  pa* 
labras.  Cantores:  ut  m  diurnis  actibus.  Vi  m 
diumia  aclibus.  Coro  repclia.  Cantores:  Nos 
eervel,  Neisservet,  Coro  repetía.  Canlores:  nos 
eervet  a  nocentibus.  Nos  servet  a  nocenlibus. 
Coro  repelía.  Cantores:  alie.  alie,  alleluia, 
Allelüia,  Coro  repelía.  Cantores:  Lingtiamrc- 
frenanslemperet.  Coro:  alie.  alie,  altctuia.  Can- 
tores: ne  lilis  horror  insonet.  Coro:  alleluia. 
Cantores:  visum  fovendo.  Visum  fovendo.  Coro 
repclia.  Cantores:  visum  fovendo  contegaf. 
Vimm  fovendo  conlegal.  Coro  repetía.  Canto- 
res: ne  vanilales.  Nc  vanitates.  Coro  repelía. 
Cantores:  ne  vanitates  haurial.  Ne  vanilates 
haurial,  Coro  repelía.  Y  asi  se  cantaba  todo 
el  liíinno,  una  cslrofa  con  ta  glosa  de  nñra 
digitiíB  gratim,  y  otra  con  In  de  Alleluia. 

Todo  lo  dicho  se  liacía  en  el  día  de  San 
Juan  Evangelista,  sino  que  el  personagc  quo 
representaba  á  éste  Apóstol  íbn  vestido  de 
casulla;  y  que  con  él  ¡ba  otro  representando 
al  BauLísla,  vestido  de  pieles,  con  el  cordero 
y  cruz  de  plata.  Ambos  debían  ser  prcsbí-' 
teros. 

Concluido  el  segundo  Benedicamus  de  las 
vísperas  de  San  Jujiii,  venia  el  Obispilig  con 


.,g,t,ioflb,GoogIe 


i  US  IdLESIAS  DE  ESPiSi.  489 

todo  SO  sequilo  al  coro:  et  asce«éat  tninam, 
ilice  la  misma  Consuela,  el  dislribuai  et  confe- 
raí  reiliíUus  et  beneficia,  scatndum  qvod  sAi 
videbitur  facientíum.  Acompañábanle  en  cslo 
acto  y  en  lodo  lo  restante  de  la  tiesta  cuatro 
canónigos,  según  se  estableció  por  el  Capi- 
tulo á  15<le  diciembre  de  1514,  comenzando 
por  las  dignidades  por  turno,  bajo  pena  de 
diez  sueldos.  Dajando  del  pulpito  y  sentando* 
se  en  la  silla  episcopal  se  decían  completas, 
en  las  cuales  y  en  maitines  y  en  lo  dcmaS  el 
Obispillo  y  tos  niños  hacian  los  ofícios  prin* 
cipales ,  haciendo  los  presbíteros  los  que  to- 
caban á  ellos.  En  la  procesión  antes  de  la 
misa  mayor  los  canónigos  llevaban  la  cruz, 
candelcros,  estandartes  y  turíbulos.  Durante 
la  misa  el  Obispillo  estaba  en  lá  cátedra  epis- 
copal del  altar  mayor.  A  toda  esta  ceremonia 
(cuya  descripción  extensa  queda  para  la  bis- 
lorio  de  los  ritos)  llama  la  Consuela  ms.  de  la 
sacristía  Entremés  del  bisbató,  y  supone  quo 
salla  con  tiara  y  varias  veces  le  llama  Papa. 
En  el  episcopologio  queda  dicho  que  esta 
fiesta  fué  enteramente  abolida  por  el  Capitu- 
lo «n  1549. 

En  la  procesión  de  las  candelas  del  dia  de 
la  PurifícacioT)  á  la  entrada  en  la  Iglesia  se 
cantaba  el  introito  de  la  misa.  Y  esto  lo  ad- 
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TÍ«fto  porque  era  rito  general  en  todas  las 
procesiones  que  so  hacían  después  de  tercia 
en  todas  las  fiestas  del  año. 

La  Consueta  del  siglo  XIV,  después  del  ri- 
to de  la  bendición  de  la  ceniza  y  de  la  abso- 
lución general  de  los  difuntos  en  la  iglesia, 
claustro  y  cementerio,  en  que  se  Jiacian  diez 
estaciones,  se  manda  que  el  Obispo  vista  ca- 
sulla  blanca  para  la  misa,  y  que  el  diácono  y 
subdiácono  lomen  igualmente  casullas,  etpor- 
tent  eai.  dice,  plicatas  ante  bravhia.  EpUtola 
dicatur  a  subdiacono,  deposita  casulla  super  al- 
tare, d  ávÁiw  ante  leírmum;  et  postea  non  red- 
dil  ad  filare  sed  vadat  parare  calicem  cum  vino 
ethoslia,  et  hoc  facto  induat  casuUam.  (Eira  co< 
niun  estenio  de  preparar  el  cáliz  después  de 
la  epístola).  Diaconüs,  finita  prima  oratione 
misstB,  vadat  retro  aliare,  et  ibi  exuat  se  casu- 
lla, e(  plicatam  porlet  eam  super  dorsum ,  sei- 
Ucet,  super  stolam,  eí  sic  poríet  eam  usquead 
comunicandam;  et  dum  áicetur  comunicanéi, 
vadat  retro  altare  et  induat  se  diclam  casullam 
sieutprius.  De  esto  es  una  reliquia  el  cstoloD 
que  viste  el  diácono,  rfada  se  dice  en  es- 
ta Consueta  ni  en  otra  alguna  de  la  imposi- 
ción de  penitencia  pública,  sin  embargo  que 
ae  bacia  sn  absolución  solemne  en  el  jueve» 
flaolo. 
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Lo's^  velos  con  que  se  cubrían  los  altares, 
cruces,  etc.,  durante  la  Cuaresma,  lodos 
eran,  blancos. 

La  sobredicha  Consueta  del  siglo  XIV  nada 
dice  de  la  procesión  de  la  cruz  en  la  domini- 
ca in' passione  y  diaií  siguientes,  sino  solo 
que  el  coro  debía  arrodillarse  cuando  se  can- 
taba ei  versículo  O  Crux,  del  h\mno.VexiUa. 
M  ña  del  mismo  Códice  se  halla  ya  notada  de 
letra  posterior  dicha  procesión,  con  poca  di- 
ferencia como  ahora  se  hace,  mandándose 
turificar  la  cruz. 

'  La  bendición  del  domingo  de  Ramos  se  ba- 
cía en  el  Podro.  El  Obispo  iba  con  ornamen- 
tos verdes.  Lo  demás  casi  como  en  las  demás 
iglesias  de  aquel  tiempo.  La  pasión,  con  Do* 
ninus  vobisctttn,  El  cum  spirilu,  Passio  Domi' 
ninostri.  Gloria  Ubi,  se  leiapor  uno  solo,  aun 
en  el  principio  del  siglo  XVI.  como  consta 
del  Misal  impreso  en  1506,  donde  después 
se  han  añadido  de  pluma  las  señales  que  dis- 
tinguen las  tres  voces ,  que  son :  C. ,  t^.  y  S'. 
Los  maitines  del  jueves  santo  y  dos  días 
siguientes  se  llamaban  ya  en  el  siglo  XIV  deis 
Fars,  ó  Fasos,  de  la  palabra  latina  farsa,  que 
se  dio  á  las -preces  rimadas  que  se  cantaban 
al  fin  de  estos  oficios,  cuyos  versículos  se  de- 
cían aqui  alternando  entre  e|  coro,  y  seis- á 
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ocbo  presbíteros  que  subtan  para  el  objeto  á 
la  capilla  de  la  Trinidad,  encima  del  aliar 
mayor.  Poníanse  veinle  y  cinco  cirios,  que 
se  iban  matando  al  fin  de  cada  salmo  y  res- 
poqsorio. 

Cosas  muy  curiosas  hay  en  los  rilos  de  este 
dia ,  singularmente  en  la  consagración  de  los 
óleos,  pero  son  larguisimas  de  contar  y  las 
guardo  para  cuando  no  eele  de  viage.  A  mi- 
tad del  siglo  XIV  no  se  conocia  el  uso  demo- 
numentos: el  Obispo  reservaba  en  la  sacris- 
tía la  hostia  consagrada  para  el  viernes  santo. 
Pero  á  lines  del  mismo  siglo  ya  se  reservaba 
en  el  altar  de  Corpus  Christi,  adornado  de  pro* 
pósito  al  erecto.  Consta  del  libro  de  la  sa* 
crislia  del  año  1506,  donde  se  Ice  la  partida 
siguiente  de  <<aslo.  «ítem  compri  cent  canes 
«decayamas  de  Uurguya  (/tcnzo  de  Dorgoña) 
«per  lo  sobrecel  de  la  cápela  de  Corpiu 
MCkrist,  hon  esta  rcservat  lo  Cos  precios  de 
BJhu.  Xst.  lo  digous  é  divenres  sant,  á  rao  de 
»Illsol.yÍ[  dinersla  cañe.  Per  lo  cual  pagui 
»TÍnt  é  hun  flori  é  un  sol.  c  vuyt  dincrs.  qui 
«valen  XXUb..  XVI  sol.  é  VIII  diners.»  Ya 
eolo.nces  llamaban  vulgarmente,  corooabora, 
al  monumento  la  Casa  santa.  En  esta  proce* 
síon  se  cantaba  el  símbolo  Quicumque.  Tam* 
bieh  se  qnitaba  este  dia  de  las  pilas  el  sgoa 
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bendiLa,  como  se  bacía  en  loda  la  provincia 
Tarraconense. 

Curioso  era  el  rilo  de  la  recoDciliacion  y 
absolución  de  los  penitentes  que  se  hacia  en 
este  día  en  el  Padró  con  la  lectura  de  sus 
sentencias,  etc.,  etc.;  pero  es  largo  ademas 
j  ando  encaso  de  ocio.  ' 

Habia  en  el  siglo  XIV  la  costumbre  de  decir 
después  del  ÍX  responsorio  el  Planctus  de  nuesr. 
tra  Señora,  que  era  una.  letra  vulgar:  y  tam- 
bién el  robo  de  las  lohallas  del  altar  al  decir- 
se las  palabras  de  la  Pasión:  Parliti  sttnt  vesti- 
menta mea, ele;  nada  de  elevación  de.  hostia 
y  otros  ritos  comunes  á  otras  iglesias.  Según 
la  Consueta  de  la  sacristía  de  1511  iban  los 
celebrantes  a)  monumento,  donde  se  decia  la 
confesión,  vestidos  de  ornamentos  blancos; 
como  babia  mandado  el  Capitulo  en  1492,  y 
de  allí  llevaban  al  altar  mayor  el  Cuerpo  de 
Cristo,  el  cual  eltívaba  el  Obispo  tn  modum 
circuli,  puesto  sobre  un  escafio  alto.  Omito 
otras  cosillas. 

En  el  sábado  santo  se  leían  las  profecías 
antes  de  la  bendición  del  cirio  .pascual.  Po- 
níase en  él  la  tablilla  en  que  se  notábala  íe^ 
tra  dominical,  año  de  la  Encarnación  y  el  día 
de  la  Pascua.  De  esla  tablilla  jjueda  la  des* 
cripcion  siguiente  en  un  inventario  de  la  sa- 
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cñslia  del  9ño  f  399  (Act.  cap.)  Uetn  umm 
eassaméepicüm,  m  cuintt  capite  ett  «fepjctai 
/«nu  erife^xus  cuín  Beata  Mcaia  tí'  Sondo 
'JoHamiti,  ét  atmaqi^\  ei  Angelit  adlatm, 
cuffl  uno  mamo  (f  fáj ';  el'e$t'in  ea  cafendariítm 
ÑatiiiüaHs  DÓmihi,  quoá'solét  apponi  tn  céreo 
pasquiüi'.  Bh  la  bencfícíon' del  cirio  está  (aun 
en  [os  Misales  del  si^tb  XVI)  el  elbgio  de  h 
aSejá ,  como  en  otras' iglesias  se  usaba. 

En  Ibs  uraHinea  dé  hí  mañana  de  Pá^eoa 
a)  concfíiirse  el'Hl-  responsorío  se  cantabtf  Ih 
prosa  fKtinuB  de  esta  manera.  Safíad  Urea 
presbíteros  de  la  sa<íristía  con  dalmáticas, 
caía  cubierta  y  cirios  en  hs  manos,  y  paestos 
ante  el  altar  mayor,  voehos  hacia  cfl  coro; 
decían  los  tres  primeros  rersos ,  uno  cada 
ano.  Lu^o  los  cantores^  preguntaban  desde 
lá  puerta  del  coro  por  tres  veces:  JHc  fioftú 
María  q^  vidüM.  A  cada  una  de  las  cuales 
respondía  uno  de  Ibs  tres  los  versículos  ^ 
pu^rutn.  AngeHcos.  Sartexit.  Lu^o  los  can- 
tores se  entraban  en  el  coro  diciendo;  Cre* 
dendütn  est  magis  Marí(B  veraci ,  quam  Ju^ea^ 
rom  turba  fiíUaci.  Después  de  lo  cual  se  enlo- 
iUib«  el  TeBeam.  Esta  era  la  fiesta  de  las  (tes 
Marias. 

M   Aaj  «ili  Mcrilo  y  00  s^  lo  que  alpiifiea. 
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EBla  prosa  Victinue  no  se  decía  en  la  mira 
de  estos  dos  primeros  días,  sino  solo  en  el 
tercero  y  siguientes  de  la  octava.  El  sermoB 
era  después  del  Credo  y  ofertorio ,  como  ea 
otros  dias  del  afto.  Has  en  el  de  este  dia 
mandó  el  Capitulo  á  principios  del  siglo  XVI 
que  en  lugar  de  la  salutación  angéliea  Ave 
Maña,  se  dijese  la  antífona  Regina  ceeli ,  la 
cual  cantaban  los  doce  presbíteros  oficianlw 
con  grím  solemnidad  (in  sonó  maiort). 

En  el  lunes  de  Pascua,  al  tiempo  del  ofer- 
lerio  de  ta  misa,  el  Obispo,  canónigos  y  va- 
ríos  presbileros  sacaban  todas  tas  reliquias 
de  la  sacrislia  al  altar  mayor,  donde  perma* 
necian  todo  el  día,  dándose  á  adorar  al  pue> 
blo.  Queda  ya  dicho  del  rito  semejante  que 
babia  en  otras  iglesias. 

En  el  martes  se  cantaba  la  prosa  VtcItouB. 
vistiéndose  para  ello  un  presÜteca  con  dal- 
mática verde  y  cubierto  con  una  tela  colora- 
da en  representación  de  la  Magdalena;  el  cual* 
preguntado  por  los  cantores,  r-espondia  coma 
dijimos  en  el  dia  de  Pascua .  rntatrando  ai 
mismo  tiempo  al  pueblo  algunas  pinturas  ala* 
sivas  á  sus  respuestas ,  las  cuales  llama  im* 
properia  la  Consueta  lemosina  de  la  sacrislia' 
de  principios  del  siglo  XVI ;  la  cual,  añade: 
cE  quant  vindra  en  aquell  pas  que  la  Mari» 
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vaara  A  canlar  dé!:í  cossos  resucitar  ,  serán 
»aparcllat5  davall  lallar  major  sel  ó  Tuyl  fe- 
»drins,  ó  tants  qunnts  volran  ,  ab  camis,  é 
«cuberls  los  caps  ab  am¡t<;;  é  quanl  vindra  16 
»loch  de  resucilar,  axiran  davall  laltar,  é  ra* 
sdolanl  ñns  baíx  al  darrcr  graho,  anarsen  aa 
Ka  la  sacristia.»  TaiiilÜen  de  un  Ángel  qué 
debía  cantor  no  sé  que  co^as,  que  la  Consue- 
.ta  no  dice,  desde  encima  d,c  la  capilla  de  San 
Gabriel,  dice:  «Quanl  vindra  lo  cas  que  aura 
»á  cantar,  tindra  íes  ales  plenes  de  cándeles 
nenceses;  é  aiinlfara  una  bombardeó  alguna 
»ramor,  significanl  lo  impcUU  del  scu  axir.» 
La  dominica  in  albis  se  llanlaba  va  en  el 
siglo  XIV  dia  de  la  cantal,  y  en  el  libro  de. 
fábrica  de. 1368  no  lienc  olro  nombré.  Acá-' 
so  nació  eslo  de  alguna  limosna  pública  que 
se  hiciera  ese  dia,  para  lo  cual  se  baria  algur 
na  procesión ,  de  que  todavía  queda  una  reli- 
quia, en  la  que  me  han  informado  que  hacen 
las  parroquias  sin  la  catedral.  Mas  ni  de  uno 
ni  de  otro  hay^  memoria  en  los  libros  del  si* 
glo  XIV.  El  vulgo,  que  es  quien  suMe  con- 
servar con  mas  tesón  las  costumbres  anti- 
guas, da  aun  boy  este  nombre  á  los  días  de  la 
infraoclava  de  Pascua-,  en  los  cuales  aun  ks 
meriendas  que  se  hacen  en  el  campo  libre 
se  llaman  Pa  en  carilat. 
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En  lodo-  el  tiempo  pascual  tío  habla  toas 
que  un  nocturno.  Cuanclo  se  rezaba  de  ten-- 
pore  lodos  los  del  coro  estabao  en  pié  en  re- 
Tereocia  <le  la  Itesurreccion,  y  cuando  de  al- 
gún Sanio,  alternaban  los  cores  como  en- 
tre aúo. 

En  el  lunes  siguiente  á  la  dominica  tn  al- 
bisse  celebra  la  tiesta  del  Ángel  Custodio  de 
esta  ciudad' y  reino;  y  esto  dcgde  el  año  1407. 
en  que  seinslitnyó,  como  (jueda  dicho  en  el 
episcopologio.  En  la  primera  procesión,  que- 
se  hizo  ese  año,  iban  niños  represenlaBdo  los 
Angeles.  A  fines  del  siglo  XV  (como  se  ve  al- 
fin  de  la  Consueta  de  tempore)  se  manda  que 
vayan  doce  presbíteros  con  capas  cum  sister- 
nis  (a)  perga  mini  signatis  signo  civitalis  in  ma- 
nibus.  Esta  procesión,  como  todas  las  de  es- 
ta iglesia,  comenzaba  por  el  cántico  Te  Deum, 
al  cual  seguían  varios  responsorios  en  distin- 
tas estaciones,  y  finalmente  la  Salve  á  la  en- 
trada en  la  catedral. 

En  los  dias  de  Pentecostés  no  habia  prosa 
en  la  misa  hasta  e|  jueves  infraoctavo. 

(a)  la  palabra  sisternvs  signiGca  sin  duda  ,un  cuaderno 
de  seis  hojaa,  conio  quattmiis  ie  cuatro.  Yo  por  lo  menos  no 
hallo  otro  significado.  Llevarían,  pues,  aquellos  presbíleros  . 
unos  cuadernos  abierios,  ó  sean  Garlones  {á  quienes  por  la 
semejanEa  se  diese  el  nombre  de  üstcrnos),  en  los  cuales  iba» 
^al#du  lAivWnas  de  la  ciudad. 
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¿a  fiesta  del  Cwpus  es  mu;^  antígua  en 
eita  ígllesia,  y  yft  se  hacia  en  ella  procesión 
solemne  á  mitad  del  siglo  XIV,  cuando  et 
Obispo  Berengner  Batlle.  qne  murió  en  1 349, 
regaló  para  ello  una  custodia,  cuya  üescrip* 
cion  nos  conserva  el  inventario  citado  de  la 
sacnstia  de  1399  por  estas  palabras:  «ítem 
»iinum  lignüm  argentenm  cum  suo  crucífixo, 
»et  iraaginibus  Sanctse  Maris  et  Sancti  Jo* 
xhannis,  et  cum  duobus  Ángelis,  el  pede  ar- 
ügentí :  et  in  medio  est  reservatorium  crista- 
xlllnuin  ubi  immititur  hostia  salularis  die  festi 
kCorporisCbrístt;  et  sunl  signa  in  eode  Papa^ 
"gtyst  <\voó  eít  signum  Dni.  Berengarii  Baiu* 
'»Iíi  qoondam  Episcopi  ftlaioricensis.»  Creo 
que  ha  de  quedar  alguna  parte  desta  alhaja. 
En  la  miss  no  se  decia  prosa  alguna  aun 
eni  'ifado  el  siglo  XV[,  como  se  ve  en  los  Misa- 
les  de  aqael  tiempo,  sin  embargo  de  que  ba- 
hía   algunas  verbetas  en  los  responsoríos  de 
maiti  nes.  En  la  misma  época  iban  en  la  pro- 
ceSíúi  1  los  doce  Apóstoles ,  cada  uno  con  la 
insignia^  de  su  martirio,  lodos  vestidos  de  dal- 
máticas,   A  excepción  de  San  Pedro,  que  iba 
con  casul  'Ia  y  tiara  (Consuela  de  la  sacristia). 
Al  fin  de  .  1>  Consueta  de  tempore  se  ve  qne 
en  el  siglo     XV  iban  en  la  proresion  varios 
Profetas  üti  ÍvH  camitiis,  y  que  ai  concIttilM 
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86  daba  la  bendicioo  con  el  Santísimo,  ele* 
Tándolo  in  modum  circuli.  En  el  OraDarío 
impreso  en  1516  nos  queda  una  exacU  aes- 
crípcíoQ  del  modo  con  que  se  hacia  esta  pro- 
cesión en  dicho  tiempo  con  las  siete  esUbcio- 
nes  que  mandó  el  Rey  Don  í>edro  IV  de 
Araf^n  en  1568.  Es  articulo  curioso,  mas 
no  puedo  copiarlo .  como  lambieo  lo  es  la 
que  nos  conserva  la  Consueta  de  tempore,  ios. 
á  ffl¡ta<i  del  siglo  XIV.  cuando  la  procesión 
no  solamente  era  por  la  maúana.  sino  tam- 
bién, antes  de  la  misa  mayor.  La  costumbre  áp 
hacerla  por  la  tarde  no  se  habia  introduciiclo 
ano  en  1597,  como  consta  de  las  Actas  cápi' 
íuiaret. 

Nú  se  conoce  el  origen  de  la  antigua  cos- 
tumbre de  poner  la  imagen  de  nuestra  Se- 
flora  sobre  una  cama  en  medio  de  la  iglesia 
en  el  dia  de  su  Asunción.  Haciase  esto  al  co- 
menaar  los  laudes,  y  Juntamente  se  sentaban 
al  rededor  de  la  imágeO  doce  presbíteros  en 
representación  de  los  doce  Apóstoles,  todos 
con  dalmáticas,  á  excepción  de  San  Juan, 
que  iba  con  casulla  y  una  palma  en  la  mano. 
Asi  iban  también  en  la  procesicm  que  se  hs- 
ei^.anies  de  la  misa  mayor  y  en  la  otra  que  . 
habia  xlespues  de  cpinpletas.  Esta  últioMse 
fisubíeéíó  por  resolución  de  ambos  cabiMos 
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ein  ülafio  iAtñ,  mandándose  llevar  en  ella 
la  imagen  de  nuestra  Señora  solamente.  En 
el  año  signrente  pareció  qtte  se  llevase  algu- 
na reliquia  ,  y  en  efecto  se  llevó  la  Verónica, 
en  el  inmediato  las  espinas  del  Señor,  y  lue- 
go volvieron  á  llevar  la  Verónica ,  como  se 
usíaba  todavía  en  1511,  cuando  se  escribióla 
Consueta  de  la  sacristía,  de  quien  es  lodo  es- 
to que  he  diotio. 

Omito  la  noticia  de  otros  ritos  para  poder- 
la dar  de  la  liesta  que  se  celebraba  en  esta 
iglesia  á  los  llamados  Santos  Mártires-  Cabrü 
y  Basa,  naturales  de  esta  isla,  en  la  domini- 
ca infraoclava  de  Todos  Santos.  Y  es  de 
notar  que  de  dicha  fiesta  no  hay  mención  en 
ninguna  de  las  Consuetas  ni  otros  códices  ri- 
tuales que  yo  he  visto,  los  cuales  en  ese  dia 
ponen  el  oficio  de  todos  los  santos  Mártires  que 
tenían  lodo  el  segundo  nocturno  propio,  siendo 
lo  demás  de  dominica.  En  1627,  día  24  de  se- 
tiembre ,  resolvió  el  Capitulo  que  se  escribie- 
se al  Papa  pidiéndole  oficio  y  rezo  de  estos 
Santos.  De  este  tiempo  son  las  únicas  noti- 
cias (|ue  tengo  de  la  celebración  de  dicha  fies- 
ta! las  cuales  he  tomado  de  un  ms.  que  hay 
en  el  archivo  de  esla  catedral,  intilutado  iVo- 
ticiari.  tÜn  él  sé  lee  que  se  celebró  la  fiesta 
en  1651,  y  que  predicó  el  P.  Fr.  Agostio 
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Salvador,  Dominico;  y  en  1632  en  qae, pre- 
dicó lo  Pare  fra  Costa ,  Guardia  de  Jesús. 
Olra  prueba  mas  terminante  de  eso  es  el 
sermón  impreso  en  1625,  del  cual  poseo  un 
ejemplar;  y  por  ser  este  papel  raro  y  conte- 
ner lodá  la  historia  de  estos  Mártires  voy  á 
hacer  de  él  un  extracto  ,  aunque  sea  largo. 
Su   titulo   es    este :    Sermón    de  los  ínclitos 
Mártires  Sant  Cabrit  y  Sant  Bassa.  naturales 
del  fdelisimo  y  dorado  reino  de  Mallorca,  na- 
tárales  de  la  villa  de  Ataro:  predicado  por  el 
muy  R.  P.   Fr.  Gerónimo  Planes,  religioso 
descalzó  del   orden  de    Satit  Francisco.   En 
Mallorca  por  Gabriel  Guasp,  año  1625,  ó  cos- 
ta del  doctor  Juan  Coll ,  redor  de  la  villa  de 
Alaro,  especialisimo  devoto  de  los  Sanios.  En 
e!  frontis  eslan  estos  pintados  en  pie  con  la 
armadura  militar  y  lanzas, 
ña  á  tos   Jurados  de  Malí 
ingiere, una  carta  dirigida 
Cardenal  Cisneros,  fecha 
octubre  de  1503,  en  que 
la  doctrina  de  R.  Lull.  S 
se  dice  compuesto  según  la 
Arle  magna  revelada  por 
mártir  y   doctor  iluminadi 
natural  también  de  dicho  r< 
V  tnojfordomo  mayor  de  su 


fOÍ  Tuai  iimuio 

ma'.'Beatiquipersequíionempatiuntur.  Si^one 
el  orador  que  esta  fiesta  era  real,  celebroíáa 
antiguamente  púr  los  erittiatásmos  y  deuptist- 
mos  Reyes  de  Mallorca:  que  estaba  olvidaáft 
por  haberse  d^ado  el  rexado  del  Breviario  oti- 
tiguo  deste  santo  obispado,  en  el  cual  se  rozaba 
dellós  en  eMe  dia  de  la  dominica  después  d^ 
dia  de  Todos  Santos  en  compañia  de  los  otru 
Mártires.  La  historia  de  este  martirio  ila  «a* 
ca  de  las  lecciones  que  dice  se  hallaban  en 
dos  antiguos  Breviarios,  impresos  el  uno  en 
Mallorca  en  148d,  y  el  otro  en  Venecia  én 
Í506,  tos  cuales  dice  que  existían  en  su 
tiempo.  T  será  así  sin  duda;  mas  ahora  no 
nos  queda  ningún  ejemplar  de  aquellos  có- 
dices. Y  asi  tendré  que  sacar  estas  copias 
del  sermón, por  las  cuales  verás  que  cuando 
el  Rey  de  Aragón  Alfonso  III  despojó  en  1287 
del  señorío  de  Mallorca  á  su  tío  el  Bey  Den 
Jaime,  intimó  la  rendición  al  capitán  del  cas- 
tilló  de  Alaro,  llamado  Cabrit.  Este  se  re- 
sistió perseverando  ñel  á  Don  Jaime;  j  en 
alusión  al  nombre  del  Rey ,  llamado  vulgar- 
mente  Anfót,  y  á  que  este  es  q)  nombre  que 
dan  al  pescado  llamado  mero  en  Castilla,  dgo 
burlando  que  Ánfós  era  bueno  para  sf^tt.  Ai- 
rado el  Rey  juró  asar  al  ci^pítan  CabrÜs  á 
80  compaAero  BioM  como  se  asas  los  c^rí- 
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to&.  T  lo  cumplió  luego  que  tomó  él  cásfillo. 
Sabido  eslo  por  el  Papa  Gregorio  Xtl  exco- 
mulgó al  Rey,  el  cuál  consiguió  la  ábsolucróíi 
prometiendo  restituir  el  reino  á  su  lio  y  edi- 
ficar un  altar  en  bonor  de  todos  I09  Hártirea, 
entre  los  cuáles  estuviesen  los  dos  sobredU 
cbos.  Estas  cosas  verifícó  el  Rey  Don.Jaitne, 
y  su  hijo  Don  ^ncho  instituyó  en  lSi2  un 
beneOcio  en  bonor  de  dicbos  Santos.-  Gsla 
es  la  bistoria  que  resulta  de  tas  lecciones  cu- 
ya  copia  rncluyo  (a),  en  la  que  solo  advierto 
por  ahora  la  equivocación  con  que  atribuye 
la  excomunión  del  Rey -Alfonso  al  f'apa  Gre- 
gorio  Xn,  que  fué  posterior. m 
cien  años,  no  quedando  arbitri 
que  seria  el  X  ó  el  XI.  :porqu 
murió  mucho  antes  del  suceso, 
fué  Papa  casi  cíen  años  después 
reflexiones  porque  no  me  be  p 
pugnar  el  hecho,  sino  solo  bal 
la  pai'le  ritual.  Por  lo  demás  el  o 
peña  su  objeto,  que  fué  probar 
que  estos  soldados  padecieron 
raneta  del  juramento  hecho  á  I 
de  su  ienieuie  el  Rey  Don  Jaime  .  .  .  mayor- 
mente 91»  les  podia  mover  á  la  conservación 

(a)    Ap.  núm.  21. 
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del  la  esperanza  que  podían  lener  que  vendría 
su  legítimo  Rey,  favorecido  del  Itey'de  Fran- 
cia, por  cuya  ocasión  le  babia  su  sobrino  qui- 
tado  el  reino. 

Ed  el  mismo  sermón  se  lee  que  los  hue* 
sos  de  estos  Mártires  están  en  la  catedral 
debajo  del  altar  de  la  capilla  de  San  Simón 
y  San  Judas,  los  cuales  se  reconocieron  en 
tiempo  del  orador.  Novisimamenle  fueron 
reconocidos  d¡a  7  de  noviembre  de  i805por 
varios  señores  canónigos  y  otras  personas. 
Asi  se  halla  notado  al  margen  del  libro  de 
las  Actas  capitulares  (|ue  empiezan  el  dia  16 
de  noviembre  de  1655.  Uno  de  los  que  asis- 
tieron me  ha  informado  que  se  hallaron  ce- 
nizas y  muchos  huesos  quemados.  Están  en 
arcas  de  piedra  de  Sanlañi,  debajo  del  altar 
de  la  Piedad,  que  acaso  antes  se  llamaría  de 
San  Judas.  Y  baste  de  esto. 

De  oíros  ritos  podia  hablar  locantes  á  la 
administración  de  sacramentos  y  otros  pun- 
tos de  disciplina.  Pero  para  muestra  de  las 
costumbres  antiguas  de  esla  iglesia  basla  lo 
dicho.  A  Dios.  Palma  etc. 
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CARTA  CLin. 

Noticia  de  algunas  bibliotecas  de  Palma  de 
'Mallorca  y  de  sus  libros  y  códices  mas  ra- 
ros y  no  conocidos. 

1tJ,í  querido  hermano :  Lo 
que  DO  estaban  accesibles 
empleado,  según  ni¡  cosUini 
linio  de  algunas  bibliotecas 
notando  y  apuntando  alguna 
graneas,  dignas  de  la  notic 
conocidas  do  nuestros  bibli 
lección  hubiera  sido  mucho 
mi  salud  me  permitiera  ver 
rías.  Pero  no  ha  sido  posibl 
que  las  tres  ó  cuatro  que  di 
Y-no  me  he  propuesto  h 
crilores  naturales  de  la  isla, 
para  otros  mas  desocupado 
jarse  exclusivamente  en  la 
lodos  los  pormenores  neces 
bir  una  Biblioteca  de  provini 
está  por  hacer  todavía  y  qi 
no  tarde  en  verificarse  ,  seg 
posición  y  amor  al  bien  pú 
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mi  amigo  el  presbítero  Don  Josef  Barben,  el 
coai  de  los  sug^s  que  be  tratado  aqoi,  es 
casi  el  único  capaz  de  esta  empresa,  para  lo 
cual  no  hasla  tálenlo  y  erudición  sino  hay  ge? 
nib  particular  para  esta  clase  de  trabajó.  En 
resolución,  esto  no  me  toca  á  mí.  Y  ya  que 
tomé  las  notas  que  digo,  allá  van  y  valgan  lo 
que  valieren:  siempre  será  añadir  algo  slaeer- 
ftttn  mercurtt. 

Eü  primer  lugar  en  la  biblioteca  púbirca 
episcopal  establecida  y  dotada  por  el  Obispo 
Don  Juan  Diaz  de  la  Guerra,  vf  un  cod.  ms. 
foK,  cuyas  bojas,  parte  son  de  pergamino  j 
parte  de  papel,  escrito  á  dos  columnas.  Con- 
tiene la  Summafratris  HonekB.  oráinisfratrum 
PreB^Ctttorum  contra  heréticos.  Es  sin  duda 
alguna  de  fines  del  siglo  XUI,  y  mas  antiguo 
que  los  pocos  códices  que  disfrutó  pjira  la 
impresión  que  hizo  de  esta  obra  en  el  siglo 
pasado  el  Italiano  P.  M.  Fr.  Tomás  Agustm 
Aiccbini,  de  mí  órd^a.  Entre  algunas  varian- 
te$  que  hubieran  ilustrado  mas  el  escrito  ba* 
lío  apeen  él  Íí6.  3,  cap.  3,  donde  dicbo  pa- 
di'éleyó  que  Moneta  escribía  su  obra  en  el 
tóo  1244.  nuestro  códice  dice:  non  enim  sunl 
fiús  qmm  mille  ducenti  XL  el  mus  annuf, 
quod  ipse  (Cbrislus)  factüs  esl  homo. 
Otro,  qódice  {al.  ms.  en  gapel  ^n^  el  H;_ 
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glo  XV,  coDlieoe  las  obras  siguientes:  /nct> 
pjr  gasUfnlis  liber  magi$iri  Franasei  Exime- 
neg;  es  la  obra  ;a  conocida  de  este  ^cUsimo 
Franciscano,  dedicada  á  Don  Hugo,  Obispo 
de  Valencia ,  y  escrita  á  instancias  de  Miguel 
d*  Hiracle .  rector  de  la  iglesia  de  Penagoi- 
la,  como  se  vé  en  su  dedicaloria.  ^=  TraetO' 
tus  de  prtncipolu  Papx  edilus  a  Fr.  Avgustino 
de  Boma,  ordin.  hereínilarum  S.  August.  = 
Proposüio  adbersus  quosdam  curiosos  detracto* 
re$  ecchsi0,  quia  poss^et ,  et  super  staiu  eius: 
/beta  coram  sanctissimo  et  beatissimo  Romano 
S^tí^ce  Dno.  Nicolao  quinfa,  viro  devottsti- 
mo.  Ésta  obra  es  de  Lope  de  Espejo ,  natural 
(fe  Orihuela ,  de  la  cual  Don  Nicolás  Antonio 
dld  una  i;ioticia  completa  y  may  conforme  con 
éste  códice,  que  se  escribió  en  Italia. 

Otto  códice,  igual  a 
por  el  S^lustio,  que  est 
siis  invectivas,  y  las  o 
tocantes,  á  aquellas  guer 
obfin^s  dk  ingenio  de  ; 
también  el  fíariohmei  F 
(ímtfíum  de  origine  inl«r 
Mí-  cosa  del  siglo  XV. 
se  baila  uno  que  mas  nof 
(to  oofam  Smictissimo  £ 
reperau^mum  m  Xpo. 
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Maioricen.  Episeopam,  et  Serenissimi  Dortmi 
Begis  confessorem.  Es  la  que  ya  dije  del  Obis- 
po DoD  Fr.  Juan  García,  y  que  eovié  con  el 
episcopolo'gio. 

Eslos  son  ios  únicos  manuscritos  que  aquí 
he  hallado  dignos  de  atención.  También  la 
merecen  algunas  ediciones  raras  del  siglo  XV. 
Tal  es  una  Ignorada  de  Don  Nicolás  Antonio 
(y  no  sé  si  del  P.  Méndez,  cuya  obra  no  ten- 
go á  mano)  de  uno  de  los  escritos  masfamo' 
sos  de  Raimundo  Lull.  Es  un  vol.  fol.  á  2  col. 
Incipit  líber  divinalis  vocatus  Arbor  smnlÚB 
edüus  a  reverendissitno  doctore  magistro  íiay-. 
mundo  LüU.  =  Pr. ;  Deus  cum  tua  virtute  im- 
pil  arbor  scienlice.  ¡n  desolaíione  el  flelihus 
slans  Raymundus.  ^  Al  fin  se  lee  :  Deo  daníe 
arbor  sdenlim  reverendissimi  magistri  üaitnun- 
di  Luü  presens  opus  nunctipalum  in  nobiii 
civitale  Barchinone  per  Pelrum  Posa,  pres- 
biterum  et  Calhalanum  XXII.  augusti  anni 
M.CCCC.LXXXII.  correclissime  fideüterqve 
completum  fuit.  Deo  gratias.  Amen. 

Otro  impreso  hallé  aqui ,  y  es  el  primero 
de  esta  isla,  del  cual  daré  razón,  por  si  no 
lo  conoció  el  P.  Méndez.  Es  un  tomíto  en  4.', 
de  unas  treinta  hojas,  sin  foliatura.  Empieza 
asi :  Incipit  tractatus  magistri  Johannis  de  Ger- 
$onno,  Cancellarii  Parisiensis  de  regulis  mofuía* 
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tontm.  —  Prol.  Agamus  nunc  interim  quod  no- 
fura  ,  etc.  —  Al  fin  se  halla  este  epigrafe: 
Doclissitni  magistri  Johannia  de  Genonno  prs' 
sens  opus:  opera  et  impensis  reverendi  Bartiuh 
lome  Caldenteii,  sacre  tbeologie  proffestoris  tm- 
pressum  est:  arte  vero  et  industria  ingenííá 
Nicolai  Catafoii  (f.  Calafati)  Baleorici  in  nw' 
iori  ex  Balearibus  imprimentis,  anno  salutis 
MCGCCLXXXV ,  die  vero  XX  mensis  junii. 
—Sigue:  Jacobi  Otesiedvis  balearid  vtce  im- 
pressoris  ad  lectorem  epygramma. 

Perslrinxit  legis  pr&xim  moresque  Joannea , 

Cui  de  Gersonno  nomen  habere  datur. 
Sí  ergo  tuum ,  lector ,  peclus  celestia  tangunl , 

.Hunc  eme :  plus  solus  quam  libi  mille  dabil. 
bte  docel  mores  sacros,  animumque  peromat, 

Vilaque  sit  notiis  qua  pera^enda  via  '■ 
-Quid  sit  honestum ,  qu4d  iu^tuin ,  quid  denique  sanctum , 

Quidve  piíim  monslrat ,  quze  fug'ienda  ñiala. 
Detegit  h<c  celum ,  et  callem  flagianlia  averni 
■  Neu  phtegethonleis  afflcerere  maiis. 
lAdBummam:  hic  vigili  ducit  rectore  carinam, 

Qux  mundi  immergi  naufraga  posset  aquis. 
Huic  igilur  grates  Innto  pro  muñere ,  lector , 

Redde ;  sed  est  nobis  graiia  habenda  magis. 
Ule  opus  exegil :  faleor ;  sed  copia  habendí 

Noslra  est  per  térras  inultiplicata  raanu. 

No  debo  olvidar  la  noticia  de  algunas  edi* 
ciones  extrangeras,  por  ser  de  aquellas  clá- 
sicas que  con  tanto  conato  examinan  y  cele- 
bran lols  bibliógrafos  de  otras  naciones.  Y 

«WO  XXII.  *¿ 
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s«a  la  primera  el  C(H»ealarÍo  del  jiiriscQow(- 
to  Jii^q  Andrés  sobre  las  «oostituciooas  Jl^- 
mallas  Cl^untiMí,  impreso  eQ  RfiPM  «n 
i473,  CD  felio.  del  cual  bey  aquí  i^n  ej^mpív, 
con  este  ^pígfafe  ÜDal  {¡opiado  i  Iq  |e(rit; 
cAreseos  baiuoi  Clomentinarum  preclar.iun 
kopas  Jo.  An.  iuris  eapoaici  Impeii.  9}m« 
lin  urbe  Roma,  tolius  mundí  rogina  «t  ^r 
«gnissima  Imperatrix-  que  sicut  pro  cet^rís 
Miitiibus  dignitate  preest.  ita  iogeniosis  khís 
»est  refería,  non  aUramoQlo  piumali  calaniQ 
«Deque  stilo  ereo.  sed  artificiosa  quadam  ad- 
»ÍBTenüone  ímprimendi  sea  oaracterízandl  sic 
•effigiatum.  ao  Dei  l^ud^m  industríeque  est 
xconsumatum.  Per  Udalricum  Galluiu  Alma- 
inum.  et  Simonem  Nicolai  de  Luca.  Apno 
sDomini  M.CCCGXXXHI.  die  vero  sexta 
kmensis  Julíi.»  Quiso  de  buena  fé  el  impre- 
sor advertir  que  el  libro  no  estaba  escrito 
con  pluma ,  no  tanto  por  su  semejansa  con  los 
manuscritos,  que  es  muy  grande,  cuaato  por 
precaver  el  daño  que  sufrieron  en  Paris  los 
compradores  de  las  Biblias  que  imprimió 
Fausto  N. ,  el  cual  vendió  los  ejemplares  im- 
presos á  precio  tan  subido,  como  sí  fuerap  es- 
critos de  inaoo.  Y  yo  sospecho  que  este  ejeni; 
piar  esti  impreso  de  plancha,  y  90  ctin  pj^- 
ffctére»  sueltos ;  y  qqe  i  0^0  fdqfle  la  |^li4tr|i 
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</2^|ta(u«.  Elp  fio,  de  esto  podrá  decirsA  mas, 
si  conviene,  viendo  los  bibliógrafos  inoderpos. 

Lo  mismo  podrá  hacerse  coa  la  antigaa  ; 
primera  edición  de  Apuleyo ,  de  que  hay  aquí 
un  ej^nplar  muy  bien  coaservado ,  en  ud  vol. 
fol.  sin  signaturas  ni  foliatura ,  dond 
todas  sus  obras ,  eco  el  Breviario  que 
Alciuoo  de  la  vida  y  doctrina  de  Plat( 
va  su  epígrafe  final:  Lucii  Apídeii  p 
madaurensis  philosopki  metamorphoiec 
acnomuiUa  aha  oputcula  eiutdem:  nea 
tonui  Alcinoi  tn  dísciplinam  Platoms  desinunt. 
Amo  saluüs  M.CCCC.LXIX.  Paulo  Vetieto 
regnatUe  secundo,  atmo  eitu  quinto,  die  vero 
uüiíaa  menñs  Fétruarii.  Rome  in  domo  Petri 
de  J^aximo. 

N.0  honra  menos  á  esta  biblioteca  la  po- 
sesipoi  ,de  otra  edición  extrangera,  pero.qu^ 
puede  reputarse  por  española  por  serlo  el 
sahlo  mQnge  de  Poblel  Blas  Romero  que  la 
procura,  á  quieo  debe  Italia  la  correcUsima 
impr^^sion  de  las  obras  morales  de  nuestro 
Séneca,  que  es  la  de  que  hablo.  Es  lamism^ 
de  qifo  en  ^li  víag^  de  Cranci^  enicontré  dps 
eiempl>)re§^Q,Perpíñan.,  ?Io  iqe  E|er.á,4esa^ra,- 
d^|e  ^^r  ^qui  &u  noticia.  ^^  UQ^vq).  (oí.  pQ 
contiene  t^Qo^  la;^  ot;;as  i;i^.o^alies  di^;8fi;jelj^* 
lósofo,  y  al  fin  de  sus  ProverbUa  se  halla  e^Ml 
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epígrafe:  Sub  domino  Blasio  Romero  ,  mona-' 
cko  Populeíi,  pUilosopho  uc  Iheolofio  celebti  est 
mpressurp  hoc  opus  iii  civitaíc  Neapolis  atino 
Domini  M.LXXHUl  (sii-.),  Divo  Ferdinando 
regmnte.  Eq  ia  ñola  nuiíicnl  fulla  la  de  los' 
cenlenares  que  debe  ser  CCCC  Y  aunque  al 
fiq.no  se  liatla,  ñola  de  edición  ,  nías  es  la 
misma  desde  el  principio  al  fin  del  volumen, 
Y  no  queda  duda  ea  que  toda  es  de  ese  año 
4475. 

Todos  estos  libros  eran  afiles  de  la  sania 
iglesia  catedral,  de  cuyo  archivo  los  sacó  el 
M.  I.  Cabildo  y  regató  á  esta  biblioteca  el  año 
4798  para  la  común  utilidad.  Y  los  ha  en- 
cuadernado curiosamente  y  á  sus  costas  el  bi- 
bliotecario Don  Guillermo  Kemon,  presbítero. 

Ed  la  biblioteca  de  este  convento  de  mi 
orden  he  visto  algunas  ediciones  antiguas, 
dignas  de  memoria.  Una  liay  de  la  Etica  y 
oíros  libros  de  Aristóteles,  fol.,  cuya  época 
no  pude  saber  por  carecer  el  libro  de  las  pri- 
meras y  últimas  hojas.  Pero  ciertamente  es 
de  las  primeras  producciones  de  la  tipografía, 
como  se  ve  no  solo  en  que  carecen  de  folia- 
turas ,  sino  en  el  aire  que  se  da  á  los  ma- 
nuscritos, y  por  un  no  sé  qué  que  se  ecba 
ya  de  menos  á  proporción  que  este  arte  se  fué 
«lendiendo. 
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Oe  la  obra  í)e  reíjimine  Princtpüfn  átí  fray 
Ggidio  Roiiiano,  del  orden  de  San  Agujlin, 
se  hulla  aqui  la  versión  jcmosina  en  dos  di- 
ferentes ediciones  do  Barcelona.  La  primera 
concluye  así:  «Referida  gracia  al  omnipotenl 
sDeu  es  dal  fi  á  la  precia rissiina  é  divina  obra 
Dile  moral  philosophía)  a  recolligida  de  lol  lo 
»discors  de  cibica,  iconomica  é  polilica  del 
«princcp  deis  philosophs  Ai'istolil  per  lo  lil- 
wteralissimc  reverend  nioslre  en  sacra  iheo- 
u.logia  frnie  Egidi  Honia  del  orde  de  Sant 
DÁgosti,  en  vulgar  caíala,  ab  algunes  gloses 
»molt  spccials  posados  <?ii  la  fi  deis  capitols, 
sprcnenl  |o  vocablo  textual  sobve  lo  qual  es 
nía  glosa.  Impressa  en  lu  insígna  ciulat  de 
«Barcelona  per  meslre  Nicoiau  Spindeler  em- 
»prempladoi",  á  despeses  del  venerable  eo 
sJohan  Cae  orna,  venedor  de  libres;  emendat 
»é  corregil  per  lo  reverend  mestre  Aleix,  re- 
»gint  les  scoles  en  dita  ciulat:  lo  segon  dia  de 
«noembre.  any  M  .CCCC.LXXX.»  Es  un  vol. 
fol.  sin  foliaturas,  impreso  magnifica  mente  á 
nplana  cnlcra.  La  otra  edición  llene  el  mismo 
epígrafe  (inul,  sino  que  se  dice  impresa  peí' 
Johin  Lusckmr,  alemany,  emprempíador ,  á 
despeses  dd  konprahile  Franch  Torber,  merca- 
der alemany á  XXH  de  octubre,  any 

M.CCCC.XCVm.  Vol.  fol.  á  dos  col.  sinfo- 
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liatui'a.  Va  lo  dicho  por  sí  es  especie  nueva  y 
no  conocida ,  que  aqui  no  me  es  fácil  reveer 
mis  trabajos  anleriores  ni  lo  que  publicaron 
algunos  bibliógrafos.  En  la  misma  duda  es- 
toy acerca  del  autor  de  ésta  traducción  le- 
ínosina,  de  quien  el  libro  no  da  indicio  ál- 
guno. 

También  se  halla  el  opúsculo  del  Papa 
Inocencio  111  antes  de  subir  á  la  Silla  de  San 
Pedro,  DevÍlilaíecondiíionishumancB,\mipTeso 
en  Barcelona  por  el  presbítero  Pedro  Posa, 
año  1499,  de  cuya  obrita  ya  he  hablado  otras 
veces. 

Mas  apreciable  es  otra  edición  no  conocí- 
da  de  nuestros  bibliógrafos ,  porque  tampo- 
co lo  es  la  obrita  que  contiene.  Sü  autor, 
el  noble  Valenciano  D.  Francisco  Carroz, 
está  reconocido  por  Bayer  en  la  Bibl.  vetus 
de  Nicolás  Antonio,  como  poeta  de  fines  del 
siglo  XV.  Mas  aqui  entre  los  tomos  de  Varia 
ea  Á.°  hay  un  escrito  suyo  en  prosa  lemosina, 
que  es  y  debe  llamarse  poema  moral.  Co- 
mienza por  este  título,  estampado  en  la  pri- 
mera hoja  con  letras  grandes:  Moral  coti^fk- 
racio  contra  las  persuasmns ,  vicis  y  forcéi  Se 
amor.  Sigue  en  la  segunda  hoja  una  carta  con 
este  epígrafe:  Fon  demanada  div&rses  voUa 
per  una  persona  de  gran  slima  á  Don  /Wmcéscft 
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Cúitof  Pardo  de  la  Coita  nm  $na  mordí  nm* 
«fiforocjo;  lo  ^ud  ^ameÉ  aqueUa  msempi  116  la 
preseMlltittt.  Sigue  una  carta  dirigida  al  que 
té  pedia  sd  obra,  la  cual  dice  que  teoia  oom- 
puesta  diez  ó  doce  a&os  bebía.  A  la  carta  bí- 
gne  otra  vez  el  titulo  asi :  Begoneixtnga  é  no- 
ral  comiderécM  contra  let  pemuuwns,  neis  é 
fortes  de  amr,  feta^lo  noble  Don  Franeesch 
CfírrO^  Pardo  de  Ja  Costa.  La  obñlz  con  lo 
dteho  Cempone  veinte  y  ocho  hojas  de  beifi* 
sima  letra;  mas  no  consta  el  logar  ni  aflo  de 
ím^refiion ,  que  también  cáreee  de  foliatura; 
perb  siendo  tan  parecida  á  las  de  aquella  ciu- 
dad,  de  donde  era  natural  y  donde  títíb  el 
autor,  es  elaro  que  debe  tenerse  por  de  la 
misma,  y  aegtin  conjeturo  del  aOo  1480  al 
iA90\  Para  maestra  de  su  composición  y  len< 
goage  Kmado  copiaré  aquí  el  trozo  siguiente. 
Después  <^  al  estilo  de  los  poetas  de  aquel 
tieai|po  personifica  á  la  razón  que  rebate  los 
alrguibetttos  de  la  pasión  y  pbrsuade  la  vani- 
d»d  y  lofiulra  de  los  que  sirven  al  amor  (én 
qae  boy  coeas  graciosísimas) ,  el  autor,  que 
supone  haber  oido  estos  razonamientos  eo  el 
sileneid  de  la  nocbe  y  en  el  secreto  de  sit  09- 
moD.  concluye  asi  su  tratado :  «De  taa  gran 
ketcellbocia  foren  vistes  á  mi  les  coses  fai 
Mdés  é  centeoplades,  que  mes  araatlos 
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j>tes  de  ignorancia,  la  díverfliíat  deis  coQ- 
ktrasts,  é  los  combats  d'ímportuna  tomptá- 
»cio,  no  trotaren  loch  en  mi.  Axi  que  per 
»gran  benaventura  mia,  venl  la  causa  de  amor 
scondemnada ,  é  la  m¡a  Daca  for^a  defesa; 
»¿com  pore  yo  callar  é  delenirme  que  les 
»mies  altes  veus  no  criden:?  |0  moríais,  ó 
«moríais!  y  mes  vosaltres  enamoralsl  obriu, 
«obriu  los  ulls:  que  aquell ,  á  qui  naixer  li 
ithaTé,  morir  li  resla :  y  al  que  segueix  error 
«dolor  li  es  aparellada.  No  durmau,  que  lemps 
»es  de  vellar.  Vellau ,  vellau ;  é  si  la  pesada 
Dson  daCeclio  engañosa  vos  le  occupAls.  lant 
sque  ciar  iuhy  nous  consenta  ,  desperteos  la 
«vostra  propria  naturaleza,  do  la  qual  graos 
vclamors  hoig  esent  que  son  los  que  dona. 
»Mirau  que  diu :  Uberts,  caris,  simples,  tfacta- 
nbles,  sen$  enveja,  sens  vana  gloria,  sena  super- 
»¿ía,  sens  crmldaí.  sens  frau.  sens  cobdicia  vos 
^engenrri.  De  mi  no  engaños  pensament ,  no 
»ceatíela  simulada ,  no  la  fe  corrompuda ,  no 
■nfalsareligio,  ni  leslantes  diversitats  de  mals 
itre6es.  ¿Hon  es  lo  re^el,  bon  la  vergonya,  ea 
Mveure  que  pijors  finam ,  que  no  comengam? 
»Esi  aquesta  (veu)  no  basta,  que  tant  y  mes 
«de  quant  baslar  deuria,  desperlenvos  los  in> 
Bcomportables  dans,  que  de  vostres  breus  y 
«dolorosos  delits  sentiu.  Desperlenros  les  lar* 
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«ced  de  la  rabo,  é  lo  preml  de  la  viflat:  la 
»uoa  volent,  é  taltra  seguint,  sereu  guiats, 
xserea  defensals ,  serán  spargíu  los  nuyol^ 
«queporlen  ceguedat  á  la  vista,  etcv  Tam- 
poco quiero  omitir  que  hablando  de  los  males 
y  precipicios  á  que  el  amor  ba  conducido  ^ 
los  que  le  siguen,  entre  los  varios  ejemplares 
de  los  antiguos  que  cíla  á  este  propósito,  po- 
ne los  dos  siguientes:  Lo  nostre  Masstas,  VeS' 
panyol  Oliver  de  si  mateix  amanl  foren  kome- 
yers.  ¿Quién  serán  estos  Masías  y  Oliver,  ho- 
micidas  de  si  mismos  por  la  fuerza  y  violeo* 
cia  de  su  amor?  Sin  duda  serian  detractas 
recientes  y  conocidas  de  lodos  en  tiempo  del 
autor.  ítem :  he  advenido  que  á  lo  que  aho- 
ra  llamamos  minutos  de  hora,  él  todavía  lia- 
ma  puntos,  cuando  pintándola  vanidad  que 
.suele  reinar  en  los  profesores  de  las  artes  y 
ciencias  dice:  «Pasem  al  astroicch:  sent  com 
»1es  steles  é  los  signes,  los  plancts  taris  ó 
»langers  en  bores  é  punís  ab  lo  seu  moviment 
•les  sphcres  discorren.»  Debes  saber  que 
hasta  fines  del  siglo  XV  no  se  conoció  el 
nombre  de  minutos.  Y  baste  de  su  libro:  el 
cual,  si  me  queda  ocio  para  ello,  he  de  copiar 
entero.  Vamos  á  otra  cosa. 

Hállase  aqui  la  edición  que  creo  ha  de  ser 
rara  de  la  obra  siguiente  de  medicina:  MmH' 
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«Ím  MaUani,  Mediolanemis  qmsHo  de  cáltditale 
eorporum  Aumanorum  tetñpore  Atetntis  et  iHkh 
lis,  étáe  attíiparittasi,  ad cel^rem pkilósopho- 
rum  et  medicúhmuniversitatem  Ticinetu&at.=^ 
Al  fin  del  tratado  dice  el  autor :  Finita  GaUa- 
k  Xoófavo  meñsis  novembris  M.CC€€.LXXll. 
Lue^  sigue  este  dístico  tipográfico: 

Mira  Parmensis  Zaroth  me  Antonius  arti 

Anguigeri  prima  fecit  in  vrbe  ducis. 

M.CCeC.LXXniI.  He  XX.  séptimo  attgntti. 

Es  un  ToK  en  fol.  de  sesenta  y  dos  bojas, 
iiDpreso  á  dos  columnas  sin  foliaturs  ni  síg* 
natura  alguna,  muy  bien  conservado. 

De  la  obra  lemosina  de  albfflkeria  áé  Ha- 
■vel  Diez  se  halla  aqiii  nná  edición  no  cono- 
cida ,  7  sin  dada  anterior  á  las  qae  lo  son. 
Dice  asi  el  epígrafe  final :  «Foncb  estampa! 
«la  present  tractat  molí  necessari  é  profitos 
feper  qnalsevol  cavidlM-  bo  geiitil  home  v  ^ 
»es,  per  saber  coneixer  quaisevo)  malaltta  h< 
«accident qae pot veúir ál  caVall  boa  la mub 
»é  saber  curar  aqueltes.  E  foncfa  estampateo 
»ia  insigne  ciutat  de  Barcelona  al  Bány  non 
»per  Dimas  Bellestar  y  per  Joan  Gigló;  E 
vfencfa  dcabat  á  XVIII  del  mes  de  jiejú  del 
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Del  Español  Salvador  Halanioro«  hktik  N^ 
tolas  Antonio,  mas  no  taro  oolicia  dé  lé  íA> 
guíente  obra  suya:  «Reverén.  D.  BacAlaiif^ 
«Salvatoris  Romani  Matainoros  His'paDÍ.==: 
kGompulus  novas  ecclesiasticus  sWé  Roina^ 
«DU8.  in  quo  multa  ad  díversarnoi  rériib  no* 
«Uonem  continenlur ,  aureus  scílicet  nvtné^ 
»ras,  concurrens  sive  epacta,  littera'domhii- 
xCalis,  díeram  feslorum  mobilium  inVentio» 
»ltiD3e  cóiaiuncliones,  etc.=Quse  omniánnuíf* 
•quisque  perpetuo  absqne  breviario,  csleir- 
«dariove,  summa  brevitate  facíllime  per  si^i- 
•sifía  manu$  iuncturas  consequi  poteHt;  no- 
sTeritque  quantam  ipse  reveren.  baccalaureus 
>SaIvator  ecclesiasticis  nedum,  sed  et  laíefs 
somnibus  utilitatem  miro  attiileHt  artificiO.= 
yVenelils  apud  JaOobum  Picaiam  excUdebat 
»{570.»  Todo  es  del  frontis  del  librilo  eit 
4.*  dedicado  al  Cardenal  Cervantes.  Arzobis- 
po  de  Tarragona.  El  autor  dice  que  concia- 
yó  esta  obrita  idibits  aprilis  1567  m  fíomma 
cuña. 

Estas  y  otras  antiguallas  bibliográficas  (laj 
en  esta  librería,  que  ciertamente  no  merecen 
el  desprecio  y  olvido  en  que  yacen,  que  ríes- 
peto  de  algunas  de  ellas  llega  á  algo  maá  qué 
á  desaliflo  y  poca  curiosidad. 
hk  bibfibteca  de  los  PP.  GápncttiiKos  li«ltfó 


^,  Google 


pfí  VUflE  LITSIURIO 

pvrlícülariaenle  mi  atención,  y  llamará  la  Ae 
cualquiera  que  tenga  gusto  de  ver  una  pieza 
aseada ,  y  unos  libros  colocados  y  cuidados 
como  se  merecen  tan  fieles  amigos.  Esto  debe 
la  q^ue  digo  á  su  bibliotecario  el  P.  Fr.  Luis 
de  Villafranca,  que  no  solo  la  ha  enriquecido 
con  su  diligencia ,  sino  que  ha  encuadernado 
por  su  mano  los  libros,  restituyendo  á  muchos 
la  vida,  que  estaban  á  punto  de  perder  ea 
manos  de  especieros,  y  de  oíros  que  no  lo 
son.  Valióle  para  esto  un  conocimiento  no 
vulgar  en  la  bibliografía,  amen  de  los  que 
posee  en  la  historia  de  su  patria.  Pero  lo  que 
mas  le  agradecí  fué  la  colección  de  ediciones 
de)  siglo  XV ,  que  tiene  reunidas  con  algunas 
obras  manuscritas,  de  los  cuales  me  he  pro- 
puesto indicar  las  mas  notables  para  ilustra- 
ción de  los  exlrangeros,  que  en  esto,  como 
en  otras  cosas,  debían  habernos  tratado  con 
menos  orgullo. 

Posee,  pues,  esta  biblioteca  la  primera 
impresión  de  lo$  XXXVII  libros  de  Historia 
natural  de  Plinio,  impresos  en  Venecía  por 
Juan  Spira  en  1469;  en  un  vol.  fol.  inax.,  y 
tan  bien  conservado ,  que  yo  dudo  puedan  es- 
tarlo mas  los  que  posean  otras  naciones. 

Una  Biblia  fol. ,  á  dos  col. ,  sin  principio 
si  fin ;  mas  su  carácter ,  abreviaturas ,  liiita  y 
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y  Otras  ñolas,  la  hacen  alríbuir al  4470,  ó' 
por  ahí. 

El  opúsculo  que  el  Papa  Sixlo  IV  escribió, 
siendo  Cardenal ,  sobre  la  famosa  cuestión 
De  relicto  in  terñs  Sanguine  Christi ;  al  cual 
sigue  el  olro  tratado  suyo,  también  .conocido. 
De  potentia  Dei.  Todo  compone  un  Tot.  fol. 
entero  y  bien  conservado,  sin  año  ni  nombré 
(le  impresor.  Mas  debe  advertirse  que  ál  libro 
precede  una  epístola  dedicatoria  al  mismo 
autor ,  siendo  p  Papa ;  y  en  ella  ,  al  fin ,  se 
lee  lo  siguiente:  Jokannem  Phüippum  de  Li- 
gnami  Messanen.  Siculum  insuper,  B.  pal&r. 
iía  commendatum  in  ómnibus  habeos ,  ui  S.  tace 
servum ,  ut,  egenum ,  ut  fidelissimum  .  immorta- 
litaiisque  et  laudum  íuarum  sludiosissimum. 
Cabalmente  este  Felipe  de  Ligname  era  un 
impresor  de  Roma ,  de  quien  quedan  algunas 
ediciones  de  tos  años  1470 ,  75  y  75.  ¿Y  no 
bastará  la  circunstancia  de  expresarse  su 
nombre  en  aquella  carta  para  decir  que  él  la 
imprimió  con  toda  la  obra?  Porque  si  fuera 
otro  el  artífice ,  no  es  regular  que  el ,  con  sus 
mismas  manos ,  eternizara  el  nombre  de  otro 
arllGce ;  y  en  caso  de  recomendación  al  Papa, 
buscaria  la  suya  primero  que  la  agena.  Toda- 
Tia  queda  que  observar  en  este  libro;  y  és  ^oe 
al  fin ,  después  del  registro  de  los  cuadernos* 
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hay  q^  fiiedio  ó»  ^  plana  estáis  palabrus .  y  íb 
esta  manera: 

GOD 
.At. 

ILas  cuales  no  sé  explicar.  Y  si  alguno 
quiere  que  expresen  ^  nombre  y  apellido  del 
iippre^  t  y  si  es  así  en  la  realidad ,  entonces 
Tegdri  a^ajo  la  conjetura  que  dejo  apunta* 
da.  S«ta  enhorabuena ;  venga  abajo;  entrelwt 
lA  no  me  pesa  de  haberla  indicado.  Tal  vei; 
sea  Deo  gratias  en,  alenjan. 

jjn  Tol.  en  4.*  contiene  las  pjíjras  del  P^- 
trarc?.  Al  fíp  de  sus  canciones  v  sonetos  se 
halla  esl^  pota:  Qui  finist    '  et  so- 

n^i  del  Pepr archa,  poeta  k  ,  /ocfs 

itt  Boma  nel  lempo  del  Sane  }.  Por 

tre  ei  Sú/nor  nro.  S.  Pauh  i  pro- 

videníia  PapOi  II.  et  del  s  anao 

séptimo.  N$lli  ami  del  nro  jcpo. 

M.CCCC.IXXL  a  di  X.  di  t  epí- 

grafe siguen  todavía  otras  canciones  del  mis* 
iqq ,  y  un  conipendio  de  su  vida.  Conocen  los 
extrai|geros  las  ediQÍopes  de  estas  poesías 
del  ^t^o  70  y  75;  f^as  ^sta  del  aflo  71  no  U 
conocen. 
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sWpi  üi^Bsenimt  de  San  Áptoiuno  de  Flfiren- 
cia  de  1476.  hecha  en  VeDecia  por  Juan  4e 
Colonia  y  Juan  Bfanlben  de  Gherretzbem.  Del 
mismo  Santo  está  la  edieion  ;a  coDocid«  de 
la  Suma,  impresa  en  Í471.  Lo  mismo  con  U 
del  librp  IV  de  los  Seotepciarios  d«  npi  Á^ngé* 
lic^  pQctoJT  Santo  Tomas  de  H^B,  Quyo  ept* 
grafe  final  dice  asi :  Preciarutn  hoc  Qpus  Qi^ 
ti  «f^  Sancli  Thome  de  Aquim  (rtt^oíoft 
gq^dam  admentione  imjffimmdi  ««f  cmfel^ 
nstfwb'i  abs^ue  vUa  caUmi  exaratione  tic  ef^r 
gint^rfí ,  et  ¿4  Eusebi^m  Dei  industrie  e$t  eoitr 
siffímfítwn  Veneliis  p&r  magütrum  leomr4um 
Vtuid  de  Ratispona  anno  Domini  mülesa»  qwh 
^ü•i^gfintesimo  septuagésimo  oclavo.  dte  deoimn 
Of^,^  meí\sit  murcii.  Lo  mismo  coa  esta 
otra:  Feí^eüeüíB  de  magistraübw  roqianonttn 
0^  dqrissimum  ac  penUiUssimum.  Im^re^- 
n^  ^^^lani  in  hf^endis  mensis  Fe6rü^. 
M.fGCQ.LXXVU.,  en  4.".  sip  folialpr*. ííí 
Dejp  m^\9  otras  muchas  de  escrito^ejt  4q 
mf,  ^rcÍ^>  que  estas  las  he  notado  en  fiu  Bi- 
bljoteca particular,  donde  lo  lucirán  bien. 

ISp  teMgo  ocio  para  examinar  ^i  las  qv,$  yqj. 
á  decir  son  ó  no  conocidas;  mas  ^Uas  39^  a^-; 
ti^pas,  y  merecen  serlo. =Un  vol.  fo}.:  Éf^ 
plf^^  est  opu^  istud  v^oraliw^  betUi  ,(rr^iH"^ 
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per  D.  BaHholomeum  Cremonen.  canonteuM 
regularem.  ¡mpressum  VenetUs  per  Reynaliam 
de'Novimagio  Teoteuíonicumanno  Domimmil- 
leámo  quadringentesimo  octaagesimo ,  (pxarto- 
d¡&>m&  Junii,  presidente  Vcneins  inclilo  duce 
Joanm  ilfo2enig'(i.=  Otro  ídem:'  Excelleníissi- 
mí  historici  Plátinm  in  vitas  sumtíiorum  ponli^- 
cum  ad  Sixtum  lÜl.  poñtificem  máximum  prte- 
clarum  opus  feliciter  explicü.  accurate  castiga- 
tutn  ae  impensa  magistri  Joannis  Vereelletais. 
M.CCCC.LXXXV.  die  X.  Fe6r«am.=Olro 
en  4.':  Explicmnt  Sermones  Giliberti  super 
cántica  canticorwn  Salomonis  per  Nicolaam 
Florentie:  amo  Domini.  M.CCCC.LXXXV. 
sexto  décimo  chalendas  matos.  :^-Olro  idem: 
La  Suma  de  ecclesiaitica  potestate  del  Agusti- 
niano  Fr.  Agustín  de  Ancona,  en  Venecia, 
1487,  por  Juan  Leoviler  de  Haltis.^Otro 
en  fol. :  Opera  sí  libri  Thomm  de  Kempis  hac 
charta  quam  salutari  fine  clauduntur  tn  vigüia 
Andreas  Aposloli  anno  Xpi.  1494.  Nurember^e 
per  Gaspar  Hochféder  Opificem  accuratíssime 
impressi.=\  este  tenor  hay  otras  muchas 
ediciones  extrangéras  de  escritores  de  otras 
naciones ,  cuyo  catálogo  seria  larguísimo;  t 
que  no  omito  por  eso ,-  sino  porque  quiero  de< 
cir  lo  que  hay  de  cosas  nuestras.  Pero  antes 
me  ocurre  no  dejar  en  el  olvido  una  impre- 
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sion ,  que  es  sin  duda  alguna  de  las  primera?, 
aooque  no  se  notó  ni  el  aúo  ni  el  lugar,  con 
ser  así  que  el  volumen,  que  es  en  4.*,  está 
completo;  el  cual  tiene  la  singularidad  de  no- 
tar los  folios  en  cifras  romanas  al  pie  de  las 
planas:  y  son  en  todo  ciento  ocho.  Contiene 
los  siguientes  tratados:  Epístola  betUi  Eusúü 
ad  Damasum  Porluensem  episcopum ,  ad  Theo- 
dosium  Senaíorem  romanitm,  de  morte  glorwsi 
Jheronimi  doctoris  eximii:  =  Epístola  healí  Ct- 
ñUí  secütidi  Jherosolimilani  episcopi  ad  Augu- 
Hinum  Aurelium  docíorem  Iporwn.  episcopum 
de  miraculis  beati  Jheronimi  doctoris  eximii. 
Vamos  ahora  á  nuestras  cosas. 

Del  célebre  Antonio  de  Nebrija  dice  Don 
Nicolás  Antonio  que  el  a&o  i508  todavía 
no  habia  publicado  su  famoso  Diccionario. 
¿Cómo  podré  yo  creer  tal  cosa ,  cuando  le  ha- 
llo aquí  ya  impreso  en  1507,  y  lo  que  es  mas, 
traducido  al  idioma  catalán?  Pues  ello  es  así. 
Tienen  estos  PP.  un  rol.  fol. ,  que  comienza 
por  la  dedicatoria  de  Nebrija  á  Don  Juan  de 
Zúñiga,  traducida  del  latín  al  catalán,  é  im- 
presa á  dos  columnas.  Sigue  el  Diccionario 
del  latín  á  la  correspondencia  catalana ;  y  al 
fm  de  él  este  epígrafe  tipográüco:  «Aelü  Ao- 
»tbonii  Nebrissensis  grammatici  lexicón  ex 
«sermone  latino  ín  hispaniensem  Barcbínone 

TOMO  XIII.  Ifi 
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«ímpressum  per  Karolum  Amorosis  impebl^i^ 
'xfralris  Gilabrielis  Busa,  órdinis  divi  Auguslini 
»anno  M:P.VII.)i=Despues  de  eslo,  en  la 
tnisma  plana  final,  dice  de  letras  muy  grne- 
'sas :  Vocábulañus  Aelii  Anihonii  Nebri$sensi$. 
Y  en  la  plana  siguiente  empieza  la  dedicato- 
ria al  mismo  Zúñiga  del  Diccionario  castella- 
no al  latin,  traducido  también  al  idioma  ca- 
talán lo  que  aquel  sabio  escribió  en  castella- 
no: y  luego  el  DicctOnario  catalano-latin.  AI 
fin  del  cual  hay  esta  nota:  «Aelii  Antboaii 
vNebrissensis  grammatici  dictionum  hispana- 
»rum  la  latínum  sermonem  translalio  explici- 
nta  est.  Ac  denuo  ex  hispano  in  acetanú^m 
«idioma  accuralísstme  nitidissimequ«  tran- 
sscripta:  impressaque  Barcinoní  perCarolum 
üAiboroSis,  impenaís  fratris  Gahrielis  Busa. 
«anno  millesimo  quingentesiúno  séptimo,  n'o- 
)>no  calendas  octobris.»  Antes  de  pasar  ade- 
lante, reÜexiona  dos  cosas:  1.',  que  en  éstos 
«epígrafes  claramente  se  dice  que  la  versión 
catalana  se  hizo  de  la  edición  castellana :  %\ 
la  rareza  de  llamar  aeelanicum  al  idioma  cata* 
lan,  en  lo  cual  sin  duda  quisieron  decir  La- 
veetanicum,  aludiendo  á  los  pueblos  Lacetá- 
nos,  que  en  tiempo  de  los  Romanos  eran  el 
territorio  de  Barcelona  y  sus  inmediaciones. 
Todariame  falta  decir  algo  de  este  \i\ao,  y 
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(»»ííSpi¿Mt«aiíitle  el  impresor  Garlos  tUao- 
THK<f<IÍ(>1i\  iíii  de  está  ntanerk :  Idém  Car'ohu 
úí  laÁWíx  tle  tmpreísíone  Utfá&kht», 

situando  tióstris  ^placuít  candore  mtaítii 
''Vtiiic  eme,  q^  tüía'cándidh'páft^'mtit:" 
Báttc  tMfí'nit  patMas  fáeití^élipímere^ttor 
'Nummwitn ,  guando  vendittir  ourcofb . 

No  «S  •nHüíoi  apreeiableia  effltToh'dei  TUb 
IWOi  IHíSüdiao  al  CastellaVló;  dd  áWS'l'Brt, 
•ÍSéttiÑiáiitís'A'rttónro,  niPéllil!er'(bfW«ifeAi 
Se  (rtUécAreí),  ia  dCro  Ülg^iio  !í|*f6  áepa. 
ií*ll»írtttfA:  Tí  el  caso  é*  q(lfeyi"lílbiiy(/dií'¿Di- 
»«icb  íl'lWdAíSlor.  Pero  aqUl'léiitáíá'tfbpaVA 
Wi  vtll.  'M.  Ae  cietilo'ochOiftii  Htlias ;'  6  ÍSi 
«MiííBntis ,  tjHo  cótiUenelas  IrésHkaáas'tvHi 
Wras  áo  dicho  HisWríadOr.  Lt'hota  Be*  hil- 
Ifresiotí  'díoe  astt'A'gili  sftíilíbh*"láí'4<M¡í^ 

'^áldikaa  'de  rolafo  W /«JHi  Ue  Fülta^tí^ 
'rétiiripnttim  (sie)  <fe  lioroí. -Atíihoii  B»íjtit(¡ 
^í'íias'M'mesM'Mlírfi  aÁoiMumUtlIelitb 
de  nuestro  fídümpIDrá  Ml^aátir  'fesiíMsé  «fe 
^let^iitt)támtíi'etde»iséis<iiíms.  - 
.  'Al  Bu'  del  Itlisfao  Vol. ,  en  'ijue  ésti  la  «*- 
<(i«(ii8e'P<*B8tóHa  qoe  iiclt*  irrtba ,  Bei)iB»>ii 
16^  di]s  WeVes  esCritbs  de  iiue^rO  Diego  de 
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Muros:  Breve  epUhotna  rerum  apud  MaUuam 
gestarum  armo  M.  CCCC.LXXXVU.  ediium  per 
D.  Murum  Reverendissimi  D.  GarditMlU  Hi- 
spanix  seerelarium:  ad  reverendissímum  pa- 
trem  tí  amplissimum  dominam  D.  Jo.  Episco- 
putn  Albanensem  Cardinalem  Andegavensem 
ex  caslris  missum.  Son  cuatro  hojas  en  4.* 
:=:Ad  Reverendissimum  D.  Cardinalem  Ande- 
gavensem Didaci  Muros  R.  D.  Cardinalis  Hv- 
spcmiíB  secreiarii  de  victoria  Serenisstmi  Regi$ 
Hispaniarüm  contra  mauros  granatenses  anno 
LXXXVIIL  felicita  parta  Epístola  incipitur. 
Esta  carta  está  fecha  en  Murcia  á  4  de  las 
calendas  de  agosto,  año  1488.  Estas  dos  obri- 
Uas.  aunque  impresas,  sonde  las  que  deben 
reputarse  por  manuscritas ,  porque  su  misma 
pequenez  tas  ha  hecho  raras ;  y  así  irán  co- 
piadas para  nuestras  Colecciones.  De  ellas 
hizo  mención  Don  Nicolás  Antonio.  Mas,  ¿de 
dónde  sacaría  este  bibliógrafo  que  Diego  de 
Muros  era  religioso  Mercenario  y  Obispo  de 
Tuy  en  el  año  1473?  Porque  estos  escritos 
de  los  aflos  1487  y  siguiente  suponen  que  no 
hubo  tal  cosa,  sí  bien  lo  miramos. 

A  continuación  de  estos  impresos  se  halla 
otro,  inlilulado:  «Oralio  Antonü  Geraldini 
»prothouotarii  apostolici,  poelseque  laureati. 
>ac  regii  oratoris,  ín  obsequio  canonice  ex- 
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thibito  per  illuslrem  Comitem  Tendüle  per 
«prothoDOtarinm  Methimnensein,  etperipsum 
jtprothoñotaritim  Geraldtnuna  nomÍDeSerenis- 
BsimorDm  Ferdiaandi  regis  et  Helisabet  re- 
»gÍDe  Hispanie  Innocentio  octavo  eius  DOn)i< 
»nis  ponl)6ci  máximo. »  También  irá  copiada, 
para  eJ  objelo  que  dije ,  esta  oración ,  al  fin  de 
la  cual  se  dice :  habita  Borne  Xllí.  hal.  Octo- 
hris  anno  saluHs  sexto  et  octogésimo  suprá 
CCCC.  et  M.  Y  digo  que  la  copiaré ,  no  solo 
por  pertenecer  á  cosas  de  Espafla ,  como  es 
la  embajada  de  nuestros  Reyes  al  Papa,  sino 
también  porque  yo  tengo  á  su  autor  Geraldi- 
no  por  Español.  Muéveme  á  ello:  primera- 
mente  el  verle  encargado  de  dicha  embajada, 
junto  con  otros  dos  Españoles ,  if  por  unos 
Reyes  que  ninguna  necesidad  tenían  de  dar 
este  bonor  á  un  extraño.  Por  otra  parte,  en 
mi  Viage  á  la  iglesia  de  Gerona ,  en  un  códice 
manuscrito,  donde  el  curioso  Catalán  Pedro 
Miguel  Carbonell  dejó  escritas  varias  cartas  y 
poesias  de  sus  amigos ,  hallé  algunas  poesías 
latinas  de  este  Antonio  Geraldíno ,  y  de  otro 
del  mismo  apellido,  llamado  Alejandro,  ape- 
llidándose ambos  Amerenses.  Lo  impuestos 
que  ambos  se  muestran  en  nuestras  cosas  en 
aquellas  composiciones,  y  la  particular  amis- 
tad con  nuestros  literatos  de  aquel  tiempo. 
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inehaD  movido  sievpte^éijteoerlo»  qoí  nitcl-» 
dos  ep  Aif0r,  YiUa  ^  <}*ii»li]ñit,;  ;  por  nno» 
da.iiqwelloa  fispaAcles,  áiqi]ÍQWs,el.>ben¿£oo. 
reÍQ9^  lifeAH'oneaV  dei  Aragón -atraioi  4  bá- 
lüita  donde  coii  miicho  tumor  niiQ9tr<>  (ultira- 
rpa  las  QÍeacias, 

Todayiaiqufi^a  otra  cosilla  en  este  .volú* 
meD;yQ$:  yalas<Á  FeriimtíAi,  eiü..ülustrisr 
WRt  Begis  Porlitiffftilim  QrtUom  <kí<  hnwwíium 
Qctavmtpoitiif-  mm-  da  obediffntia  watiotU- 
cual  tampoco  es  cooocida,  qijeyo  sepa. 

Vaya  ahora  la  breve  noticia  de  ui^a  obríta 
lemoaina  ^  uso  que  no  conozco  i  sn  autor,  ni 
aun  consta  el  afio  de  la  impresiop  oi  si  liin 
gar.;  pero  es  indvlxiiablemeBte.  de  fíaeB  ési 
siglo  XV,  Ks  un  tomito  en  4-°>  de  oieato  vew^; 
l9  hojas .  efi  ia  priniera  de  Las  ciial,c5 ,  qu«  «s 
1%  portada,,  ss  ve  dibujado  un  peqiteja^.coiir 
fssaBdo.sDs  culpas  á un  religioso. ly  aJlpicf  de 
la^ist^niposelee:  , 


J^ls  éonfessors  la  vera  íwis 
Delficcfi^ffttf  tesfirq.  fia-, . 

£n  1^  floja  siguiíente ,  al  pBiqoipio  de  j« 
obra.  se. lee  este  HMíIo;;  ^ijoiemosdíi/fi  9.emi 

i9^e'ifidisí*;in8tp4iia?itic^8fe'Hmp;in  v 
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.  Hay  también  un  Diario  de  los  sucesos  de  lá 
armada  de  la  liga,  mandada  por  el  Serenissi- 
mo  Señor  Don  Juan  de  Austria  en  los  años 
1571,  72,  73  jí  74:  escrito  por  Fr.  Miguel 
Gerviá,  religioso  Franciscano .  natural  de  Ma- 
llorca, Vicario  general  de  la  armada  (según 
se  dice)  y  confesor  de  dicho  Don  Juan ,  como 
él  mismo  lo  dice ,  al  íin  del  año  i572.  Es  un 
tomito  corlo,  manuscrito,  en  4.*,  que  dán- 
dolo Dios  copiaré  antes  de  n 

Del  notario  Catalán  Franci  i  está 

el  Slilus  capibreviandi,  ó  de  s  Ca- 

hreos,  de  qna  edición  muy  i  a  que 

indica  Nicolás  Antonio  del  s  '  esta 

es  de- 1547,  en  Barcelona,  [  r  Le- 

get.  Y  ya  que  lo  nombré ,  :  Lítulo 

entero :  Stilus  capibreviandi ,  cutn  mullís  que- 
slionibus,  ac  aliquibus  regie  audientiíB  decís- 
sivnibtis  ad  rem  fficieniibus ,  cum  formis  creandi 
iudices,  concessionum  lerriíorúirum ,  alahili- 
mentorum,  novarum  laudalionum,  reeognitio- 
nutn,  amortizatíonum,  et_  aliquarum  Htterarum 
ordinario  et  alcaldis  missantm,  Al  fm  del  tra- 
tado ,  dice  de  si  mismo  el  autor  que  nació 
en  la  villa  de  Anglesola ,  que  lo  es  de  Ca- 
talu&a. 

.  Jtfafium  de  tabula,  porque  si  hubiera  de  no- 
tar todas  las '  unpresivnes  que  voy  mijindo 
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omitidas  por  nuestros  bibliógrafos,  faltaría  al 
principal  objeto  de  mi  viage.  Esa  ocupación 
sería  muy  propia  de  la  biblioteca  real,  por 
ejemplo,  que  ya  debió  aumentar  y  enmendar 
la  Biblioteca  nova  de  Nicolás  Antonio,  cuando 
la  reimprimió  en  1 785,  y  no  dárnosla  tal  cual 
la  dejó  su  autor.  Y  no  porque  yo  tenga  esla 
carga  por  tan  propia  de  aquel  establecimien- 
to, dejo  de  apuntar  cuanto  puede  contribuir  á 
aquel  objeto,  sino  que  no  lo  digo  aquí,  por- 
que su  lectura  seria  muy  molesta. 

Ademas  de  todo  esto  hay  en  la  misma  !!• 
breria  los  códices  rituales  propios  de  esta  dio* 
cesi,  de  que  ya  hablé  en  lo  de  ritos ,  y  otros 
Misales  impresos  á  fines  del  siglo  XV  y  prin- 
cipios del  siguiente ;  de  todo  lo  cual  se  sirve 
Dios,  como  sabes,  para  la  historia  general  de 
nuestros  ritos  antiguos. 

Un  caballero  particular  de  esta  ciudad,  lla- 
mado Don  Antonio  Ignacio  de  Pueyo,  posee 
una  biblioteca  curiosa  con  algunos  mss.  que 
merecen  memoria,  y  son: 

Un  códice  fol.  men.  en  vit.  ms.  en  129t, 
como  se  lee  en  el  frontis,  y  contiene  todos 
los  privilegios  y  franquezas  concedidas  hasta 
aquella  época  á  los  habitadores  de  Mallorca, 
asi  por  el  Rey  Don  Jaime  I  de  Aragón,  como 
por  su  hijo  Don  Jaime,  heredero  de  estas 
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islas,  antes  y  después  de  reconocerse  feuda* 
taño  de  su  hermano  Don  Pedro  III  de  Ara- 
gón. Están  copiadas  enteras  las  mismas  es- 
crituras, pero  traducidas  al  lemosin;  y  aun* 
que  esto  desmerece  en  la  diplomática  es 
apreciable  para  ver  el  uso  que  se  hacia  del 
idioma  lemosin  y  su  riqueza.  ¿Y  qué  habia  de 
hacer  sino  copiarlo  todo  para  aumentar  con 
este  los  cuerpos  de  legislación  del  siglo  XIII 
y  XIV  que  tengo  recogidos?  Allá  va  pues  (a). ' 
Solo  he  omitido  los  Usalges  de  Barcelona  que 
están  al  fin  del  libro ,  porque  estos  ya  son 
conocidos  en  el  continente.  El  códice  debió 
servir  para  alguna  curia  ó  corte  ó  dígase  juz* 
gado  de  esta  isla;  si  no  es  que  digamos  que 
sirvió  para  uso  de  algún  Judío  ó  de  su  aljama 
de  esta  ciudad  en  atención  á  algunos  letreros 
rabinícos  que  se  hallan  en  algunas  hojas.  Al 
lado  de  este  códice  está  colocada  y  muy  bien ' 
otra  colección  de  los  privilegios  concedidos 
á  los  Judies  de  Mallorca  en  los  siglos  XIM  y 
XIV;  de  la  cual  he  podido  copiar  pocos  do- 
cumentos. 

Otro  códice,  fol.  max.,  de  mayor  mérito, 
aunque  no  de  tanto  provechOí  es  el  que  con- 
tiene las  obras  del  poeta  Stacio  Papinio  Sur- 

(a)    Ap.  núm.  XIL 
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lulp^  es  4  saber,  los  XII  libros  del  Traídos, 
los  V  del  Af^ilaido»  (a)  ;  los  IV  c^e  las  Silvas. 
Ks  sensible  que  á  todas  estas  obras  falten  alr 
gunas  hojas  al  principio,  porque  el  códice  >«« 
de  gran  lujo  y  indubitablemente  del  siglo  X^;, 
CDiqo  se  ve  en  la  letra  minúscula  del  texto. 
Y.  aunque  los  Italianos  del  tiempo  de  Alfon- 
so y  de  Aragón  remedaron  estas  anligúalías, 
esta  sin  embargo  la  tengo  por  del  siglo  que 
he  dicho- 
Hay  también  un  fragmento  (en  dos  hojas 
eif  fol.  que  habían  servido  de  cubiertas  á  al- 
gún libre)  del  concilio  lY  Toledano,  esto  es. 
desde  su  cap.  42  hasta  el  70 ,  ms.  del  si- 
glo XI ,  y  en  el  que  he  notado  algunas  va- 
riautes. 

Posee  también  dicho  caballero  algunos 
opúsculos  raros  ya  entre  los  literatos.  It«n: 
l^i  obra  del  Cardenal  Besarion  Adversus  caht- 
mniaiQrem  Platotm.  de  la  edición  romana  del 
siglv  XV ,  sin  nota  de  año ,  por  Conrado 
Símeynbeym  y  Amoldo  Panartz.  ítem  el  Teo- 
phrasto  De  historia  et  causis  plantarum ,  impre- 

(a)  Después  de  mi  receso  al  conlinente  he  víalo  algunas 
edi(¿nie«ide^^ft4  p»fmft  Aehilltídos i  en  las  vaalos  sol^iw 
conocen  sus  dos  libros  piimeros.  Si  los  tres  restantes  son  de 
Stacio  7  no  se  han  publicado  aun,  ¿cuánto  mas  sabe  el  pie- 
«io  deette  c6dieeT  _¡,      ,„  ,,    ,       ,¡v, 
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80  en  Tarrisio  en  1485,  con  algunas  otras 
cnnosidades.      ' 

Y  esto  j  no  mas  digo  de  las  bibliotecas  de 
BWíflííca.  ■" 
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CARTA  CUV. 

Por  qué  esta  isla  y  reino  se  llamó  en  plúrc^ 
Maioricarum  :  cuando  comenzó  su  capital  á 
llamarse  Palma.  Noticia  de  algunas  de  sus 
monedas  después  de  la  conquista.  Su  lonja 
ó  casa  de  contratación.  Relox  mallorquín: 
costumbre  de  contar  separadamente  las  ho- 
ras del  dia  y  de  la  noche.  Qué  era  la  cam- 
pana de  los  ladrones :  inscripción  de  una 
antigua  del  convento  de  Santo  Domingo. 
Cómo  se  contaron  los  años  en  esta  «fiesta. 
Copia  de  las  inscripciones  hebreas  que  se  ha- 
llan en  dos  cetros  antiguos  de  la  catedral. 
Noticia  de  algunos  privilegios  concedidos  á 
loa  Judias  de  Mallorca.  Cartas  inéditas  de 
Fr.  Bernardo  Boil,  ermitaño  de  Monser- 
rate. 

¡jfíi  querido  hermano :  Voy  á  hacer  hoy  un 
rebusco  de  cosas,  ú  olvidadas  ó  que  no  tu- 
vieron lugar  en  los  correos  anteriores ,  y  no 
por  eso  menos  dignas  de  ser  sabidas. 

Sea  la  primera  el  nombre  de  esta  isla  y 
ciudad.  Y  no  hablo  del  tiempo  de  los  Roma- 
nos y  mas  arriba ,  de  que  no  queda  que  afia* 
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;dlr.á  lo  ya  silbido  de  lodos,  si  no 'son  algu- 
nas ccHijetupas  que  hacen  ridicula  á  la  histo- 
ria y  al  historiador.  Hablo  de  los  tiempos  de 
la  conquista  acá  y  por  los  documentos  que 
nos  quedan,  en  todos  los  cuales,  asi  latinos 
como  vulgares  lemosioes,  siempre  se  nombra 
en  plural  Ínsula  Maiorkarum.  iUa  de  Mallorr 
^es.  Papiebcochio  {pmfatione  genealog. ,  aá 
leges  paladinas  3ac.  II  Beg.  Moioricarum.=^ 
Acta  SS.  ntens.  Jun.,  U>m.  ¡U)  juzga  que  se 
usó  del  plural  por  comprender  este  reino  á  la 
isla  de  Menorca.  Mas  esta  razón  no  Tal«, 
porque  también  en  Menorca  se  usó  del  plu- 
ral, como  entre  otros  documentos  consta  de 
la  moneda  que  cité  hablando  de  esta  isla, 
en  la  cual  se  intitula  Alfonso  Rex  J/ínortco- 
rufli.  Es  preciso,  pues,  apelar  á  otra  soIucíoqi, 
y  á  mi  me  parece  que  lo  es  el  ser  muchas  las 
islas  adyacentes  á  la  principal,  las  cuales  qui- 
sieron expresar  con  una  sota  palabra  como 
partes  de  ella  y  pertenecientes  á  su  jurisdic- 
ción ,  llamando  á  la  primera  intuía  Maioñca- 
rvm.  En  plural  se  llaman  los  pueblos,  v.  gr. 
MantucB  Carpmtanorum ,  Lutelim  Parisiorvm, 
ValenlioB  Edetanorum.  También  plural  las.nv 
ciones  ,  V.  gr.  Carlos,  Rey  de  las  España8>=^ 
Ferdinandus  Hispaniarum  et  Indiarum  iíex. 
porque  son  ipuchaa  las  Emanas  (citerior, y  ni- 
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fMtii^  (órieti'ul^  Qc(!rdMíiat)lt^Bteéit»«  JtK<lik 

i$t0<(^.^A>ést6  modo  pudieron  -diecítse  ttls 
HuUorcM.i  tibr  considerar  la  íMa  ditiiiidk 
«Q  soptentrrOnal  ^  Weridional,  ¿p6r-lil$  iste 
«dVflcMitos  'á  ella.  Si  ^sto  no  es,  no  &}eian20 
fltmick»  «jiie  "pOBdasép. 
■  El  noblbre 'geiienal  de  la  isla  h.íié  IWlít- 
íkú  parlienlar  de  la  ciudad  sU  «Hpítgl ,  i^b 
Siempre ise  llamó  h  Hudád  deMMói'át'tiÚ- 
tie  «atrado  él  siglo  "XVII.  Etitonoes  (tosía 
íSimia  conluii  á  todos  los  pueblos-de '^feébir 
«ili^edad ,  se  ititroiltqo  lltimarla  ^InUI.  (M- 
^etido  qfle  'céY'ca  de  ella  estuvo  lá  llmná^ 
«si >f<Sr  los  Aonóauos.  Hasá  pesHr 'deesu «^ 
■teiíd,  i  coya  intrOtUrccion  cdad;üt<i  'Otliclto 
ACrinicá  de  Dametó  én  Ibs  diplomas';  <«»«. 
Wbntiles  del  ano  46'7»,'téd!r<ia  9e  iHtSUiilil 
"é^a  'ciiidad  Mallwca,  como  "púédé  veísre^eii 
«liarclii"vo  real ;  y  yo  Creo  ([ue  síguift  llítiilin- 
dose  asi  años  adélailto  y  acaso  Üasta  eiiti'Hdt) 
«I  siglo  XVIIl^ 

'  >Esta  isla  yfeino  de  Maílorca'ctir^cJb'de  tW- 
'M^da'prótiia  desde'su  cénqiirstá.1i)táta  tí  'tino 
<SOI.  En  ciiantas  esCMoras  de  MbtéK^- 
luiéhtds.  Tentas'y  otras  de  eW  dla^elre  yi^tb 
«n 'todO'ese  tíedipo  Ise'mencioiíatt'lbS'lIfilírás 
Melginti».  Meetntiitíuis<iiicí|itt8<ítt'ÜÍM ,  M»- 
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ifmatiniís  bonos  novos  Alfonsinas  in  üwro,  bi- 
^tsarUios  boni  et  fini  argenti.  [Qui  d&xm  mora- 
hatiñi,  dice  una  dotación  de  Nufto  San^  de 
1239,  et  ducB  macemutincB  faciunt  decem  et 
oclomacemutinas):  bizanüis  bonoi  plato  vete- 
rt»  ei  legaÜs  Miñalmommini:  y  asi  otras.  Cor- 
rían lambien  todas  las  monedas  acuñadas  ya 
én  Valencia .  con  haber  sido  su  conquista 
t)osterior  á  la  de  esta  isla,  y  era  la  moneda 
mas  común  con  que  se  hacían  todos  los  con- 
tratos. 

'  Consolidado  finalmente  el  gobierno  del  Rey 
Don  Jaime  II,  puso  en  práctica  este  Principe 
lá  facultad  que  se  había  reservado ,  cuando 
'juró'sér  feudatario  del  de  Aragón  ,  de  acufiar 
moneda  propia  de  este  reino.  Hízoló  á  ins- 
fcaocias  de  los  Jurados  de  esta  universidad 
ícoD  escritura  fecha  á  25  de  marzo  de  t500 
(4^(H),  en  la  cual  dice  que  la  moneda  que 
iba  á  acuQarse  se  llamaría  reals  dobles,  é  reals 
senars ,  é  menuís  é  mallas,  é  reals  dargeiit, 
fcuyo  val6r ,  calidad  y  figuras  explica  con  es- 
tas palabras  que  referiré  á  la  letra,  según  la 
traducción  lemosina  que  be  Visto  en  el  ariibi* 
YO  real  de  principios  del  siglo  XV :  « Los 
xquaU  reyals  doblencs  sien  per  tots  temps  á 
wligdeill  diners,  menys  pugesa  á  argéni  fi. 
«Tos  diners  de  la  dita  moneda  apellada  dóbks 


Bf  Google 


tiO  VUai  LtlEK&BIO 

sixen  á  pes  de  XI  sous  per  march.  Los  dits 
Bempero  reyals  senars  ó  menuts  sien  en  per 
Btots  temps  á  aquella  malexa  lig  diners  da- 
»qucla  matexa  moneda  menuda,  ixens  á  pes 
»de  XXII  sous  per  march.  Mayas  empero  de 
»la  dila  moneda  sien  per  tols  temps  daquela 
«matexa  ley,  les  malíes  daquela  moneda  ixens 
»á  pes  de  XLIIII  sous  per  march,  XXIUI  ma- 
nyas valen  XII  diners  manuls.  Los  dits  em- 
spero  reyals  dargenl  sien  per  tols  temps  de 
nlig  de  XI  diners  per  march ,  é  quels  dits 
.  ndiners  dargent  valen  cascu  deis  XVI  diners 
»de  rayáis  manuts.  E  en  la  una  part  de  les 
itdiles  monedes,  totes  sia  cap  de  rey  coronat, 
sé  en  lallre  part  sia  creu;  é  el  bras  de  la 
»creu  de  la  part  insana  sestena  tro  al  subirá 
Bcercle  de  les  diles  monedes.  .  .»  Prosigue 
asegurando  la  perpetuidad  de  esla  moneda,  y 
mandando  que  todos  los  habitadores  de  Ma- 
llorca, poseedores  de  bienes  en  valor  de  X 
libras  de  reales  ó  mas,  paguen  al  Rey  y  sus 
sucesores  cada  siete  años  por  derecho  de 
monedage  un  morabatin  de  oro  ú  ocho  libras 
de  reales  de  Mallorca.  El  mismo  valor  te- 
nian  aqui  dichos  morabatínes  en  1372. 

Otra  escritura  hay  allí  mismo ,  fecha  á  % 
de  abril  de  1310,  en  que  el  mismo  Rey  jura 
y  hace  jurar  á  sus  dos  hijos  Sancho  y  Fer- 
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ftando  la  observancia  de  la  moneda  de  oro 
que  acababa  de  acaDar,  y  que  maada  se  Ha* 
roe  reales  de  oro  de  Mallorca .  cuya  figura  y 
valor  explica  de  esta  manera:  «sien  á  ley  de 
nXXHI  quirats  é  mig  pres  per  fi  é  per  pur  aur 
»de  fluri  qui  es  dit  de  XXIIII  quirats;  LX 
»dels  quals  diners  daur  pesa  I  march  de  Ha- 
slorqua.  En  una  part  daquel  diner  daur  es  en- 
■tratayade  la  image  nostre  reyal  seent  en  la 
Kcadira  ab  corona  al  cap,  é  tanent  en  la  roa 
vdreta  emperi.  é  en  la  sinestra  pom  ab  sen- 
xyal  de  la  honrade  sobreposat :  é  entom  de 
»la  dita  part  ha  aquest  titol :  Jacobus  Dei  gra- 
»h'a ,  Rex  Maiorie.;  é  en  la  dita  part  es  for- 
vmatlo  senyal  de  la  Sancta  Creu  en  esta  ma- 
snera  »^;  é  en  torn  de  la  dita  part  se  ligen 
aaquesles  letras :  Comes  Rossiltonis  ef  Cerita- 
»nÚB.  et  Dominus  MotUispessulani.  .E  el  bras 
»de  la  Creu  de  la  part  devayl  sesten  tro  al 
Dcercle  de  la  dita  moneda.» 

Mas  ¿cuál  será  el  quilate  de  estas  monedas! 
Por  lo  que  pueda  convenir  allá  va  esta  nota 
>del  libro  de  la  fábrica  de  1527 :  «  á  VUII  de 
»marQ  reebi  del  Senyor  Daga  XXII1 11..  en  les 
»qual$  eren  lili  reyals  dor,  estimats  cascun  á 
dXXUI  sous  VI  diners;  é  despesi  los  á  XXV 
>sous.  ítem  hi  havia  XX  croats  estimats  cascun 
»á  XV  diners;  é  despesilos  á  XVIII  diners.» 

vma  xxii,  16 
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Seria  inmenso  indivúlualizar  kB  qt^^os 
alteraciones  que  sufrió  a^í  Ifi  nwiMda  on 
los  siglos  inmediatos,  y  may  díficil  d^F  UM 
idea  exacta  de  su  valor  y,  corresp«f4encia,  i 
las  usadas  entonces  en  Aragón  y,  CastiN)(^  y 
mucho  mas  á:  b»  no^eroas.  Esta  prolijidad* 
que  seria  muy  ¿til.^ni  es  propia  de  nii  Vm^ 
ni  del  estado  en  que  tao  ahora  mi  salad,  q«p 
en  otras  ciudades  me  hk  permitido  batirlo 
en  gran  parte.  Bástame  llamar  con  esto  la 
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1(1 4e.bl  0Bt0(Ual)^  y  cono  eito  bínese  paia* 
dQt  i  N&poles  á  bi  ooBstracoi^n  del  easlátó 
(te  CasteliuiT»  en;  el  aflo  14.48,  entntdterod 
eo;  eoa«4uir  lo^  adorxii  A&  imeslro  edificio 
i)fi^II|igne|. Sagren ,  junto  bon  GuiUermo  VU 
Ua$o)«r^  EsieD  aféelo  bbrs^raDdiesa  ^  qué 
99,  los;  sd^itoa  f KleiiiHes  escode  á  k  de  iguat 
cbtse  d?  VitkDeta,  y  al.sak^  uMignft  dé  &r- 
cehMiA.  i90a  D«  eft  hi  «kvabiOn  y  etegfaBcia 
úttieJfioff^  BosiMl  Ib  dir6  qnioD  haya  vislfr  Itú 
Uf»edjfivie&. 

JoveUaiíes  dyo  ean  paxbD  qoe  antea  de 
cofi^trvú'Be,  eela  kínjá  había;  no  solo  ItMja 
para  este  comercie ,  siiio  p^  el  de  otros  ex-  . 
traojeroft.  ^  el;  procesÁ  ordinal  (jue  conser^ 
laAipt:  PB.  Capuchioos  de  ekla  ciudad,  be- 
oho  en  1,545  eoii  motÍYO  de  los  desárdeoe!^ 
que  OeaaioBdron  los  áfodos  al  últinto  Bey  de 
Mallorca,  se  meocioDan  en  varios  lugares 
Qucbas  le^^,  aunque  no  se  especifican.  El' 
CeonicoD  i^Salzet  moK^fi^  en  1403  lá  Let' 
J4  dth  IHaceitiimi.  TambtéD  la  téniantos  fié- 
noveses  y  todos  los  qué  de  otras  poteneiaS 
residiap  aqui  en  gran  núiqero  ó  tenían  factó*' 
riaa  y  comercio  cieeido.  Porque  entonces 
era,  A^oroa  respeto  de  las  ríquens  de  Lig- 
fmiA,  lo  que  después  fué  SeviHa  y  abora  Gá- 
disices^eto-de  laR-de  Awérka. 

I 
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Es  sensible  qtie  este  hermoso  ediQcio,  ano 
de  los  buenos  que  oos  quedan  del  tiempo  me- 
dio, há  sido  desfigurado  y  en  parte  destruido 
con  la  fundición  de  caQones  que  se  ba  esta- 
blecido eo  él ,  colocando  en  su  ámbito  los 
hornillog  y  agujereando  las  bóvedas,  etc.  Yo 
no  juzgaré  de  la  justicia  ó  injusticia  de  esta 
disposición :  sé  que  cuando  se  trata  de  ser- 
vir á  la  patria  todo  se  debe  posponer  á  éste 
objeto,  mas  iambien  sé  que  había  otros  pun- 
tos en  la  isla  mucho  mas  cómodos  para  este 
objeto,  atendidas  todas  sus  operaciones. 

Otra  curiosidad  notable  hay  en  esta  ciudad 
qne  no  quiero  dejar  intacta ,  ya  que  todos 
hablan  de  ella,  naturales  y  extrangeros ,  cada 
cual  como  Dios  le  encamina^  Hablo  del  reloj 
mallorquín  que  toca  las  horas  del  dia  desde 
la  salida  del  sol ,  y  las  de  la  noche  desde  el 
ocaso  del  mismo,  acomodándose,  como  se 
supone,  en  todas  las  estaciones  á  la  altura  del 
sol.  Dice  el  vulgo  que  este  reloj  vino  del 
Egipto  ó  de  Babilonia  ó  de  Jerusalen  y  qué 
sé  yo  que  mas  ,  añadiendo  otras  circunstan- 
cias maravillosas  qne  excitan  la  compasión 
del  qne  las  oye.  Algunas  de  ellas  están  bien 
impugnadas  en  los  historiadores  del  país,  los 
cuales  quisiera  yo  que  en  lugar  de  dar  tanta' 
importancia  á  estos  rumores  hubieran  dich6; 
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primero,  cd&I  es  et  artiGcio  de  este  reloj  pa- 
ra desengañar  al  vulgo,  y  segundo ,  que  le 
llamasen  su  atención  hacia  lo  que  verdadera- 
mente la  merece,  que  es  no  el  reloj,  sino  la 
causa  porque  se  construyó  de  esta  manera ,  es 
á  saber,  la  costumbre  de  contar  asi  las  horas 
del  dia  y  de  la  noche.  T  de  ambas  cosas  voy 
á  dar  alguna  idea. 

Et  reloj,  que  es  propio  de  la  ciudad,  está 
situado  en  una  torre  baja  junto  al  convento  de 
Santo  Domingo  y  en  lo  que  era  su  cemente- 
rio antiguo.  Exislia  ya  alli  mismo  en  el  afio 
1585,  cuando  según  el  Cronicón  deSalcetse 
compró  y  colocó  una  campana  para  tocar  las 
horas  del  dia  y  de  la  noche.  Ño  se  infiere 
de  esto  que  estuviese  ya  entonces  conocido 
el  artificio  de  que  el  mismo  reloj  mueva  el 
mazo  de  la  campana  y  de  las  horas  que  cor^ 
responden.  Mariana  dice  (lib.  XIX,  cap.  40) 
qne  este  artiGcio  no  es  anterior  al  aflo  1400. 
Sea  de  esto  lo  que  fuere,  que  ahora  no  ha- 
ce á  cuento ,  la  campana  que  hoy  sirve  para 
lo  mismo  se  fundió  en  1680,  como  se  lee  en 
ella  misma  entre  las  inscripciones  ordinarias: 
Christus  vineit,  etc.;  fugue  partes,  etc.  Ave 
Maña,  etc. 

Este  reloj  es  el  único  en  que  ahora  se  to- 
can las  horas  del  modo  que  dije»  siguiendo 
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W|eiW>  (üiistuiiibn  ctUnn  los  Regias  «K  Ja 
«iudail.  Y  2«n  i{oé  cenrisis  Mi  tMItcio?  ¿ca- 
vo Má  dis^etio,  qM  Mguela  aKnn  il«l  sol 
<din^ai<ra  i)ue  ettá  «eaf  Yo  lo^ré.  £^e  li>¿- 
loj  es  cMBo  cval^Riera  ttlrt).  f(o  ha7ttiastK- 
faredcú  sino  «fa«  lameds  'én  -que  iestátn  mar- 
virtlsalas  h^ra»,  cuatídolos  démas 'tiéotto  ^- 
ce  horas,  concluidas  las  curies  Vuelve'  i  lódar 
^k  «D*.  «ste  tieüc  catorce,  'qiie  es  di  ^áyor 
númerode  tiorais  que^áy  én  las  noctres 'de 
diciembre  y  en  los  dias  de  jüaio.  Asi,  ^es. 
el  edcargado  im  reloj  todas  las  tartfesal  aiío- 
liliecer  le  di  la  «aérda  hecéiíaria  paWi  el  nú- 
Bém  dé  horas  'que  eoTrespcttilái  i  aquijHa 
Koclie  y  no  mas,  'y  en  concluyéndose  esta^^l 
amanecer  se  act/b6  el  teqile  de '-horas,  qiía 
regul^vtnente  no  tocan  etitré  'diaí  y  'ái  'tiil 
quieren  «e  le  iia  cuerda  ól^a  vez  por  la^  horas 
que  bt  de  'ditrar  bl  día  y  'iiotnai;  porque 
stbmpre  ^i ' ena 'tiera  de  ^álido^  de  puesto'-el 
stlbe  de  comentar  tócaildti' la'  una.  Batees 
lodo  el  wtilreio  Ke  «ste  reloji  la  'ülMiodl»! 
pobPB' hmilihe <i«« "ío  dirigediíí'iíedo'qiies» 
ha  diclm.  ;QM 'h»y  de''Jiqui  de  «MMtn^ 
diiñrio  '«i  <de  'Ihi^MbÉo'?  ^Lo<ei,'pef 'veá- 
tura,  la  construcción  de  los  reloJeS'''de'*lir- 
lik,'<Jue'«ll»^>)llllr'M  muí  IÍMM  hMIh'WijAle 
;'«Wl»i torta ''caM  W  Jl'lltt8'<i«t|te''l>Me 
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lHB«8pié  en  el  rdtg.  embuicaDdo  á los  tontos? 
Lo  ^ne  hay  notable  para  on  ebsM'VBdor  es 
la  tiostumbre  de  contar  separadas  las  horas 
dflJ  día  y  ^  la  noche ,  de  la  cual  nació  la 
construcción  de  «qnella  rneda  que  decia  en 
este  reloj.  Este  si  que  merece  particular  re- 
fiexion:  que  á  pesar  de  ser  los  nuevos  pobla* 
dores  de  esta  isla  naturales  de  Cataluña.  Ara- 
gón, Roscón ,  etc..  adoptasen  aqui  una  cos- 
tumbre desconocida  en  aqudloa  países  de 
contar  las  horas  es  la  manera  referida,  y  la 
adoptasen  en  lo  civil  y  «o  lo  edesiásüco.  De 
lo  primero  no  es  menester  mas  prueba  que 
el  citado  reloj,  que  es  propio  de  la  ciudad  y 
lo  ere  ya  en  el  siglo  XIV,  como  qaeda  dicho. 
De  lo  segundo  bay  muchas  pruebas,  pero  bas- 
ta por  todas  la  Consueta  de  la  sacristía  desta 
catedral,  escrita  en  15il,  en  la  cual  se  no* 
tan  diariamente  las  horas  de  coro  diurno  y 
nocturno  para  régimen  de  campaneros,  etc. 
Alli  verá  el  <pie  qoiera  como  las  horas  de  la 
noche  se  cuentan  desde  el  ocaso  del  sol .  y 
las  del  dia  de  su  salida,  diciéndose  á  cada 
peso:  á  una  kora  4edia,álX  hores  de  la 
mí,  etc.  Solo  se  nota  algana  vez  que  cuando 
babladetoS' últimas  horas  de  la  nodie  6  del 
dia  usa  de  la  frase  siguiente :  á  tres  hores  á 
poH»  Í9  maUnade,  á  «na  htifm^áfatmiU4ilt» 
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que  quiere  decir :  tres  horas  antes  que  pase 

la  madrugada,  y  una  antes  que  pase  el  día. 

Otra  hora  de  la  noche  era  conocida  por 
el  toque  de  una  campana  llamada  deis  liadra: 
que  creo  se  tocaría  á  prima  noche.  Así  en 
i  374  hacen  mención  las  AtAas  capitulares  de 
una  causa  crímioal  formada  contra  ciertos 
sugetos  que  habían  herido  á  otros  ante  pul* 
sationem  cimh<üi  latronum.  En  otros  Viagei 
se  ha  dicho  mas  de  esto. 

Ya  que  hablamos  de  campauas  te  incluyo 
la  inscripción  de  una  muy  antigua  de  Sanio  .^ 
Domingo  de  Palma.  Dice  asi:  Ave  Mam.  .\j 
gratia  plena ,  Dominus  lecum.  Ano  Domim 
M.  CCC.  VIH  Jhesu  bme,  pmce  Dominici  lüñ  "V 
pTfBsta  nos  gratos  efiñ.  Amén  (o).  p*"^ 

Eq  esta  iglesia  como  en  todas  las  demás 
se  siguió  exactamente  la  cuenta  de  los  años  | 
de  la  Encarnación  hasta  la  ley  general  de  Don 
Pedro  IV  de  Aragón,  que  en  1351  introdujo 
la  cuenta  de  los  años  á  Naíivitate,  comenzáo* 
dolos  á  contar  rigorosamente  desde  el  día  del 
nacimiento  del  Señor.  Mas  es  de  notar  que 
esta  nueva  ley  solo  se  observó  en  las  escrí* 
turas  y  otros  actos  judiciales  exteriores;  y  ea 
lo  que  hacía  al  régimen  interior  la  iglesia  con* 

(a)    Váue 
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serró  constantemente  el  cómputo  antiguo  de 
la  EncarnacioD.  Asi  parece  en  los  libros  de 
fábrica  y  otros,  y  en  la  provisión  y  duración 
de  oficios .  que  comenzaban  en  el  día  de  la 
Encarnación.  También  consta  de  la  Consue- 
ta de  tetnpwe,  escrita  después  de  dicha  ley, 
en  que  se  manda  notar  el  año  de  ta  Encar- 
nación  en  la  tablilla  que  cada  año  se  ponía  en 
el  cirio  pascual.  Con  todo  eso  tas  Actas  capi- 
tulares contaron  a  nativiíale,  sin  duda  por  ser 
ya  cosas  que  en  algún  sentido  podían  llamar- 
se  forenses.  T  en  esta  costumbre  permaneció 
el  Capitulo  basta  el  año  1640.  como  verá 
cualquiera  en  sus  libros,  mudando  siempre 
el  año  en  el  dia  de  Navidad.  Pero  es  de  no- 
tar que  en  entrambas  costumbres,  asi  de  con- 
tar los  años  desde  ta  Navidad,  como  desdela 
Encamación,  siempre  se  decia  el  día  4.°  de 
enero  dta  primero  del  año,  y  en  lemosin  nmou 
ó  dia  de  ninoit. 

Otra  cosa.  En  la  sacristia  de  la  catedral  se 
conservan  dos  cetros  de  plata ,  ó  bordones  de 
los  que  usan  los  sochantres  y  capas  en  el  co- 
ro: son  de  harta  antigüedad,  que  me  parece 
alcanzará  al  siglo  XIV :  rematan  en  pirámide, 
y  en  sus  lados  y  cuello  se  hallan  las  letra»  be- 
breas  siguientes,  que  quiero  copiar  aquí: 
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En  Ib  isqiunda ffiDin 

En  el  cuello TltT  lÚÜS 

^SnUpriroeM. 'ImS^ 

1  En  la  se^nnda \vras 

nía  tercera [j^J'^ 

I  En  el  cuello V^MCIQ  Bd 


Acaso  debió  ser  dádiva  de  alguD  Judio  con* 
vertido ,  de  los  muchos  qae  babia  «n  la  fa- 
ñosa aljama  que  tenim;  en  esta  isla. 

Y  ya  que  be  mentado  á  los  Judies,  ne 
oevrre  Jiñadir  algunos  privilegios  que  los  Re- 
yes concedieron  á  los  de  esta  isla ;  y  d^^o  al- 
gunos de  los  que  se  bailan  en  la  coleccitn 
que  posee  Don  Antonio  Ignacio  Puieyo  >  y  qoe 
yo  no  pude  acabar  de  copiar.  Mas  al  ifl  siem- 
pre servirán  de  algo  los  seis  que  vm  copia- 
dos (a).  Entre  ellos  está  la  escritura  de  pa- 
biacioD,  que  otorgó  en  4247  Don  Jaime  I  á 
lavor  del  Judio  Salomón  y  su  familia ,  que  ñ- 
BÍeron  de  Cigümensa:  .Sujulmesa  ó  Subiukoe- 
ta ,  en  el  reino  de  Fez ,  donde  peoo  antes  vivía 
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afqud  fiñhi  Isaac .  atitór  déla  ¿irta  qne  sabcí» 
sobre  la  verdad  de  la  veHídá  del  Mésias.  £7n 
otro^ei253,  eslatlece  q6e  el  Judio ' qtie  ise 
faíciese  Cñstiafío  fuera  de  'las  festÍTÍdkde6  ñe 
Pascua  .Patéeosles  y  Navidad,  pagilítedoce 
tnorábatines  al  fisco  real.  Los  défttiát  soii  so- 
bre los  préstamos,  roi^ajaditfialilvgarifbar- 
rio  de  éa  vivienda  en  esta  ciudad ,  élc. ,  etc. 
En  d  rebusco  de  papeles'he  topado  Ctín  la 
copia  que  hice  desde  un  principio'  de  la  col*- 
respondeucia  latina  literaria  t^e  tuvieron  A 
'fines  del  si^o  XV^'un'IHallotquin'tlkniildo  Ar- 
naHo Deseos .  y  t^r.  Béi'Dardo  Bou .  erMítüfio 
de  Honserrate.  De  este  célebre  anacoreta.  t:o- 
nocido  por  sus  obras,  por  el  áfirecio  que  de  él 
hicieron  los  Reyes  Catódicos  y'  p6r  la  Itgnra 
que  'hizo  en  varios  negocios  poIKicds  de  Su 
tíeni|)o,  se  igribran  todaVia  nraChas  c^sas. 
que  acaso  se  ilaslran  con  esta  coirréispbndtín- 
cía ,  la  cual  existe  en  un  códice ,  donde ,  cbn 
üttas  miichás  cosas,  lá  cOfiió  el  citado  Arntil- 
do ,  y  qne  ^e  guarda  éei  el  al'chfre  de  «sta'  Ca  - 
tMrtfI.  De  todo  ello  es  la  btipia  kidjubta  (a). 
Pero  advierto  ífOe  del 'duéflo  tífel  libro  vari'co- 
piadas  pocas  cartas ,  ptrrque  stkté  ser  su  Ifen  • 
guage  poco  culto  y  muy  afectado ,  no  contien  e 

(«)    Ap.BÍBi.ZIV. 
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especie  alguna  que  sírra  á  la  historia  pública. 
Y  así  be  formado  de  ellas  un  extracto,  que  pue- 
da servir  de  pie  á  las  contestaciones  de  Boil, 
la^  cuales,  si  en  lodo  no  son  ciceronianas. 
á  lo  menos  tienen  bastante  gusto  y  agude* 
za  de  sentencias,  y  una  fluidez  no  muy  co- 
mun  en  aquellos  tiempos.  Ademas,  son  las 
que  descubren  algunas  noticias  de  su  vida  y 
ocupaciones ,  singularmente  de  su  viage  á  las 
Indias  Occidenlales,  recien  descubiertas,  a 
quienes  se  dice  que  fué  enviado  como  primer 
Vicario  Apostólico.  También  consta  por  estos 
documentos  que  tuvo  un  sobrino  que  se  bizo 
monge;  y  yo  creo  que  este  es  el  Guillermo 
Boil,  Obispo  de  Gerona  desde  1512.  Otras 
curiosidades  resultan  de  ellas,  de  que  yo  ya 
me  he  aprovechado,  y  se  aprovecharán  los 
que  las  lean  con  alguna  manía  histórica.  Lo 
sensible  es  que  no  tienen  fechas  de  años,  y 
asi  no  sabemos  á  cuál  de  ellos  pertenecen. 
Mas  hablándose  de  los  descubrimientos  de 
América,  como  de  cosa  muy  reciente,  preci- 
samente deben  suponerse  escritas  antes  del 
1500.  Baste  de  esto  y  de  miscelánea. 
A  Dio^.  Mallorca,  etc. 
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Stotutum  domjni  Antonü  dt  Galiana ,  BpUeopi  Matorüen., 
luper  baptismo  Judaorwn  ante  ttrtium  diem  conuenionit 
ipsonim  ad  fidem  non  per/ioiendo ,  onno  UCCCLXXIIl. 
(Vid.  p%.  13). 

£0  lib.  comtmí  eur.  epiíc.  Jbtono.  de  an.  1304  ad  1374. 


Xnnotnthe  Domini.  Amén.  Sacrorum  canoaum  ínslilulis  fiyiti- 
do  conslat  nemini  Judeo  vel  Pagrano  ad  credeodum  vim  iafer- 
re.  Cui  enim  vult  Deus  miseretur  et  quos  vult  indural.  Noq 
enim  tales  inviü  sunt  salvandi,  sed  voleóles  ut  integra  sit 
forma  iuotilie ;  el  ante  dies  vi^in()  ad  t>aptismi  pur^lionem 
non  sdmittatKuT  ,  infra  quos  cathecumini  ad  sacri  Tontis  reno, 
vationem  concurrat,  el  ad  simbolum  Aposlolorum  spiriluali- 
ter  doceantur.  Contra  quorum  canonum  senlentiam  nonnuD] 
cnrati  snlálo  Judeos,  Paganos  ad  sanctum  baptismum  admi- 
tant,  decipientes  verbum  quo  cavelur  quod'nulli  cilo  manum 
ímponas.  Super  quibus  Judeorum  aljamie  Maiorícen.  crebra 
fuimus  Buppliuatione  pulsali  pro  observantia  íacrorum  cano- 
Dnm  pradictonim.  Nos  tgilur  AnloniuB,  miseratione  divina 
EpiscopuaMaioricen.,ciipienles  insta  petenlibusBssensum  non 
denegare  ,  el  quod  consuelndinis  ususque  longevi  non  sit  vu  " 
lisauctonlaB,fecÍmusdítigen]er  inquirí:  ettesllmonio  recto- 
ram,  vicarioram  et  aliorum  curalorum  ,  iui;alonim  concor- 
danliam  fuit  eomperlum ,  quod  Judeia  pro  sacro  baptismo 
■uscipiendo  ad  ecclesiam  confugienlibus ,  ante  tres  dies  infra 
quos  ¡R  articulÍB  fldei  cathoücie  instruebantur ,  dlclum  baptis- 
mi  Bacnmentum  non  conlcrebatur:  recogitanles  si  iracun- 
d¡iitebri«t4lÍBV«lalteríuscTÍminia  metu  fonitan  eisenl  inda- 
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ctí  uuproTOcati-.quibflBUilHisdidHuelapsisad  laeri  bn* 
lig  renovalionem  admilebantur  in  devolione  perKreraales. 
Quamobrem  atlendentes  congueludinem  legam  optimam  io- 
terprelem  Sote,  pnesenti  eoDalilutione  irrefiagabililer  perpe- 
tuo servaVura  oroinando  hiándamiia  ^uod  Dultus  JudeuE  ad 
■anctuiti  baptiama  admílatur  nísi  posl  lapsum  Irium  dierum, 
forma  narralionis  pr^dictce  plenius  obsérvala.  El  si  quisquam 
auralorum ,  seu  eorum  loca  tenenlium ,  aul  aliue  presbiter 
conlrarium  altemptarepresumpserit,  penas  decem  librarum 
fiíbrice  ecclesin  Maiorícen.  aplicandanim ,  eC  excommunica- 
tioais  incurrere  volumus  ipso  fació.  Dalum  Maioríce  sub  ma- 
iotia  notiri  aígflli  ap|>ensÍorM ,  die  prima  mensia  jonH ,  aoiitf 
«  Nativiial*  Domini  miUeúfDO  CCC.LXX  terci«. 

II. 

ComMIuMo  CapüM  MaiariesnMt ,  Sede  vaetmte ,  de  oito  el 
hmteilate  etvrieOTwn ,  on.  MCCCLXXVfí.  (Vid.  fAg.  21. 

£to  aoti§  capibtlar.  teel.  JfotoHc.  «o  wmo. 

¡Sacerdotes  noalrl  conlamioanl  aáncta  el  reprobant  legan 
Peí,  diunlaxallshabenia,  divinis  ofliciis  omissU  ,  ad  íllicila 
■jft  traDarerunt ,  atque  inhonesta.  Hinc  esl,  quod  cum  ex  fre- 
^uenli  et  asaidua  muKorum  clamalione  intellexerimus  quod 
nonnalli  prcsbileri  et  alü  in  inferioribus  ordinibus  constílnli, 
in  Sede  Majoric.  et  extra  illam  beneficiati ,  dura  miaaarum  s»> 
H^nipnla,  el  eliam  aliie  hone  canonicte  in  dicta  Sede  soUeiQr 
pniler  peraguDtur ,  sui  bosoris  ac  dignJtalia  ordioum  quos  re- 
eeperunt  imineinores ,  cum  superpelliceig  seu  cappis ,  onüsaa 
divina  psalmodia,  ad  quaní  de  iure  sunt  astrícli ,  absque  a& 
qi(a  ratiooabili  causa,  anlequam  olficium  miaste  vel  aliarum 
hotarum  canonicamm  aít  finitum^  chorum  frequenter  exeunl, 
et  per  ecclesiam  aoli  vel  cunt  laicis  circuunt  el  discununt, 

giarumque  vana  el  prophana  atque  multa  inhoueela  uui- 
eribus,  qua  ad  divinum  olficium  in  sacra  De¡  domo  conve- 
niunt,  labiis  pollulia  toquunlnr  et.dícunt,  cumoculishiociB- 
de  turplterannueado;  et  adhuc  hiis  omuibus  non  contenli 
4jctam  ecclesiam  exeunl,  el  acie  mixta  cum  taicia,  per  vías  el 
vicos  adhuc  cappis  seu  superpellii^eis  teneatibua  se  exppouDl^ 
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ig^l^ia  dieta  Domini  Esaa  foras,  id«sl ,  eoclesiam  tgtttaaa, 
é¿ifumo»  p^r  campoB  venando,  hoe  esl,  per  vicos  et  plateaa 
niiüiiefes  impudice  videndo ,  benediclione  paterna  fuil  priva- 
tas  ;  el  iUe  Sedech'ias  exiens  Jerusalem  in  campo  Jerieontino 
A,Qialdeis  compreheasits  fuitel  excecatus;  ex  quibuslipsis  di^ 
vioum  ofGciumdiininuítur,  infamia  loli  clero  irrogatur  ,  et 
scandalum  in  populo  generatur,  inñnitaque  mala  el  pecoata 
oriiinlar  et  perpetrantur,  in  divina  majeslatis  non  modicEun 
ofTensam,  et  astanlium,  ut  dictum  est,  scandalum  populorum. 
Quapropter  nos  Bariholomeus  de  Podio  aulucho  et  Berenga- 
ríus  Borroni,  canonici  et  Vicarii  in  ipiritualibus  et  temporall- 
bus.  Sede  vacante,  ecclesix  Maioricen.,  Jaspertus  de  Tragu- 
rano,  GuillermuB  Vaylo,  Nicolaus  Rosellí,  Barlholomeua  Han- 
resa ,  Jacobus  de  Rippis,  Raymundus  Mir  et  Bernardus  Ros- 
seüi ,  canonici  Maiorlc.  prseeeates  el  capitulum  celebrantes 
inlussacrigdamecclesiseMaioric,  ubi  ab  antiquo  capilulun 
Bolituncriebrafi,  et  nbifuimusadsonum  campan»  more  só- 
lito voeati  et  congregan  pro  capitulo  celebrando,  caleris  eon- 
oanoaici»  nostris  e  civilate  et  dioc.  Haioric.  absentibus  qni 
adtalia  vel  uinilia,  de  usu  ,  statuto  seu  consuetudine  dicUe 
Mctvsi»  aon  vocanlur,  nec  consuevemnl  vocari,  huic  mor- 
bo i^am  nobis  possibile  est  meddam  procurare  cu  píenles,  hac 
¡Rebagabili  conslilulione  atelaímus  el  etaluendo  sancimas, 
quod  nuUus  preabiter  vel  in  sacris  ordinibus  conslitulus,  aut 
qmvis  aliug  in  Sede  Maíoric.  vel  alibi  infra  dioc.  Maioric.  be- 
aefiüatus,  absque  ralionabili  cansa,  dum  missarum  aut  alia- 
Tum  liorarum  canonicarum  aollempnia  peragenlur,  aut  sermo 
divinus  fiel  populo,  cum  capis  seu  superpeliiceJs,  vet  grama- 
siis  seu  epicogris  audeat  discurrere  per  ecclesiam,  vel  sedere 
aut  staze  in  valvis  eccleúie  cum  capis  seu  superpelliciis  per 
vias.aut  per  vicos,  aut  sedere  in  tabula  ubi  diebus  fesliviB  et 
doininieia  elemostoa  confralris  et  fabrica  soivunlur  per  con- 
(rfllres ;  el  hoc  sub  pena  quinqué  solidoram  fabric»  Sedls 
Naloric.  aplicandorum,  el  sententia  exconiun  eatíonis,  quam 
in  haius  nosliB  conalitutionis  trans^essores  el  eorum  quem- 
libet  nuocul  exlUnc,ete  contra;  trina  canónica  moniliooe 
ptenissa  feíinMis  in  hiis  scríptis.  In  quas  quidem  penas,  qui- 
Ciimque  de  aupra  diolis  huius  nostrse  constilutionis,  ele. 

Proptereaslatuimus  etordinamuaqnodnullus  presbilerseo 
benefteialus  quamdiu  pnedicabiCnr  pópalo  in  dicta  Sede,  tu* 

teli  attov  íAiimúmU'  pn  tus  «weKdibitRd^traiHmim 
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liKum  la  qao  pnedicalar,  el  ad  Ironum  of  stnomín ;  md  lut- 
beat  audire  verbum  Dei  vel  ¡n  allari  reí  in  dictÍB  tconis  ,  ant 
In  stallis  ipaluschori ,  ñeque  etiam  audeat  sedere  ín  slaUis 
■eu  calhedris  inrerioribiis,  quamdiu  de  saperíoribus  aliqíue 
racutt  reperienlar ;  el  hoc  sub  penis  supra  dielis  ,  modo  et 
tomiA  superíuB  expresalis.  In  quorum ,  ele.  Quod  Tuit  aclnm 
Haiorictt  inlus  aacriitiain  prsdiclam,  nona  die  mengig  apri- 
tia,  auno  a  oativílate  Domini  H.CCC.LXX  séptimo. 

III. 

Epistota  Capituli  Maioricensis  ad  Benedietitm  XJU ,  onno 
UCCCCUl.  (Vid.  pág.  43.) 

EmMan.  negot.  Capit.  Mmoric.  ab  anno  1400  ad  Ull- 

Deatissime  paler.  Cogit  nos  acerba  ainislrí  casns  hQiuB  mi- 
aecte  eivitalis  emersio :  aagit  nos  amariludiais  prngUBlali  ca- 
üieb  saucio  V.  S.  hoc  ñebili  scripto  depromere  nostraselhn- 
ius  popull  merores,  angustias  et  dolores  ;  ut  viscera  noslra, 
diverais  exinde  carpta  languoribus ,  respiren!  apud  E.  V.  S. 
ezterius,  et  ab  ipsius  pielale  sancüsslma  sallem  compatiendo 
interius  consolemur.  Nuper  síquidem ,  Paler  sanctissime, 
in  conticinio  noctis  sequentis  diem  domlnicam  XIII.  pregenlit 
mensls  octobris,  dum  gentes  civilatis  eiusdem  iam  dormltio- 
ne  quiescerent ,  acre  terriblUler  lenetH'oao,  non  sine  repenll- 
nis  coruMationibiis  Iranslucentium  Tulgurum  tremebundis,  el 
perhorreodos.lonitruoTam  mngilibus  «onos  emitentibns  fre- 
quentius  terrebundos  suos  nimbos  evomenli ,  in  pluviaram 
ct^is  inaudita ,  quídam  torrens  decurrens  ex  imbribus  per 
médium  notabUius  civilatis,  in  tantum  infra  unam  boram  ex- 
crevit,  et  súbito,  quod  intus  civitatem  eandem,  ecclesia  m»- 
nasterii  fratrum  Beate  Marím  de  Carmelo,  el  ecclesia  psrro- 
chialis  S.  Nicholai,  fuerunt  in  libris,  vestimentis  el  iocaübus 
Buis  fere  penilus  deatitutn,  et  ultra  mille  quingenla  edlficiiv 
rum,  Ínter  qua  sunl  quamplurima  de  notabilioribns  ípslus 
civilatis  corruenint  ad  fundum,  quibasdam  ex  eis  heredila- 
tis  fundilus,  et  cum  boais  ac  habilaQÜbus  in  eis  ex  impetnom 
ipsius  aq na  decura u  submenis  inniare,  et  quibngdameidi- 
ctii  babitantibns  ,  una  cum  eoram  bonis  ,  ex  improviso  de- 
piMais  tí  wfGiMtiB  ia  eoruoi  dunolumiae  inaadito;  iodapiB- 
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di  evaais ,  el  pro  nuiori  parte  teroanentíbus  in  tgtno,  Obi 
quBín  per  horrenda,  Paler  8anc1ÍMÍine,  ftiit  illa  nox  lerrilñHi, 
qna  vocum  crebñs  el  diri«  clamoríbus  pereantes  perculiebant 
ad  celuR),  invocanles  auxilium'  supemorunt  Oht  qusm  fuit 
el  esl  ploratus  el  ululalus  acerbis  gemitibua  geDlium,  hsc  el 
deslnicüonem  Cnslem  ipsiua  c  vilatis  cernenlium  ,  el  bona 
párenles,  nalos,  amicos  et  próximos  deploranliom  sic  eise 
destrucloB  et  perditoi ,  ac  emersas  repente  miserias  huius  re- 
gni!  Unde ,  Pater  Sanctissime,  nos  et  elenis  Maioricen.  assi- 
dnis  diñsque  singultanins  g:enitJbus  ob  inaudilum  sinislrum 
casum  huiusmodi,  nedum  ex  pnediclis,  sed  quia  ipse  cienis, 
qui  prlus  semivívi  vix  vegetare  valebanl ,  nunc  propter  de- 
perdjlionem  bonorum  pnedictorum  ,  frucluum,  reddiluum  et 
proveDluum  ,  quEe  ratione  suorum  beneGcJorum  atiórumque 
piorum,  el  alias  babebanl  et  percipiebanl ,  etsdemque  dcbe- 
banlur,  lam  in  dictis  tocis  quam  alus  extra  cívilalem  ex  hac 
causa  deslruclis,  sic  sunt  conversi  in  ciñeres,  quod  vix  ha- 
bent  panem  quem  transglnlianl  cum  saliva.  Quare  ,  Paler 
Sanclissime ,  quia  credimus  quod  ad  incomoda  ,  dolores  et 
necessilates  noslras  huiusmodi  commovebuniur  viscera  ve- 
alre  Bancti'BsimK  pietaüs,  E.  V.  S.  lamentia  el  singultibus 
nuncianles  devotissime  suplícamus,  quatenus  ad  nos  el  cle- 
rnm  ipsum,  ex  pfxdiclia  allisos  et  altrllos  mole  penuriK  et 
dolorum  compassionis  benignum  inlnitum  convelientes  ,  ex 
fonle  misericordiarum  sanctissimo  fluenta  pietalis  et  misera- 
Ibnum  provenlum  dignemini  pro  nostris  necessitalibus  hu- 
iusmodi, et  alus  casibus  ingruentibus  ,  benignlus  derivare. 
Nos  el  cíerum  ipsum  in  V.  S.  graliam  el  benediclionem  re- 
comendantes humilllerel  devele.  Quam  Altissimuspiospera- 
re  el  conservare  dignetur  Telieiler  et  longreve.  Scriptum  Ma- 
ioricis  ultima  die  oclobrls  ,  anno  Domini  M.CCCC.  tercio. = 
E.  V.  S.  oralorea  devoli  proslrati  ad  lerram  cum  ósculo  bea- 
lorum.  Episcopas  et  Capitoliim  ecclesia  Muoñcen. 
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CatatÜaliones  eonl^<i  Judeos  regnx  Maioricarum  ordinata  a 
Feriinando  /,  ifojonum  Bege  an,  MCCCCXUI.  (Vid. 
pág.  32.) 
Ex  aulogr.  in  areh.  PP.  Pradicat.  Palma  Maioricen. 


X'erdinandus  Dei  gcalia  Rex  Ara^onum,  Sicilúe,  Valentía, 
Haiorleae,  Sardtaia,  etCorsicse,  Comes  Barchinonae,  Dux 
Alhenarum  et  Neopatri» ,  ac  etiain  Comes  Rossilionis,  et ' 
Cerilani».  Düeclls  et'  fidelíbus  gabernalori,  procuralori  no- ' 
atro  regio,  alus  otilcialibua  nostñs  civilafis  el  rcgni  Maio- 
ríciirum,  eorumque  loca  lenenltbus  pnesenUbus  et  íuluris; 
sálulem  et  dileclionem.  Quoniam  machinosa  calliditas  et  ad- 
versa Cbrisli  fidelibus  inlidelitas  Judeoruní  Chrislicolarum 
incommodis  ncdum  áltenla  sed  pervigil,  de  ¡psorum  com- 
modis  Irislis  effieitur,  de  quorum  ruinis  perfusa  gaudio  glo- 
riatur,  statuit  mater  nostra  sacrosancla  Ecclesla  Judeos  ¡paos 
infideles  fétidos  seorsittn  habitare  ab  ipsis  Chrislieolis,  ne ' 
Inmundl  iocorum  viciuilate  illoram  purilalem  ínficerent  erro- 
m  ac scelerum  vulneribus  putrili' pravse  menlis  corrumperenl 
aaailalem.  Ipsius  ideo  nostr»  malris  Eeciesi»  slatuendo  cir- 
cahoc,  velul  eius  ¿déle  membrum,  ut  convcnit  inherentes, 
intellecto  Inquieiloris  hsrelicce  pratítalís  relalu,  quod  in  cí- 
viCate  sive  regno  Maioricarum  prEedielo  nonnulli  judaice  le- 
gls,  adclvitatem  previam  declinantes,  aimul  cum  conver- 
Bl3  ad  fidem  catholicam  cohabítant,  domestica  quorum  coha- 
bitalione  seu  Bocielate  coiiversi  ipsi,  obsequia  oblivloni  de- 
relinquenles  divina,  dampnabiles  el  primaivos  occulleperse- 
veranl  in  errores,  inverecunda  sabbata  judayce  venerantur; 
diem  dominicum  uaibua  et  diversls  laboribus  exponenles: 
nichilominus,  ut  aaseritur,  aliquEe  mulleres  convers»  civila- 
(is  iam  díctte  Barberiam  iransmeari  se  procurant,  ubi  nuda 
fonlis  baplismalis  prstJoso  amictu,  Xpum.  ac  fidem  catholi- 
cam abnegantes,  colunl  ac  celebrant  Judaycam  sinag^ogam; 
eliamque  el  ceteri  a  regáis  et  lerris  straneis  prodeuntes  in 
civilale  pralacta  ebrayoe  vivunt  ulique  el  incedunl,  licel 
«liunde  Jhesu  fidelltalem  prestilerial ,  noinen<iue  Kssumpse- 
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liat  CbrifltíaiMrnm,  quod  ut  ignoü  aboe^aie  aliqu^niu  (f. 
aliqnando)  non  verenlar.  Onde  aos  votenles  pnádicla,  qn» 
!n  innominiam  sanct»  matrís  Ecclesis  calholícs  vertunlnr, 
ul  calholicuB  fi lilis,  a  noslris  reunís  e[  dilione  posse  tenus 
extirpare,  votÑs  qiaBdam  ordinationes,  quas  malura  el  iü- 
geate  eandidimusconlmenlissubaequentis: 

Per  tal  com  la  machinosa  fnfidelitat  deis  jaheos  ais  feels 
cfarialiaiu  no  poeh  adversan!  en  les  adversilal  a  deis  dita 
chrialiana  sa  ^lorie^,  é  en  les  prosperílats  sen  tristexe,  ala- 
tui  la  sánela  mare  eelesia  los  dits  juheus  en  aparlal  loeh  ha- 
bitar é  viare,  per  co  encara  que  llur  felidat  é  inmundicia  en 
los  dila  christíana  no  engendraasen  Inreccions,  é  Ilurs  eiTora 
no  corroRipessem  la  puntal  de  aquells.  E  com  niam  entes  que 
en  la  illa  é  regne  de  Maliorques  los  dila  jnheus  cohabiten  ab 
alguDschrblians,  delaqual  cohabitacio  se  seguexen  alou- 
nes  coses  de  mal  eximpli,  en  special  que  per  llur  poder  per- 
vertexen  alcuns  chrístians  novclls  a  aabbalizar  é  perseverar 
en  llura  judaycos  é  dampnades  errors;  é  encara  per  llnr  as- 
tucia en  acdicions  é  eng'ans  deis  dils  christians  ínliumana- 
menté  continua  studien;  havem  deliberadaménl  ¿  madura, 
á  oppriniir  lo  mal  proposil  ¿  astucia  de  aquells ,  ordotiam  la* 
ordinacions  devall  scrites,  les  qaals  volem  é  manam  en  Iq 
dit  Re^e  é  illa  de  Maliorques,  é  ciutat,  vitas  é  lochs  de  aque 
esaer  inviolablemenl  observades. 

Prímerament  ordonam,  statuim  é  manam  que  lots  lor  ja- 
heus  é  juhiaa  de  la  illa  é  regrne  de  Maliorques,  édelasiUBa 
i  dequella  adiacens,  silguen  é  viven  aparlata  deis  Chrlstianí' 
en  un  cerdes  á  la  una  part  de  la  ciutat  ó  vila,  hon  habitaran, 
en  lo  cual  stig'uen  tencats  é  closos  en  lorn;  en  manera  que 
toles  les  portas  ísquen  al  cercle  ó  mur,  en  lo  qual  mur  bale 
una  porla  é  no  mes,  per  hon  ísquen;  lo  qual  cerele  ó  part 
los  sie  ele  gil  é  designa!  per  los  jurats  ^.procurador  reyal 
del  ditregne,  ó  de  la  vila  hon  habilaran.  K  si  los  dits  juheus 
hanran  ó  lindntn  juheria  apar!,  que  aquella  aylal  los  sie 
hanc  per  cerele  ó  barrio;  é  que  en  aquella  se  halen  á  mudar 
ó  apartar  del  díe  que  lus  sera  assignat  lo  dit  cerele  6  loch  per 
los  dils  juratsé  procurador  reyal  á  un  any  primer  segnent; 
per  tal  que  dinlre  lo  di!  any  haien  e  fa^er  cases  hon  aliguen. 
Pero  provehim  é  manam  que  sí  en  los  dits  barris  a  ella  assig^ 
nador  baura  algunes  caaea  ja  fetes,  que  aquellas  puxen  ha^ 
ver  per  compra  ó  per  loguer,  á  coneguda  deis  dHa  jinala  i 
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procurador  regal,  ó  se^ns  que  ab  tos  senyore  de  aqaellai  ac 
poran  conveair,  Ksidinlrelany,  apres  que  assignat  lo»  ae- 
ra no  aeran  apartáis  de  la  habiUcio  deU  dits  chrístiana,  é 
nos  serán  múdala  en  lo  dil  cercle  á  barrí,  que  passal  lo  dii 
any  tots  los  bens  dcaquellasien  confíscala  é  adquisits  anos, 
éá  noslre  fisch,  é  de  la  persona  haicn  star  á  noslra  merce. 

ítem  ordooam  é  manam  que  negun  juhcu  ni  juhia  no 
■nenie  ni  begue  enlre  chriatians  ni  chrialianas,  ne  chrialiana 
ettirejuheusnejuhias,  éaíoen  llurs  hab  ilacions,  sidonchs 
no  era  en  cas  de  necessital,  asi  com  es  anant  percamí,  ó  se- 
Kiiint  la  cort  noslra,  hont  no  poguessen  haver  posada,  o  que 
fossenen  locha  hon  no  bagues  juheria.  E  mes  que  los  dito 
iuheus  ni  lingnen  scuders  ni  servidora  en  seseases  que  sien 
christians  ne  christianas  per  fer  lus  servey  ni  faena  en  llurs 
cases  axi  com  apparellarlos  de  mei^jar  en  lo  dissapte,  ni  en- 
sendre  foch,  ni  anarloa  á  vi,  ne  allres  coses  aemblanU:  no 
eosen  lenir  didas  christianas  per  nodrir  Hura  inliknts,  ni  vin- 
guen  per  fer  honor  á  les  cases  deis  christians  asi  com  en  no- 
ces sepulturas,  ní  en  neguns  altres  actes.  E  afo  sois  pena 
C.  florins  per  cascuna  vagada  que  contra  tes  diles  coaes,  ó 
alguna  de  aqueiles  Taran  ó  vendrán  á  nos  é  i  nostres  ooffres 
aplicadors  sena  gracia  alguna.  Pero  en  lo  presenl  capilol  no 
sien  compresos  los  Chrísüans  que  los  dils  Juheus  logaran  á 
lomáis  per  adobar  llurs  caaes,  tavar  llurs  vinyas  é  tterelats, 
é  fer  allres  negoeis  consemblanis.  Pero  que  tala  chríslians  no 
menjen  ne  begueo  en  cases  de  juheus,  segons  que  demunt 
en  lo  present  capilol  es  conlengul . 

ítem  ordonam  é  manam  que  negun  juheu  ni  juhia  no  gos 
portar  en  lo  dit  regne  armes  negunas ,  axi  com  spasas,  da- 
gues,  punyals ,  é  allres  aemblanto  armes.  Pero  volem  quels 
diU  juheus  pusquen  portar  collells  é  gavinetoper  tallar  pa 
ó  cara.  E  qui  contra  Tara  que  sie  encorregut  en  la  dita  pena 
de  C.  florins  applicadors  cora  dil  es  dessus. 

ítem  com  nos  sie  donat  á  entendre  que  en  loa  libres  á  al- 
tres scripluraa  del  Taimut  de  la  ley  deis  dits  juheus  lus  sie 
manat  que  cada  die  dignen  la  oracio  deis  heretges,  atant  de 
peus,  en  la  quat  malaexent  los  christians,  é  les  iglesias,  é 
loa  feels  defuncta;  per  qo  ordonam  el  manam  fermameot  que 
negun  juheii  ni  juhia  da^iananl  tal  oracio  no  diguen,  ni 
aquella  tinguen  scrilaenlo  libre  del  dil  Taimut,  ni  en  allres 
llura  Ubres,  on  la  dita  oracio  vagueo,  caiic«Ueii  ¿  |tbote>q<iea 
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deis  dilt  librea,  en  lal  manera  que  de  qui  avanl  en  negun» 
manera  noa  pose  legir;  é  aso  haien  á  1er  dinlre  dos  meses 
apres  pnblicacio  de  la  pregenl  noatra  ordinacio.  E  quisque  ,1a 
dila  oracio  díra,  ai  en  aquella  respondra,  que  le  sien  donáis 
C.  afols  publicanient  perloslochsacnstumalsde  la  ciulal  ¿ 
rila  hon  «laran.  E  si  la  dita  orado  passal  los  dos  meses  airo- 
bada  sera  scrílaen  al^ns  libres  deis  dits  jiilieus,  que  aylal 
en  poder  de  qui  aprobada  sera  pa^ue  i  nos  la  dila  pena  deis 
dils  C.  ñoñna.  E  si  aquell  pa^r  no  pora,  que  li  sien  donato 
ce.  a^ols  en  la  manera  deniunl  dila.  E  ultra  les  dites  penai 
volem  que  contra  aytais  juheus  sie  procehil  críminalment, 
axi  com  á  aquells  qoi  malaexen  é  blasfemen  la  ley  sánela 
del  christian  s. 

Urna  encara  manam  é  ordonam  que  negunes  fembres 
cbtistianaS)  axi  maridadee,  cora  no  havenl  marils,>de  qual- 
sevulla  coodicio  ó  slameol  sien,  no  gosen  entrar  dinlre  lea 
cases,  ó  cercle,  ó  juberla,  o  loch,  hon  los  dils  juhetis  éju- 
hias  habilaren,  axi  de  die  com  de  nit.  E  qual  se  vnlla  chrle- 
liana,  que  conlrafara,  si  es  mandada,  que  sie  encorreguda 
en  pena  de  cinquenla  florins  per  cascuna  vagada  que  Iroba- 
da  hi  sera;  é  si  no  baura  marít,  que  perda  tota  la  roba  que 
portara  flns  á  la  camisa^  é  si  sera  fembra  publica,  que  li  sien 
donato  C.  a; oís  publicamenl  per  cascuna  vegada  que  Irobada 
fai  sera. 

Ítem  mes  ordonam  é  manam  que  si  alguns  juhensójuhias 
del  dilregneé  illas  ¿aquell  adiacens  per  aspiracio  del  Sant 
Spirit  se  voiran  baleiar  é  tornar  a  la  sánela  le  calbolica,  que 
no  sien  ni  degen  esser  embergala,  lorbats ,  ne  deJengunla 
per  for^a  ó  per  allra  manera  quaisevol,  é  aso  per  juheus  ni 
Christians,  axicomesmariló  mu  11er,  pare  ó  mare,  germa  ó 
germana,  ó  qualsevulla  allra  persona.  E  qui  conira  aqüestes 
coses  fara  ni  vendrá,  que  sie  punit  clvüment  ó  criminal- 
roenl  per  les  penas  en  drel  aposades. 

ítem  mes  avanl  ordonam  é  manam  que  da;i  avanl  negnn 
jnhen  ni  juhia  en  lo  dil  regne  no  gos  nomeniar  en  scril 
ne  de  paraula  Don  tal.  Esi  bo  fars,  que  per  cascuna  vega- 
^  que  ho  fara  que  pacb  deu  florins. 

Ítem  que  per  lat  quels  jubeus  'en  lo  dil  regne  mils  «en 
conegnls,  ordonam  e  manam  que  da; i  avanl  haien  á  portar 
é  porten  lo  capero  ab  la  engulla  de  un  palm.  Tela  i  manera 
dm  «nbal  •  da  coni ,  cosida  «nlorn  fin>  á  la  punía  i  en  allra 
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iRaneía,  p«rqoe  aparegue  díaUneio  enlpeeSa  e  toscbria- 
lluu.  E  niei,  qne  loa  dita  juheuB  no  f  caen  portar  aiaitloa, 
ana  haún  á  portar  d«niin(  les  vestiduras  que  veslirau  gT&~ 
tmllu  6  tabardea  ab  aletaa ,  p«rlan  en  les  dlles  gramaüas 
de  la  .part  de  fora  los  aenyals  que  acualunien  portar.  Pero 
erde  noslra  ínlencio  que  loa  dita  juheus  anant  per  cami, 
per  aquivar  al^ns  scandols  que  lus  porien  sdevenir,  puxen 
portar  aquelles  vealiduTas  que  volran ,  axí  per  cami,  com 
per  lo  kich  hon  «eran. 

llem-ovAonam  é  manam  que  negun  juheu,  ni  jnhia  no 
vene  apeciaria,  tic  pa,  ne  vi,  ne  fariña,  ne  oli,  ne  manle- 
gaj  ne  aHfa  cosa  de  meníar,  á  chrislians  ne  á  chrlsttanas 
ne  lindan  lenda.ne  botica,  ne  laula  en  publich ,  tlO' en 
amagal  per  vendré ;  si  ja  no  era  gra  ó  venema  que  cullhuttn 
en  eus  vinyea,  é  cam  viva ,  é  oli  que  cullissen  en  son  éli- 
var,  e  fruyles  que  cullJaecn  en  llura  orls.  E  les  ditea  cosM 
i  casGuna  dellas  los  damurrl  dils  juheus  é  juhíss  puxen 
vendré  en  los  cercles  deis  bairis  hon  slaran ,  ó  en  les  herc- 
lalsque  lindcan,  axi  suas,  com  arrendades;  e  aso  axi  i 
ehrislians,  com  ájuhens,  ó  á  moros  é  qual  se  vulla  allrea: 
i  aso  en  les  ferias  é  en  los  dies  del  mercal,  é  en  les  places  é 
botiguea  sin  hanran,  no  stanl  en  aquelleg  clirisUáns.  Pero 
enlenem  qne  en  tais  botines  no  pasen  dormir,  ni  albr  en 
aquellas  sino  menire  vendrán  les  dites  mercaderins.  E  a.x 
maleix  enlenem  que  puxen  vendré  per  les  ditas  ciulals  é 
vilas  é  loches  attre  qualsevulla  mercadería,  que  no  «en 
en  aquesta  ara.  ordinacio  vedadas,  portant  aquellas  en  llars 
mana.  E  qualsevulla juheuójuhia  que  contrates  diles  co-> 
aesfara,  que  per  cada  vegada  encorr^ue  é  caygue  en  pe- 
na de  C.  florins,  é  mes  que  de  las  personas  halen  slar  á  uMr- 
ce  noslra. 

Itero  ordonaro  é  manan  que  negun  juheu  ni  juhia  no  sien 
arrendadors ,  ni  procuradors ,  ni  mostafaroa,  ni  maJordoDM, 
ni  recapladors  de  noslras  rendes  ,  ni  de  allre  senyor  ó  sen* 
yora,  ni  chrislia  ó  chrisliana ,  ne  usen  daqueía  offiets ,  ni  de 
allre  de  aquella  per  los  christians  ó  chrislianas.E  siconlralhran 
que  sien  encorreguts  en  les  penes  qhe  demunl  se  conteneO'. 

Itero  perfocomnosesdonatáenlendreque  los  di (s  juheus 
fan  axi  com  lartres ,  é  allres  personas  de  allres  seeles  tor~ 
uar  jubeus  for^anllos  é  fahenl  lus  algunei  allrss  cerimotiias, 
la  cual  cosa  es  en  gran  viloperi  é  meaysiveu  de  la  sands  ié 
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cafholtca,  Tolem,  ordonam,  e  ti 
dUs  juheus  no  facen  né  adempleí 

na  manera:  e  si  lo  contrari  faran, 

hauts  per  catius  noslres:  hoc  ax¡ 

les  dilea  persones,  que  á  llur  ley 

menys  les  persones  é  ^bens  de  i 

haien  á  star  S  nostra  merce. 
Ilem  ordonam  é  manam  que  negun 

visUar    chrisllans  ne  chrislianas  en 

darlos  medccinas,  ne  axerops,  ni  ba 

dils  chrislians  é  chrlslianas,  nils  envi 

ne  de  specias,  ni  de  pa  cuyt,  ni  de  v: 

les,  ni  de  altres  carns,  ni  de  peix ,  i 

gunas  allres  coses  que  sien  de  menja 

ójuhiaqueconira  aso  Tara,  óvindra 

na  vegada  C.  florins. 
Ilem  ordonam  é  manan: 

ne  gos  porlat  vesleduras 

1er,  ne  de  negun  allre  dn 

ran,  que  per  la  primera  v< 

laran  ñns  a  la  camisa;  é  ] 

roba,  é  reeben  C.  a^ols  pi 

que  perden  tols  los  bens  i 

que  ne^una  Juhia  no  gos 

na  ;  é  que  les  vesleduras 

no  síe  de  maior  for  que  k 

ni  lea  diles  juhias  no  gos 

que  portaran;  é  qu i  lo  conlrari  Tara,  perdapercí 

^ada  toles  les  robas  que  portara  fins  á  la  camisa.  • 

Ilem  mes  avanl  ordonam  é  manam  que  negun  juheu  qo 

puse  esser  barber,  ne  cusir  draps  de  neguna  chrisüana  de 

quatsiquira  eslamenl  ó  condicJo  sie^  é  qualsequire  quial 

conlrari  fara,  sien  donats  al  juheu  per  cascuna  vegada  L. 
Bfolsj  é  U  chriliana  que  li  dará  loa  draps  aquells,  pach  per 

cascuna  vegada  C.  sous. 

Ilem  com  nos  síe  donal  entendre  que  de  las  nostras  Ierras 
é  regnes  passen  en  Barbería  converses  christianas ,  les  quals 
reneguen  la  sánela  fe  calholica,  é  esser  perverlides  á  la  ley 

judaica  inr&nlen,  é  aquells  lals  tornen  &  les  nostres  Ierres. ' 
hon  ax i  com  juheus  habiten  enlrelsctirisli^B,  lo  qual  torr 
m»  «B  (tan  meoyapieu  de  la  aaneu  ti  caUíolicái  per  Uní  or- 
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donain  é  manam  que  ne^uns  ofüciaU  Doilies,  sots  [tfívaeío 
del  ofici,  no  lexen  ne  permelen  les  ditea  converiea  de  la 
noitra  senyoria  exir  ne  anar  A  les  dites  parta  de  Barbaria, 
ni  lals  juheus  habitar  en  noatras  letras  ana  si  algún  de  aquella 
trobal  hi  sera,  halen  áprocehir  conlra  aqnell,  segonsque 
per  drel  Irobaran  esser  Tahedor.  Mananls  encara  que  los  pa- 
Irons  qui  lea  converses  de  las  ditas  nostraa  térras  trauran, 
perden  llurs  navilis,  é  sien  encorreguts  en  cors  é  en  haver 
sens  (ola  gracia  é  meTce. 

Transmittimus  nosiro  sigillomunllas,  quasque  tos  rcdu'- 
muR  et  iubemus  sub  pena  mille  florenorum  auri  de  Arago- 
nia,  nosiro,  si  conlra  feceritis,  erarlo  appIJcandorum,  ínter 
Jtideos  in  civilate  prnvia  habitan  les  el  habilaturos,  ac  ad 

eandem  venientes faceré  et  Invlolablliler  observa- 

ri.  Inhibenles  sub  pena  iam  dicta  ,  quam  per  vos  quotiens 
contraraclum  fueril,  iubemus  exigí  et  levari  quibusvis  pairo- 
nis  seu  ducloribus  quorumcunque  navilium  ín  Barberie par- 
tes seu  regnum  tranemenntes,  ne  illuc  mulierem  aliquam  pu- 
blice  vel  occuUe  adducere  seu  transportare  audeant  vel  pre- 
sumanl.  Celerum  ut  de  prediclis  non  benegeslis,  el  alus,  sí 
qua  Seri  continganl  de  celero  ,  punilio  debita  subsequalur 
vobis  et  unJculque  veslrum  dicimus  etmandamus  quatenus 
dicto  Inquisilori  in  excercendis  ralione  sul  oMcii ,  cum  re- 
qaisili  fucritis,  asslstatis  auxilio,  consilio  el  Tavore.  Dat.Bar- 
chinone  vicésima  dle  marúii  anno  a  nalivilate  Dominí  milJe- 


simo  quadrlngeniesimo  teilio  décimo,  regnlque  noslris< 
cundo. 


OratU)  coram  Sanetistimo  Domino  neutro  Papa,  facía  ptf 
reverttiiinimum  in  Chrialo  fiatrem  Domimm  Joanem,  Ma- 
wrieensan  Epácoptan,  et  sereniMtmi  Dotnini  Regis  eonfet- 
*orem,  circo  médium  »ae.  XY.  (Vid.  pág.  77.) 

Ex  coi.  mt.  ABC.  XV.  easeunte  bibUoth.  Epitcop.  Maiorieat. 


ilemo  quidem  etiam  doclissimus  et  eloquentissinias,  Sanc- 
liisime  Pater,et  tremente  Princeps  ecclesie,  de  tute  di  vi  nz 
vocalionia  prerogativa,  el  summee  polestatis  excellentia  pos- 
Mi  vel  jMnica  disserere.  Sunt  quidem  res  altissimte  conside- 
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rationiB;  qula  mentís  humanx  aciem  iranscendoDt,  el  exupe- 
nnt  omnem  aensum.  Ego  vero,  licet  indoctus  el  rnslicaB 
eloquenlia,  iuxta  méi  ingenii  parvilateni  paucuia  disseTam 
iinpoUla,  eo  máxime  qaia  prohibuit  Dominus  in  templo  sno 
plañían  nemas.  Veslram  siquidem  vocalionem,  Paler  bea- 
tissime,  non  humanam  »ed  divinam  arbilror.  Et  perepicuum 
est  quia  in  ómnibus  naluris  ordinatis  invenilur  aliquid 
quod  est  secundummolum  propine  nalurxulcum  aquateiv- 
dit  ad  ceDtrum',  aüud  vero  quod  ut  secundum  tnotum  superíO' 
rís^naluTs,  ul  cum  movetur  circa  cenlrum  secundum  fluxum 
et  refluxum.  Sic  profeclo  crealura  ralionalis  ín  suis  aclionibus 
eteleclionibus  dúplex habetprincipiumsuimolus-  Unum  quí- 
dam interius,  quod  est  rallo  humana:  alUid  vero  exlerius, 
quod  est  inslinclus  divinus,  seu  inotus  Spirílus  Sancti.  Rc- 
verendlssinii  aulemDomini  Cardinales,  et  Sanclse  Romans 
Eccleslse  paires  conscrlpli  In  lúa  sancllssima  ekctlone  non 
quidem  fuerunt  molí  a  principio  intrínseco  rallonis  humanie: 
qooDiam  non  per  ampia  consllia,  non  per  varias  dellberalto- 
nes,  non  per  humanse  prudenllse,  disserluní,  sed  subilo  a 
Spiritu  Sánelo  per  dona  consilil  el  Inlelleclus ,  sapíentiiD 
atque  setenéis  moti,  le  In  Chrisli  Vícarium  et  Summum  Pon- 
lificem  unanlmlier  el  concordiler  elegerunt.  Quia  üs,  qui 
movenlur  a  superiori  prineipio,  non  expedí  I  concillarí  se- 
cundum ratlonem  humanam;  movenlur  enim  a  meliorí  prin- 
cipio, quam  sitratlo humana,  mquit  Arisloleleslncaphulodc 
bona  fortuna.  Ac,  Fater  beatissime,  non  abhominlbns,  sed 
a  Deo  vocatus  es,  veluí  A  aron,  ut  sis  sponsus  Eccleslxi 
quem  super  reliquos  arclus  eiusdem  cernlmus  eminere, 
pneslantissi meque  omnium,  lanquam  supra  elementa  cce- 
tüRi,  lanquam  arcem  ínter  reliqua  urbis  mcenla.  In  hac  arce 
tua  re^alem  quandam  diclmus  prxsldentiam  emlnece,  cui 
omnla  Corporis  Christi  mysiici  membra  párete  debent  ut 
Príncipl,.ancillari  ut  Deo.  Bene  clamal  legislaior  Moyses:  si 
quls  ooluerit  obedire  saccrdolis  ¡imperio,  qui  eo  lempore 
ministrat  Domino,  morlatur  hamo  ille.  Quoniam  tamquam 
peccalum  ariolandi  esl  nolle  acqulescere;  et  sicut  scelus  ído> 
lalrix  nolie  obediie,  inquil  divina  Scrlptura,  et  ¡ure  damna- 
Uonis  susliuel  senlenliam  si  quls  conlempseril  summi  Ponti- 
fiels  obedientiam,  tamquam  sí  conlempseril  divlnitatis  po- 
lentiam,  inquit  Glosa  super  illo  Christi  verbo:  qui  vos  audil. 
me  audil; et  qni  vos  aperntl,  me  spcmit.  Animadverte  igitur 
í       .      ,._ .__ 
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Pater  beatisEime,  quoniam  cum  esses  parvnlus  in  ocnlísluis, 
capal  faclus  esl  in  (ribubus;  non  quJdem  ad  influendum, 
quoniam  hcec  ratio  capilJa  solías  Chrisli  esl;  sed  ad  guber- 
nandum  et  providendum.  In  hac  aulem  tua  divinissíma  pro- 
videnlia  ostende  te,  non  Dominum,  sed  palrem  et  matrem 
Bubdilorum:  palrem  corripiendo,  malrem  fovcndo;  sed  sus- 
pende verbera  ,  produc  ubera:  pectus  (uum  lacle  pingues- 
oat,  nonlypo  tur^escat;  etd  severílate  opussil  paterna  sil, 
non  lyranica. 

Tua  vero  summíe  poleslalis  exc  e  lien  lia  m,  palerbeatissime, 
magis  admirad,  quam  declarare  Üeelj  quoniam  pravum  et 
iniquum  censeo  non  admiran  le  hoininem  admíralione  di- 
gnissimum.  Tu  enim  homo,  non  quideni  anímalis;  quia  ani- 
malis  homo  non  senlil  ea  qux  Dei  sunl;  sed  homo  alique 
spirilualis;  non  tam  qu¡R  spjritu  vivis,  et  spirilu  ambulas;  sed 
homo  certe  spirilualis  ab  illa  pienissima  el  spirilualis  sima 
potestate  diclus,  qua  omnia  diiadicas,  et  ipse  a  nomine  iu^ 
Idicaiis.  Unde  spirilualis  polestas  terrenam  polestalem  habel 
natiluere,  ul  sit,  el  iudicare,  si  bona  non  sit.  Ipsa  vero  a  Deo 
prímum  inslilulaa  nemine  iudicalur,  inquilHugo,  secundo 
(fe  sacramentis.  Hane  poleslalem,  Pater  bealissime ,  non  ab 
hominlbus,  sed  a  Christo  inmediate  accepisli.  Nam  eleclio 
quam  de  Summo  Ponliflce  Romana  celebrai  ecclesia,  disposi- 
tio  quísdam  es!,  non  forma  inlroduclio:  unde  non  ecclesia, 
sed  Christus  inmediate  te  hominem  spirilualem  formavil,  el 
creavit  ad  imaginem  el  similitudinem  suam :  ad  imaginem 
quidem  quantum  ad  impressionem  caraclens  episcopalis:  ad 
Btmilítudinem  vero,  quantum  ad  pleniludinem  poteslatis,  el 
iurisdiclionis  universalis-  Hanc  polestalem,  Pater  bealissime 
Cesar  non  habel,  non  Reges ,  non  populi,  nec  tolus  dcnique 
clerus,  nisi  fantum  dependentem  aul  subor^inalam.  Hanc 
poleslalem  si  quis  usupare  prxsumpseríl ,  hserelicus  est,  el 
a  fide  devius;  quia  omnis  qui  Remanse  ecolesiíe  privilegiumi 
ab  ipso  summo  capile  ecelesiarum  traditum,  auferre  conalur 
hic  proculdubío  hereticus  esl:  fidem  quippe  violal,  quia  ad- 
versas illam  sg'H,  quse  maler  esl  fidei,  ul  in  Decretis  habelur 
XXn.  disl.  Hanc  poleslalem,  Paler  bealissime,  tu  non  poles 
su bicere:  quoniam  in  oplimc  ordinalis  idem  esse  summum 
el  Gubdilum  manírcsiam  imprical  conlradiclionem.  Faceré 
autem  aliqnid  implicans  contradiclionem,  nednm  humanEe, 
sed  divinte  repugnat  omiiipotentie.  Imposilñle  «nim  iuíi 
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efll;  ot  Summua  PonljTex  consliluere  po; 
aul  maiorém  se:  sicul  CeusTrinJIas  non 
focere  seqaalem  sibi,  aül  maiorem  se:  ver 
Stafu  e%i(anelu  ecclesice.  Propler  hanc  potí 
lissime,  admirabile  el  slupendum  esl  nom 
BB  térra.  Hlnc  esl  qitod  cuncli  qui  Chr 
gloriam  regni  lui  dicent,  el  polenlíam  luam  loquenlur;  ul  ntf- 
tnmfacianlfiliia  hominumpotentiam  tuam,  el  ^lorísm  ma- 
^iñcentix  regni  lu¡.  Rcgnum  [uum  regnum  oinnium  skcu- 
loruiD',  quúd  de  rcgno  eccicsi»,  el  nullo  altero  intelligendum 
pulo.  Propler  hanc  poleslatem,  Pater  bealissime,  tu  es  sa- 
cerdos  magnus,  summiis  Ponlifcx,  Princepi;  Aposlolorom. 
Tu  primatu  Abel,  gubernalu  Noe,  palriarchnlti  Abrahaní, 
ordine  Melchisedech  ,  dignilale  Aaron  ,  aucloritale  Moysesi 
íudicalu  Samuel,  potestale  Petrus,  unclione  Chri.slus.  Ecce 
quam  praecelsis  Ulults,  Pnler  bealissime,  propler  hanc  pole- 
slatem (ua  Sanclilas  decoralur.  Propler  illam  le  quasi  Deum 
in  terria  coló;  tibi  obedio,  alque  adoro  vesligia  pedum  luo- 
rumoransChrislum,  cuius  vicem  gcrís  in   lerris,  ut  eius 
sponsa,  nostra  mater  Ecclesia;  sub  lúa  divinissima  providen- 
lia  digne  et  laudabiltter  grubernelur;  el  lu,  Paler  bealissime 
ad  mullos  annos  raleas  ieliciler  el  in  evum.  Amen. 

VI, 

LittertB  Viearii  generalis  eeclesiiB  Yalenlinas ,  quibus  Capitu- 

lum  Bfaioñcense  de  gestis  tn  concilio  provineioti  Valentid 

coacto  hoc  anno  certiorem  reddit,  an.  UDXVIl.  (Vid.  pa- 

Sin.  100.) 

EídIS).  dtcío  amarillo  ecd.  ifatoric. 

Oequena  epislola  fuit  missa  a  reverendo  domino  Vicario  ge-' 
oerali  et  Olficiaü  Vaienlinae  civilalis  ad  reverendos  eleclos' 
Capiluli  el  cleri  Maioricen.  quando  Rev.  Dom.  Araaldus  At- 
bertinns,  canonicua  Maioríc.  redíil  ad  hanc  civilalcm  a  conci- 
lio provinciali  Valenlise  celébralo,  ad  quod  ftieral  missus  pro 
parte  reverendiEsími  domini  Episcopi,  Capiluli  el  lolius  cterl 
Maioricen.  tamquam  eorum  síndicus  et  orator,  Incuiua  epi- 
atolK  dorso  eral  scriplum. 

Rever endU  patribvs  etdaminis  dominü  electa  Copiluti  it 
cífri  Jf<itonc(n.=lDlus  vero  sicerat  scrjptum : 
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Reveré  ndiP.  et  egregüdomini:  Recepímna  litteras  veaira» 
calendia  aa^sti,  quas  obtutil  nobis  reverendua  dominniAr- 
naldus  AlberlinuB,  iurit  ulriusque  doclor,  et  canonicus  istina 
eeclesite  Maioricen. ,  dignus  oralor  vesler  :  cuius  advenUis 
'  nobii  et  loti  provinlige  Valenlinse  gralus  ac  periucundus  fail 
ob  aingularem  iuris  prudenliam,  quam  in  decidendis  dubiela- 
libuB  in  hoc  proviociali  concilio  emergenlibus  coran)  omni- 
bua  preselulil ,  alne  quo  negolia  veslra  el  huiua  provinlüe 
perlclicala  fuisaent;  adeo  quod  eius  presenlia  decoratum  et 
nobllilatum  fuit  hoc  aanclum  concilium.  In  quo  quamplurima 
ardua  Dei  servilium  concernentia  fuissenl  perlraclata,  si  pne- 
■ens  adeaae  poluisset  excellena  ac  reverendissimus  dóminos 
Archiepiscopus  noster,  qui  ob  desiderátum  adventum  calho- 
licl  Regís  noslri  occupalus  ,  hanc  provinliam  viaere  nonpo- 
tuil,  aicuti  per  liUeras  excuaa lorias  nobis  et  toli  provintia, 
claruit.  Fuer  uní  quippe  in  eodem  concilio  conclusa  et  deter- 
minata  ea,  quie  aunt  in  evidentem  ulililalem  buius  proVinüXi 
proul  ex  reí  alione  eiusdeui  oratoris  vealri  percipere  poleri- 
lis,  et  in  aclia  i  nde  confectis  quee  ipsi  iradi  mandavimus  la- 
tlua  continelur.  Adliibuit  quidem  permagnam  aolicitudinem 
et  vigilanliam  p  rteralua  oralor  in  sjngiilis  seasionibus  dicli 
concilii ,  ut  ipauní  debilo  fine  conclnderetur.  De  quo  non  mo- 
dicum  mirabamur  ob  insignem  huius  urbis  habiiationem 
quam  mulli  affeclant;  el  ipse  abire  fesünabal:  quem  detinere 
Tolebamus  usque  quo  concilium  proviotiale  debito  fine  clan- 
deretar;nisi  amor  palriie,  char  i  la  apropia  quorum  elobedien- 
tia  aua  erga  vosipsum  revocasaenl.  Idcirco  eius  precibuc 
devicti  licenliam  abeundi  concessimug  :  habemusque  inso- 
per  graliaa  vobia  permagaas  ob  summam  díligenliam  quam 
adhibuislisia  destinando  pnediclum  oralorem  veslrum  opor- 
tuno tempere  comparenlemad  cetebralionem  prelibaticcni- 
cilii;  et  ultra  obsequinm  Deo  a  vobia  exhibilum  vice  et  Do- 
mine 11  lúa  trisa  im  i  domini  noslri  Arcbiepiscopi  ioter  memora- 
lia  gesta  huius  provinlise  munerabimus;  opérenles  nos  pro 
honore  veslrarum  reverentiarum  mullo  maiora  racturoa.  Qua- 
rum  Deus  Omnipolens  dignelur  vilam  el  slalum  feliciler  au- 
gere  ad  honorem  sánele  malrls  Ecclesix.  El  bene  valeaol. 
Ex  urbe  Valentina  octava  raenaia  seplembris ,  auno  domiai 
miUessimo  quingenlessimo  décimo  séptimo. =Ad  mándala 
V.  D.  paialus. —Franciscus  Soler ,  VicariusgeuenUselOt* 
fieialis. 
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VII. 

tUtera  magittri  ortUnü  S.  Joann.  Sierotolymit.  m,  MDXXIX. 
(Vid.  pag.  102.) 

Bas  Cortar.  e<xl.  Maioric.  quod  ¡ÍM  librum  amariDo  vocant. 

Veneraadis  el  magnificls  virís  Vicario  et  Capitulo  ecciesin 
Maioricarum,  araicís  nosiris  charíssiniis. 


Reí 


[leverendi  et  ma^nifici  virí  amicl  charíssimi.  Cam  iamdiu 
Bbhinc  videlicel  plus  mínusve  quadriennium  in  civilale  Vi- 
terbii  nobis  relalum  fuisset  venerabllem  Emmanueien)  Co- 
Hocen.  Archidiaconum  ialic  in  noslra  ecclesla  posuiese  et 
reliquigse  brachium  divi  Sebastiani,  quod  in  templo  nostro 
inaiorí  Sanctí  Johannis  Colachi  lenebamus,  acceplo  exínde 
a  vobis  quodam  beneficiólo :  nec  tune  sarcinulas  noslras, 
quas  a  manibus  infidelium  erípuerainiis  in  diversis  locis  in- 
conipoBilas  quidem,  illas  «lalim  videre  liceret ,  ad  vos  scri- 
psimas  eumdem  Archidiaconum  brachium  ipsum  maiong 
exislimandum  quam  pratiosa  omnia  nobis  surripuisse,  vos 
admonenles,  sí  bene  meminimus,  alque  rogantes  ne  pro  sa. 
crilegio  benelicium  sacrilego  repcndí  permilcre  lis;  sed  eo  de- 
bita pena  mulclato  brachium  huiusmodi  ordini  nastre  resli- 
luere  curaretis;  faclurí  rem  vobis  dignam,  Deo  et  divo  Se- 
bastiano acceplam,  et  quam  iure  landem  lacere  cogeremini, 
Verom  deinde  eius  rei  gralia  ad  nos  profectus  dtclUBEm- 
tnanueQ,  (um  ipsius  muílorumque  relalione,  lum  re  tpsa 
comperímus  id  sanctissimarum  reliquiarum  quod  istuc  atlu- 
lit  pariem  esse  a  brachio  bealissimi  Sebastiani  apud  nos  ad- 
huc  existente,  iussu  et  auctorítate  Telicis  recordalionis  Eme- 
rici  de  Amboyse,  prsedecessoris  exceplam  el  assumptam, 
quam  bonua  ille  vir  prectbus  et  intuilu  olim  Archiepiscopt 
nostri  in  sacello  eiaem  sancto  dedícalo  positam  vcnerari 
volnil.  Quarecum  Ídem  Archidlaconus  sacello  prxdjcto  ec- 
clestE  cathedrali  aupposilo  prxesset ,  el  sánelas  reliquias 
bniusmodi,  aiías  a  Christí  hoslibus  conspurcandas,  illiCBaí 
euslodierit,  et  istuc  in  nostra  ecclesia  appoguerít,  ubi  roaxí-  . 
|]M_MncteqiK  Tenerabantur,  non  poluimus  ractoRi  pietale  et 
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industria  homlois  el  senis ,  el  bonis  ómnibus,  propriisquA  la- 
ribus  nobiscnm  spotiati ,  non  summopere  laudare  et  appro— 
bare:  preserlim  quod  uno  eodem  sánelo  oplimoque  opere 
tum  senecio''  suEe  utcumque  provideríl  el  consuluerit  ac— 
eeplo  a  vóbis  beneficio,  tum  vos  et  ecclesiam  veslram  lali 
muñere,  ne  dicamus  thesaiíro,  donaveril  et  de  cora  veril. 
Nempe  ad  pielatem  perlinere  arbilramur,  a  Deoque  ópti- 
mo masimo  precibus  divi  Sebasliani  non  nihi!  nobis  retnis- 
Bumíri,  et  concedí  confldimus  ,  quod  nostra  liberalilale  ¡n 
vestra  alque  noslra  ecclesia  pariler  erus  Sancli  reliqui» 
coRspiclanlur  el  venerenlur;  ad  quas  repetendas  el  evin- 
cendas,  si  quid  iurís  nobis  ordinique  noslro  compeferet,  id 
quicquid  est  pnemissis  causis  el  ralionibtis  dicto  Archidiá- 
cono liberaliter  remittimus:  eius  Geneclulem  el  Borlem  mi- 
serali,  quam  ul  vos  pariler  misereamini,  el  commendalam 
habeatis  eliam  atque  etiam  robamos.  Válele.  Ex  Syracusis 
die  V.  novembrís  M.D.XXV]llI.^=Bonus  amicus  vesler  nía- 
^8terRhodi.=F.  de  Villers  Lyleadani. 

VIII, 

Presentatio  liOeramm  ■Apostolicarvm  mper  dogmatíaaíiont 
et  Íi6rís  Raymunii  LttU,  an.  M.CCC.LXXXYIir.  (Vid.  pi- 
gin.  ISS). 

Ex  arch.  Gerundens. 


N., 


irerinl  universi  quod  die  vicésima  nona  mensis  jolÜ  an- 
no  a  Nalivilale  Domini  M.CCC.LXX 
in  Chrislo  Paire  el  Domino  Domin 
Episcopo  Gerundensi  iplug  suum 
rundense,  videlicel  ad  ipsius  palaci 
maiuspresenlialilerejtislenle  in  m 
Di,  clerici  el  nolarii  publicj  ipsius  re 
Gerundensis  ac  leslium  scílicel  ve 
minorum  Bernardi  de  Campis,  cano 
Peiri  Arnaldi,  presbílerorum  de  Cap 

íis  ad  heec  spelialiler  vocalorum  et  rog:atorum  presentía  per- 
íonaliter  constilutua  dJscrelus  Pelrus  Torlosa,  causidicus,  ci- 
vís  Gerundensís,  procuralorfísualisut  asseruil  et  procuralo- 
rio  nomine  reverendi  el  religíosi  Fratris  Nicholay  Eymeriei 
in  Sacra  Pagtoa  professoris,  ordinis  Fralrum  Pr«dÍofttoniin 
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ac,  loquisílcuis  haieüex  pravilatis  ia  regnis  et  (enis  ditioni 
Serenissiini  Domini  Regís  Ara^onum  subjectis  a  Sade  Apo- 
stólica spelialiter  depulati  quandam  patenlem  pergameoeam 
litteram  Dootini  Gregorii  sanclisimae  memoris  Papse  XI. 
eiusdera  Domlni  Pap£  vqj-a  bulla  pliimbea  ín  corduIJs  cana- 
pis  more  Romanx  curix  bullalam,  non  viciatam,  non  cancel- 
latam,  non  abolilam ,  non  abrasam ,  ñeque  suapectam  in  ali- 
qua  sui  parle ,  sed  omiii  prorsus  vicio  et  suspieione  caren- 
lem  cutus  tenor  tnrerius  est  tnsertus  ,  pnerato  reverendo  Do- 
mino B^piscopo  exhibiiit,  oblulit  sea  etiam  presentavil,  pe- 
liUque  el  requisivil  humüiler  e[  inslanter  qualinus  ad  ipsius 
liUerse  Apostolicx  el  uoitleritorum  in  ea  execulionem  proce- 
deré di^narelor  juxta  fonníiin  in  ipsa  litlera  sibi  (radilaut  seu 
direclain.  Prefalus  vero  reverendus  Domings  Episcopus  lil- 
leram  eandem  recipiens  de  manibus  porrigentis  cum  debilis 
reverenlia  et  honore  habebat  ut  di\it  et  habuil  illam  pro 
preséntala  et  leda  olíerens  tamen  se  paralum  delibéralo  pri- 
milus  soper  ipsa  mandatís  Apostolicis  eñcaciler  obedíre. 
"'  ■  "  '     ""  "■  isa  procuralorio  nomine  supra 

dicto  reverendo  Inquisilori  de 
I  vellent  publica  instrumenta 
pcrius  el  subscriplum.  Tenor 
de  verbo  ad  verbum  sequilur, 

servorum  Dei.  Venerabilibus 
;onens¡  eiusque  suffraganeis 
ictionem.  Conservalioni  puri- 
Iti  nequam  Jilii  scelerali  suis 
lilenles  ínter  trilicum  porum 
iii  zizanite  seminare,  cum  ad 
ciuoi  ut  eveliamus  prava,  el 
re  salubriter  et  animarum  illa- 
(1  plenis  desiderüs  affeclanles, 
lus  remedia  sludio  pasloralis 
im  siquidem  dileelusíiíiusNi- 
Irum  PrEedicalorum,  prot'essor 
in  regnis  Aragoniie,  Valentiae 
Jlicfe  pravitalisnobis  exposuil 

viginti  volumina  diversorum 
a  quodam  Raymundo  LuU,  c¡- 
i(bus  ut  ipsi  Inquisilori  vide^ 
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batur  mullt  conlinebantur  errores  el  herases  maaifeite  et 
qaod  nonoulli  de  pfsdiclia  el  alus  r^nls  libris  alebantvr 
eisdem,  et  eonim  doclrínee  dabaot  fidem  noa  modieam  m 
grande  suarum  periculum  anirnarum ,  sup  plica  vilque  nobis 
Inquisílor  ipse  ut  ne  simplices  deciperentnr  ex  libris  ipsia 
dignaremur  in  hac  parte  de  opportuno  remedio  providere. 
Noa  autem  cupientes  anirnarum  jam  forEan  imbularum  et 
que  imbuí  podsent  ex  perverso  dogmale  diclorum  librorum 
periculis  celeriter  obviare,  dictos  libros  per  venerabilem  Tra- 
Irem  noatrum  Pelrum,  Episcopum  Oslien.  et  per  quam  plures 
edam  ultra  vigenum  numerum  in  eadem  Theologia  magistroi 
examinari  fecimus  diligenter,  per  quorum  reialionem  tándem 
habuimus  quod  ¡pal  diclos  libros  omnes  cum  multa  diligenlia 
legerant  et  examinaverant  et  quod  ultra  ducentos  articuloi 
erróneos  et  hereticales  inveaerant  in  eisdem.  Super  quibus 
Ínter  eosdem  Episcopum  el  magistros  sepius  el  demum  co- 
rom  nobis  habita  dispulalione  solemni  ipsos  articuloa  quos 
ad  vitandum  prolixitalis  tedium  et  horribilitatem  eorum  ba- 
berí  volumus  presenlibus  pro  expressis,  erróneos  el  manifes~ 
le  hereticales  de  dictorum  Episcopi  et  Magístrorum  coneor- 
di  eonsilio  censuimus  reputandos.  Cum  autem  sicut  Inquísi- 
(oris  prcfatl  continebat  assertio,  in  prxdiclis  regnis  alii  libri 
qui  asseruntur  editi  a  jam  díclo  Raymundo  reperti  dícanlur, 
in  quibus  haiusmodijam  reperti  et  alii  erroreaet  hereseacre* 
duntur  probaUIiter  contineri.  Nos  volenles  de  fauiusmodi  alus 
libris  el  eorum  doctrina  informari  plenarie  et  super  eis  pro- 
videre salubriler ,  ne  fideles  in  errores  huiusmodi  dampnabi- 
liler  prolabanlur,  rralernilali  veslrce  de  fi'atruin  nostroium 
eonsilio  per  Apostólica  scripla  eommiltimus  et  mandamos 
quatinus  diebus  dominis  et  festivis  iti  singulis  ecclesüs  ve- 
sliis  cathedralibus  ac  curalis  necnon  religiosonim  qitorum- 
eumque  ordinum  exemptorum  el  non  exemplonim,  etiam 
Cisterciensium ,  Carlusiensium,  Cluniacensium,  Premonlra- 
tensium,  Grandimonlensíum,  Sanctorum  Benedicti  et  Aufu- 
stini  ac  Frairum  Preedicatorum ,  Minorum,  Heremitarum 
eiusdem  Sancli  Aguslini  ac  Carmeülarum  el  aliorum  ordi- 
num vestrariim  civilatum  el  díoc.  intra  Missarum  soUempnia 
existentibus  populia  ad  divina,  et  in  prsedicalionibus  pervos 
vel  alios  quam  cito  comode  poteritis  ,  facialis  proponi  quod 
omnes  et  singul»  peraonte  utriusque  sesus  cuiaseam^iK 
status,  ordinis  relconditionts  esistanli  eaniBdem  trestnnim 
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«i^tatom  et  dloceeinum  seu  commorantes  in  eis,  babentea 
libroa  quoscumgue  &  pnefato  Raymundo  edilos  ut  preferlnr 
jpsos  ÍQ&a  uuiíu  measis  spatium  vobis  aasignaie,  et  Uli  quí 
míudI  alias  pergoQas  libros  eosdem  habenles  eas  vobie  leve- 
lare  ac  nominare  procurenl,  vosquo  libros  recipi  ^iatis 
eosdem.  Qaoa  cum  hE^uuilís  eos  quam  cfto  comode  poteri- 
lia,  curelis  nobis  fideliler  deslinare,  nt  ipsos  simili  examini 
snbicwe  valeamos.  Cffiteratn  quia  doctrina  sea  potius  dog- 
maÜEalio  predictorum  libromm  examinatoium  reperttuí 
«rronea ,  hereticalis  et  periculoaa  nlmium  animabus,  et  t&- 
hemens  suspieio  est  babenda  quod  in  aiib  librís  editis  a  di- 
cto Raymundo  símiles  vel  alii  ut  prererlur  contineantur  eiro- 
resi  vobis  ntandamus  quod  ómnibus  etsinguIU  eisdem  per- 
sonis  veslrarum  clvitatuEn  et  dioc.  doclrinam  seu  potius 
dogmaüzationem  et  usum  buiusmodl  libroram  ioteidicere 
Madeatís,  doñee  super  hils  perSedem  A^sloUcam  aliud  fue- 
rit  ordlnatum ,  contradictores  per  censuram  ecclesiasticam 
appetlatione  postposita  compescendo  :  non  obstantibus  li 
atiqalbus  cotniíniler  vel  divisim  a  Sede  Apostólica  sit  indul- 
tom  quod  ¡Dlerdici,  suspendí,  vel  exoomunicari  aut extra 
vel  ultra  certa  loca  adjudicium  vocari  non  possinlperlilteras 
Apostólicas  non  facientes  plenam  et  expressam  ac  da  verbo 
ad  verbum  de  indulto  huiusmodi  menlíonem,  el  qulbuslibet 
«xemplionis  ac  aUia  privilegíis  et  lltterJs  Aposlolicis  quibua- 
eumque  locis  personis  vel  ordlnibus  aub  quacumque  forma 
vel  expressione  verbonim  ab  eadem  Sede  concessis  de  qui- 
buB  quorumque  totís  lenoribus  et  de  verbo  ad  verbum  in 
nostrls  litleris menlio  sit  habenda  etper  quce  presentís  maiir 
dati  noslri  efectus  valeat  quomodolibel  impedlrt.  Insupar 
volumus  quodper  se,frater  Archlepiscope,  tenor  preseDlium 
subtuo  vel  officialis  tai  sigillo  vobis,  rratressurra^aeL,lc«a^- 
nittaluF ,  cui  per  vos  adhlberi  volumus  velat  Ipais  origipEh 
llbus  plenam  ádem.  Oatum  Avinlone  VIII.  kaleogdaa  febi^Uf- 
rii,  ponllficalus  nostri  anuo  sexto,=Oute  qiddem  fufiruilt 
«eta  Gerundce  die,  mense,  aaao  et  loco,  ac  .pr«seKtibU3  hlr 
BtibuB  per  me  suparius  expressalU.Tiút  raAtum  úrmufiub^- 
eum  inslrumentum  el  miasum  maKisIro  Mr  He-Jtfiáia  atwd 
BaichinonamPredicatori.  ,;  ., 

lEun  prefatus  Dominus  Episcopus  mandavil  inde  fieri  el 
tradi  dicto  procuratori  et  suo  príncipali  litleras  opportunas 
eüam  per  modom  publici  ¡nslnimeitüi  ei  oportuerít  et  peli- 
;|!OHoxxn.  18 
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tilín  fueril,  sigillo  auo  appondenti  communltas.  Actomul  ra- 
pta Testes  ul  ibidem.  FaotumMlel  traditum  unum  m  fot* 
mapublici  dicto  reverendo  Inquisitori. 

Unlversis  et  eingulis  prcaenles  litteras  seu  presena  rnsira- 
mentum  publicur-i  inspecluris  Berengarius  Del  graüa  ^i- 
Bcopus  Gerundensis  salutero  in  Domino  Jhesu  Chnslo.  No» 
anasdam  SanctÍMÍraL  in  Christo  Patria  Donúni  Gregoni  Iceh- 
cia  recordationla  Papa  XI.  patentea  pergameneas  UtUaa» 
eiüsdem  Domini  aoalri  Pap»  vera  buUa  plúmbea  in  cordalií 
canap»  more  Romanai  curise  bullaUs,  non  vicíalas,  nottcan- 
cellatas,  non  abolLtaa ,  non  abrasas ,  nec  suspecta»  in  aliqua 
sui  parie,  aed  omni  prorsua  vicio  et  auspicione  carentes  no- 
bis  pro  parte  reverendi  et  reliffiosi  Fraüis  Nicholay  Eyme- 
rioi  in  Sacra  Theolo^ia  Magiatri  in  regáis  el  lerris  diüoni 
Serenissimi  Domini  noslri  Regis  Aragonum  subjeclis  Inquisi- 
toris  heretic»  pravitaüs  dio  data  presentía  preséntalas  te- 
ndsse  vidisae  et  logisse  novetítis  in  hsic  verba ;  Gregoriua 
Epiacopns;  ele.  íníeriínrioio «í«tpro.=In  quorum oranium 
¡CTÜmoninm  présenles  litteraa  in  modum  publici  inalnimenli 
fierielpubUcari,  nostrique  sigilli  appociaioncmunin  .diclo- 
que  reverendo  Inquiailori  tradi  juasimus  per  notarmm  pn- 
bUcum  infraacriptum.  Dalum  el  aclum  in  noslro  episcopali 
palalio  Gerundansi  die  XXlX.  raensis  juUi  anno  a  Naiivilate 
Domiiú  M-CCCUíXXVni.  ac  preaentibua  et  ad  hec  vocaüs 
per  nos  lealibus  venerabilibus  virís  Bernardo  de  Campis,  ca- 
nónico ,  ac  Pelro  de  Carraria  el  Pelro  Arnatdt ,  presbiteris  de 
CM)itulo  nostrte  ecclesi»  Gerundensis. 

Ego  Ludovieus  Carbonelli,  dericus  et  notarías publious re- 
verendi Domini  Eplseopi  Gerundensis  ptsediclarum  litlera- 
tnm  Apoalolicarum  presentalioni  ac  ómnibus  alus  supra  di- 
clls  dum  ut  premittilur  per  diotum  reverendum  Dorainnii 
Episeopum  ct  coram  eo  fiercnt ,  una  cum  prenominatis  lesti- 
bna  vocalusetreqaisitufi  tnlerfui,  eaque  de  dicti  reverendi 
Domini  Episcopi  mandato  seu  jussu  in  notam  recepí ,  publi- 
cavl ,  el  in  hanc  formam  publícam  redigens  scripsi  et  cluia 
una  cum  appensione  sigilli  prefeti  reverendi  Domini  Ep\BC¡a- 
p!  meum  aignum  solltum  apponendo.  Conslatque  mihi  de 
taso  et  eméndalo  in  fine  antepenultiin»  linee  in  diclioiie 
octu^essima. 
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IX. 

Üe  CffefrroMof»  Synodi  tn  ecei.  Maioriemti.  (Vid.  phg.  1S4.) 

£n  Consueta  nu.  med.  mo.  XIV.  carta  fere  lacer&ta. 

Feria  VI.  foit  Dom.  in  albi$~ 

t^ciendum  est  qui>d  ia  ísta  VI.  feria  celebralur  sancta  Sf- 
nodus,  ad  quam  debent  omnes  rectores  civilatis  e(  diócesis 
personaliler  convenire,  nisi  fuerint  legitime  excusali.  Elista 
die  non  dicitur  nisi  única  missa.  ( Qux  erit  aul  de  testo, 
quod  eo  die  celebrelur ;  aut  de  Resurrectlone ,  si  non  adsit 
festum ;  aut  de  pluvia,  si  fuerit  necessaria.)  Finito  Evangelio 
polsenlur  squillse  maiores  usque  ad  Paler  noster.  Postea  pul- 
senlur  dúo  cimbala  minora.  Et  dum  dicelur  ullima  oralio 
miss»,  Episcopus  indualur  pontiñcalibus  vestimenUs.  El 
primicheriua  soium  diaclionus  indutus  dalmática,  Teniat 
ad  chorum  portans  textum  argenli ,  pueris  indulis  dalma- 
tids  ipBum  prxcedentibuB ,  et  portanlibus  candelabra  argén- 
tea cum  cereia  accensis.  Et  accedal  ad  D.  Episcopum  pro 
benedictione-petenda.  Postea  veniat  ante  letrinum,  el  ibidem 
dicat  Evangelium  alia  voce :  Designavü  Dominw.  Qao  finilo 
Episcopus  slans  in  calhedra  sua  minori  incipial  flexis  geni- 
bus  hymnum  Veni  icreator  Spiriíus,  et  dicalur  per  choros* 
et  dicalur  f.  Quasumus  andar  omnmm.  UUimus  f.  sil  Clo- 
na tibi  SpÍTÜus ,  Sánete  Deus.  Hymno  finito  Episcopus  dicat 
y,  Vent  Sánete  Spiñlus ,  r^le.  cum  dupp.  día.  El  choru* 
respondeat:  Ettuiamoñs,...  El  in  conlinenti  per  Episcopum 
fiat  sermo  clero  ialinls  verbis.  Completo  sermone ,  omnea 
laici  exeant  ecclesiam;  eí  claudautur  porlfc  eccleris.  Hoc 
facto  Primicherius  stans  in  medio  chori,  vocel  rectores,  no- 
minando quemlibet  reclorem  per  istum  modum :  Proposiíut 
Minoriceosis  est  hie?  El  diclus  Pra^positus  respondeal :  as- 
iwn  Dtjmine.  Et  sic  de  alus.  Sciendum  est  tamen  quod  re- 
ctores ad  primam  vocalionem  dicli  Primicherii,  si  ibi  presen- 
tes fuerint ,  deben!  responderé .  Si  vero  rector  al^ens  fueril, 
et  vicarius  eius  ,  vel  alius  Presbitents  pro  eo  ad  synoduia 
veneril,  vel  ibi  fuerit,  non  respondeat  ad  primam  vocalio- 
ikem  Primicherii ,  sed  ad  secundam.  El  hoc  ab  ómnibus  ob- 
Kivetur. 
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Hoe  finito  J>.  Episcopus ,  vel  Vjcarius  in  absenlia  Episoo- 
pi,  inslmal  rectores  ad  bonos  mores,  el  hospiEaliIalein,  et 
qnod  sinl  «otlicíti  ad  peragenda  ea  qatB  sant  nec  essaria  ad 
regimea  aDimaram,  observando,  corrigendo  ,  et  si  necease 
fuerit  increpando.  £t  debent  ibiconstilulíonea  noviler  befas 
publicare. 
Finitis  oninibDB ,  quce  diclus  Episcopus  ordinaverit  facien- 
"  '    ■  '     'is  nominet    nomine  proprio  canónicos, 
es  el  aliüs  quoscumque  presbíteros  in  ci- 
¡nno  illo  (¡eronclos.  El  in  ¡slo  inlervallo 
dúo  Primicherii  capia  violaíis.  Et  anus 
US  portet  crucem  Maioricen  de  sacri- 
pueris  cum  superpellicio  p orla nl¡ bus  ce- 
eniat  versus  cliorum.  Et  cum  diclns  Prí- 
l  nominare  clerlcos,  Domínus  Episcopus 
et  omnium  fidelium  defunctorum  per  Dei 
tne  requiescartt  in  pace.  Et  omnes  aslan- 
m.  El  unusquisque  dicat  Pater  noster. 
]  Primicherii  incipíanl  i¡.  Domine  Deus 
Lazarum.  ^.  Libera  me.  Et  pulsenlur 
tm  dicenlur  priedicta  í^.íi).  fiat  processio, 
xiens  de  sacrislia  porletur  Versus  aliare 
presbiteri  beneficiali....  do  mi  ni  canon  ici, 
icopus  ,  indutus  ul  prEcdicitur  cum  suis 
D  diclam  crucem  circumeant  clauebrum, 
I  faciendo.  El  inlrent  eccieaiam  per  por- 
tare B.  Bernardi.  Et  iranseundo  per  cho- 
rum,  crux  porlelnr  iuxia  aliare  B.  ]\farix.  Et  Dominus  Epi- 
scopus stel  retro  lelrinum  inchoro  cum  ministris  suís.  El  tola 
procesaio  slet  in  medio  bine  et  inde  ínter  ipsum  D.  Eplsco- 
pun  ,  el  crucem  priediclani.  E(  finlalur  íi¡.  Libera  cum  ora- 
tione  Fidelium  el  Ábsolve ;  Epíscopua  reverlalur  ad  sacri- 
■tiam ,  et  ibi  deponal  vestimenta  sua. 

£a)  ordinatione  Fr.  P,  Cima. 

Ad  ealcem  eiasdem  codicia  nova  nolula  seu  rubrica  de 
eélebratione  Synodí  scripla  reperitur  recenliori  mana ,  ítem- 
pe  desJnenle  sao.  XV.  nt  ex  eonlextn  palebit.=PrimoSf- 
naddm  Indícít  celebnindam  ,  iuzla  consuelndinem  antiquam, 
non  nao  taatum  die ,  sed  daobus  conlinuis ,  Bcüioet  feíja  V. 
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«t  VI.  [KiitDom.  íd  albÍH.=In  quorum  primo  omnía  per  euii' 
dem  fere  modnin  fiunt  qao  sopra  nolata  sunt  ueque  ii  vocs- 
tionem  reclonim  ludusíve.  Sermo  a  canónico  vel  presbítero 
fial  in  medio  chori.  Porro  redores  vocandi  ad  Synoduiti  ibl 
describunlur ;  sunt  autem  sequentes: 
Praepositus  Miooricensis  ec-    Beclor  de  Porreñía. 


clesix. 
Beclor  S.  Eulaliz. 
Viearius  S.  Crucis. 
Rcclor  S.  Jacobi. 
Id.  S.  Michaelis. 
Id.  S.  Nicolai. 
Id.  de  Incha. 
Id.  S.  Marise  de  Sinas. 
Id.  de  Soller. 
Prior  de  Potencia. 
Rector  de  Lucho  maiori. 
Id.  de  Manacor. 
Id.  de  Pulcro  vJsu- 
Prior  de  Artano. 
Rector  de  Petra. 


Id.  deFalanigio. 

Id.  de  Alaroi. 

Id.  de  Muro. 

Id.  S.  ]\fargarilie  de  Muro. 

id.  de  Robines. 

Id.  de  Alarono. 

Id.  S.  Joannis  de  Sinen. 

Id.  de  Monluerio. 

Id.  de  CasleUigio. 

Id.  de  Sencellis. 

Id.  de  Campos. 

Id.  de  Sanlanyroo. 

Id.  de  Silva. 

Prior  S.  Mari»  de  Luch. 

Rector  de  Campanelo. 

Id.  de  ■Nlalfas. 

Id.  S.  MarÍK  de  Camioo  el 
Marrexino. 

Id.  de  Buyola. 

Id.  Vallia  musse. 

Id.  de  Spurlia. 

Id.  de  Podio  punfenti.         ! 

Id.  de  Andragío. 

Id.  de  Calviano. 
Feria  VI.  die  Synodí  secunda.  Dicla  missa  defunctoruin, 
vel  de  Testo  ,  Episcopo  et  ómnibus  simililer  in  choro  congre- 
^lis,  canonicus  diaconus  legat,  ut  heslema  die,  Evan^.  Ego 
am  pastor  honus.  Postea  legantur  nomina  rectorum.  Deinde 
nomina  defunctorum,  sub  hac  fórmala:  nAnno  Incarnat.  Do^ 
Bmini  noslri  Jesu  Chrisli  milésimo  quadring'enlesimo  oiilua-' 
ngesimo  lertio  (o)  obiefunt  presbileri  et  beneficiati  infra- 
nscripti.  E(  primo  venerab.  vel  discretas  talis,  ele.»  Diclo 

(a)    n««  a  nao  |]c«  fonu  cogente  «t  cddmiuh  ^aoÜ  «*■• 
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%  Aitíma (piontm.ss(iía  conliaentl  síndlci  vel  qttftfaorpres- 
Bblteri  de  antiquioribus  accedant  ad  D.  Eplscopum ,  et  pe- 
Blanl  remlaslonem  et  casus  pro  clericU.u  Etl).  Episcopus 
reverlatur  ad  aacrÍBtiam.  Deniquefil  absoluüo  (slne  asaialen- 
tia  Epiacopi)  el  proceaaio  ante  capellam  Corpoiis  Chrísli  per 
claustrum  inirantes  per  porlam  prope  organa,  el  ante  ca- 
pellán) omD.  SS.  et  intret  per  portam  ante  capellam  S.  Ber- 
nardi ,  et  per  choium.  Ut  supra. 

Hanc  poBteriorem  ordinationem  de  celebratione  synii^  in 
duplicldie.et  non  única  ulprius,  constiluit  I).  Fr.  Petras 
Cima,  Epiacopua  Maíoricensis  anno  138S  in  synodo.per  eum 
eelebrata  die  14  aptilia.  Qua  in  re  sacrorum  canonum  instí- 
lala ,  el  ecclesiarum  caledralium  ditionis  Reg:is  ÁTa^anm 
veitig:ia  sequi  se  profi(ebatur.=Ita  Conauela  laacristi»  eccle- 
■itt Maíoricensis ms.  anno  ISll. 


Con^tutiones  tynodales  ecclisiíB  Haioricensis  edita  in  sy^ 
nodo  diacesana  &)idem  ceíebrala,  ann.  M.CCC.XCV, 
(Vid.  {tág.  169). 


laln  annt  conalilu (iones  synodales  edite  per  reverendoni 

Ludovicum  Deí  g^alia  Episcopum  Maiortcensem  cum  eiui 

honorabili  Capitulo  Maioiícensi. 

1,  /\.d  recolendam  devotíus  salvificam  bostiatn  ,  qaam 
Dfluaet  horaoDoniinus  noster  Jhesus  Chrislus  in  ara  crucia 
Deo  Patri  promptus  obtulit  die  sus  sacratissimie  paaianis 
pro  moría  lítate  humant  genería  redimenda,  etutpereamdí- 
TÍfamur  propitíus  ad  viam  veritatia  Eeternx  ;  noa  Lndovicus 
Dei  et  Apostolic»  Sedis^atiaEpiscopusMaioricen.,  deet 
cum  consenau  honorabiiia  nostri  Capituli  Maloricen.  hac 
cooilituüoiie  perpetuo  valitura  alatuimua  et  ordinamiis, 
quod  onmes  et  aing;iili  presbiteri  el  clericí  noslne  dioeesia, 
«nm  péteos  fa^nnas  Ái  tmam  agni  p-ovidi,  etc.  officii 
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ReiurreclionU  dominic»  in  eccleíla  I 

ofBciando  decanlabitur ,  sen  diceluc  i 

digna  hostia,  ele.  in  dicto  hyinno  coi 

devotissime  pFoferant  el  decanlent,  i 

lem  populum  audienlem  ut  eorum  g 

admoneaat  et  horlenlur.  Nos  enim  di 

ricis,  ac  quibuseumqtte  alus  Chrisli 

dum  ut  supra  canlabilur  sen  dicelur ,  < 

bus,  ut  ad  haec  fementius  animenlur  ¡ 

misericordia,  etbeatorutn  Pelri  et  P( 

merilis  confisi ,  quadraginta  dies  de  ■ 

tus  misericordiler  in  Domino  relaxamuü. 

n.  llem  prtecipimua  et  mandaraus  observari  omnino  sla- 
tutum  per  nos  et  noslrum  honorabileCapilulumnuperfaclum 
Buper  celebrilate  Conoeptionis  beate  MarÍ£e  Virginis  glorióse, 
quod  est  tenoris  sequenlis:  üeginam,  etc.  (miltalur  tolum 
slalutum)  Non  licuxt  in  aclis  Husdem  Capilali  hucumgue 
reperise. 

in.  El  has  dictas  constítutiones  proxime  supis  dictas 
mandamus  regislrari  et  describí  in  libro  Consuels  singula- 
rum  ecclesiarum  nostrie  dioces.  sub  pena  C.  solidorum  a  ne- 
gti^eule  habendorum,  el  fischo  noslroaplicandorum,  sino 
omni  gratía  el  mercede. 

IV,  ítem  compescentea  quorum '  ■  ■ 
biterorum  ¡ntioneslalem,  quam  in  C' 
quo  ad  quídam  secularium  more  de 
etconsensu  dicli  uoslri  honorabilis 
mandamus  ómnibus  et  singulis  el 
aliquo  sacro  ordine  conslifulis,  cu 
ti»  vel  dignliatis  existant,  ne  aliqi 
seu  deferre  gramasiam  apertam  in  i 
dulia  grossis ,  vel  altas ,  ñeque  epi 
coudiüís  vet  aliía  inhoneslis,  nec  ci 
mam  dicti  capul ii  excedenli,  et  qi 
in  forma  clericaU  honestnm ,  ñeque 
vestea  inhonestas ,  imo  sint  cleric: 
ñeque  ellam  in  eorum  veaübus  maní 
palmorum  cum  dimidio  cannne  hu 
excedentes:  ñeque  eorum  mani caá 
Beu  deferre^  quod  camiais  vel  ( 
ftliudpanni  lini,  vel  cotoni ,  «ul  cIl 
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hdannódi  Bimile  viderí  (lossit  extenúa ,  seu  aUqu&liler  api* 
nre.  Cannraihim  antem  faclentes  cúndempnamus ,  videlicel 
(feslaoies  dictas  vestes  et  matlicaa  ad  penatn  omlssionis  ve- 
sliuin ,  in  qua  vel  quibus  manioEe  fuerint  iam  diclie ;  et  ge,' 
alantes  dictam  camisiam  ve  <  alcandoram,  aut  aliud  simile ,  ul 
prffidicitur ,  aparenlem ,  et  dictam  cucullam  seu  capulium 
ad  penam  decem  Ubrarum  rcgalium  Maíociceti.  minutorum. 
Quas  penas  adquirí  noatro  flscho  decernimus ,  et  a  contra  fa- 
ctenlibus  exigí ,  el  haber!  sine  omni  gratia  et  mercede  totiens 
quotlens  fuerint  dicti  clerici  reperti  culpabiles  In  pr^miseia. 
Naiticas  aulem  ampias  nunc  iam  factas  restringí  volumus  ad 
«mpllludinem  trium  palmoruDí,  illas  geslanlibus  hiec  ne 
4antuspannus  vasteturde  speciaií  gratia  con  ceden  les. 

V,  Ilem  addendo  constitutionibus  super  hiis  iam  foctis,  et 
cas  declarando ,  el  nos  conformando  iuri  communi ,  statui- 
mus  ut  supra  quod  omnes  el  stnguli  clerici  supra  dicti  bene- 
ficiali,  aut  in  sacris  ordinibus  conaliluli  portent  et  deferant 
tonsuram  In  amplitudlne  suo  ordini  congruentera,  et  crines 
eircum  circa  tonsos  secundum  congruenliam  tonsurse  iam 
diclEB,  et  laliter  quod  iuxta  seu  infra  diclos  crines  aures 
apareant  In  eisdem :  alias  contrafacientes  in  penam  decem 
librarum  aplicandaium  ut  supra  condempnamus. 

VI.  ítem  mandamuB  ómnibus  el  singulis  curalis  ecclesi^ 
Tunicivilatis  et  dioces.  nostr»  Maioríc.  quod  ex  parte  nostra 
monean!,  prout  nos  monemus  eum  prresenti,  omnes  et  ain- 
^túas  personas  habitantes  in  parrochiis  ecclesiarum  eonim 
labenles  el  léñenles  servos  aut  servas  in  domibus  vel  alqa»- 
riisaut  possessionibus  propriis  vel  alienis,  ne  decelero  mo* 
do  aliqao  lactte  vel  expresse  permitan!,  faciant  seu  cousen- 
tianl  per  ipsos  servos  aul  servas  in  diebus  dominícís  seu  aliis 
festívitalibua  per  eeclesiam  in  Maioricis  coli  el  veneran 
mandatis ,  aliqua  opera  ruralia  vel  servilia  aut  manualia  qun- 
fCumque  fieri  vel  eli»m  excerceri.  Quod  si  fecerint ,  et  infra 
tocto  dies  post  monitionem  huiusmodi  proxime  subsequentes 
non  prohibuerinl  supra  dicta ,  interdicimus  et  ipsi  curatt  pro- 
híbeanl  ingressum  ecclesiaa  ipsis  eorum  parrochianis  pre- 
diclis  super  hoc  repertis  in  culpa:  nos  contra  tales  postea 
gravius  processuri,  secundum  quod  culpa  menicrit  con- 
tempnentis.  Et  hoc  volumus  extendí  ad  illos  qui  molendino* 
habent  draperios ,  el  illos  moli  factunl  in  diebns  pneíj^tls 

,  Kt  caveant  ipsi  cnrati  quod  ad  denunciatioiiein  et  Sd  otee^■ 
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V&tionem  hniua  conatimtlonis  silil  diligentes  et  alenü  sub 
pena  decem  tibrarum  aplicandarum  ni  supra  pro  quallbet 
vice  qaa  culpabiles  fuerinl  in  premissis.  Quam  penam  etiam 
extendi  volumus  ómnibus  el  singulis  presbilería  et  ciencia 
noslre  diócesis  in  aacrisordjnibiiscoiiBtttulis,  qulhabeanl  et 
leneant  servos  vel servas  prEedíclas ,  el  permisserinl,  fecerínt 
seu  conaenserínt,  el  non  prohibuerinifieri  opera  supradicta. 
VU.  Jlem monemiis  pdmo,  secundo, tertio,  el  perem- 
ptoríe  omnes  et  aingulaa  personas,  cuinsvis  gradus,  status  vel 
conáilionis  existan!,  liabentes  vel  léñenles  servas  ad  servi- 
cium  propHum,  vel  etiam  septimanam  ,  (¡nx  de  lurpi  el  fe- 
do  queslu  queninl  el  adquirunt  in  lupanar!  vel  alibi  manife- 
Ble  lucra  turpia  alque  feda  pro  solulione  seplimane  huiuamo- 
di,  velalicuiusemolumenti,  seu  lucrí  dandi  elsdem  persd- 
nis  ,  ne  de  cetero  audeanl  seu  pnesumant  bsec  faceré  sive 
pati  modo  aliquo  lacile  vel  expresse ,  sub  pena  excommu- 
niealionia ,  quem  in  tales  personas  hfec  facientes  vel  susli- 
nentes  nunc  pro  tune  el  e  converso  in  hiis  scriplis  ferimos  et 
eliam  promulfamus,  absolulionem  quarum  ad  nos  et  in 
noslra  absenlJa  Vicario  nosiro  specialiter  reservamus.  El  ni- 
chilominUB  inhibemus  expresse  ómnibus  el  sin^lis  presbi- 
terís  et  religiosis,  quod  tales  personas  de  hiis  nvllo  modo 
absolvant  niai  de  expressa  licentia  a  nobis  obtenía.  Conlra 
tales  nichilominus  postea  processurí  gravius  secundum  quod 
nobis  videbitur  expediré. 

Vni.     Mandamus  etiam  universis  et  singuüs prasbiteris  et 

elericia  beneficialis  in  noslra  diócesi ,  ne  aliquos  ñervos  vel 

aliqnas  servas  teneant  vel  habeant  ad  aliquam  taUiam  seu. 

septimanam.  Quinimo  si  quos  vel  si  quas  habuerint,  nunc 

pro  tune  diclos  aervos  iiberamus  a  iugo  servitutis,  el  ab 

onere  lallie  seu  seplimana  eorum,  et  ipsos  ac  ipsaa  penitus ' 

infranquimua. 
IX.    Mandamus  eliam  dictia  curalis  ut  cor 

^naílones  et  mándala  prxdicla  supra  per  r 

lim Buper negoliis  serviiibusdielorum  servo 

el  super  lurpi  quaeslu  prxdictorum  servo 

venienti  die  dominica,  el  postea  in  prima, 

diebusdominicis  quadragesimx,  ac  in  festií 
minie»,  Penlhecosles ,  Nalivilalis  beali  Ji 
Assnmptionis ,  el  Nativiíatis  beatx  Mariae 
bBcent  in  eonim  eclesiis  populo  coogregatc 
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ter  atfendant  et  denantient  eog  quos  in  prattictís  reperíeríDt 

conlemptores  sub  pena  decem  librarum  adquirendarum  nt 

Bopro. 

X.  Celenimad  instar  bonsemetnorúe  GuidonÍB,prxdece»- 
soris  nosiri,  de  volúntale  el  consensu  dicti  noelri  Capituli, 
slaluimus  etordinamus,  acpr£ecípiendomandamus,utani- 
verai  el  sing^uli  prEesbileri  curali  ecclesiaram  parrochialiam 
civitatis  et  dioc.  noslrce  Maioric.  seueorum  vicarii,  velloca 
tenenteseorundem,  annuatím  dum  quicumque  reli^osi  d»- 
bebuDl  pradicare  in  dictis  eorum  ecclesiis  populo  verbum 
Del,  in  diebus  sequentibua,  videlicet,  in  prima,  quarta  et 
ullima  diebus  dominicis  quadragesims,  et  iu  festis  Ascensio- 
lÜB  Dominicse,  Pen  Ih  ecos  les ,  Nativilatis  beati  JohaaQb 
Baplist»,  Assumplionis ,  et  Mativitaüs  bealx  Maiissemper 
Virginia  gloríosae,  vel  debebunl  parrocbianoB  suarum  eccle- 
íiarum  aadire  de  eorum  conressiombua ,  ipsos  relig^oaoa, 
exprease  hortentur  et  requiranl  ul  ipsi  ex  eonim  debito  o&" 
Úo  ¡n  eorum  prxdicationibua  faciendia  et  confesslonibus  an- 
diendia  Inducant  et  inrorment  atiente  diclam  populum,  el 
conñlentes  eosdem ,  atque  ipsia  conscientiam  faciant  ad  dan- 
dum  et  solvendum  integre  el  compleie  decimas  el  primitia» 
coniin  fructuum  quorumcumque,  etalia  iura  ecclesi»  con- 
sueta; el  nullo  modo  absolvant  ilIos,nisi  priua  de  ablalit 
saUsfecerint  illi  el  illis  quibus  lude  habeanl  plenaríe  respvn- 
dere.  Cominantea  eia  semper  de  penis  contra  diclos  religio- 
sos i  n  iure  expressalis,  si  in  prsdiclisftierinlnegUgeates. 
Et  htec  mandamus  fleri  per  religiosos  praedictos ,  ne  dicti 
curati  videantur  esse  in  causa  propria  induclorea. 

PublicaUe  fuerunl  dictx  conslituliones  pnesenle  clero  IHá- 
ioricenai  in  celebralione  aanclce  Synodi  quse  ñebat  in  <Aoro 
ecclesÍEe  Sedia  Maioricen.  die  Tenería  XXIll.  menais  aprilii 
anno  a  Nativitale  Domini  M.CCC.  nonagésimo,  per  me 
Johannem  de  Rieria,  notarium  publicum  Maioricen.  audod- 
tale  regia,  et  scribam  communem  Reverendissimi  Demioi 
£piacop¡ ,  approbanle  hoc  et  consentiente  dicto  bouorabili 
Capitulo ,  et  ibi  pñesente ,  videlicet ,  honorabilibus  dominü 
Bartholomeo  de  Podio  Aulucho ,  Decano ,  Jaaperpo  de  Tra- 
gurano,  Guillelmo  de  Vallibus,  Nicholao  Boaelli,  P.  de' 
Ladone,  P.  Rubei,  Francisco  Negrelli,  Guillemio  Ferra- 
TÜ  de  la  Palma ,  et  Dahnacio  Gifredi ,  canonícis  ecdesis  Hit 
iorÍBNi.  praesentibus  et  facíenlibus  cápitulaní  anledietan. 
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Lecciones  gue  serezahan  antiguamente  en  el  obispado  áe ¡io' 
Horca  en  la  fiesta  de  los  llamados  Santos  Mártires  C<ArÍt  y 
Basa,  según  se  hallan  en  un  sermón  impreso,  cuyo  autor  di- 
ce heAerlas  copiado  de  los  Breviarios  antiguos.  (Vid.  pá£^- 


Lectio  i 


Ann. 


O  Incarnalionis  Verbi  mlUesimo  ducentésimo  oclaage- 
simo  aeptimo,  Amphosius,  Rex  Aragonum,  Cathalonis  Prin- 
ceps (qui  alias  lldefonsus  vocabatur)  re^um  espugnalunia, 
Maioricaspetiit,  haclacessilusiniuría  quod vívenle  adhuc  Fe- 
tro,  Rege  Aragonum,  patre  e¡us,JacotjU3,Maioricarum  Rex, 
ftater  eiusdem  Pelri,  adilum  per  Rossiüonem  Francorum  pa- 
tefecit  Regi,  magno  cum  exercllu  Cathaloniam  pelenli.  Qni 
usque  Ginindam  proreclus,  villas  et  caslella  vastavit.  Qui 
quidem  Amphosiua,  palris  memor  iniurlEe,  regnum  Maiorí- 
camm  suie  subiecit  ditionj,  abaenle  lamen  Jacobo,  Maioiica- 
tnm  Rege  et  in  Monlepesulano  deg^ente. 

Lectio  2.' 

Capto  igilur  ab;Amphosio  Maioricaru 
quoddam  solum  erat  (quod  de  Alarono  voi 
non  obtemperans.  Qaoá  cum  Amphosio 
ívit  ad  caslellum,  et  ut  illud  sibi  darent, ' 
Vil  eius.  E  quibus  respóndil  unua:  ¿quis 
bi  dari  caslellum  iubel?  Ail  Rex;  sum  eti 
eiua,  Rex  Aragonum  et  Maioricarum.  At 
dena:  Amphosius,  inquit,  cum  salsament 
Regis  nomen  patrio  sermone  pisci  eliam 
bat,  cuius  sápida  confeclio  salsamenlim 
quil,  Regem  pr¡eler  Jacubum  liabemus  n 
randum  prKsiitimus ,  el  fidem  inviolalai 
mus.  El  sciscitanli  Regi,  ¿quisnam  essel  < 
reapondil:  Ego  Capellus  vocor,  et  sociua  mena  Bassa.  Cu  i 
Rex:  iuro  tibí,  Capelle,  quod  ex  quo  haedua  vocaña,  hn4i>' 
tam  more  igni  assarí  te  faciam. 
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Paueis  fgitar  posldiebns,  castalio  caplo  Begls  ¡ndaslriit, 
inasit  Amphosius  Res.  Capellum  et  Bassam  cum  verubua  fer— 
reií,  carbonibuB  quam  máxime  ignilis  assari.  Quod  quidem 
nephandissimuin  supplicü  ^enus  cum  Summo  Ponlifice  po- 
mlno  Papse  Gregorio  duodécimo  relalum  fuisset  (lolamper 
Itaüam ,  Franciam ,  Castellam  et  Maioricarum  regnum)  (nc) 
ne  tam  atrox  scelus  impunitum  remansissel,  dictum  Ampho- 
BÍum  tamquam  anathema  publicari  iussil. 


Cum  i^tur  Arag:onum  Res  ae  a  Domino  Papa  excommuní- 
calum  scivisset,  pientlealia  duclus,  a  máximo  petiit  PonliSce, 
ul  sibi  veniam  poscenlí  manum  miserícordise  poirigerel,  et 
pcenilenliam  poslulanli  absolulionem  largirelur,  Quam  quidem 
lali  obtinuil  pacto,  utJacobo,  Maioricarum  Re^i,  patruosuo 
regnum  et  omnía  redderet;  ¡iiiunclaque  sibi  pcenilenlia  ul 
quoddam  aliare  et  ima^inem  construeret  ad  Dei  honorem, 
et  laudem  Beal»  Virginis  Matris  eius,  necnon  e(  omuium 
Sanclorum  veneralíonem,  inter  quos  Capellus  et  Bassa  com— 
prehenderentur ,  qui  pro  fide  servanda,  et  iuieiurando  non 
violando ,  per  quod  proprio  eorum  Regi  et  vero  Domino  te- 
nebantur  astricli,  martyrium  paesi  sunl.  Et  etiam  quod  auno 
quolibet  in  Sede  Maioricarum,  Dominica  prima  post  omnium 
Sanclorum  feslum ,  omnium  Mariyrum  celebrarelur  solemoU 
laa;  cuius  rei  faciendas  onus  sibi  aasumpsil  Jacobus,  Rex  Ma- 
ioricarum, eiusdem  Amphosii  patcuus,  qui  dictum  altare  et 
imaginem  constnixit,  atque  atino  quqlibet  diclam  fecil  cele- 
brarl  fesli  BoUennilatem,  Beneficium  autem  non  tempere  illo, 
sed  postea  anno  millessimo  trecenlessimo  duodécimo  per 
filium  dicli  Jacobi  Sanclium,  Maioricarum  Regem  institulucn 
fuil,  pro  animabus  dlctorum  Capelli  et  Bassa ;  qui  sunl  eqni- 
dem  laudandi,  nam  morlui  sunt  pro  Domino  Jesu  Chrísio, 
et  pro  eorum  Rege;  ideo  percipeie  merueiunt  inmarceacibi- 
lem  glorise  ci 
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FranquesM  de  Maltona.  (Vid.  pag.  233.) 
£07  cod.  ap.  Ánt.  ¡gnac,  Pueyo. 

ÍJCjd  nom  de  tire.  Seyor  Jhn  Xpist  e  de  la  Verge 
Sánela  María  mare  aua.  Aqueet  es  lo  libre  de  les 
francbeeE,  e  deis  prívileg^is  de  Hayorcbes,  e  deis 
usBlges  de  Barcelona.  Lo  qual  ea  P.  Torréela  ca- 
valer  feu  fer,  com  (o  Veger  a  hoDor  del  Seyor  Etey, 
e  a  ordenament  de  la  Cort,  en  layo  de  nre.  Seyor 
Jhu  Xpist  de  M.CCXC.I. 

Aquest  es  lo  libre  de  lea  francheea  quel  Seyor  en  Jacme 
Rey  darago  dona  á  Mayorcha. 

Sapien  luil  que  Nos  en  Jacme  per  la  pacía  de  Deu  Rey 
darago ,  de  Mayorehes ,  e  de  Valencia  ,  e  Comle  de  Barcelo- 
na ,  e  durgel ,  Seyor  de  Monpestler ,  avens  e  tenens  en  nra. 
presencia  la  caria  deis  pritrilegÍB  e  de  les  franchees  les  quals 
a  vos,  amats  nres.  c  feels  universes  e  seogles  pobladora  e 
babiladors  de  la  clutat  del  regne  de  Mayorcha  saeureve ,  so 
es,  layn  de  nre.  Seyor  M.CC.XXX.  Kal.  de  mars  a  Mayorcha 
donam  e  otorgam ,  e  la  tenor  de  la  cual  diligenlmenl  entesa; 
cor  nos  axí  com  a  moltfeels  e  devots  nres.  lo  Rar  fill  nre.  In* 
fanl  don  Jacme  reebes  vo  lente  ros  ame  ni ,  e  juras  aver  apres 
los  áiea  nres.  per  Seyor  natural ,  e  alcunes  coses  a  Instancia 
deis  vres.  precs  esmcnam,  e  alcuns  capilols  de  gracia  espe- 
cial enadim ;  les  quals  toles  en  la  dita  caria  a  ulilitat  e  a  sal~ 
vament  vre.  son.  Empero  la  caria  davant  dita  axi  esmenada 
a  vos  e  ais  vres.  per  Nos  e  per  los  nres.  loam  e  atorgam ,  e 
per  tots  temps  confermam.  La  tenor  de  la  cual  páranla  a  pá- 
ranla, eaquels  capilols  qui  ara  qui  enadim,  a  perpetual  me- 
moria de  la  cosa  asi  fem  notar.  La  tenor  de  la  carta  damunt 
dita  aylal  es. 

En  mom  de  Jhu  Xpist.  Maniresla  cosa  sia  a  tots  axi  presenls 
comesdevenidoTS,  que  Nos  EaJacme  per  la  gracia  de  Den 
Rey  Darago,  e  de  Mayorcha,  e  de  Valencia  (a),  e  Comte  de 

(a)  El  copiante  ajUdió  da  Valencia,  port[  na  ya  era  Kef  de  all' 
cnudo  M  hiiD  al  traiUdí^  ai)  na  lo  «n  cunda  M  Uu  «ata  eanito- 
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Barceloiu  e  Durgel,  Seyor  de  MonpesUes,  ab  aquesta  present 
publica  escríplura  per  lols  (lemps)  valedora,  per  Nob  e  per 
tote  loi  hereaa  e  successorB  nres.  doDam,  e  atorg^am,  e  loam 
a  yo3,  amáis  efícels  nres.  untversés  e  sengles  pobladors  del 
regne  e  de  la  ciutat  de  Mayorches,  e  ais  habiladors  de  la  ciu— 
tat  e  de  tola  la  yla  que  aqui  pobléis  e  habitéis.  E  dainvos  ca- 
ses e  easals,  otlB  e  orláis  el  (erme  de^la  ciulat  prals  e  pastu- 
reSi  ayguesdolces,  marerjbademar,  cases,  pastures,  plasis, 
e  munlanxes,  ecbes,  leyes  a  cases  e  a  ñaua  e  a  altres  leyms 
a  fer,  e  a  tots  vres.  usos ;  e  puscats  pescar  en  mar  liuiaoienl, 
los  estayns  tan  solamenl  reling'uts  a  Nos. 

De  les  possessions. 

Les  poBseesions,  lotes  les  quals  en  la  eiulat,  o  el  regué 
aurels  o  possehiiels,  ayals  franches  e  liures,  axl  com  queles 
aviéis  per  caries  de  nra.  donacio.  E  puscals  daqueles  ab  ín- 
fant  o  seis  inrant  lotes  vres.  volealats  fer  a  quius  volrels, 
exceptáis  cavalers  e  aanls. 

De  (ranchea  per  les  ierres. 

Donam  encara  a  vos  que  en  la  ciutal  e  el  regoe  de  Mayoi- 
chca,  e  per  tola  la  allra  ierra  de  la  Seyoria  nra.  e  del  regne 
Darago,  axi  en  aqüestes  Ierres  que  voy  avem  e  daqui  avant 
porem  guaayar,  per  tetra  e  per  mar  sials  franchs  e  liures,  ab 
toles  coses  e  mercaderies  vres.,  de  tola  leuda  de  peatge,  de 
poilalge,  de  mesuralge,  de  pee,  i  de  ribalge,  e  de  Iota  ques- 
ta  de  lolta'de  forsa  e  de  demanda,  e  de  preslel,  dosl,  de  ca- 
valcada,  e  de  reeoso  daquesles  coses  depus  que  la  Ierra  sera 
guaayada. 

De  carnatge. 

No  donéis  caraalKC  de  vre.  bestiar  negun  temps,  passalge, 
eibalge,  ne  quarante. 


Jtau&as  Degim  no  Kia  n^un  tempa  en  les  parts  de  la  yli ' 
Éunttil  dita. 
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De  ban  de  contel. 

Si  alcua  traura  conlel  o  espaa  vert  altre,  menassan,  o 
eraxen,  doa  a  la  ora.  corl  LX.  sol.,  o  la  ma  peída. 

Dom  qui  íia  pres  en  hdroniaci. 

Si  aicu  sera  pres  en  ladroniscí  alcunes  coses  emblan, 
aquel  de  qui  sera  la  cosa,  tenga  aque!  lant  de  temps  ent» 
que  les  Bues  coses  aya  cobrades:  e  puys  reta  aquel  a  la  cort, 
ajuiteyafer. 

DawUeri. 

Negun  davulteñ  no  sia  punit  en  cosesi  ne  en  persona,  d 
dones  la  fémbra  ol  marit  no  preposava  clam  de  la  forsa 
asi  feta. 

De  paci/icar  tos  mats. 

Tols  malefiós  qui  serán  entréis  habitado»  de  la  cinlal, 
pasque  los  piohomens  pasúficaí  e  defeiui,  ans  que  sia  claia 
o  fermament  fet  á  la  Cort. 

De  quint  de  Cort, 

Deinjunes  edemaleficis,  deis  quals  a  la  Cort  sera  fet 
dam  fermatels  dret  en  poder  de  la  Cort  nra.,  el  colpable  dará 

lo  quint  per  calonia,  si  será  vensul;  mas  primerament  déu 
satisfer  al. .  .  ;  .  .  Si  clam  fet  sera  de  possessio,  e  de  cosa  no 

moble,  no  daréis  calonia,  ne Per  quiñi  de  Cort  lit  ne 

archa  no  sera  peyoiada,  ne  vesledures,  ne  armes  áo.  b  m» 
persona. 

Deis  plets . 

Los  habitadoTs  de  la  ciutat  e  de  Iota  la  yla  pledexaran  de 
ters  en  ters  día,  e  lestryn  de  día  en  ixa,  si  sera  demanal; 
mas  ú  de  mauant,  us  de  dret  de  vey. 
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De  plets  de  injuries . 

Enpletsde  injunes,  en  dona,  eien  nafres  Tetea,  sis  enanlat 
segóos  los  usalges  de  Barcelona. 

Si  deutor  o  Termansa  alcun  sia  fot  el  lerme  sia  passat  elro- 
bal  sera  en  la  ciutat  o  el  regne  de  Mayofcha,  no  puscha 
privileí^  de  fora  (f.  for)  aUegar;  maa  aqui  sia  tenjul  de  res- 
pondre. 

De  bátala. 

Per  alcun  crim  o  forfel  o  demfmda  no  farels  ab  vos,  neab 
batle,  ne  ab  Cort  de  la  cinlat  «e  enlre  vos  meleys  bátala, 
per  íene  cali,  per  homene,  pee  aygua,  no  per  ne^oa  al- 
tea cosa. 

Dentrnr  en  cases. 

Corl,  batle,  sayíf,  ne  lur  loe  tenent,  no  entrwa  en  les  vo»- 
tres  cases  per  negun  cnm  ,  ne  per  rao  de  suspita ,  per  ú  sois; 
mas  entraran  ab  U.  o  'ib  Iltl.  prohomens  de  Ja  cinlat.  Aso 
melex será observal  ea  nans,  e  en  leyns,  en  íoms.een 
molina. 

De  tagrameta  de  calomnia. 

Sagrament  de  calompnia  ferefa  en  plets  vrea. ;  mas  res  da- 
guen  no  darets  per  lo  ugrament  a  fer. 

De  dar  a  cort  per  jiMticia  fer. 

No  darets  a  Corl,  a  balte,  ne  a  saygr  neguna  cosa  per  vos- 
tra  justeya  afer,  ne  aver.  Mas  ail  sayg  ira  fora  la  ciulat,  don 
a  el  lo  clamant  Vi.  diners  per  legua. 


Revenedordevi.defarina,  edaooaesdemenyar,  si  tro- 
bat  sera  ab  falsa  mesura,  perda  de  tt^l  en  lot  la  cosa  venal,  e 
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«y»  daqiMR  la  Cort  la  tersa  part,  et  mar  de  b  ciulat  les  D 
partí. 


FlequerS)  si  vendrá  inenys  de  pes,  o  sia  posada  al  eostd, 
o  don  V.  sol.,  deis  quaU  aya  les  dos  parís  la  Cor!,  el  mor  la 
tena  part. 

Jhviacridaro  altreteote*. 

Negu  no  sia  lengul  de  fer  cridar  vi,  oli,  o  coses  venáis;  ne 
sia  tengut  daveí  pea  de  Seyor.  Empero  de  pus  serán  poiades 
les  coses  venáis,  aegun  no  pueca  vendré  mes  del  preu  posal; 
mas  vena  la  cosa  venal,  e  no  fassa  en  aquela  aegwia  mésela. 

De  /obelat  de  pesa  de  mesures. 

'  Ve^r,  baile,  o  aayg,  no  pusca  conexer  de  falsetat  de  peí 
o  de  mesures  sino  en  lo  poblic,  o  davan)  prohomens  de  la 
ciutat. 


No  sera  dada  calonia  ai  plet  no  s 


De  pktí  atermeaar  en  loa  fttblii». 

Toles  questioos  que  serán  éntrela  habiladOTs  de  U  eiutal, 
ñea  ménades  en  loe  public,  on  lo  Ve^r  sera  ab  los  proho- 
mens de  la  ciulal;  e  no  vendréis  a  casa  de  cort  o  de  batle^ 
per  plet  a  delermenar. 

De  peyora  a  X  diee. 

DeatoT  o  fennansa  pusca  dar  peyora  a  son  creedor  aX 
dies  ab  manlevador  covinent;  e  tendrá  la  peyora  per  X  diei; 
apres  déla  quals  vendrá  la  peyora;  mas  aq.  la  fara  eor> 
reí  perlU  dies.  E  si  mes  de  son  drel  naura,  qaeu  resüluei- 
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ca  •  Bon  lioutor;  e  st  nayog,  qual  deutof  o  U  fefmansa  t%i- 
ituesca  a  son  creedor. 


N^iamEormaiwiDOBiarlengudadeTQepoadfe,  de  mantre 
qte  la  póecipat  pccaena  prieaenl.  ^^ca  e  coyinent  %  salia&r. 

De  dir  cugut  o  renegat. 

Si  aicu  dirá  a  altre  cugus  o  renegxt,  e  ntantinent  aquí  al- 
ean d4n  p«ndfa.n»  nk  Caagul  d»roepondr«  a  aleua  SeyoE,  o 


Si  alean  per  alea  eñm  <te  «ar(  o  da  bqOe  píos  sera ,  no  sia 
abaolt  ai  no  dona  fermaosa  de  drel. 

flr  aauaier  qui  na  vol  fer  dnt. 

Si  cavaler  no  volra  fer  compliment  de  j  u sucia,  ne  de  la 
cArl,  no  pora  esser  destret;  l*g«  a  «an  avarsari  peyores  peo- 
dre  per  sa  propia  auclorilal,  eslers  lo  caval  qael  cavaler  ca- 
mloan.  E  A  per  avaotura  allta»  ^y<«e(  no  aura ,  ¡agU  al 
sversari  del  cavaler  lo  caval  pendre,  ai  dones  no  cavali;t,V9 
sobrel  a  ab  sa  propria  ma  lo  tenga. 

Delsjug», 

.LMjufBiBUdelspletBsddsccimB  juityacalaoocí  ab  loo 
peii¡kbméa%-  de  la  «iutaU 

Daquels  qui  peniram  justeya. 

Si  aicu  dalcun  crím  sera  condempnat  oapena  corporal  sos- 
Uii^rB»perda  los  baos  jetac,  a»  partida  d^ls  be«a  MDs; 
gui-piuaa-daqu^ferleslMienJejaqiuüí  a  tt«r««»«  %qaÍB 
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De  leí  erides. 

Cadau  puBca  si  fer  cridar,  e  puscats  les  coses  veslns 
aqaius  placía  fer  cridar. 

De  les  eserívanies. 

Le^  a  qnalsquens  {sie)  pUcia  les  empero  coviDenl,  mas 
no  a  negu  ordenat,  offici  de  scrívanla  usar,  fel  saf^amenl  ea 
poder  de  la  corl  e  deis  prohomens  que  sia  en  son  ofBci  peí 
cada  una  par!  leyal  e^ualment  e  feel. 

De  les  senlencies. 

De  M  clapi,  sis  qne  nec,  o  que  dupte  lo  cotpable,  o  qn* 
alore,  la  primera  sentencia  de  la  eort  «¡a  donada  ab  conHl 
deis  prohomens,  la  qua!  es  aytal :  per  tot  aqueet  áia  «m  pó- 
sate ab  vestre  aversafi,  o  fermats  de  dret,  o  al  vnpr»  muñ- 
íais atalmudayna.  E  si  en  lalmudayna  nó  muntara,  sia  aul 
per  Termat  de  dret,  e  eiiir  na  daquen  dret. 

De  for$a  e  de  destret. 

Nd4  o  aloua  suoceespr  o  heren  noalre,  corl,  bale,  o  alcUQ 
tpnenUoD  rtoslce,  no  focan  forsa  ueguna  ne  deslret  cfi  perso- 
nas ne  en  ooses  veslres  dementre  que  aparelalp  sQcrels  dqr 
fcrmama  da  drel,  bí;io  sia  eDoruie  criin> 

Desfamar- 

Prpipelem  encara  a  vos  que  no  darem  ne  escambiarem  tos 
4  ajcuna  persona,  a  cav^lers,  ne  a  sanls,  en  lot  ne  en  partida; 
qips.  tots  temps  aosarem  e  defendrem  vos  en  lote  loes  axi  coqi 
B&ele  pi;phonien$  nostres  'e  layáis. =Dada  fo  la  caria  a  Ma- 
yorcha  kal.  de  mars  en  layn  de  nostre  Seyor  de  M-CC.XXX. 

A^aest  son  los  capilols  que  ara  enadim  de  gracia  de  ñau. 

De  possessions. 

Honors  e  possessions  a  vos,  se^na  ^oe  es  conté  i^ut  •! 
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capbreu,  per  nos  e  per  los  nosírea  loam  e  aulorgan,  e  por 
lols  teinpgi<omferinain. 


Letces  a  cartea  a  alca  o  alcuns  de  nos  oloi^ades  contra 

privileg-is  e  franchees  vostres,  no  ayen  nepuDa  fermelat. 

Detagrament. 

Volem  e  per  tots  (emps  establim  que  cadau  successor  »»- 
tie,  cort,  baile  o  qualqueus  placía  loe  aoslre  tinenl  en  la  ciu- 
(al  o  en  la  ila  de  Mayorches,  juren  aqüestes  totes  coses  e  ses- 
ees, ax¡  com  damunt  son  escrítes,  atendré  Teelnient  e  obser- 
var. Nos  empero,  a  mayor  Termetat  de  lotes  lea  damunt  di- 
tes  coses  e  seng^les,  juram  e  fem  jurar  lo  Knr  fill  noslre  in- 
bnt  ea  P.  hereu  de  Catalunya  sobre  sants  lili  evangelis  de 
Deu,  de  nos  e  del  corporalment  locáis,  que  les  damunt  dites 
coses,  lotes  e  setig'les,  aleñan  e  complescam  de  tot  eii  tot,  e 
[assa  en  lotes  coses  e  per  toles  a  tuit  sens  corrompimenl 
obsertrar.  E  nos  damunt  dil  infanl  en  P.  hereu  de  Cataluya 
jura  per  Deu  e  per  los  sants  lili  evan^ls  de  Deu  de  nos  to- 
cáis, les  damunt  dites  coses  e  seniles  atendré  fermament  e 
complir.  Dada  a  Alcanis  VI  idus  de  febrer  en  layn  de 
M.CC.LVí.=iSeyal  f  den  Jacme  per  la  gracia  de  Deu  Rey 
Darago,  de  Mayorcha  e  de  Valencia,  Comle  de  Barcelona  e 
Durgel  eSeyor  de  Monpesller.=Seyal  f  dellnfant  en  P.  del 
noble  Rey  Darago  davant  dit  fil  o  hereu  de  Cataluya.  =Tes- 
timonissoa:  Nexamen  de  Fosses:  Bn.  G.  Deutensa:  Nexa- 
men  Dorrea:  Michel  de  Lefun;  en  Jasbert  de  Castelnou:  A.  de 
Lers:  Arlal  de  Luna:  G.  de  Castelnou.=Seyal  f  den  P.  de 
Capelades,  qui  per  manament  del  Seyor  Rey  e  del  Infant  en 
P.  sobredit  pee  lo  Seyor  frare  Andreu,  bisbe  de  Valencia, 
del  damunt  dil  Seyor  Rey  Canseler,  aso  es  scril  el  loo,  el  dia 
en  layn  damunt  dils. 

De  confermament  de  franchees. 

Manifesla  cosa  sia  a  tuit  presents  e  esdeveoidors  que  üo» 
en  Jaame  per  la  gracia  de  Dea,  Rey  Darago,  elo.  Alenens 
•liar  degudt  cosa,  e  digna  e  justa  que  tola  loi  tiabitadors  d« 
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la  cinlal  de  Mayorches  e  de  layla  déla,  e  encara  de  lea  al- 
tres  ilea,  so  es  a  saber,  de  Menorcha  e  de  Evissa ,  deyen  Iota 
lempg  e  en  lot  loe  osar  de  la  noslra  franchea,  emperso 
ScienlDlenl  et  conseladatnent  e  da^rsdable  volental,  ab  aques- 
ta prescnt  escríplura  ab  noalte  sagel  sagelada  per  lols  temps 
valedora,  per  dos  e  per  Iota  los  nostres  successors  a  vos, 
amas  nostres  e  feels,  tots  e  sengles  habiladors  de  la  ciutat 
e  de  la  ila  de  Mayorcha,  e  de  qualqueus  placía  de  les  allres 
des  damunt  dites,  presenls  e  esdevenidors,  toles  les  fl'an- 
chees  e  inmunílals  qualsevols  a  vos  saeurere  donam  e  ator- 
rara, encara  ara  de  nou  ab  ale^e  coratge  e  de  Tranchea  rios- 
tra liberlat,  aquels  a  vos  tols  e  sengles  loam,  alorga'm  e  de 
lot  en  tot  per  tote  temps  conrermam,  axi  com  mils  e  pus  ple- 
nerament  en  voelres  privílcgis  e  francbees  de  nos  a  vos  li- 
berabnenl  dades  e  atorgades  es  conlengul.  Atenens  encara 
e  ensobre  atorgans  de  noslra  reyal  seyoria  per  nos  e  per  tols 
successors  nostres,  que  toles  berelats  epoEsessions  qualqiie- 
quals  alctin  de  vos  ha,  o  daqui  avant  aura,  en  lot  lo  regne 
BOBtK  Darago  e  de  Calaluya,  e  en  qualqueus  placía  attre 
toe  de  la  nostra  Seyoña.  sien  per  tots  temps  francbes  e  liu- 
les  e  quities  de  tota  host  e  eavalcada ,  e  de  reenso,  e  encara 
de  tota  puesta  e  paria,  e  de  peyta,  de  lolta,  e  de  Torsa  e  da 
empriu,  de  servil,  e  de  secors,  e  de  tola  exaccio  reyal  e 
veynal,  e  de  demanda  que  dir  o  nomenar  se  pusca  en  qual- 
quc  manera.  Empero  loposseydor  de  la  herelal  e  de  la  pos- 
sessio  fassa  corporal  estatge  en  la  ciulat  o  en  la  ila  de  Ma- 
yorcba,  o  en  qualqueus  placia  de  les  altres  yles  damunt  di- 
les.  Manans  e  fermament  slablens  a  Seyors,  a  maydomens, 
areboslers,  a  meiins,  ajusticies,  a  jurats,  ajulges  e  alcaldes, 
a  sabaliuedíns,  a  vegers,  a  batles,  a  consols,  e  a  saygs,  e  a 
tols  allres  soismeses  nostres,  e  olñcials  nostres  eslablits  e  a 
estabür,  présense  esdevenidois,  que  aquesta  carta  de  nos- 
Ira  confennacio  e  de  franchea  de  nos  liberalment  Tela  e  ator- 
gads,  bona  e  ferma  ayen  e  observen,  e  a  luil,  e  en  tol  loe 
aenscorrompimenlfasseD  per  tots  temps  observar,  e  que  con- 
tra noy  venguen,  ne  negu  noy  lexen  venir  contra,  sis  fien 
de  la  noslra  gracia  e  amor.  Dada  a  Leyda  X  dtes  a  k  exida 
de  mars  en  laya  de  M.CC.XXXII.=Seyal  f  den  Jacme  per 
la  gracia  de  Den  Bey  Darago,  ele— Teslimonis  daquesla  co- 
sa son:  Examen  Dorrea:  Pelegri  de  Castelazol :  Sans  Dorta: 
ABs«litdeGndal:  en  Bg-,  fiísbe  de  Leyda:  en  G.  deMoncha- 
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da:  Alo  ^  Tosse^  mayoi'dons  Úarago;  Lop  Feírenc  de  Lq- 
reaic.^Seyal  f  den  P.  ^e  Senünelib  escriVá.  quí  aso  dé 
mananiant  del  Seyor  Rey  escrisc  per  én  IP.  Sana  notan  seu, 
el  iocí  el  día  e  ea  layn  damunt  dits. 

De  VI.  Jurats. 

Sapien  tiiit  q  ue  nos  en  Jacme  per  la  gracia  de  Deu  Rey 
Oarago,  ele.  per  nos  e  per  los  nostres  alorgam  a  vos  tols  e 
sengles  prohomens  e  a  la  universílat  de  lUayorcha,  presenta 
esdevenidors  per  lols  (emps,  que  lega  a  vos  aver  per  lols 
lempa  VJ  juráis, liabiladors  empero  de  la  ciulad  de  Hayor- 
cha  e  del  regna:  e  lega  a  aquels  juráis  govcrnar  e  amínisIrsT 
e  recaer  lola  la  ¡la  a  feellat  e  a  profil  nosire,  e  cominal  profit 
de  la  nniversilal.  Los  quals  Juráis  pusquen  eleger,  averi 
apelar  conselers  cada  ayn  aytans  e  a<]uals  qnes  volran,  ede 
lotes  coses  que  eh  aquel  ayn  aquels  Juráis  faran  a  ulílital 
nostra,  e  a  régimen!  de  la  ciulat  e  de  ta  ila,  e  déla  habila- 
dors  déla,  de  lur  Offici  ab  consel  de  liirs  cúnselers,  qtti  eil- 
sems  ab  los  dlls  conselers  apeláis  serán,  serem  nos  pagata, 
e  nols  encolparem  de  re,  ne  lurs  conselers,  ne  neguns  los 
qtlals  de  consel  aySn  denianals  sobre  alcuii  fót;  lo  qual 
ayen  fel  e  ordenal  de  paraula  o  de  ffel,  demenire  que  aqu^b 
Jiirals  e  lurs  conselers  en  aqueles  coses  que  ordenaran  o 
aministrar  lur  covendra,  Tassen  jitslamenl.  Eslablens  qub  ca- 
da ayn,  enlafesla  déla  Nalivilal  de  nofítre  Seyor  aqaeb 
Juráis  que  per  lempa  i  serán  eslats  ab  lo  baUerire.  ensemí 
preseni  e  consinlenl,  e  ab  consel  de  lurs  conseters,  elegeti 
VI.  Jurats  hábiíadors  de  la  ciulat  e  de  la  ila,  los  qnáls  pos 
prófitabl^B  e  melors  véuran  e  conexeran,  segons  scíencia  é 
coneguda  lur,  al  dit  ofissi  a  usar,  E  per  ira,  e'per  oy,  per 
amor,  per  parenleso,  per  preu,  per  proinessa,  ateun  profllá- 
ble  e  aso  segons  lur  coneguda  no  yaquesqUen  de  leger;  ü 
qaels  axi  deis  clets,  a  Nos,  si  preseiis'  el  regne  serán,  o'  iíl 
bade  nre,  si  absens  serem,  ans  'q|ue  aminislrén,  presetitM. 
Los  quals,  com  ep  poder  n^e,  o  en  poder  del  baile  ápeltits,  e 
presens  ptoliomens  dé  lá  ciulat^  juraran  publicamentsegiMiü 
^ue  davai  se  conté.  E  Qegun  deis  Juráis  no  preña 'ñegun' si. 
lart ;  mas  de  gral,  e  setis  alcun  preu,  per  aquel  ayh'qtie  tíet 
sera,  agobÉroamenl  e  aministraci de  Iftcíutal  siáténgtfi'deb- 
lendre.Enegúnper  'negutiaráohos{)tist:&'e£<!aslii',Uedcca^ 
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sto   posar  peripsé  )o  enmt  el  irebal  4«1  dH  «FSci  'T«íb6.  E 
aqvel  quf  )á  I.  aYn  Avia  ten^vt  lo  dit  ofBei,  el  segent  sr}n  ItA 
ten^a;  e  de  I.  alberc  I.  tan  solament,  k  no  mes,  riien  eléti. 
S  aquéis  Jnraiá  sien  tengnts  dasudar  e  de  conselar  al  locti- 
nent  nre,  e  al  batle,  e  al  veger  sobre  (oles  coses  en  les  qnals 
serán  fequests  íels  a  aeonselar.  Los  quals  Jarais  en  comen- 
sament  de  lur  aminislracio  aquest  sagrament  faran:   nTo 
uaytat  promet  que  perrnon  poder  e  per  ma  si 
Bloles  coses  la  feeltat,  el  dret,  e  la  Seyoria 
iiprocurare  utiliiat,  e  cominal  profil  de  la  cin 
nMayorcha,  e  deis  habitadors  déla,  e  esquiv 
»e  dampnoses,  e  no  reebre  preu  ne  salari.  '. 
Dcompayons  meus  Juráis  fcels  e  ultis  conse 
»en  nres.  consels  aurem  ;  e  en  la  fi  del  ayn 
i>permasciencia,  lola  ira,  lot  oy,  tola  lemor,  lot  parentesc, 
niot  temor,  lot  serrÜ,  e  Iota  esperansa  de  servn,  e  tot  de  fora 
ugilal,  ab  los  Juráis  compáyons,  presenl  lo  baile  e  cousinlent, 
»VI.  prohomens  de  la  ciulal  e  de!  regne  habitadora  per  Ju- 
nrats  elegerem,  los  qtials  pus  dignes  conexerem  a  usarlo 
ndil  offici;  e  no  pendrcm  jurisdiccio  ordinaria  ne  arbitraria) 
»e  guardaren)  los  drels  del  Seyor  Rey,  E  aqüestes  toles  coses 
nsens  frau  e  sens  enpn  jnr  per  Deu  e  per  los  sanls  evangfr- 
vlis  ab  les  mans  niies  corporalmenl  tocáis.»  Volem  encara 
que  cada  ayn  sia  cavaler  I.  jural  daqueIsVI.  Jurats.  Les  da- 
munt  diles  empero  lotes  coses  otorgan)  a  vos  e  ais  voslres 
per  lols  lempa,  de  menlre  que  aquels  Juráis  he  e  feelment  en 
aquel  orflci  serán.  Dada  la  caria  a  Valencia  Vn.  dies  ala  en- 
trada de  JuIJol  en  layn  de  M.CC.XL,=^Seyal  f  den  Jacme 
per  la  gracia  de  Deu  Rey  Darago ,  e le.  =TeslJ monis  son:  G. 
deMoncbada:  En  Carrosr  G.  Danglerota:  G.  dagQo:  R.  Sa- 
gú ardía.  =Sey  al  f  de  P.  Andren,.qui  per  manament  del  S^ 
yor  Rey  per  en  G.  escriba  notari  sen,  aso  escrhire  fev  el  loe, 
él  dia,  e  en  layn  damuttt  dit. 

Dets  Cavakrs  que  pusguen  eoittprar. 

SapieH  tuit  quenosEn  Jacme,  etc.,  pernos  e  per  los  nres. 
atorgam  e  donam  licencia  e  liberal  poder  a  vos  totsesengles 
Cavalers  en  la  cíulat  deMayorcba,  Tuy  pobláis  epobladors, 
que  puecate  comprar  o  per  altre  qvalqueus  placía  tilol  acop- 
lar en  la  ila  de  Mayorcha  possescions  «  altres  rendes  fier 
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píen  de  D.  morebatiiu,  de  «avalen,  de  eítrgu,  de  «íotedau, 
o  de  qnalqneiia  placía  allres  peñones;  Axi  qae  noa  ne  ne* 
pin  nona  pusca  per  rahon  dalcona  covineaia,  o  de  conslitu- 
cio,  o  deslablimeol.  E  la  compra,  la  qualperlopreudamunl 
dit  fara  cada  u  de  vos,  e  la  venda  daquen  á  vog  felá  o  faeodora, 
loam  e  otorgam,  e  per  nos  e  per  los  noatres  a  vos  e  ais  vos- 
Iras  per  lots  lemps  confermam  per  alou  prapri,  franc  e  Uure; 
salu  b  dret  e  seyoria  e  feellat  nra.  Dada  la  caria  en  la  ost  de 
Xallva,  X.  diea  a  lenlrada  de  mayg  en  layn  de  M.CC.XL.UIT. 
Seyal  +  den  Jacme,  ele.  =:^Te«li monis  son:  March  Ferris: 
Don  Ladrón;  P.  Lobera:  Examen  Perís:  P.  Dalca1a.=Se- 
yal  'I'  den  6.  eacriva,  qui  per  manamenl  del  Seyor  Rey,  peí 
mestre  Bn.  nolari  seu,  aso  escrinre  feu,  el  loe,  el  día,  en  layn 
damanl  dita. 

Carta  dt  franchea  de  leuda  e  de  pealge  per  ¡a  Ierra  det 
Seyor  Rey. 

Sapien  tuíl  qne  nos  en  Jacme,  ele,  per  nos  e  per  los  nres. 
Blorgam  e  loam  a  vos  teels  nies.  universes  e  pobladora  de  la 
ciulat  e  de  la  ila  de  Mayorcha  toles  franchees,  los  quslsa 
vos  en  caria  avem  donades,  segons  que  en  la  caria,  la  qnal 
daquen  vos  feem,  es  conlengut.  E  cor  en  la  caria  de  les 
franchees  damunt  dilea  es  conlen^t  que  sials  francha  e  lia- 
res de  lola  leuda  e  de  pealge  per  tola  la  Ierra  noslra,  de  la 
qual  leuda  e  pealge  per  nos  e  per  ios  nrea.  presens  e  esdeve- 
nidors,  en  Valencia,  e  en  Cobliure,  e  en  Denia,  e  en  Barcelo 
na,  e  en  los  alires  loes  de  la  nra.  jurisdicclo  que  nos  avem  e 
lenim  e  posaeim,  vos  els  voslres  absolvem.  Hanans  axi  a 
tols  vegera  e  bailes,  e  alfres  loe  nre.  tínens,  que  de  negu  de 
vos  no  preñen  leuda  ne  pealge ;  ana  sials  daquen  ab  merca- 
deries  vres.  e  ab  coses  lotes  aqueles,  e  cavalers  qni  aqueles 
per  vos  portaran,  liures  e  francs  serán.  Dada  la  carta  en  ta 
Ost  de  JCaliva.  X.  dies  en  la  entrada  de  mayg,  en  layn  de 
M.CC.XL.]IU.=SeyBl  t  den  Jacme,  ele.=TeBÜmonlB  son: 
Examen  Perig:  Don  Ladro:  P.  de  Lobera:  MsrlJn  Ferris: 
Examen  dé  Tobia.=Seyal  f  den  G.  escríva,  qn>  per  mana- 
menl del  Seyor  Rey,  peí  maeslre  Bn.  des  Soler  nolari  seu  aso 
escriure  Teu,  el  Joc,  el  día,  en  layn  damunt  dils. 
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De  la  quartera. 

Sapíen  (uil  que  nos  en  Jacme,  ele.  Avens  de  proposh,  qae 
per  consel  de  prohomens  de  Mayorches  posassen  quartera  o 
quarferes  en  la  dila  ciutal  de  Mayorches  en  loe  covinenl  e  bo 
delaciulaldamunldita:  veens  e  conexens  mes  útil,  covinent 
e  bo  esser,  ailambe  a  nos  com  a  lols  los  poblador*  de  la  eiu- 
(al  e  del  regne  de  Mayorches,  la  dita  quarlera  o  quarieres 
denre  edificar  en  lo  loe  on  era  acosluma  de  lenir ,  e  slt  en 
mercal  en  la  eiutal  de  Mayorches;  en  lo  qualloc  lo  Seyor 
en  P.  Infanl  de  Porlogal  lavors  Seyor  del  regne  de  Mayor- 
ches  avia  edi&eada  e  boslida  quartera  o  quarieres,  e  en  Bla»- 
co  baile  nre.  avia  posada  ya  ta  quartera  o  les  qnarteres,  per 
so  cor  conexia  e  veya  la  quartera  o  lea  quarieres  aqueles  es- 
ser  a  eominal  profil  de  la  ciutat  e  deis  proboniens  daquela,  e 
defore,  edetotslosaltres  aqui  vinens;  avens  de  proposite 
de  volenlal  aqueles  coses  fer  qui  tornen  a  honor  e  a  coniinal 
profil  de  la  dila  ciutal  e  deis  habitadors  daquela :  Per  la  qual 
cosa  per  nos  e  per  tols  los  nres.  de  bon  eoratge  e  de  bona 
volenlat  e  de  certa  sciencia  dam  aulorgam  e  loam  líuranient 
e  absolta  a  vos  prohomens  ciutadans  e  habitadors  de  la  dita 
ciutat,  presens  e  esdevenidors,  e  especialment  a  vos  ptoht^ 
mens  qui  en  lorsdaquel  loe  sois  pobláis  e  avels  cases  e  pos- 
sessions  e  per  tota  tempe  en  aquel  loe  en  que  es  acuslomat 
desser  mercal  de  la  ciulal  de  Mhyorcha ;  en  axi  que  prop  los 
obradors  den  6n.  de  Cardona,  vers  ta  par!  onenlal ,  sis  per 
tols  temps  la  quarlera  o  les  quarieres  a  toles  coses  a  meanrari 
e  un  caleslo  o  pes  a  pesar  lotes  coses  qui  aquí  eren  acuslu- 
mades  de  pesar;  promelens  a  vos  en  bona  fe  sens  engsn, 
que  del  damunt  dil  loe  no  mudarem  la  quarlera  o  les  quarie- 
res, el  caleslo  damunt  dil,  o  alcuns  euccessors  nres.  no  qiada- 
ran,  o  mudar  a  alcun  no  farem,  o  alcun  solsmes  o  lenenlloc 
nre.  no  mudara ;  mas  (oles  les  damunt  dites  coses  en  lo  dit 
loe  per  tota  temps  estarán.  Regonexem  empero  aier  reebut 
de  vosallres  prohomens,  qui  entorn  daquel  loe  avets  cases  o 
possesions,  per  &o  que  les  damunt  diles  coses  perdurabla- 
menl  aquí  sien,  e  nos  muden  en  altre  loe,  ne  en  altra  parí, 
M.CC.  sol.  de  malguireses ;  deis  quals  daquels  ben  pagal  sem 
e  contenguts,  on  lenunctiim  a  tola  exeepcio  de  no  nombral 
avcr  •  a  tol  eng>n._Msn3iis  ais  vegers  e  ais  bstles  «  ab  il~ 
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tres  80lsmeseBiires.,pre3ens  e  esdevenidors,  quelesaanrant 
diles  coses  observen,  e  fassen  a  luil  observar,  e  noy  vengea 
contra,  o  alcu  contravenir  i  jaquesque  rol  Ull. 

nonasDabril  en  layn  de  M.CC.XL.Vn.=  Jame, 

elc.=Da8o  son  lestimonis ;  F.  Lop :  En  'iei:  R. 

Boegos:  G.  DatrosiIlo.=Seyal f  den.G.  yescn- 

va  e  noUri,  qui  per  manament  del  aque  escnu- 

re,  e  acloy,  el  loe,  el  dia,  en  layn  dam 

Quels  avocáis  que  juren  feeltat. 

Sapien  luit  que  nos  en  J: 
tal  de  la  cLulat  e  del  regne 
.per  los  nostres  em  per  tol 
aquesta  forroa:  uYo  ailal 

»olflsai  davocacio  máure, 

ubona  conciencia  no  jusl  w 
»DÜa,  ne  lots  ajuda  mía,  n 
ufare  ne  diré  en  negun  pie 
•comensamentj  o  el  mig,  o 
uno  jusl,  aytantost  o  diré  i 
»ma  bona  concienpia  en  re 
BQO  fare,  ab  aquel  lo  qual  i 
sla  cosa,  de  la  qual  sera  p 
Boe  enformare  les  parts  sino  de  verilat  a  dir.» 

De  clerge,  que  no  siaavocat  en  cqrt  seglar. 

Establim  encara  que  negun  clerge  no  avoc  en  cort  seglar; 
etotsjijela  do  quanlaquanlilat  ocondicio  serán,  sien  feoil? 
do  tol  en  lol  enfre  Ili.  meses  de  pus  que  comensaís  serán ,  si 
dones  nol  covenia  a  alongar  per  raon  de  leElimonÚt  o  ^^ 
caries,  o  dabséhciadejutge. 

De  piéis  dapelacións. 

Volem  encara  que  plels  de  lotea  apeJacions  en  11.  meses 
«jen  fenits,  si  dones  lestimonis,  o  caries  allres,  o  proves  noy 
dcvia  bom  donar,  qui  fosscn  en  altres  loes ;  e  lavors  i^ia  donal 
alongament  oltra  U.  meses,  segona  quel  loe  sera  layn. 
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De  clerge  que  rio  sia  nolafí  p&Ulc. 

Encara  eslablim  que  negun  clerge  qui  poil  coro  na  ,  ne  qn 
sia  en  Gentes  ordena,  no  sianotari  pnblic,  neftisSEiíarteB^o- 
bliques,  ne  lestamens,  ne  caries  nubcials,  ne  de  negu  fet; 
ana  aqueles  de  lot  jay  e  de  creensa,  de  lot  en  lotj  sien  §;itadeB> 
E  si  depus  que  anra  pres  offissi  descrivania,  sem  fet  cler^, 
o  coronn  portara,  aia  g^ilat  doffissi  deserívania.  E  ne^n  no  . 
sia  reclut  en  scriuz  pablib,  si  dones  en  aqvela  vila  o  tík 
bnrcs  no  avia  propri  hereOment ;  ne  sia  poblic  Ucrtari,  bI  w» 
ha  mes  de  XXV.  ayns,  e  lavors  al  Veger  siapresemtHCEper 
dos  lelrals  en  aquela  malexa  sciencia  siaexatnirat;  est  so- 
ficient  sera  atrobat  a  caries  a  fer,  siareebUt;  ejarquosiafóei 
e  leyal  en  son  offici .  =:!)8díi  a  Valencia  lo  derrer  diadt 
Vuylubr¡enlayndeM.CC.XL.VII.=Seyaltdenaai}me,éH!. 
^Testimonis  daquesla  cosa  son:  Examen  Peris:  B,  deMon- 
pesfler:  G.  de  Monctiada;  G.  Deápaig;:  G.  Marti  BobfllC^: 
=:Seyal  f  den  P.  Andreu  escriva,  qu¡  per  manamenl  del 
Seyor  Rey,  pen  en  G.  escriva  nolart  seu  Bso  escrise,  elioc, 
el  die,  e  en  layn  damunt  difs. 

Del  dret  de  Porlopi. 

Sapi^n  tuili]ue  nos«n  Jácme,e1c. :  per  nos  e  per  los  m'es. 
atorgam  e  donam  a  vos  juráis,  e  ais  prohoitietls,  e  ala'liiiik 
versilal  de  Mayorches  empeclols  lemps  tol  aquel  drel  que  nos 
avem  esUblit  6a  Ptwlopi  per  raon  de  guarda,  e  de  laifadena, 
e  per  reparar,  e  per  refer,  e  per  escurar  lo  dil  Porl.  En  axi 
qne  qualque  cosa  per  la  raon  damonl'  dila  en  lo  dil  Poil  se 
reeb,  os  deu  reebre  e  acuslumal  es,  ayals  e  tiogalE  e  recbals 
Mtlegraínent  e  poderosa;  e  puscals  aqui  a  culir  aqudl  dret 
posar  quius  volrets,  e  quals  vos  volrels.  E  ctH-  sobre  les  d»>- 
munt  dlles  coses  aviem  felá  donacio  an  £g-asGopart,  rflvo^ 
cam  la  dita  donacio  e  atorgament  a  el  daguen  feta.  Dada  a 
Valencia  VI.  diesalenlíSíia  4e,Julipl en  layn  de M.CC.XL IX. 
=Seyal  f  den  Jacme,  etc.=TestÍnionÍ8  son  :  G.  de  Monclia- 
da:  G.  Danglerqta:  Canos:  R.  Saguardia:  Bg.  d«  Toinaoii- 
ra.=Seyal,i'  den  P,  Andreu,  qui  per  luanamoqt  del  S^»r 
Rey,  per  en  G.  escriva  notari  seu,  aso  escrhire  Teu,  e  adoy 
el  kú,  el  dia,  e  en  layn  damunt  dita. 
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Mt  hMladon  de  Mayarcha  que  no  ti'm  tenguíi  de  framtfn 
firocuraiior  foral  rtgne. 

Sapienl  tuil  que  nos  en  Jacme,  ele.  per  nos  e  per  loa  nos- 
(rea  establim  atorgam  a  vos  lols  poliladora  e  habitadoTs  déla 
cialat  e  de  tota  la  Ha  del  regué  de  Mayorcha,  axi  deis  nos- 
trei,com  de  nics  homens,  de  bisbes,  deprelals,  edequals- 
queus  placia  ordens,  e  daltra  qualqueus  placía  seyoría,  e  ais 
voalres  e  ais  lurs  succesaorB  en  per  lots  lemps ,  que  per  al- 
euns  plets  crimináis  o  civila  no  siats  Irels  ne  siats  leng^ts  de 
tramelre  procurador  o  aicu  Tora  la  ila  de  Mayorcha,  ne  en 
tltra  manera  respondre;  mas  responats  e  Tassals  eomptiment 
de  dret  enfre  aquexa  melexa  ila  per  vos  o  per  procurador,  o 
per  missatges  voslres  al  eeyors  ais  quals  seiets  tenguts  de 
respondre. 

Oue  neywn  official  da  Sef/or  no  pvica  comprar  pouento. 

Alorgam  encara  avose  ais  voslres  per  Iota  temps  qnefr- 
nenl  loe  nostre,  o  baile,  o  veger,  o  alean  austiluil  déla,  ay- 
tanl  com  aera  en  aqneal  offici,  ne  compre  neguna  posaessio 
ne  cosa  inmoble  per  si  ne  per  persona  enlrepoasada ;  ne  en 
frau  daqneates  coses  neguna  cosa  no  Tassa ,  ne  negruna  accio 
de  dret,  ne  de  Tel  asi  no  fassa.  E  si  fet  sera ,  per  dret  o  per 
otorgament  nosire  o  deis  nostres  no  contrastan,  no  vala. 

Que  negwi  no  $ia  tengut  ala  Seyon  de  Cataluya. 

Ne  siata  tengula  a  Seyora,  ai  en  Cataluya  o  en  altre  loe 
avets  auts,  rberobre  voatre  a  ela  alcuna  cosa  dar  dementre 
que  les  honora  o  lea  possessiOQs,  les  quals  per  aquels  seyon 
leng«s  ya  qneslals  a  ela,  no  contratan  contra  aso  alcuaa 
euiluma  geneial  o  especial. 

QuemereatiiafetaditsabU. 

Atoi^m  encara  e  establún  que  mercat  sia,  e  sia  fet  per 
tola  lempa  en  la  ciulai  da  MayMcha  cada  dissÍJiI*. 
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ík  le*  uraru  ádtjnñu . 

Alor^in  enoan  a  vos  e  ais  vostfca  peí  tote  lampí,  que  no 
daU  teógul  pagar  a  jueus  per  uauíes  sino  lUI  dinera  per 
Ultra  de-dioera  el  mea,  e  axi  com  púa  plenerament  es  eonlen» 
gul  en  la  carta  o  en  les  caries  de  nos  fetes  sobre  usures  o 
eoDlrats  usurera  fetse  a  fer  entre  creslíanaejueua.  Dada  a 
Valencia  a  VI  diee  alenlradadejuliol  en  layn  de  aostre  Se- 
yor  deM.CC.XL.lX.=Seyal  f  den  Jacme,  etc.=Tealimo- 
.  nía  son:  P.  de  Teles:  G.  de  Crexel:  Examen  de  Fosses:  G.  de 
Moncbada:  en  Carros. =Seyal  -f  den  P.  Andreu,  qui  pe>  m^ 
namenl  del  Seyoi  Rey  per  en  G.  escriva  nolari  seu,  aso  e«- 
cnsc  el  loe,  el  día  e  en  layn  damunt  dils. 

Qiub  ballet  del»  oapdals  juren  leí  franchees. 

Sapiea  tuit  que  nos  en  Jacme,  elo.,  per  nos  e  per  loa  not- 
tres  atoi^am  a  vos  jurats  e  prohomeni  e  a  la  universitat  de 
Mayorcha,  eeslablendeclaram  cmper  tols  temps,  que  (ola 
bailes  de  barona  e  de  nobles,  que  ayen  honors  en  la  cíulal  de 
Mayorcha  en  la  sua  jurisdiccio,  lola  hora  que  i  s¡fi\  posáis 
contlIluiU,  juren  publicament  sobre  aanls  evangelis  de  Cea 
que  serven  en  lotes  coses  les  franchees  de  Mayorcha  que  noi 
avem  dades  e  alorgades,  axi  com  loa  bailes  noalres  les  juren 
dobservar.  Promelens  que  les  justicies  de  la  cort  nostra  de 
Mayorcha,  crimináis  o  civila  no  vendrem  ne  empeyonrem 
per  neguna  rao. 

Deh  ewomn  de  hs  /«mbret. 

Exovars  e  eapoolicia  de  fembrea  que  aeaignals  alen,  son 
e  serán  de  lurs  marits  en  honors,  les  quals  loa  marils  o  tea 
diles  reml»es  teñen  en  feu,  o  ba  sens  o  qualqueua  placía  al- 
tres  que  ayen  honors  el  regne  de  Mayorcha,  sien  salus  e  se- 
gura sene  negunfemiament  déla  aeyors  del  feu  o  del  censal, 
■xi  com  si  los  seyors  espressament  los  avien  fermals  a  au- 
toigats. 

Don*  qui  tegira  altre  ob  acordada  pttua  ftr  rao  iloettirt, 

Bti«l«m«liw»«l«dip«iuMffin«ltreperrMad*  ho> 


39S  ♦Pi?tí»íCB 

me  a  odure  per  aquela  melexa  penasia  panit,  per  la  qoal 
lomeyer  sera  punit  o  pMiir  se  deya. 

Be  tttttrts  de  erestians,  dejaeus  e  de  sarrains . 

Cresflans,  joens  e  sarrains  no  preñen  per  usares  sino  IHÍ 
didérs  ^  mes  per  XX  sol.,  jassia  que  ayén  caries,  peyeres  o 
cóvlnens  en  ?flra  manera  fele».  E  depns  que  ^  usura  sia 
egual  al  cabal,  áaijui  avanlla  en  nula  manera  no  erpsca  per 
alongaménl  i^e  per  prescripcie  de  negiinÍGmps.  Ans  depua 
qiíeláaBuraaxípagadasiaegual  alcabal  perlo  nostre  ve^  ■ 
ger  sien  desfrels  de  retre  les  caries  e  Irs  peyores,  e  dabsolre 
les  fennanses.  En  tofs  altres  cases  e  capitbls  sia  observatles- 
fabUmeat  que  nos  avem  fet  sobre  les  usures  deis  jueus. 

De  patsestio  que  hom  aj/a  tenguda  en  pau  X  ayns. 

:  tendrá  cases  o  qnalqneus 
ib  just  (¡(ol  cóntfnuament 
scns  mala  nou,  sia  daqui 
ayofs  qui  ayen  legitima 
tima  edal  no  aya ,  o  ma- 
ie  de  Mayorcha  sera  la 

preiudissí;  e  aytambe  li 
is  aura  prescrit,  les  coses 

ardades  de  dan,  axi  eom 
onservals  de  dan. 


Volem  encara  e  eslablim  que  cadau  habitador  del  regne 
de  Mayorcha  sia  Ieng:ul  de  respondre  sois  la  cort  de  la  ciutat 
de  Mayorcha  de  fel  de  crim  e  de  torfel ,  lo  qual  el  regañe  de 
Mayorcha  aya  fel,  o  si  en  la  ciulat  de  Mayorclia  aura  pro- 
mes  de  pagar;  axi  que  cada  u  daquels  sois  poder  de  la  coit 
é  deis  batles  de  Ja  eiulat  de  Mayorcha,  sots  los  quals  seron 
poblats,  pledeyene  responen.  Les  dites  toles  coses  e  sen- 
iles enqper  tols  lemps  per  nos  e  per  los  noslres  eslablim,  e 
¿e  toteti  fot  sien  obsferrades.  Manam  encara  a  vegera  e  a 
baXl^B,  e  ais  loe  no^tre  lineas,  e  a  tols  solsmeses  nostres, 
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preseas  e  esdevenidors  que  (oles  les  diles  coses  e  aengles  fer- 
nd^s  ayeti  e  observen,  e  no;  vengen  ea  contm,  ne  oagaa 
noy  lexeá  venir.  Dada  a  Leyda  XII  días  a  la  esida  da^fost 
eiilayniJeM,CC.LI.=Seyal-j-den  Jacme,  etc^TestiBioBa 
son:  G.  de  Manchada;  P.  Cornel:  Examen  de  Fosses:  P.  de 
Manchada:  Sanü  Danlilo:  R.  de  Monchada:  P.  Marti  de  Lana> 
=Seyal  í  den  G.  Sarocha,  qu¡  per  manament  del  Seyor  Rey 
per  en  G.  escriva  nolari  aeu,  aso  eacrísc  el  loe,  el  dia  e  en 
laya  dainuntdils. 

Com  h  Rey  trames  Unfant  en  Jarme  a  Mayorcha. 

En  Jacme  per  la  ^^racía  de  Deu  Rey  Darago ,  etc.:  ais 
aniats  e  Teels  seus  prohomens,  e  a  tola  la  universit^  de  U 
ciutat  e  de  lot  lo  regañe  de  Mayorcha:  saluts  e  gracia.  Sapiale 
que  nos  Iramelem  a  Mayorcha  lo  kar  fil  nostrc  Infant  Don 
Jacme,  hereu  del  regañe  de  Mayorcha  e  de  Monpesller.  Per 
que  a  vos  fennament  deym  e  manam,  que  vistes  aqüestes 
presehs  letres  a  el  jurets  e  homanalge  Tassats,  que  apres ob- 
le (f.  a  priscepte)  noslre  ayats  c  üngals  el  tots  lemps  ,  e  no 
negun  altre  en  Rey  voslre  e  en  Seyor  natural.  Dada  a  Valen- 
cia II  liies  a  ietilrada  dagosl  en  layn  de  M.CC.LVí . 

Én  data  de  Valencia  2  de  agosto  de  12S6  conjírtna  el  pri- 
vitegió  dé  franquicia  de  leuda  y  peage  dada  mas  «mfta. 

Confermacio  de  privilegis  e  de  lihertats. 

Cor  {com}  toles  les  liberlats  e  pracies,  que  deis  Reys  e  deb 

Princeps  son  donades  e  les  lurs  gens  e  alorgades,  aoustuma- 

fossen  oblidades,  fossen  totes  eacrites, 

:  Sapien  luit  presení  e  e^evenidérs, 

r  la  gracia  de  Den  Rey  Dwago,  etc.: 

igradabtes  e  placns  servris  que  vtts, 

■silat  de  la  universílal  de  Mayorches,  a 

s  maneres  avets  curat  de  Ter,  e  encara 

3  nos  en  íots  nostres  negecis.  vos  sois 

os  eta  noStres  saccessors  ,  ab  aquesta 

!enips  valedora,  loam,  alorgam  e  con- 

ferman  a  vos  leels  noslrea  prohomena  e  a  la  universílal  de 

la  ciutat  dé  Mayorches  damunt  dits,  e  a  tols  los  pobiadors  e 

halHtadors  de  lol  lo  regne  de  Mayorches,  ay  tambe  preseni 
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eom  esdevenidars,  lols  los  pdvilegis  e  seniles,  e  [«s  libertad 
e  franchees  lotea,  e  iamiinilals  de  aos  a  vos  atorgades  e  ala 
antceesaon  vostres  entra  a  aquasl  dia  atoi^ades,  aú  com  eo 
les  caries  leí  Quals  daquen  de  nos  avels  mils  epiu  pleaent- 
mentescontengut. 

Conférmacio  de  cavaleries  e  de  hereíats. 

Loaio  encara,  alorgam  e  conrermam  a  voa  e  ais  votlrea 
per  Iota  lemps  les  doaacions,  ela  alorg^amenta  de  les  cavale- 
ries, e  de  les  allres  heretats  e  possessions  per  nos  atorres 
e  donados  a  vos  e  ais  anteceasors  vostres,  axi  com  el  cap- 
breti  daqueo  de  nos  fel  pus  pleaerameat  es  contengut.  G  Jes 
donaeions  aytambe  lotee ,  ele. 

Detagel, 

Encara  com  covinent  cosa  sia  e  raoaable  a  rao  quascnna 
clulal  sagel  propi  de  comunitat  aver;  volem  e  alorgam  a  vos, 
prohoinens  e  a  la  universital  de  la  cluiat  de  Mayorchei  da- 
muat  dits  per  tots  lemps,  que  puscats  ler  e  aver  vos  els  vos- 
tres succeasors  sagel  propri  de  la  comunitat  de  la  ciutal  da- 
manl  dita,  en  b  qual  de  la  una  part  sia  lo  seyal  nostre,  e  en 
la  allra  part  lo  seyal  del  castel  nosire  de  la  Almudayaa  de 
Mayorches.  Ab  lo  qual  sagel  les  lelres  de  la  dita  universilat 
leerosamenl  puscaU  sagelar. 

De  ceqwer. 

Donam  eacara  per  nos  o  per  los  noslres,  e  aloi^nun  a  tos 
e  ais  vostres,  que  liurameut  e  francha  e  seas  empatsament 
e  contradiment  de  neguna  persona  puscals  posar  e  metre  e 
establir  cequier  dayn  en  ayn,  qul  guart  e  men  laygua  de  la 
cequia  a  Mayorches  a  cominal  utilital  de  la  ciutal  e  de  la  Ier- 
ra de  Mayorches.  E  que  quascua  de  vosallres  puscal»itieaar 
e  menets  laygua  a  regar  e  a  usos  vostres  per  loes  en  los 
quaU  menys  prc^udici  Eassats  a  allres  e  dainpaatge. 
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Que  es  enorme  crim. 

Encara,  eom  dalcunes  páranles  en  aqüestes,  so  ei  a  saber, 
enonnecrímen  voslrescostumes  e  caries  contengul  es, que 
enorme  crim  sia,  molí  hom  duple;  aso  per  la  presenl  caria 
deparlím  e  en  aquesta  manera  decfaram:  que  enorme  crim 
es  anles  de  crim  de  lesa  mageslat,  e  de  crim  de  falsa  mo- 
neda ,  e  de  crim  de  relgía,  e  de  crim  o  de  malefici ,  per  lo 
qual  alcuna  persona  pena  de  mort  o  corporal  deya  soslenir; 
e  axi  enorme  crim  deure  esser  entes  daqui  avant  deis  da- 
inunt  dita  cñms,  e  no  en  altra  manera  o  eslabiim. 

Dalargameta  de  dmte. 

Encara  per  nos  e  per  los  noslres  a  vos  e  ais  voslres  ato^ 
gam  e  eslabiim  per  lots  temps  que  sí  aicu  dalcu  denle,  per 
lo  qual  aia  lenf^ul  el  obligal,  e  una  vegada  de  nos  o  diels 
Buccessors  o  hereus  noslres  sera  alongat,  e  puys  altre  d^ 
quel  metex  deute  especialment  o  ensems  ab  altres  deules 
aura  acabal  alongament,  aquel  segon  alongament,  quant  a 
aquel  denle,  de  qual  ja  una  vegada  es  eslal  atongal,  no  ten- 
ga prou  a  el,  ne  per  la  noslra  cort  no  sia  observat;  ans  da- 
quel  fassa  Ter  al  seu  creedor,  e  a  aquel  aylambe  qui  coman- 
da ti  a  feta,  de  la  qnal  ja  una  vegada  sera  eslat  abngal, 
treument  e  gees  plet  complimenl  dejusücla.  E  aso  en  la  cin- 
tel e  en  lo  regne  de  MayorChes  volem  e  eslabiim  axi  emper 
lo^  lemps  esser  observat. 

De  slablit  a  mes  o  a  meyns  loj/tme. 

Encara  alorgam  a  vos  e  ais  vostres,  que  lols  e  sengles 
aquels  qui  leñen  o  daqui  avanl  tendrán  casas,  heretats  o  al- 
tres poBsessions  a  cert  loysme,  e  aquels  en  lol  o  en  partida 
a  altre  o  a  altres  volram  establir  a  semblant  o  a  mes  o  a 
meyns  loysme,  pusquen  aso  fer  axi  com  se  volra;  salu  lo 
loysme  e  lot  lo  dfet  del  seyor  mayor,  segóos  qu«  ea  la  car- 
la  del  primer  acaple  es  contengut. 
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De  fátr  parla  o  demparar  me¡/nt  ieSeyor. 

Encara  ato^am  a  vos  e  ais  voslres,  e  TOlem  e  establim 
per  tots  temps,  que  si  alcun  tendrá  cases  o  altres  herelals  o 
poRsesBÍons  dallre  a  cert  sens  o  Iribut,  o  a  alcuna  aura  sec— 
viluti  e  aqueles  aura  eslablides  en  lot  o  en  partida  a  altre  o 
a  altres  a  £ert  cens  o  tribut,  e  aquel  o  aqut 
aqueles  aura  eslablides,  lo  sens  aquel  ol  tril 
blit  pagar  no  livolra,  aquel  eslabtidor  puscí 
o  possessions  emparar,  e  portes  daqueles 
Beu  cens  o  Iribut  per  sa  propia  auctoritat,  e 
mayor,  per  lo  qual  aqueles  coses  (e,  lo  cen: 
el  daqueles  coses  BÍatengutdeTer.  E  aso  volé m  que  sia  axí 
daqui  avanl  en  la  cíutat  een  la  Jla  de  Mayorches  per  tots 
lempa  observat. 

Com  dea  hom  bmieyar  per  fet  denorme  orim,  e  hom  qui  aya 
reébuda  comanda. 

Enpara  voleni  e  establim  e  roanam,  que  si  alcun  aura  tet 
aleun  enorme  crim  de  nos  damunt  declarat,  sia  bandeyat 
per  la  ciutal  de  Mayorches  damunt  dita,  e  per  les  parroquies 
de  la  lia  tora  aquela  ciulal.  E  pus  que  alcun,  axí  com  dil  es, 
bandexaf  sera,  qualque  persona  aquel  en  la  ciutat  o  en  la 
Ha  de  Mayorches  sostendrá  o  recollra  scienlment,  sia  en  la 
tnerce  nra.  e  deis  nres.  hereus  o  successors  encarreguda  4b 
tots  los  seus  bens. 

Per  deule  empero  o  comaada  o  per  allres  conlrals  de  obli- 
gacio  o  promissio  fets  entre  quaisqueusplacia  persones,  la 
cort  enquira,  o  enquerir  fassa  aquel  deulor  o  teñidor  de  co- 
manda, o  en  altra  manera  o 
Mayorches;  e  empar  a  aq 
amonal  a  cascun  deis  Seyoi 
aquel  de  la  yla  notragen.  E 
o  teniddr  de  la  comanda  ( 
obligat  segons  que  dil  es,  ai 
pot,  bande^  aquel  sots  pena 
que  qual  aquel  bandeyat  ap 
O  «QiüiiR  soieatmenl. 
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/fe  dret  delirada  de  eases  o  daltres  poÉseeiotu, 

Encara  ^itar  tola  materia  de  duptansa  volem  e  atorg:am  a 
vos  e  ais  voslres,  e  eslabllim  per  loU  temps,  que  si  aicu  aura 
establfl  a  alcun  o  a  alcuns  alcunes  honors,  cases  o  al^s  he- 
relate  o  posBessions,  los  quals  o  les  qualsdattre  tendrá asens 
o  h-ibul,  o  a  altra  servilut,  e  daquen  alciina  cosa  avra  ree- 
bnda  per  entrada,  daqaela  entrada  aya  lo  sefor  mayor  la 
tersa  part ,  e  aquel  qui  daqnel  seyor  mayor  aqueles  (en> 
dra,  les  romanens  dues  parís.  E  en  axi  lo  seyor  maiyor  la 
carta  o  les  caries  daílaleslabltmenl  o  eslablímenlsfets,  salu 
son  dret,  sia  ten^t  de  fermar.  De  vendes  empero,  atiena- 
cions,  e  attres  conlrals  de  cases  e  de  herelata  e  allres  posses- 
sioQS,  sia  fet  e  obsecvat  axt  com  tro  asi  es  acustumat  de  fer, 
si  dones  certa  quanlitat  o  cert  loisme  no  era  posat  en  les 
caries  átis  acaples  primera ;  de  les  qnals  caries  les  covinen- 
ses  e  les  coniKcíons,  axi  con  en  aqueles  es  contengul,  volara 
estatdim  e§ser  observades. 

Pe  gttestio  daf/idah  de  Seyor. 

Encara  per  so  cor  loa  officials  noatres  alciins  plels  along-a- 
ven  delermenar  alcunes  veg^des,  esloyans  aqueh  a  nos  o  al 
bereu  nostre,  per  la  qual  cosa  alcuns  deyen  si  esser  s^re— 
vyats;  volem  e  establim  per  tofs  Icmps  per  nos  els  noslres, 
que  sil  veger  ol  batle  o  alcun  del  noslre  o  del  successors  o 
bereus  nostres,  o  loe  linent,  Tara  o  moura  per  raon  üe  seyo- 
ria  o  del  offici  seu  a  alcun  o  a  atcuns  aleniía  quéslio  o  de- 
manda civil  o  crimina!  o  dallra  manera,  sia  tendal  ¿quet  piel 
oqHeslio  (ermenar  per  sentencia  ab  consel,  so  esa^ber,  asi 
eóm  es  custuma,  de  proboméns  de  la  ciulat,  dins  ITIf.  meses 
nombráis  depus  que  la  questto  o  piel  sera  moguda;  si  dones 
lo  dit  plet  o  questio  nos  covenia  a  prolongar  per  raon  legí- 
tima de  testimonis,  o  per  empaimcnt  de  mar,  perto  qual  se- 
f  urament  a  les  parts  de  MonpesUer  o  de  Cataluya  passáí  no 
posquen.  E  ollra  los dils  lili,  meses  los  dits  plels  o  qiies— 
lions,  sino  axi  com  dit  es,  no  pusquen  esser  alongáis.  Les 
quals  coses,  si  oltre  lo  dil  establimcnt  nostre  eren  along'ades 
ollra  lespay  de  lili,  meses,  no  sien  de  neguna  vslor;  Bidones 
no  eren  ab  volénlat  daqUeT  contra  lo  qiiállú  dK  plet  o  la  qaea- 
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lio  fo»  moenda.  Salus  empero  en  totes  coses  los  maoamsnU 
nostres.e  Seis  hereus  o  successors  noslraa . 

De  compat/ia  de  Senem  no  tía  el  regne. 

Encara  volens  e  desiyans  cominal  uüUUt  deis  dutadan»  e 
deis  hahiladors  de  la  ciulat  damunl  dita  e  de  la  yla,  volem  e 
storMmavos.cestablimemperlols  lemps,  e  manam  que 
alcuna  compayia  deis  Senesea,  deis  FlorenUns,  deis  PlaBCD- 
lins  e  deis  Luqueses  no  sia  reebada,  ne  sia  daqui  avanl  en 
la  ciutat  o  en  alcun  loe  del,  regnc  de  Mayorches,  ne  alcun  de 
la  compayia  deis  damunl  dita  no  pusca  fer  residencia  o  ha- 
biUcio  continua  en  la  ciutat  o  en  la  yla  damunt  dita. 

Queh  cavalers  meten  en  tot  comu. 

Encara  alorgam  a  vos  e  eslablim  per  toU  lemps  qnes  ca- 
valers e  lols  los  allrea  qui  alcunes  hereUls  o  possessions 
han  eomprades ,  o  en  allra  manera  guaayades ,  del  realenc 
nosire  deis  homens  del  noslre  servil  de  la  ciutat  de  Mayor- 
ches  o  daquela  metexa  yla,  o  dallres,  pagen  «  pagar  sien 
tenguls,  aylambe  els,  com  los  homens  lur  pobláis  en  aqueles 
heretats  e  possessions,  les  quals  del  realenc  noslre  an  eom- 
prades e  teñen  en  tot  común  e  en  lol  veynatge  de  la  ciulat 
damunt  ^ta. 

Que  los  habitadors  pagen  en  tot  comu. 

Encara  volem  e  atorgam  a  vos ,  e  esUblim  per  lols  lenips, 
que  lol  ciulada  e  habitador  de  la  ciulat  de  Mayorches,  pac  e 
pos  la  sua  part  en  tol  comu  e  veynatge  de  la  ciulal  damunt 
diU  per  cases  e  herelats  e  possesions  que  ayen  en  la  ciuUl 
de  Mayorches,  e  els  termes  daquela;  salu  lo  sens  o  logrer 
deis  seyore;eperlol  lo  mobil  lur  en  qualque  loe  layen.  Ex- 
ceptáis empero  aqueles  cases,  heretals  o  possessions,  que 
teñen  per  los  nobles,  o  eapdats,  e  per  la  sgleya  e,  per  ordens 
Tora  la  ciulat. 

Deis  homení  deis  capials  qve  pagen  en  com». 

Encara  atorgam  a  voi,  e  eslablim  per  loto  lempa,  que  tota 
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los  hoDieiiR  déla  nobles,  o  deis  capdais,  e  de  ordena,  e  deis 
eleif^es,  e  de  cavalera,  e  de  toles  allres  persones  de  la  ciulal 
e  del  regne  de  Mayorches,  raeten  e  pagen  lur  parí  per  loa 
bens  lurs  en  reparar  e  obrar  los  murs  els  vals  de  la  ciutat  de 
Mayorches,  e  en  les  lalayes,  e  en  aimament  de  mar  e  de 
térra  a  derensio  de  la  ciolal  e  del  regne  de  Mayorches  da> 
mnnt  dtt,  quantquequanl,  so  ea  a  saber,  e  quanlesque  ve- 
nadea lo  cominal  de  la  ciutat  damunl  dita  aqüestes  coses  fara. 
E  aytambe  tots  e  sengles  aquels  nobles,  capdais,  ordena, 
clerges,  e  cavalers,  e  tola  allres,  quí  daquela  cequia  de  Ma- 
yorches regen  o  regaran,  pagen  lur  parí  per  les  heretals  e 
possesaions,  les  qnals  daquela  regen  o  regaran,  en  despesea, 
e  messions,  e  en  tols  neceasaris  a  reparar  e  a  nedeyar  la  font 
e  la  cequia  damunl  dita.  Manas  fermament  a  bailes,  a  vegers, 
a  corla,  e  a  tots  altres  olBcíals  e  eots  meses  nostres ,  presens 
e  esdevenidors ,  qne  lea  damunl  di  tes  coses  fermea  ayen  e 
observen,  e  fasaen  sens  revocacio  observar,  ele.  Dada  a  Ma- 
yorches IX.  dies  a  la  exita  de  Juliol  en  layn  de  M.CC.LX.IX. 
=Seyal  -{■  den  Jacme,  etc.  =rTeslimonis  son :  Jacnie  de  Senla 
Eugenia,  Sagrisla  de  Mayorcha :  Michel  Nunis  :  Bg.  de  Tor- 
namira:  G.  de  Monciscarl:  P.  Nunia.=Seyal-t' den  Simón 
de  Seat  Feliu,  qui  per  manamenl  del  dit  Seyor  Rey  aquestes 
coses  escrísc  ab  lo  sobre  posl  en  XXX.ll.  linea,  on  dtu  extra 
eívilatem,  e  aclo^  el  loe,  el  día,  e  en  layn  damunl  dita. 

Sapient  tnit  que  nos  en  Jacme,  ele-,  pernos  e  per  loa  nos- 
tres  donam  e  alorgam  a  vos  prohomens  e  a  la  universilat  de 
la  ciutat  e  del  regne  de  Mayorcha,  e  a  tots  e  senglea  daqoe- 
la  universilat  e  del  regne,  axi  presena  com  esdevenidors, 
jier  tols  temps,  que  en  la  ciutat  o  el  regne  de  Mayorcha  no 
sia  fet  vel  de  bJal  de  nos  ne  de  nostrea  successors,  ne  de  ne- 
gn  veger,  ne  de  baile,  ne  de  loe  nostre  o  deis  noslres  lenent 
presens  e  esdevenidors,  sino  dementre  que  carestía  sera  en 
la  Ierra  de  Mayorcha. 

Del  blat  9UÍS  vendrá  a  Ja  cuartera. 

Donam  encara  e  atorgaJoi  a  vos  e  ala  vostMs  per  tots 
temps,  que  quan  alcu  vendrá  blat  a  altre,  e  mesura!  lo  dit 
blat  al  comprador  alcuna  quanlitat  del  blat  romandra  engit 
de  la  qai  ileía,  o  el  coaloni  on  k  meeiuaia,  sia  da^uel  ^uel 
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dit  biat  saraTWWl;  enm,  nelsnoalresi  lie  bailes,  tMoHátÍB 
nostrcB,  né  compradors  de  la  quartera  Btetra,  aquel  Uatio- 
manenten  giro  el  contení  de  la  quartera  reteñir  no  pascan; 
pagant  empero  a  nos  e  ais  noslrcs  lo  drel  nostre,  ol  mesn- 
ratge  acnstnmal. 

De  frvit  oerí  quU  tena. 

Encara  donam  e  alorgam  a  vos  e  ais  voalres  successora, 
que  de  negm  frait  veri  quis  vena  en  cíateles,  no  sia  dema- 
nat,  ne  prea  negun  dret,  ne  nos  neis  noatres,  neis  officiala 
noslres  daquen  neg^n  dret  demanar  no  puscan;  mas  de  toU 
fruils  seca,  quis  rendran,  sia  pres  ikel,  lo  qnal  tro  asi  es 
acostumat  de  reabre. 

De  la  guaila  de  la  ciuUU. 

Ato[^am  encara  e  donam  a  vos,  empn  lots  temps  esla- 
blim,  qae  la  guaila  de  la  ciutAt  de  Mayorcha  fassen  o. sien- 
tenguts'de  fer  losprohomens  ela  habtladors  de  laclutatda- 
inantdita;axi  qiiel  veger  noslre,  o  aquel  qae  el  se  volra  en 
toe  de  si,  posea  esser  e  sia  a  aquela  guayta,  si  esser  hi  vol- 
ib;  e  nos,  neis  noslres  snceesaors,  ne  veger,  ne  altres  tíS^ 
ciáis  noslr«s,  abuela  gnayta  a  alcun  ne  a  alcuna  no  donen 
ne  venan,  ne  donar  ne  vendré  no  puscan,  ne  vos  aytambe 
aqaela  dar  ,ne  vendré  no  pnscats. 

De  fetmatua  de  dret. 

Encara  aloi^am  e  dop am  a  vos  e  ais  yostres  per  lots  temps 
que  de  lot  honv,  del  qual  clam  sia  aot  o  fet,  sia  reebuda  fer- 
mansa  de  dret  segons  la  quanlilal  del  clam.  E  qDe  nega  no 
ata  pres  per  ciam  dallre,  deiuenlre  que  (ermar  7olra  o  ase- 
gurar dret,  axi  cotn  dit  es;  exceptat  que  per  críni  de  lesa 
magestal,  o  ai  de  niort  sera  acusat,  o  demanat,  o  denuocial. 

De  questio  de  baile  o  de  officials  attre». 

EstabHm  encara  per  nos  e  per  los  nostres ,  que  si  veger,  o 
baiUe,  o  aUrm  ofSeials,  o  loe  noslre  tenens  ü  defe  nostres 
flbc«emn«(,  TMUain  contra  ilcu  qnesllo  aleim  o  i~ 
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civil  o  criminal,  aquela  queslin  o  queslions  sien  tennenadeB 
enlVe  XL  dtes  del  dia  de  la  questio  moguda;  si  done  no  la 
covenia  dalaTgar  per  raon  de  lealimonis  qui  fossen  ea  loes 
Inyns ;  lo  qnal  alonf;ament  se  faasa  seg^ons  quel  loo  sen 
luyn  OH  loa  leslimonls  serán, 

Quels  prokomens  sien  a  la  ewaminacio. 

Alorgam  encara  a  vos  e  establlm,  que  sien  a  la  examina- 
do daquela  quesllo  los  pTohomens  de  Mayorcha,  qui  no 
sien  de  part,  segons  que  en  los  altres  plels  an  aeustumat 
saeniere  de  esser. 

Quel  Seyor  segon  putea  emparar  e  trer  portet. 

Encara  alor^am  a  vos  e  ab  voslres,  e  eslablim  per  lots 
teinps,  que  si  alcuns  terratinenU  ara  o  daqui  avant  Ierres  o 
cases  o  altres  possessiona  a  eert  scens  per 
pagaran  al  terme  eslablit  aquel  scensaaqi 
al  qual  lo  cens  se  delira,  pusca  ab  sa  prof 
sens  licentia  de  corl,  e  de  spyor  mayor,  aqi 
peyorar  e  irer  portes  de  les  cases  o  daltres 
quals  per  e  a  sens  se  tendrán,  per  lo  sens  qi 
entro  quel  dit  sens  li  sera  pagat 

De  manament  contra  {ranchees. 

Encara  atorgam  e  donam  a  vos  e  ais  vostres  peí  loto 
lemps,  que  si  nos  o  noslres  successors  alcun  manament  fc- 
rem  daqni  avant  a  vegers,  a  bailes,  o  a  allres  officlals  de 
MayoTcha  contra  les  franchees  els  privilegis  vostrés,  e  aquel 
qui  del  nostre  manament  se  sinlra  agreviat,  volra  venir  da- 
vant  nos  o  davant  loa  noslres  successors,  aquets  veger,  bai- 
le, o  allres  olíicials  sien  tenguts  deslar  e  estien  de  menar  a 
aeabamenl  ¡o  nostre  manament  e  deis  nostres,  entro  que  la 
parí,  qui  dirá  si  esser  agreviada  per  raon  daquel  manament 
nostre,  aia  venguda  davant  noa  oís  nostres  o  dia  covinenl, 
qui  a  el  daquel  veger  o  de  batle  o  de  ofScial  de  nos  o  deis 
noslres  li  sera  assignat;  e  nos  oís  nostrea  sobra  aclo  (<íc) 
■yam  fet  manament 
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Qli4  enstiant  praet  no  atien  cmtem»  oh  /mu. 

Sncau  atorgam  a  vas  e  al8  voslres,  e  eslabüm  per  loto 
umps,  qae  cresliana  e  jueus  qui  preses  aeran  lenguts  en  la 
preso  de  Mayorcha,  no  lenga  hom  preses  en  una  casa;  mas 
cieatians  en  una  casa  e  jueus  en  allra  sienlenguls  preses.  E 
ai  alcun  honrat  home,  o  fenibra  honrada  pres  o  preso  sera 
lengul  aqui,  no  sien  len^uls  en  la  casa  on  los  homens  o  les 
fembres  de  poca  valor  serán  lenguls;  mas  sien  lenguls  e 
guardats  en  allra  casa  deparlidamenl,  en  la  casa  de  la  preso 
damunt  £ta. 

Qve  veger  negu  pusca  esser  per  rao  de  compra. 

Encara  donam  e  aloTe:am  a  vos  els  vostres,  e  eslablim  per 
tola  temps,  que  nuyl  hom  no  pusca  esser  veger  de  Mayorcha 
per  raOR  de  compra,  ne  de  yrestel;  mas  lo  veger  qui  aqui 
serai  siu  eslablíl  per  nos  o  per  los  noslres  succesaors  sens 
condicio  de  venda  o  de  prestel.  Manans  femiainenl  a  veger 
e  a  batle  de  Mayorcha,  e  a  altres  officials  esols  messes  nos<- 
trea,  axi  preseas  com  esdevenidors,  que  les  diles  toles  coses 
e  sengles  Termes  ayen  e  observen,  e  noy  vengen  contra,  ne 
negun  noy  lexen  venir  conlra  peí  nuyla  rao.  Dada  la  caria 
a  Valencia  Xlll  dies  a  la  exida  dagosl  en  layn  de  noslre  Se- 
yor  de  M.CC.LXXIII.  =Seyal  f  den  Jaeme,  elc.=Teslimonis 
BOn:  P.  Ferrandis:  Ferris  de  Lissana:  P.  Jorda  de  Reden:  P> 
Marti  de  Luna:  fin.  G.  Denlcnsa.^Seyal  -j-  den  Simó  de  Sent 
Feliu,qai  permanamenl  delSeyorRey  damuntdit,  aso  es- 
criureleueacloy,  elloc,  eldiaeenlayndamunldits. 

De  la  ribera  e  de  la  plaga  del  moj/t. 

Sapien  tuil  que  nos  en  Jacme,  etc.,  per  nos  e  per  los  no»- 
tres  donam  e  atorgam  a  vos  prohomens  e  a  la  universilat  de 
la  ciutal  de  Mayorcha,  ele,  a  us  vostre  e  de  lols  aquels  qiú 
aqui  vendrán,  la  ribera  e  plassa  del  moyl  de  la  mar  de  la  ciU' 
lat  de  Mayorcha  damual  dita;  axi,  so  es  a  saber,  que  negun 
daqui  avant  per  alorgament  de  nos  e  deis  noslies  successors 
ne  per  nula  allra  rao,  no  pusca  ne  gos  fer  ne  obrar  ne  coa^ 
luir  casa  ne  etaea,  neobradon^  ne  ne^u  allre  edifici  enis 
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díla  ribera  o  plasaa  delmoyldamunt  dil;  mas  romenga  tola 
lempa  aqueta  ribera  o  plasaa  liura  e  francba,  e  seos  tot  em- 
palxament  a  vos  e  ala  voslres  successors  per  tota  lempa,  a 
usos  vostres  e  daquels  qiii  vendrán  a  la  ciutal  damunl  dita. 
Mañana  fermament  a  veger,  e  a  batle  de  Mayorche,  e  a  tota 
altres  officiaU  etc.  que  !es  diles  coses  fermes  ayen,  etc.  Da- 
da la  carta  a  Valencia  XII  dies  a  fa  exida  dagosl  en  layn  de 
M.CC.LXXlIÍ.=Seyal  f  den  Jacme,  elc.=Teslinionifi  son; 
P.  Marli  de  Luna:  P.  Ferrandis:  Bn.  G,  Denlensa:  Tenia  de 
Lisaana:  Carros,  Seyor  de  Yebolel.=Seyal  -|-  den  Simón  de 
Sent  Feliu,  qui  etc. 

Con  la  misma  fecha  confirma  la  etcrituTa  y  privilegio  jo- 
tre Ja  «lección  de  Jwadoí. 

ConfiTma  todos  los  privilegio»  y  franquicias  en  general, 
concedidos  Atuta  ahora.  Dada  a  Leyda  XII  dina  ma^  a  len- 
irada  en  laya  de  M.CC.LXXlllI.=TeBligOB:  R.  de  Moncba- 
da,  Seyor  de  Fraga:  García  Orlia  de  Asaara:  G.  R.  de  Mon- 
chada:  Bn.  G.  Dentenaa:  P-  Marli  de  Luaa.s=Ea<7Ívano5er- 
tomeu  Soporta. 

De  diffinicio  de  fila. 

Sapien  luit  que  nos  en  Jacme,  etc.,  per  noa  e  per  loa  nos- 
tres  donam  e  atorgam  a  vos,  prohomens,  e  a  la  univeraital 
de  Mayorcha,  préseos  e  esdevenidors,  per  tola  temps,  e  en» 
cara  eslablini,  que  si  difSnicio  sera  felá  a  alcuD  de  voa  o 
deis  voslres  dalcuna  fila  vostra,  aquela  en  edal  legitima  cons- 
tiluida  e  qui  marit  aya,  de  consel  e  dassentimenl  del  maril 
seu,  e  en  poder  de  aon  marit  estant,  daqui  avant  no  puaca 
demanar  contra  son  pare  nela  bena  seus,  ne  contra  los  be- 
reus  seus,  per  raon  de  legítima,  en  vida  de  aon  pare  ne  en 
morí,  ne  pelicio  ne  demanda  fer  no  hi  pusca;  ana  la  díffini- 
cio  que  per  e  la  Teta  aera,  plenera  fermetat  aya,  dementre 
empero  que  son  marit  no  sia  orat.  Mañana  a  vegers,  a  bsllea, 
ajoráis,  e  a  tota  allres  officials,  etc.,  que  les  dites  lotes  coses 
Termes  ayen  e  observen,  ele.  Dada  la  carta  a  Leyda  XU  diea 
dins  mará  alenUada  en  layn  de  M.CC.LXXIUI.^Seyal  f  den 
Jacme,  ele.  =Teatimonis  aon:  R.  de  Monchada:  Bg,  Dangle- 
rola:  G.  R.  de  Monchada:  Jacme  de  Cerrera:  P.  de  Berga 
(Seyor  de  Fraga}.=rSeyal  i  den  Berlomeu  SaporUi  ^oiper 
masamoali  ele. 


.,g,t,ioflb,GoogIe 


9M  AtiinfliB 

Bt  fuetu  $u«  NO  gotm  prestar  sobre  pegoret  ñe  taiiut  ne  ü 


Apten  lait  que  nos  en  Jacme,  etc.  per  nos  e  per  los  nos' 
trtsatorgaRt  KVOBprohomens.etc.,  quela  jaeus  déla  ciulat 
e  Üe  ta  Ha  de  Mayorcha  no  gosen  daqui  avant  negun  preslet 
llurar  mbre  pefbres  de  aicu  o  alcuns  catius  o  calires  vostres. 
Efll  per  aventura  eratrobat  que  alcunsjueus.conTra  aques- 
ta "«oftstitucio  nostra,  peyeres  aleones  rcebesen  dalcun  o  dát- 
enos eatius,  perden  aqueles  peyores;  axi  que  sena  tot  Cabal 
al  seyor  del  cattu  o  deis  catius  sien  letudes.  Manans  a  baile, 
esveger,  etc.,  qne  les  dites  totes  coses  Termes  ayen,  ele. 
Dada  a  Leyda  XII  díes  dins  marsalenlrada,  en  layn  de 
M.CC.LKXlIII.'=SeyBl  f  den  Jacme,  etc,=Te!itinionÍ8  stm: 
G.  R.  de  Monchada:  P.  de  Berga:  R.  de  Monchada,  iíeyor  de 
Frof^a:  Bni  G.  Dentensa:  P.  Marti  de  Luna.=Seyal  f  den 
BétrioDltu  Saporla,  qni  per  etc. 


SÉphn  lait  que  nos  en  Jacme,  etc.  per  nos  e  per  los  nos- 
tres  doüam  e  atorgam  a  vos  prohomens  e  a  la  nniversi- 
la,  etc.,  que  tola  hora  que  ses  devenga  de  fer  alcuna  cálela 
«1  MayCfrCha  per  dcuns  fels  qui  sienaprofil  e  aulililat  déla 
cMat  e  de  la  ila  de  Mayorcha,  sien  lenguls  de  pagar  en 
aqMIa  lots  e  sengles  tiabitadors  de  la  ciulat  e  de  la  ila  da-  - 
moni  dita,  qui  alCunes  honors  o  posesions  per  nos  e  per  lo 
fi]  nostre  Infanlen  Jacme  teñen,  sia  que  aqueles  honors  sien 
estades  del  realenc  o  al  realenc  sien  per  vengudes  per  raon 
decompra  o  per  aJTra  manera.  E  que  tols  encara  e  sengles 
avocats,  jutges  e  legisles  de  la  ciulat  damant  dita  exceptáis 
clerges,  en  Bn.  Dalman  tan  solament,  sienlenguls  de  pagar 
lar  put  en  aqneles.  ^ 

Que  Job  fíen  Ungaü  de  meíre  en  armameta. 

fincfiía  pernos  e'per  los  nostres  atorgam,  etc.,  que  tola  bo- 
ra  qne  ses  devenga  fér  armament  en  Mayorcha  a  defensio  de 
la  lena,  que  lots  e  sengles  habiladors  en  la  cjntal  e  en  ia  3> 
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de  Mayorctia,  axi  cavalers,  con  allres,  sien  tengnií  fle  pa* 
(rar  lur  parí  en  les  mecJons  e  en  les  despeíes,  les  quals  pí* 
raon  daquel  amiament  fer  coveadra. 

De  meciont  de  reparar  mur. 

Encara  don am  e  alorgram,  etc.,  que  lolseieaglesli^lsit 
dors  de  la  ciutat  de  Mayorches  pagen  e  aisn  lensuls  de  pa- 
gar lur  part  en  toles  despeaes  e  mesoions,  les  quals  ^r  re- 
pareció  de  murs  de  la  ciulat  damunl  dila,  o  per  ocasio  de 
vals  de  la  larela;  e  encara  si  per  aygues  a  tnenar  a  la  cía- 
tal  davant  dita  mescions  alounee  Taréis  o  decpeses»  que  lotee 
sengles  qui  daquelaaygua usaran,  o  pio£1  pendran  daqii<Aat 
en  aqueles  mescions  e  despeses  lur  pait  sien  lenguis  de  pa- 
gar. Manans  a  bailes,  a  v«ger,«lc.,que  lea  dites  ooses  íer» 
mes  ayen,  etc.  Dada  a  Leyda  Xli  dies  dins  msrs  alenlrada, 
en  layn  de  A1.CC.IJíXllII.=Seyal  fden  Jacme,  ete.sTres- 
liiDonis  son:  G.  R.  de  Muncada:  Bn.  G.  Denlenaa:  P.  Marli  de 
Luna:  R.  de  Muncada,  Seyor  de  Fraga:  García  Ortie  d«  Asn- 
gra.=Seyal  f  den  Berlomeu  Saporta,  etc. 

Bi  infante  D-  Jaime,  hijo  del  Bey  de  Aregon  y  hereden 
del  reino  de  Mallorca  y  de  Hompeller  por  lí  y  ftor  nu  luec- 
loreí,  confirmo  con  jvTümenlo  todm  latfrangiíeaaiy  iiker" 
tMÍet  qtte  su  padre  concedió  á  UaUorea,  y  lemUen  ¡at  cava» 
lleriat-y  doaacionet  hichaspurelmitmo.  Bixoíeeicribiraen 
Mallorca  en  la  iglnia  de  Santa  Eulalia,  XI  diea  a  la  exida 
dagoet  en  layn  de  M.CC.LVl.  Fveron  teitigot:  En  R.  per  la 
gracia  de  Deu,  bisbe  de  Mayorcha:  F.  Garces  de  Boda:  f. 
Nubís:  Blasco  Períz:  Rodric  Yanes:  A.  de  ToiTelleR:  Maní 
Periz  desi:  Ferran  Yanes:  Aries  Yares  Bg.  de  Toiatmini 
Vidal  de  fie«ildo.e=E8cr¡bano  Bn..  de  Luaia. 

Otra  escritura,  fecha  a  Mayorcha  aXi.  dies  ditis  tnars  a  hr." 
trai&Bn]»yndeJ&.QC.L.V].,en  que  aprueba  la  emfrmtcistt 
de  Mtáa  Itt  franqueíat  de  Mallorca,  hecha  por  tu  peidré. 
Prestó  juramento  de  svardarlas  fielmente  en  ina  del  honratett 
Xpel  par«  en  B,  per  la  gracia  de  Deu  bisbe  dt  May^cha ,  en 
le^leya  de  8ta.  Eulalia  davant  lot  1»  poblé  gewrate(M¿^= 
Tes  tigca :  ftWKO  Periz :  A .  Burget :  rerando  Vanes :  Bf,  ^ 
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Tomamin:  Aries  Toaiws:  Saof  J«¿a:P.'NDnIs:  ^^ld  Ae 
Benildo.=Eia.'"'  Bn.  Darlers ,  DolsFkiji^ícp  de  Mallorca. 

Muerto  ti  Jfey  Don  Jaime  de  Aragón ,  tu  hijo  el  Infante 
Dm  Jaime,  intitulándote  ya  Rey  de  Mallorca,  Conde  de  Bo- 
tellón y  de  Ceriaña ,  y  Señor  de  Mompeller,  confirmó  cok 
juramento  todot  lotpricilegiot  concedidiu  á  na  vatalloi.  Tal 
fin  de  laeicritttradice:  E  cor  sagel  del  re^nenostre  encara 
no  aviem  fel  fet ,  aquesta  present  enría  al  sa^el  nostre  acn»- 
tamal  avem  Teta  sajelar.  Dada  a  Mayorcha  XII.  días  dins  Se- 
tembro  a  lenlrada  en  layn  de  M.CC.LXX.VI.=Test%os: 
Gattceran  Durt :  Bg.  A. ,  baile  e  lenent  loe  noslre  en  Mayor- 
cha:  Aries  Janes:  Hichel  Nunis:  A.  bafle,  saví  en  dret. 
vAs-Bo  P.  de  Caules. 

Que  la  fuarta  jmrt  del  loitme  sia  dele  letralinenti. 

Sapien  tuit  presens  e  esdevenidors  que  nos  en  Jacme  per 
|a  gracia  de  Deu  Rey  de  Mayorcha,  Comte  de  RosteUo  e  de 
Cerdaya,  e  Seyorde  Mompealler,  aleneng  devota  feellal  e 
acabament,  la  qual  vos  feeis  nostres,  prohomens,  ciuladaDS, 
e  habitadors  de  la  ciulal  e  del  re^e  de  Mayorcha  a  nos 
aveta,  e  saenrere  auda  avels,  e  a  voslres  molts  merits  e  aa- 
v'út  per  custuma  reyal  guaardo  e  vos  de  dons  e  de  g^aardons 
boni  e  de  bons  melors  Ter  cobeeyans,  de  especial  gracia,  de 
nyal  benignitat ,  per  nos  e  per  los  nostres  donam  e  aloi^iam 
a  vos  davant  dils,  Teels  e  devots  noslres  ciutadans  e  habila- 
dors  de  la  ciatal  e  del  regne  de  Mayorcha,  axí  préseos  cooi 
«devenidors,  e  alorgao  establím,  que  daqui  avanl  lo  primer 
tenatiaeol,  els  allres  apres  daquel  segens,  qui  alcunes  ho- 
nors  a  ceiu.  O  agrer  tendrán ,  ayen  la  quarta  parí  del  loisme 
al  primer  seyor  pertayens  de  tots  eslablimeos  e  denlnides 
donors,  so  esa  saber,  de  totes  vendes,  destabliinens,  e  de 
qualaqueus  p lacia  allres  alienacions;  exceptats  loismes  den- 
trades  de  novela  establimens,  deis  qaals  res  del  loisme  no 
aya  leslablidor  de  nou.E  la  dita  quarta  par!  siapariidaoitre 
Iplslos  terratinents,  e  per  egiials  psris,  sois  la  forma  damunt 
contenguda.  Daso  empero  esceptam  honors  qai  sien  a  certs 
loismes  eslablides;  cor  del  dil  cert  loisoie  lo  seyor  mayor 
negana  parí  no  sera  lengut  de  dar  a  aqucls  qui  per  el  leñen 
o  tendrencoaesempIíileolheSfOaoeitagiercstabljdes. 
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Encara  donam  a  tos  e  atorg:ain,  e  per  tots  lempt  eataUím, 
que  tot  hom  qui  bonora  a  cens  o  a  cerl  a^rer  tendrá ,  pnsca 
les  diles  hoaors,  a  certa  moneda  o  preu  eslimats,  a  sot  fils 
donar,  sens  loisme  e  seos  negu  consentimenl  deis  Beyors,  en 
tempa  de  nupcies. 

Quelt  infanb  putquen  partir  lurt  honort  tmt  ¡trisme. 

Encara  donam  e  alorgram  a  vos  e  ais  Toslres  per  tots 
temps,  que  si  alcuna  honor  emphiieota,  o  qui  a  cens,  o  a 
B^er  se  tenga,  e  no  sia  partida,  per  vendrá  per  snccessio  de 
pare  o  de  mare  a  flis  de  ledesme  matrimoni  procreáis  ,  ques 
pusca  partir  entréis  per  partides  hereditaríes,  sene  aicu  lois- 
me e  consentiment  negii  deis  seyors.  E  aso  metex  sia  serval  . 
st  fils  o  files  ledesmes  de  fiares  o  de  sors,  qui  morís  sien, 
■ucceyran  ab  loa  damunt  dits.  Empero  si  per  rao  de  )a  dita 
partió  ae  covenia  que  alcun  ne  donas  moneda  a  altre  o  allres, 
daquela  moneda  tan  solamenl  aya  lo  seyor  son  loisme 
acualumat. 

De  eonfermacw  de  hotwrs. 

Encara  donam  e  atorgam,  e  per  lofs  temps  confermam  a 
TOS  e  ais  vostres,  etc.  (et  con^rmaciw  de  todot  lot  eitableei- 
mimtoi  hechos  por  tu  paire,  por  él  y  lui  iayles ,  eie). 

De  crettia  que  no  sia  tengut  de  jurar  a  juev. 

Encara  donam  e  alorgam  e  encara  estaUim  per  lols  lempí 
que  en  contrasta  fets  e  a  Ter  entre  crestians  o  jueus,  ne^n 
erestia  no  sia  tengul  de  jurar  que  el  dit  conlrast,  lestabliment 
del  Seyor  Rey  de  bona  memoria,  so  es  á  saber,  a  rao  de  IlU. 
^ers  per  Ib.  sobre  guaayn  a  donar,  sia  obscrval. 
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Enrara  donam  e  atorgam  a  vos  e  ais  vesires  per  toU 
tainps. «  eqcara  eglabUm.  que  daqui  avant  eoqaiswio  espe- 
cial no  sia  Tela  eapacialmenl  en  ta  ciulat  ne  en  la  yla  de  Ha- 
yorcha  contra  nogii ,  si  daacs  pricnerameat  aquel  contra  lo 
qualsflileu  (ec  la  inquUicio  QO  era  cilat  o  requesti  e  qat 
lavors  veya  jurar  los  testimonis  sis  volra,  e  pusca  dereodro 
axi  com  per  drel  sia  leedor.  Empero  si  sobre  alciin  crim  o 
male&cí  se  Iceya  enquisioio  gtne.  i  á 

comensamenl  no  Tos  maniresl,  ne  [ni  t 

qaals  eapecialmenl  lo  dit  crím  o  m  per 

la  dita  Inquisicio  general  apateges  dd 

dil  crim  o  ma!e£cí.  lavor  pusca  hoi  eo- 

quisicio  g:eaeral  contra  aquel  qui  ei  sen 

en  aqueta.  Les  dlteg  empero  totes  i  con 

damunt  son  espcessades,  per  nos  e  u  e 

successors,  a.  vos  damunt  di(s  prol  n  e 

alorg^am,  etc.  Manans,  etc.  E  cor  lo  sageldet  regne  noslre 
encara  no  avem  fel  Ter,  aquesta  preseat  carta  ab  lo  sagel  dos. 
(re  acustumal  fem  sagelar.  Dada  a  Mayorcha  XII.  dies  díng 
Selembre  a  lenlrada  en  layn  de  M.CC.LXX.VI.=Seyal  f  des 
Jacme,  e(c.=Test¡mouis  son:  Aries  Yanes:  Michel  Nunis: 
A.  Baile,  saviendret:  Gauceran  Ducl:  Bg.  A.,  baile  e  tenenl 
loe  del  dit  Seyor  Rey  en  Mayorcha.=Seyal -f- den  P.  de 
Caules,  qui  per  manament,  ele, 

Et  Bejí  de  Maiierca  recibe  Ae  «u  hermano  el  de  Aragan  m 
feudo  todo  el  reino  de  Mallorca,  condado»  de  Roiellon,  Cer- 
daña,  Conjlen,  Yallapir  y  ColUure;  Ítem  et  tixcondado  dt 
Omiladet  y  el  dt  Karlades,  y  el  tenorio  de  ¡fompeller,  excep- 
taattio  ¡01  fendot  que  tenia  por  el  Obispo  é  iglaia  de  Mas*- 
lona ;  reconoeiéndoie  «n  todo  por  tu  feudatario  él  y  nu  tuee- 
■orn.  que  deban  hacer  homenage  timando  mentagena  ó 
proewadoret  (poslalg)  de  las  eapitutarei  de  cada  ieU  y 
condado  en  nombre  del  rítíaale  territorio.  Ofrece  que  en 
Roiellon,  Cerdaña,  etc.,  corra  la  moneda  Barcelonesa  y  no 
otra,  y  se  observen  loi  uiages  de  Barcelona:  Reienim  empero 
a  nos  e  ais  nostres  successors  que  puscam  fer  o  Terfer  seas 
conlradimenl  o  entpatxament  de  vos  e  deis  voslres  el  regne 
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de  MayorQha  e  en  lea  yles  del  ayaena  moneda  e  monedea  de 
non.  Éeurwae  tambün  el  derecho  de  poifer  él  f  tueaoreí  fo- 
«er  peage  y  ñama  leuda  en  Mallorca,  yelde  percibir  el  bo- 
vi^B  «%  iieka»  tierras.  El  Bey  Don  Pedro  recibió  hmtmu^e 
con  estat  eondieitmet.  De  lodo  se  hizo  «crítBra  en  la  claaitra 
de  la  casa  dele  Trares  preycadors  de  Perpiya.  XU  dies  i^ 
lexida  deGiner  en  layo  de  M.CC.LXXVIII.=Tes[igos:  Ra^ 
ger  Bn.,  Comiede  Fok;  Pons  Saguardia:  G.  üeso:  Bn. 
Danglerola :  G.  de  Canel :  Dalmau  de  Castelnou :  A.  de  Cw* 
savi:  P.  de  Queralt. 

En  virtud  del  concento  anterior  el  Rey  de  Mallorca  Don 
Jaime,  ya  feudatario  del  de  Aragón,  reunido  público  parla- 
mento en  la  igleña  de  Santa  Eulalia  de  Mallorca,  dio  poder 
á  aqvella  universidad  paxa  nombrar  ñndicat  que  fueten  ONr 
te  el  Rey  de  Aragón  a  prestarle  el  homenage  como  á  tu  imot 
mayor,  y  á  prometer  en  nombre  del  reino  el  CHinj)IiintniJo  cié 
la  concordia  anterior.  Fueron  electos:  G.  Torréela,  Jacme  de 
Senl  Marli,  cavallers:  Koberl  de  Belver,  Ba.  Valenli,  Fran-- 
cese  Desclerge,  Fraocesc  Burgel,  Bn.  de  Saragossa  y  A. 
Burees.  Aso  ío  fet  lin.  idus  de  deembre  en  layn  de 
M.CC.LXXIX.=Tesümonis  son:  ?.,  per  la  gracia  de  Dea 
biabe  de  Mayoccha:  Pons  des  Jardi,  artiache  do  Mayorcha: 
G.  de  Miravals,  cabiscol  de  Mayorcha;  G.  de  Canet,  Pons  S^ 
{guardia,  cavalers:  Bn.  des  Olms,  Bg.  des  Olma,  cavaleis: 
Bn.  de  Sobarber,  Bn.  de  Paiau,  canonges  de  la  Seu  de  Ma- 
yorcha ,  et  alti  privati  homines. 

Con  la  miema  fecha  dio  $ui  poderes  el  Rey  á  los  lindicM 
sobredichos  para  cumplir  su  encargo  ante  el  Rey  de  irojm, 
á  cuyo  efecto  absuelve  á  todoe  los  vecinos  de  este  rtino  M 
homenage  que  le  tenían  hecho  á  él.  ídem  lesles- 

A  instancia  de  los  jurados  de  Mallorca  P.  Saverdera,  ca- 
vallero,  Bn.  de  Saragossa,  Francesc  Desclerge,  G.  Talenti, 
Bn.  de  Vich  y  Marti  de  Mayóles,  reconoce  et  Rey  B.  Jaime  y 
asegura  que  en  la  concordia  con  su  hermano  el  de  Aragón  y 
en  las  condiciones  en  ella  puestas  no  fué  su  ánimo  verjuditar 
en  nada  ni  agravar  el  vasallage  de  los  habitantes  de  Malifr-^ 
ca,  cuyas  libertades  y  privilegios  can/ima  ahora  de  nwc^i  jt 
hace  j'war  m  w  nombra  su  oburvatteiA  aJ.  wíí«  iar»  Q-  M 
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Canet.  Hisoueterilitra  4e  etto  a  VI  diea  a  la  exlda  de  6ine  r 
enlayndeM.CC.LXXXI. 

Dm  Pedro  Jtey  de  Aragón  confirma  á  la  wtiverñiad  de 
Mallorca  el  privilegio  que  la  habta  concedido  ni  padre  de 
no  pagar  en  todot  nu  reinos  teudat,  peage  y  otras  gabelas, 
cusa  oceriguacion  te  hisó  y  te  halló  ser  asi.  Fecha  en  Exea 
Xr  dies  a  la  exida  de  setembre  en  layn  de  M.CC.LXXX1II.= 
Testigos:  Nennengon,  Comle  D'urg^el:  BIssco  Examenis  de 
Yerbe:  P.  Vera:  P.  Marli  de  Luna:  en  Alamayn  de  Guda). 

M»  homens  de  fora  preses  que  nó  pagen  mas  de  II  diners. 

Sapien  tnit  que  dos  en  Jacme  per  la  gracia  de  Deu  Rey  de 
Mayorcha,  Comte  de  Rosselo  e  de  Cerdaya,  e  Seyor  de 
Mompestles,  per  nos  e  per  los  nostres  atorgam  a  tais  los  ho- 
mens d«  la  ila  de  Mayoicha  fora  la  clutal  hebilans,  prescns  e  ' 
esdevenidors,  que  per  si  oper  missalges  o  per  catius  lurs, 
negun  lemps  no  sien  tenguls  de  dar  ne  pagar  per  carcelalge 
de  la  preso,  en  la  qual  el  o  alam  deis,  o  alcuns  Diissalgers  o 
calius  lurs  preses  serán  o  detenguls,  axí  en  ta  ciutat  com  de 
fora,  sino  K  diners  de  reyals  tan  solament  cada  día  per  cada 
persona,  axi  com  los  ciuladanselshabiladors  de  la  ciulalde 
Mayorcha  donen  e  pagen  lo  carcelalge  daniunt  dil.  Volens  e 
atorgans  al  dilB  homens  e  ais  lurs  presens  e  esdevenidors, 
que  de  mayor  quantílat  a  donar  per  rao  de  carcelalge  pac  los 
dtUUdrs.  de  reyals  per  cada  persona  cada  día,  axi  com  da- 
muDl  djt  es,  sien  llures  de  lol  en  lot  e  francs,  axi  com  loa 
dilt  cialadans  e  habitadors  de  la  dita  ciulal.  Manans,  ele. 
Feta  a  Perpiya  VII  dies  a  la  exida  de  maig  en  layn  de 
M.CC.LXXXIlII.=SeyBl  -j-  den  Jacme,  elca^Teslimonis  son: 
Jacme  de  Muree:  Bg.  Dolms:  G.  de  Pugdorfila:  Eymeric  de 
Belvey:  Ermengau  Oliba,  veger  de  Casteyoi  doctor  en  lig.: 
A,  de  Lupia.=Seyal  f  den  P.  de  Caules,  ele. 

De  la  paya  e  de  la  leya. 

EnJacme  per  la  gracia  de  Deu  Rey  de  Mayorch es,  Com- 
le de  Rosselo  e  de  Cerdaya,  e  Seyor  de  Monpestler :  al  baro 
noble  e  amal  en  Ponf  Saguardia,  lenentloc  nostre  ea  Ma- 
yonhn,  saluta  etdileclio.  Manam  vos  que  vos  visleí  squei- 
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tes  presenl.s,  ordenéis  e  estaUescals,  qva  daqui  avanl  lotes 
les  payllcs  el  lola  la  leyna  e  les  caves  que  serán  portadas  a 
vendré  a  lacJutal  sien  leng;udes  a  vendré  en  la  plassa  de 
Seat  Andreu  «  no  en  allre  loe.  Encara  que  en  lols  los  dit- 
sables  en  los  quals  es  mercal  de  la  daniunt  dila  cjiílal  de 
Mayorclies,  sien  venuls  e  lengulsa  vendré  en  la  dita  plassa 
de  Senl  Andreu  los  draps-del  l¡,  e  el  li,  e  el  coló  GJal.  Dada  a 
PerpynaVIl  dii^salaexidá  deniaygenlayn  deM.CC.LXXX 
qnaiTC. 

De  ks  sentencies  et  de  les  apelacions. 

En  Jacme  per  la  gracia  de  Deu  Rey  deMayoroba,  eto-,  a 
baro  noble  a  amat  en  Pons  Saguardia,  ele.  Vinen  a  la  noslra 
presencia  en  Bn.  Bertrán,  ua  delsjuratt  delaciulaldeHa— 
yorchade  parí  deis  juraU  e  delspromens  de  la  ciulal  damufi' 
dita,  a  nos  sepleg^a  que  manar  deguessen  que  les  senten- 
cies de  les  apelacions  isien  donades  ab  conseylt  deis  probo- 
Biens  de  la  dila  ciulal,  axi  com  les  sentencies  deis  plels  prin- 
cipáis ab  conseyl  deis  se  donen.  Nos  empere,  la  dila  suplica- 
cio  entesa,  volem  e  manam  que  nquestes  piesens  le(res  ma- 
néis alJ^atle  e  al  veger  de  Mayorcba,  que  fasBen  quels  julgea 
ais  quals  los  plels  de  lea  apelacions  serán  comanats,  degen 
dar  les  sentencies  daquels  plets  ab  conseyU  deis  proniens, 
los  quals  dejen  apelar  e  aier  a  Íes  dites  senlenciee  a  donar, 
el  sois  la  forma  les  diles  coses  fets,  e  manáis  que  di^qui  avant 
sien  servades. 

Que  avoeat  qui  Sret  no  aja  apres,  no  men  mat  Iplet. 

Aiíainbe  manam  a  vos  que  negun  advocat  qui  drel  no  aja 
í^tres,  no  men  ne  menar  pasca  en  corl  tiostra  sino  un  plet  tan 
solamenl,  entro  que  aqud  sia  delennenat,  e  axi  que  daquí 
avant  a  I  piel  tan  solamenl  a  menar,  e  no  en  altra  manera, 
ailal  avoeat  en  ta  nostra  davant  dila  cort  aia  oyl  e  reebul. 
Dada  a  'Perpiya  II  dies  a  la  exida  de  m&g.  en  layn  .del 
M.CC.LXXXIin. 

De  la  delma  del  bestiaT. 
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CMt.  fftewwerih.™  <fe  ««>  a  VI  aies  «  lyf 
en  byn  de  M.CC.LXXXI.  ^'J- ^  s 

i)m  Pedro  Bey  de  Aragón  ei  fg  ^  1 1 

¡iaHorea  el  -privilegio  qveles  i  í^  ^  f  ^  3 

no  pagar  en  todoi  juí  retnoi  leuf  '^  y  ¿  §  "^  Í 
cuifa  acíríguaewB  te  htso  i/íek'^^g  0  ¿'%- 
XI  dies  a  la  exida  de  setembre  ¿  ",  ^^    ^  ^  £" 

Yerbe:  P.  Vera:  P.  Matli d   i^%^^  %-3  i 

Me  komens  de  fora  pr¡'      ^  s  f  s  >  ^  ¡T  |  * 

Sapien tuit que  n'  H^t^ 

Mayorcha,  Comle/  P" 

MompeflUes,  per,,< 

mena  da  la  ila  v;>  .  ^h  pt^g  ^^ 

esdevenidore  ^^  ^^  ¿jia  ¡lena  e  ladíla 

S^^r^T' '  -"«f™  ¿"»  »"""■  ''"''•  p*^^""- 

cat  ua  í  ■  t^rt,  contra  la  qual  ««a  impelrsda  Is 

foM  V  "ita-  K  1«9  diles  coses  servar  fels,  a,,  eom 

^J,  .  dil.  Eslers  manan,  a  tos  que  manéis  e  manar  fas- 
Mp  ^  tols  los  nolaria  de  la  ciutal  e  de  tola  la  "a  de  Mayot- 
g-  que  en  lols  los  preslecs  que  cresliana  reebeti  dejueui, 
^ÍMben  ilelsdHscrestianBsagramenl,  loqua!  es  acuslu- 
¿al  de  reebre  deis  de  donar  guayo  al  dita  jueus  ollra  lUl 
drners  per  Mura  lo  mes.  Dada  a  Perpiyna  II  dies  a  !a  «ida 
de  maygen  Inn  de  M.CC.LXXX  qualre. 

Bmc  mnt  aalvki  et  mandita  quw  D.  Rex  Uaioricarwn  fttú 

ín  íuo  «c¿íSM<cerlc  Jacob!  Regis  I.)-  =Forleedila  cum  rí- 

cessit  anno  J269. 

Memoria  sil  baiulo,  et  rioario  et  asscsori  ut  aponanl  moi, 
lemprinolpalilercirca  tria.    ' 

Primo  circa  faelum  juralorum,  ne  penniltant  ipsog  aggnmo. 
re  aliquam  iurisdiclionem  iudiciariam  vel  arbilrariam  \\m 
pro  aliquibus  quihabeant  Iráelarecum  ípais,  non  Yaü^i  a 
aulam  eorum,  sed  ipsi  vcnianl  coram  eÍ8.  Hem  caveanl  ° 
pcrmilanl  ipsos  facert  quafedam  inquisilbnes  ocatlas    n  "* 
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fucere  consueverunl.  Ilem  si  curia  vuK  aliquid  sialuere  de 
novo,  quod  fial  de  consilio  juralonim,  vel  alíqaorum  probo- 
rum  hominuin.  ítem  non  pennilant  juratos  nec  probos  homi- 
nes  aliqua  slatuta  faceré  pro  ae,  nisi  primo  dicli  officiales 
riierínl  requisili.  ítem  si  rorlejurali  (emptant  aliqnid  faceré 
qaod  vídealur  esse  preiudicium  Domini,  Inde  monean!  ex 
parte  Domini  Re^is;  el  nísi  desislerenl,  forle  compcllanlur. 

Secundo  alten  da  ni  circa  faclum  Episcopi  el  ecclesiíe ,  n« 
permitan!  quod  aliquis  laicus  possit  aliquid  dimillCTe  In  nlli- 
■ma  vohinlale  vel  ínter  vivos  in  perpeluum,  vel  aliquod  sta- 
liílimenlum  faceré  super  alíquibus  possessionibus,  quanlum- 
«umque  eint  alodia  ipsias  dimilenlis  vel  slabtlienllt.  Ilem 
quod  non  possinl  ocupare  aliqua  loca ,  plateas  vel  vías  pu- 
Jillcas,  pnelexla  cimilerü,  nec  permilanl  in  talibus  locis  se- 
peliré denuo.  Ilem  non  permilanl  quod  curia  Episcopi  possit 
exercere  alíquam  iurisdicHonem  in  taicis,  nisr  in  caslbus  a 
jure  concessis ,  et  epecialiter  in  causis  liberalibus,  sicut  con- 
suevil  faceré  Episcopus.  ítem  si  homines  quos  ecclesia  habet 
in  Incba,  vel  alus  locis  DomíhÍ  Re^is  delinquant  in  terrilorío 
ipsius  Domini  Re^ls,  quod  pnnianlur  per  curiam  Domini  Be- 
gis  i  vel  sallim,  ubi  aliud  non  possínl  faceré  per  scandalum, 
forte  firmetur;  el  si  forte  resislerent,  quod  de  hoc  rescríbalut 
Domino  Re^i,  et  quod  habeanl  talem  securitaiem  quod  vo- 
lontas  Domini  Regis  possit  iam  sequi  el  compelli ,  cum  Do- 
minus  Rex  scñpeeríl  super  hoc  volunlalem  suam. 

Terlio  generaliler  atendanl  circa  faclum  baiulorum  ma- 
^atum,  ul  moneanturad  faciendamiuslitiam,  querelanlibas 
sux  iurísdictjonis ;  et  si  post  monitionem  invenli  fuerint  ne- 
gligentes, Baiulus  facial  fieri.  Ilem  quod  aliquis  prxdictorum 
baiuloTum,  vel  eliam  Episcopi  seu  ecclesÍEe  non  possit  faceré 
remissionem  de  aliquo  crimine;  et  si  feceiit,  quod  nichilo- 
minus  baiulus  vel  vicarius  puniat  illum  cui  talem  remissio- 
nem fecerit,  et  baiulus  afGrmancelur ,  el  de  hoc  scribatur 
Domino  Regt,  nisi  faclum  forte  esset  valde  enorme,  in  quo 
casa  delinerelur  captus.  ítem  quod  si  aliquis  de  iurisdiclione 
magnatum  vel  ecclesíx  deiiqueril  infra  terrilorium  Domini 
Regia,  et  ibi  non  faeríl  deprehensus,  quod  pelalur  remitti  ad 
curiam  Domini  Regís,  el  eliam  compeüalur ;  si  vero  ibi  fueril 
deprehensus ,  puniatur.  Ilem  super  faelo  ¡udiciorum  cunte 
Maíoricarum,  altendant  ¡Hi  qui  debenl  iudicare,  quod  si  pro- 
bi  bomlnes  recle  iudicant,  quod  sequalur  illud  baiulus  el 
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vicarins  Sin  aulnm,  liicant  eis  quod  non  iudicanl  bene,-neG 
s>quanlurtllud;  cl  ilcrum  vocenl  alios  probos  hominc8;el 
sí  Nliquia  tllorum  bene  iudicaverU  secundum  iura,  baíulug 
vel  vicarius  iudicenl  cum  íllis  qui  recle  iudicaverint;  el  ca- 
veanl  seniper  quod  ¡pse  bahiliia  vel  vicarius  iudicenl ,  cum 
consilio  lamen  prcdiclorum;  el  ipse  baiuius  vel  vícaríusiUt 
dicaol  are  prof  rí»,  scilicet :  ego  iudico  ipsum  ad  hoc.  Bt  si 
taetum  esl  arduum,  el  baiulus  vel  vicariua  non  posMnl  con- 
ven iré  c  a  m  probis  liominibua,  quod  supersedeant,  doñee 
si^níQcaverin  I -Domino  Rrgi.  Ilem  sil  memor  baiulus  quod 
conailiu  magistrorum  aqute  racial  reducí  molendina  cequiai 
maiorisad  atiHquum  s[a(um¡  el^uodex  tune,  sí  videal  quod 
ex  hoc  aqua  prcedicla  sil  augmenlala,  del  pro  Domine  Rege, 
monacliis  de  Rcgali  quanlilalem  unius-Turonensisnigrí.  ítem 
racial  bene  custodiri  praediclam  cequiam,  ne  prtpdiclaaqua 
consumetur,  et  quod  ad  civiíalem  liberecurrat.  Ilem  sil  me- 
mor baiulus  ^uod  poiialscriptoretnpublicum  i n  villa  de  Si- 
neu  pro  Domino  Rege,  cum  P.  Ros  non  possit  ad  hoc  resid- 
iere seoundum  sua  instrumenla,  ul  videre  poleris  in  cisdem. 
Ilem  aliiid  apud  Manachor,  elin  alus  villiset  loéis,  in  quibus 
ei.videbitur  Taciendam.  Etiicet  P.  Ros  habeat  ius  in  diclís 
scribanüs,  nichllominue  Tacial  quodseriplor  suDiciens  sil  ibi, 
«ive  per  baiulum ,  sivc  por  P.  Ros,  ne  gantes  oporleat  verire 
ad  civilalem  pro  inslrumenlis  faciendia.  Tamen  conslel  bene 
anie  quod  P.  Ros  babeol  Ius  ponendi.  ítem  atlendal  baiulus 
ne  scriplores  excedant  nimis  in  mercede  instruihenlorum  el 
(eslamentorum,  ut  consueverunl.  Ilem  ponal  unun  scriplo- 
rem  suflicienlem  in  cuiia  de  Incha,  qui  acial  bene  recipera 
Eesles,  et  Tacere  inquisiliones,  cui  oblime  salis£al  sí  necesse 
fueril  unus  plnríque.  Kem  quod  habeal  baiulus  oplimoa  scri- 
plores i  n  curia  sua  etvicarii,  el  Tacial  ipsis  oplime  de  salario 
providei'i,  eliamsi  tolum  quod  eril  de  scríbanjis  debcal  ibi 
expendí.  Ilem  gencraliler  ubique  caveal,  ne  vis  publica  el 
iliiiera  el  alia  loca  publica  minuanlur  vel  deairuanlur  per 
aliquem  vel  alíquos,  ncc  in  eis  ab  aliquo  bediñcelur. 

Ilem  quarlo  atlendal  baiulus  et  vicarius  quod  non  admilanl 
apellalioneiu  super  iurediclione  Domini  Regís,  ubi  eríl  du- 
bium  de  iurediclione;  sed  (acial  firmare  pe^sonam  illain  quse 
apellabil,  el  poslmodum  scribalur  Domino  Regí  de  fado  apel- 
lalionis.  Ilem  quod  non  admilal  apeijaliojiem  super  faclq  ho- 
micidii  fació  ex  proposito ,  fnec  super  alus  criminibus,  de 
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qtiibas  altquis  Tuerit  condempnalus  ad  mortem  ,  vel  murila- 
'tionem  membri,  nisi  ex  causa  viderelur  essedeferendum 
:tpe1talioni.  Ítem  quod  supcr  ómnibus  alus  crímiiiibus ,  exce- 
pto crimine  homicidii  ef  aliis  gravibus  eriminiBus,  baiultrs 
vel  vicarios  possint  faceré  remissinnes  el  pactiones,  salisfa- 
cto  prjus  (amen  teso  vel  dsmpnitm  passo,  ad  cognilionem 
curi»  sux;  vel  si  mílet  emendam  recipere,  quod  facial ei- 
dem  ñrmarc  de  Blando  iuri  vel  composilioni  ad  notitiam  cBri* 
ini  qui  dampnum  pnssus  fuent  ver  lesioncm.  ítem  quod 
ómnibus  apella  I  ionibus  possinl  delegare  aliquem  sapientcm 
qui  cognoscal  de  ipsís  apella tionibus,  exceplis  apellalionibus, 
qu'ae  fuerint  feclssupermaximis  quanlitaEíbus,  vel  magnis 
camís,  el  generaliler  alias  ubi  vidébilur  fore  deferendum 
apellalionibiis. 

Hac  sunt  stalttta  facta  per  D.  Jacobiim,¡iegem  Maioricatvm, 
idus  febroarii  anno  Domini  U.CC.LXX.  nono. 

Primo  qiiod'iudex  possil  assignare  lermimm  ad  omnes 
dilalorias  proponendas.  Ilemquod,  lile  conleslata,  intcrroge- 
tur  actor  si  vult  proponere  de  fado ;  ct  si  dicat  quod  vull, 
assignenlur  sibi  du!P  dilaliones,  scilfcet,  una  prima,  el  postea 
aliam  si  pelal  ad  proponendum,  el  pcremplorie,  ita  quod  «I- 
lerius  non  audiatur.  Ítem  Japsis  diclis  duabus  di1alionibu«, 
assignenlur  tres  eodem  modo  reo  ad  proponendum  exceplio- 
nes  el  delTensiones  suas;  et  ultra  non  audiatur,  llem  actor, 
si  voiuerit  replicare,  habeal  postea  unam  dilalionem  lanlum, 
el  dnaa  reus  ad  replicandum.  ítem  Mis  peractis,  assignenlur 
produclionesaclori  ad  probandum.  llem  reo  ad  probandum 
simililer.  iiem,  sí  liligctur  per  procuratorem,  non  possit  peti 

"niaisemcIquod'iuTclur  de'calumpnia  per  principolenií  el  boc 
ómnibus  proposilis  ab  ulraque  parte.  llem  quod  slelur  ómni- 
bus inslrnmentis,  qu»  habeanl  subscrípllonem  tabellioniá, 

-qui  nomitiel  se  publieum,  doñee  contrarium  probelur.  llem  si 
aliquis  petit  dilatíonem  ullramaFÍnam ,  vel  aliam  magnam 

-longinquam,  salisdet  sub  certa  pena  arbitrio  iudicia  quod 
producat  ¡nfra  diclam  dilalionem  illos  lestes,  quos  nominave- 

lit,  vel  non  stetper  eum;' alias  quod  diela  pena  comitlatiir. 
llem  quod  lile  conleslata,  dies  assignata  ccdat  ador!  \a\  reo 
ad  proponendum,  eliamsi  non  sil  dielum  cxpresse  quod 
dicta  dies  sil  assignala  ad  proponendum.  ídem  ^it  puslqnnm 
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sinl  elapBX  dílalionee  ad  proponendum  de  fació,  et  ruerilin— 
iuncta  probatio  super  neg'atis.  Ilem ,  si  nliquiE  apellal  ab  in- 
terloculoria,  quod  apellan»  lencatur  solvere  expensas  sive 
salanum  íudicis  apellalionis  et  scriptoría.  Ver umpl amen  si 
obtinuerit  in  causa  apellalionis,  recuperel  medielajem  ab  ad- 
versa parte.  Ilem  publicatis  tcRlibus,  habeat  ulraque  par» 
nnam  diem  ad  obiciendum.  Ilem  aliam  diem  ad  probandum- 
obiecliones.  Ilem  si  iudex  videl  advocaluiu  vel  parlem  ca— 
lumpniari,  quod  facía t  iurare  advocalum  vel  partem  loliens 
quoliens  aibi  videbílur  calumpniari.  Ítem  quod  advocali  iu— 
lenldecaluaipnia.) 

Anm  Dowtüii  M.CC.LXX.  Kcvndo,  iertio  idusjunii. 

Illusiría  DomJnus  Rex  Maiorícarum  slatmt ,  voluit  et  man- 
davít  quod  cum  instmmenlis  conUarium  BJt  prohtbilum  alt- 
qaid  leg'ari  domibus  reltgíonum  et  ecclesiis,  per  ipsam,  vide- 
licel,  claosulam  exceptis  sanclis  et  dericis,  vel  per  aliam 
equipoUenlem,  quicumque  inventus  fuerit  da  calero  contra 
prediclam  clausulam  faceré,  el  legare  domibus  religiosls  vel- 
ecclesiis  cem  prohibilam  per  diclam  clausulam,  legaü  ipsam 
rem  in  continentí  amiilanl,  et  ad^dominum,  pro  quo  lenelur, 
ipsa  res  reverlalur.  El  hoc  mandavit  scribí  in  libro  curix  ad- 
perpeluam  reí  memortam. 

Hac  wnt  statuta  per  Dominumi  Regem  Uaioricarum  faeia. 

Slaluit  Dominas  Rex  el  ordinavit  quod  quiljbet  habilaloc 
regni  Maioricarum  possil  libere  ubique  per  dictum  regrnum 
accipere  li(;na,  fuslam  ad  proprium  usum  necessaria,  exceplis 
lignis  seu  arboribus  fruclireris ;  ínter  quas  inlelligunlur  garto- 
verii,  el  olzin»  fructiferíe. ;  el  exceplís  arboribus  quai  sunl  in 
laboralionlbus  seu  bcis-  cullis,  vel  circa  laboralíones  seu  loca 
culta;  el  exceplis  arboribus,  qui  vulg;ariler  dtcumlur  mo- 
scheres;  et  exceplis  ulaslris  qui  sunl  boni  ad  planlanduni.= 
Ilem  quod  de  celero  quilibel  habílalor  terne  Maiorícarum  pos- 
sil  tenere  usque  ad  C.  bestias  minutas,  scilicet,  oves  vel 
capras,  el  cum  illis  ademprare  garrigias  vicíni  sui  aibi  conti- 
gui,  dumodo  non  iaeeanlibi. 


.,g,t,ioflb,GoogIe 


DK  DOCRHIMTOS.  3Í7 

Búeutque  eodetc  prívüegiorwn  regni  Uahñcamm.  Staltm 
tmserilmntw  usatid  Baninona  {qitüus  itihctl  Kaiorieentet 
in  tudinJj  suü  utebanlw)  eod.  eoractare,  et  svc.  XIll^ 
escaraü.  In  fine  aáieitur  Cronicón  breve :  ex  qtto  hae  fauen 
«axerpñmtti,  eateris  reJiclú,  fw»  tn  Autuf  gtnefit  ekroniei» 
passim  reptrmntw. 

«Anno  Domini  H.CC.XXiX.  ][.<  kal.  jan uarii  capia  fuil  «^ 
nvitas  Maiorichanim  a  Domino  Jaaobo,  Rege  Aragonutn;  «I 
nm  confliclu  mortui  Bunt  G.  R.  de  MMUeealano,  et  SKus  «iu» 
»R.  Alamattli,  el  quídam  alii.  El  in  eodem  «nno  propria  moN 
Ble  obierant  ibiifcm  Comes  Entpuríarum,  et  Dalmacuis  de 
nRoquaberltno,  et  Geraldus  de  Cervllioae,  et  R.  Alamatmi» 
net  G.  de  Claromonte,  et  quídam  alii.» 

«Burriana  capta  fuil  a  Domino  Jacobo,  Rege  Aragonum  an- 
»no  M.CC^XX.UI.  menee  auguslí,» 

<[Anno  M.CC.XXX.VIII.  in  vigilia  S.  Michaelis  capia  est 
ncivitas  Valenciffi  a  Domino  Jacobo,  Rege  Aragonum,  qat 
BSSrracenoa  cum  rebus  suia  permissíl  abire.  Et  in  eodem 
sanno  fuit  Archiepiscopua  Terracone  Magister  P.  de  Albalalr 
nEpiscopus  llefdG&,  qui  in  obsidione  pnedícla  patlíum  prima> 
ssuícepit,  et  celebravíl  ibidem  primo.» 

xim 

PrivilegUí  nonnttUa  concessa  Juáeis  MaioríetntSms.  (Viá 
pág.  250.) 

Eos  eod.  mss.  prívitegiorum  Judeorum  llaioricens.  ap.  Dom^ 
jintn.  Pueyo.  Porro  oodew  me»,  eit  medio  tac.  XIV. 


Jr  er  hoe  publicum  ínalFumentum  cunetia  andientibus  ínno- 
tescal  quod  nos  Jacobns  De¡  gracia  Rex  Aragonum,  iKaioii- 
earum  el  Vaienlis,  Comes  Barchínone  el  Urgelli,  ac  Dnus, 
Monlispesulani,  pernos  el  omnes  neslroa  recipimus  et  con- 
sliluimus  vos  Salomsnem  Benammar,  Judeum  doCigilmensn 
fralrem  Ammar,  fldelisJudci  nostri.etuxorrnilaamReanam, 
et  fitios  luos  Jacob  el  Jucef,  Monam  el  S(^taddar,  filias  lúas 
el  le  JacelTumimariluní  Mone  et  Issachum  Ben  Salomón, ct 
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dúos  ¡tirantes  tuos  JucerTum  elJacol),  el  uxorem  luam  Ya- 
men,  et  fílLam  tuam  Nini,  el]  le  iam  diclum  Ammar,  el  uxo- 
ren)  luam,  et  Qljos  e(  Blias  luaa  ,  omnefique  generaliler  alios 
Jadeos  et  Judeas,  qui  vel  qus  causa  babitandi  vel  popufan- 
di  per  mare  vel  per  terram  venire  voluerilis  in  tenis  noslria 
Maioric,  BarchínoD.  aive  Valencia,  vel  alia  iuriadiclione  no- 
sira,  cum  ómnibus  bonis  veslrts  mobilibus  elve  Inmobilibus, 
habilis  vel  babendis,  eundo,  stando  el  redcundo  per  lerram 
et  mare  et  stagna  ubique,  in  noslra  proleeliene,  custodia, 
comanda  et  guidatioo  specialí;  ila  quod  neme  sil  ausus  vos 
vel  res  veslraa  habitas  vel  h»bendas  allcubi.capere,  deline- 
re,  invaderev  onendere  vel  gravare ,  marchare  vel  pig'nora- 
re  aUenis  debilis  vel  otTensis,  nisi  per  vos  ipsos  fueritis  de- 
bitores  vel  pro  alus  lideuisseres  forsilan  conslituli.  Mandan- 
tes ¡laque  vicariis,  baiutis,  saioais,  alcaidie,  et  merinis  et 
nostrum  locum  tenenlibus,  el  noalris  Bubdills  uníversis,  Iam 
praesentibus  quam  fnluris,  quod  ba;c  omnia  praedicla  et  sin- 
güla  firm.1  habeaiit  et  observcnl,  el  fücianf  ¡nvJolabililer  ob- 
serv.an,  al  non  conlravenife  lo  sliquo,  si  de  noslñ  confldiml 
graüa  vel  amore;  et  quod  vos  et  omnia  bona  vesira  manu- 
leneant  el  prolegant  ab  omni  dampno,  gravamine  el  tediq 
contra  cúnelos  homines  sine  enganno,  el  non  permílanl  vos 
vel  res  vesiras  moleslari,  orfcndi  in  aliquo  vel  gravan,  dum 
lamen  paralisili;  faciendi  iustitiEe  complemenlum.  Si  quis 
aulem  Icnori  huius  nostri  privilegü  lemptaverit  in  aliquo 
contraíre,  iram  et  ¡ndigñalionem  noslram,  et  penam  mille 
aureorum  se  noverh  absque  omni  remedio  JmmrfisBc.  El  ul 
hoc  prívileglum  semper  maiori  gaudeat  firmilate,  fecimus 
illud  sigílli  nostri  munímine  roborari.  Datiim  apud  Valenliam 
tertio  idus  junii  anno  üni.  mütesimo  CC.XL.  séptimo. =SÍ'- 
gnum  f  Jacobí,  ele. ^Testes  huius  reí  sunl:  Guillermus  de 

Monlecatheno:  Examinus  de  Tossss:  6u¡ilermus  de : 

Karrociiis  atque  Jacobus  de  Cervaria. =Sig:-{-num  Guitlcrnií 
Dni.  Regis  scribce  et  nolarü,  qui  mándalo  ipsius  btec  Bcribi 
fecit  loeo,  die  el  anno  preeüxis- 

Noverint  universí  quod  nos  Jacobus  Dei  graMa  Rex  Ara- 
g-onum,  etc.,  per  nos  et  noslros  conñrmamus  vobis  tofi  alía- 
mae  Judeorum  Maioric,  privilegium  a  nobis  vobia  conces- 
sum  super  Tacto  populalionis  vestrse,  et  omnia  quse  conliaen' 
lar  ín  ipsi  privilegio:  reddenles  ae  reslítuentes  vobis  placiam 
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^fine  est  atile  realluin  nostram  Mtiioric.  ul  habeatis  eam  de 
celen»  vos  el  vesiri,  sicul  in  ipso  privHe^o  plenius  eoniine- 
tur.  Concedtmiía  elianrvobia  quoa  ñutías  Chnstianua  saper 
aliquibas  causis  civílibua  ve)  eríhmslibus,  eau  supcr  quibaa- 
libttt  contnictibus  in'er  vos  el  Chrislianos  tactis,  possit  pro- 
bare con  Ira  vos  nisi  cuín  Judco  et  Chrisliano.  El  si  Torte  alí- 
qui  dixertnl  super  aliquibus  pignoribus  mobilibiis,  qu»  vo- 
bis  fuerinlobligala  quod  ipsapignoraeisrurala  rueninl,  vg- 
bi3  turantJbusqiiodneaeíebfltisípsapigTioraruísse fútate  lem- 
pore  qiio  ea  ire  pignore  reeepiatis,  non  leneamíni  reddere 
ipsa  pignora  alicui,  nisi  prínra  vobis  ^otTRlur  capilalc  et  lu- 
cram  quod  super  ip«a  pignora  hab^ei^lrs.  Ilem  concedimua 
vobis  qiwdpossilis  delerrain aro  ínter  vos  el  pácifleare  omncB 
causa,  rilxaaet  contenlponegqus  ínter  Toamovebuhtur  qua- 
libet  ralione, exeeplia  Tullís ,  homicidiis,  vuln  eribiis  ac  per- 
cussionibos  ueque  ad  eflteionem  sanguinisperpetralis.  Con<- 
eedimus  eliam  vobís  quod  ooines  iHi  qui  n  nobis  desús  débi- 
tis  sunl  ve)  fuerint  elongati,  leneanlur  firmare  el  assecurnre 
faabundanler  ad  cognilionem  baiuli  cívilalis  Maíoric.  prspsen- 
Ib  el  fuluroruin  quod  in  ñne  elongationis  a  nobis  eis  ooatee~ 
s»  Bolvanl  vobis  debita  et  asuras  a  quibus  fnertnl  elongati. 
El  si  forte  hoc  faceré  noluerínt  vel  nequJverint,  non  obslaiili^ 
bus  dictis  eiongalionibus  leneanUir  el  compellanlur  vobis 
solvere  dicta  debita  etnsiiras,  sicDt  in  veslris  conlinebilur 
inslrumenlis.  Confirmantes  vcbis  graliam  quam  vobis  cotr- 
ecssimHs  super  veslris  debilis  per^olvendls,  proal  in  instru- 
mento, quod  de  ipsa  gralia  apud  Vstenliam  vobis  fieri  feci- 
nms,  continedir.  Concedímus  insuper  vobis  el  confirmamus 
emnea  consueludinea  a  nobis  vobis  conceasas,  secondum 
quod  in  inslrumenlis  índeconfeetis  plenius  continelur:  vo- 
léeles el  coRcedenles  quod  possitis  pignore  recípere,  tam 
mobilia  quam  imobilie,  el  possessiones  emeré  a  quibiiscum- 
quepersonis.  El  possitis  eliam  mercalores,  cursores  er  bara- 
tas faceré  libere  et  s i ne impedimento  aücuiuspersonie,  vobis 
fidemfacientibuR  quodin  diotis  officits  vos  fideliter  habeatis; 
et  possitis  retiñere  sine  alicuioa  impediraenlo  omnes  llloa 
Sarracenos,  quoe  Kaimundus  (^sielanus,  quondaní  baiiilus 
MaJoríc.  diittisait  vóbis,  prout  ipee  eosdem  vobis  dimiltere 
proenraviU  Mandantes  baiulo,  vicario  etju ralis  Maiorio., 
pTOsentilnib  el  fBlifrisj  «^■■odp'^''^'^^'''*»*»'*^^'^  <>'  vesliis 
observenl  et  focíanl  obéervari,  el  oonlrt  ealnon-  venlanl,'  nce 
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aliquem  reñiré  permilant  aliqua  ralione.  Dalum  Morelke  sex» 
lo  idus  madii,  anno  Dni.  millesimo  CC.  quinqua^BÍino.= 
Si^num  Jacobt,  elc.scTesles  auDt:  P.  H.  Comea  Emput.: 
Raymuadue  Beran^arii  de  Agen  Guillennua  de  Boxadoa:  P. 
M.  de  Luna:  Ex.  Petri.iBSig^nvín  Pelri  Andrés,  qui  manda- 
to Dni.  Regia  pro  Goitfalbo  Pelri,  notario  ano,  hec  seribi  fédt 
looo,  die  el  anno  prcfixia. 

Noverint  universí  quod  nos  Jaoobua  Dei  gratia  Rex  Ar»- 
gonum,  ele.,  per  nos  et  noitroa  laudamua  et  conGrmamos 
vobis  universis  Judeis  civilaltsel  inaulte  Maiorie.  prseBenli- 
bus  el  fulurii  in  perpeluum  graliam  illaa  quam  vobis  con- 
eeMÍmuB  apud  Valenitam  supcr  veaUis  debilia  recuperandis, 
pronl  íd  instrumenlo  quod  inde  a  n^úe  babelis  pleniíu  con- 
tinelur.  Confirmamus  eliam  vobJa  prívilcgiiiBi  tilod  qnod  vo- 
tñs  dedimus  apud  MoreIJam,  et  omnia  alia  privileg'ia  a  nobis 
vobis  concesaa,  cum  ómnibus  que  in  eisdera  pririleg^üs  cod- 
tineptur:  el  quod  in  aiiquibus  oausJa  civitibua  quR  ínter  vos 
el  Chriatianos,  vel  aiiquem  vestrum  el  eorum  de  cetero  liio- 
linl,  cum  carlis  vel  sine  carlis,  non  possil  aliquis  Christianus 
aliquid  probare  contra  tos  vel  aiiquem  vestrum  sine  ChrisUa- 
no  et  Judeo.  Ítem  concedimua  vobis  quod  ü  baiulj,  vel  vi- 
carii,  vel  aiii  orfici alea  sen  nuncii  nonlri,  sopér  aliquibus  vos 
vel  aiiquem  vealrum  gravare  volueriol,  el  vos  gravamen 
manifesté  hoalendere  poterítis,  possilis  ad  nos  de  ipso  gra- 
vamine  licite  apellare;  el  ipsi  baiuli,  vicarií,  officiales  etnun- 
cii  noslrl  non  possint  procederé  contra  vos  vel  aiiquem  ve- 
strum supcr  eisdem  gravaminibus,  quousque  vos  vel  proeu- 
raloree  veslrí  auper  eisdem  gravaminibus  coram  nobis  com- 
paruerilis,  et  nos  mandaverimus  quaüler  super  prcdictia 
fuerit  proceden  do  m.  Coacedimus  eliam  vobis  quod  qailibet 
veslrum  poasit  faceré  spoosaliliom  uxori  sus  cutn  caria 
ebraica  ad  aurum  vel  argentum,  sicut[hoc  poasunl  faceré 
Christiaiii  Maioric.  uxoribus  suis  cum  carlis  Christianicis;  et 
inatrumenta  vestra  judAtea|ad  modum  pnediclum  facUi  e«n- 
dem  obtineant  Srmilalem,  ac  si  essent  fecla  per  públicos  no- 
tarios Chrislianos  eíusdem  civitatis.  Ilem  staloimus  quod  si 
aliquis  Sarracenos  vel  Sarracena  de  Judeo  vel  Jadea  se  fa- 
cerít  Chrislianum  vel  Chrislíanam  aliquo  tempere,  exceplís 
CesÜvitalibus  Paschalis,  Penlecosles  et  NalaUa  Domini,  le- 
nealtirdare  duodecitn  morabalinos  baiulo  notiro  ad  optti 
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Dosti'i.  Ileni  «lalutmus  sub  pena  cenlam  itiorabalmoniin  «juod 
aliquis  Ctiiisüanus  reí  Chrísliana,  vel  Sarraccnus  vel  Sarra- 
cena, non  sit  ausus  de  cetero  elTodere  lapiífca  scu  lemiin  i» 
cimilurto  vcsiro;  et  quicumque  conira  venerit,  penam  prte- 
dietam  incurra!.  Dalum  llerde  oclavo  idus  madÜ  anno  Domi- 
ni  míllesimo  CC.  qulnquagesirno  secundo.  ^rSignum  -{'  Ja- 
eobi,  elc.E^Tesles  eunC  R.  de  Cardona:  Ex.  de  Foejbns:  G. 
de  Cervílione:  P.  de  Montccalheno:  Bng',  de  Angu)aña.= 
Signum  f  Peiri  Andree  qui  mandato  Dni.  Regia  hcc  scri&i 
fecit  loco,  die  el  anno  praifixís. 

Noverinl  universi  quod  nos  Jacohiis  Dei  gralia  Rex  Ara- 
gonum,  ele.  .  .  .  inherentes  regall  providenlice,  el  atlenden- 
iea  sequi  slalula  predecesBorum  noslrorum  per  nos  ct  per 
omnes  succesBores  noslros  concedimus  el  pereninlter  slalní- 
Bius  quod  si  aUquis  Judeiis  Maioríc.  mutuo  concesserit  aücui 
nobili  vcl  innobjli ,  cuiuscuinqne  conditíonis  sil,  pecuniam 
suam ,  veniendo  contra  formam  slatuli  a  regia  magnifíceniitt 
eontessí,  vcl  indulli  super  Taclv  usurarum,  quod  ille  solirs 
ponam  tiiat  quaní  merubilureeeunduin  roimum  slaiulí  prse- 
dicli ;  alus  oiDnibus  Judeis  liberJs  existcniíbus  a  penn  delin- 
.quenlj^  Ilcui^voluiius  et  slBluímus  quod  unquüm  de  MWn> 
-videamus  auk.videri  aul  iuspici  facian^us  scripla,  ñolas,  scu 
secreta  Judeorum  omnium  prxdiclorum  Maioríc. ,  neo  ipsos 
eompellemus  iú  dicendum  sLre  confil<-ndiiRi  eorum  debila. 
lleni  pro  mi  (ti  mus  quod  numquam  probibebÍHius,  nec  prohi- 
ben facicuius,  nec  austincbimus  ,  i^uod  aliquis  dictorum  Ju- 
deorum debilor  sotvel  eis  debilum  quod  eís  lencalur  ciim 
instrumento  el  sine  ioslrumenlo ,  et  ciim  pignore  el  sine 
piguorifi  obiJgalione ;  imo  rolumas  quod  ípsi  Judci  libere 
pslere  valeant  a  auis  debiloríbus  sua  debila  sine  obstáculo  el 
imped  ¡meólo.  Ítem  promitimus  quod  non  faciemus  aliqua 
nova  slaluta  vel  pneeepla  aliqua,  quíbns  medíanlibus  poa- 
aet  in  tolo  reí  in  parle  atiqua  suorum  debitorum  exaclio  im- 
pediri;  nec  etiam  prolongabimus  generaliler  eorum  debito- 
rea.' Úoo  distringennus ,  e<  compelli  el  distringi  bcJemus 
«orum  debilores  ad  sibi  sua  debila  persolvenda,  lam  mu* 
Manda,  quam  eliam  (non)  mnluanda;  et  derendemus,  et 
defendí  Bcu  protegí  facicmus  prsdielos  Judeos  eí  res  ipso- 
nlm.  tísee  aulem  omnía  supra  dicta  et  síngala  promílinins. 
MonibuBet  singulis  Judeis  Maioríc.  ct  ¡llorum  qui  cum  eis. 
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mitli  Goneueveninl  in  queslia,  el  in  manu  venerabUls  palr'n 
in  Xpo.  Frftlris  Andre»,  Episcopí  Valeniñe  nos  htec  omnia 
supra  dícla  el  slngula  firmiter  observainros  bona  fide  el  aine 
engaño ,  el  in  aliquo  non  oontravenUiros,  nec  violan  ab  ali— 
quo  permissuros.  Dalum  llerdte  seplimo  décimo  halendas 
oclobrÍ!?  ai>no  Dominí  millesimo  CC.L.  quarlo.=Sig-t-niiin 
]acobi,elc.=TeBles  sunt:  P.  de  Montecatheno:  GuiHermas 
de  Cardona:  G.  de  Angularía:  Berengaiius  de^Cardona:  R. 
de  Monleca[heno.=:Sig+num  Jacobi  de  Monte  Judaycoqui 
mándalo  Domini  Regia  pro  Domino  Fraire  Andrea, Epjscopo 
Valenllse,  ciua  Cancetlario  hax  scribi  fecJI  loco  dJe  el  nono 

prefíxis. 

Noveiinl  univerat  quod  noa  Jacobus  Dei  gralJa  Rex  Mait^ 
rieanim,  ComesRoEsilionis  el  CerilanÍK.  el  Dominua  Mon- 
liapeaulani ,  allendenlea  qood  Judei  civilalia  MaloTÍcaniin, 
quí  congueveninl  morari,  et  auas  domos  e(  babilaliones  ba- 
bere  intus  almudaynam  el  in  aliis  locis  civitatls  Maioricarum, 
transluleriml  se  el  eua  domicHIn  in  cerlo  loco  díct»  civilalia, 
acilicet,  in  quoadam  vicos  voca  loa  par  lila  Tentpti  et  CtUalm- 
va ,  cxlendenles  se  verstis  domum  bfu  castrum  Templi  ci- 
vilalisMaiofic. ,  in  quibus  vicia  diclí  Jodei  euum  callum  et 
domos  h  edifica  ve  ru  ni  el  conslrufernnl:  atlendenles  etiam 
quod  %\  didi  Judei  compelí  eren  tur  ad  alium  locum  dicl»  ci- 
vilalia  ae  el  aua  domicilia  transfeire,  esset  eis  dampnosum, 
laborioanm  el  nimium  sumptuesum;  ct  Nobis  habita  delibc- 
ralione  vldealur  quod  in  aliqüo»lfieo  dictas  civitalis  non  pos- 
sent  dicli  Judei  ita  comode  situari ,  et  callum  suiím  babere, 
.siculinloco  in  quo  diclum  callum  nunc  bedificalum  esleí 
coDStruclum ;  ideo  per  Nos  et  noslros  laudamus,  concedimost 
el  confirmamus  diclis[  Jadeia  el  aliame  eonindem  prsesenli- 
bus  el  Tuluris  diclum  callum  el  locum  in  quo  diclum  callum 
hedificalum  est ,  cum  domibUB,  edificlis  el  aliis  pertinenUÍG 
ómnibus  loci  dicli  calli,,el  cum  sinagoga  in  dicto  callo,  ao- 
cloritale  venerabilis  Maionc.  Elpiscopi  Bssignata ,  et  incepte 
hedilicari  ibidem  conalnienda.  Ha  quod  dicli  Judei  nnmquam 
compellantur  eeu  compellí  possint  ad  transferendum  s«  et  sna 
domicilia  nec  habendum  callum  in  dodio  loeo  diclie  civitalis, 
prieler  in  loco  in  qoo  nunc  est.  4}noniam  habilalionem  dicto- 
rum  Judeorum ,  et  sinagogam  eoraiti'  in  di(^  loco  esse  vohi' 
mus  ct  sUUii mus  ex  certa  soienlia  nune  el  in  perpetunm. 
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-coiii  hoc  Doali'o  ínslniínenlo  perpetuo  valjiuro.  Vulenlps 
oliain  quod  si  expediret  el  oporteret  diclam  eallum  diclorum 
Judeorum  augmenlari,  volumus  et  alauíimus  quod  diclmn 
augmenlum  poasínl  habere  el  recipere,  et  domicilia  sua  con- 
slruere  a  tocls  et  in  locis  diclo  callo  conllguis,  et  versus  di- 
ctam  domiiLii  Templi.  Mandantes  tenenli  locum  noslrum  in 
Maioric,  vicariis,  baiulisetuniversisaliisolSctalibus  noetrts 
presenlibus  el  futuria  quod  prxdicíta  omnia  firma  habeaní  et 
observenl,  ul  superius  conlinenlur,  et  non  contra venian I, 
nec  Bliquem  eonlravenire  permilanl  aliqua  ralione.  £[  ad  ma- 
iorem  firmílatem  omninm  prsdiclortnn ,  pissens  inslru- 
menlum  sígillo  nosiro  pend«nli  lussimus  communtri.  Delum 
Maioricrs  quinto  décimo  kalendas  aprílis  anno  Domini  millr- 
BÍmo  ducenlesimo  nonagésimo  nono.=Sig-{-num  Jac«bi,  etc. 
Testes  Bunt:  Bernardus  de  Cano  suspenso :  Rymundus  de 
Caneto:  Jacobus  de  Muredine:  Bcrengarius  de  Ulmis;  Dal- 
macius  de  Guarrigua:  Jacobua  de  Bemicio,  uirísque  iuris 
proressor,  miles,  el  Stephanus  Sabors,  judices  dicli  Domini 
Begis.=SJg-{-num  Petri  de  Calidis,  qul  mándalo  dicli  Domini 
Regia  hsc  scribi  feciletclausíl  loco,  die  el  anno  pnEflxis. 

Pateat  unlversisquocInosSanciusTleJ  gratiaRex  Maioric, 
Comes  Elossilionis  el  Ccrilaniíe,  el  Dominus  Montispesula- 
ni ,  visa  el  pleno -inleÜecla  quadam  liltera  papirea,quam 
illusiris  Dominns  Jacobus  Rex  Maioric.  recolendn  memoriíe 
genilof  noslerreyerendissimus  missil  Gregorio  Sallembe,  tune 
procuralori  suo,  super  Tacto  Judeorum  Maioric,  qui  valde 
«ranl  timidl  et  slupeíacli  propter  deiectionem  Judeorum  fa— 
elam  de  rcgno  Francin ,  el  ex  hoc  Ídem  Dominus  Res  pater 
nosler  dederit  ipsis  Judeis  securilatem  quod  Judei  ipsi  num- 
quam  síc  eiicerenlur  de  lerris  suis,  iinmo  luerenlureldefen- 
derenlur ,  el  essenl  luli  el  saLvi  cum  ómnibus  bonU  et  rebus 
suis ,  dans  eís  Índ«  secuñlalem  et  fidem ;  ande  nos  vestigííi 
dieli  Domini  pairís  noslñ  sequi  Tolentes,  perNos  el  noslros 
candem  securilalem ,  tailiooem  el  fidem ,  per  mare  et  Ierras 
damos  el  concedimus  aliamie  Judeorum  Maioric.  el  singulis, 
ele.  Acla.sunthxc  in  civjtate  Maioric.  décimo  kalendas  juUí 
anno  Domini  miltesimo  .CCC.'undecimo.=Tesle8  huius  rei 
sunl :  Incülus  Dominuslnfans  Ferrandus,  germanus  dicli  Do- 
mini Regis  Sancii:  nobilis  Petnis  de  FonoUelo:  Güillermus 
de  Guardia:  Bercng.  de  S.  Johanne:  et  Peirus  de  Pulcro 
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castro,  mU¡lea.»E(roLaurenciu9Plasensa«crÍptorprKraliDo- 
mini  Doslri  Hegis ,  ipsius  mandato  hanc  cariam  scribi  fed,  el 
cUusi,  et  sub  signa  vi  meo  publico  et  sólito  aigfno. 

XIV. 

IMUra  AitkMí  Comí  et  Bernardi  Boil.  (Vid.pag.  231.) 
Monitum. 

Arnaldui  Cosstu  (patrio  sermone  Deseos)  Batericus,  siec. 
XV.  declinante  sen  inílío  segueníis  floruií.  Qui  magna  ami~ 
cilio  oum  Bernarda  Boil,  presbUerO  ac  Afontisserrati  herenti- 
Ut  mnclM,  m^tas  aA  eum  dedil  aceepitqueütteras,  quasiUe 
Ínter  adversaria  deecripta  reliquit.  Librum  eas  compleeten- 
tem  cathedralis  ecclesia  Maiorieensis  possidet  in  archivo  svo 
reconáitum ,  »nde  seqaentia  desumpsimus,  sciticet  qwE  nd 
BoÜwn  attinent,  eivsque  res  gestas  et  vitm  modum  Utustran- 
dum.  Arnaidi  aittem  titteras  mullas  eascripsimus,  quodtvnm 
tantumodo  erga  Boiium  amorem,  magnumqae  viri  deside- 
rium  eontineant,  res  eius  gestas  ac  sui  lemporis  kistoritm 
nikil  atioqüin  ditaturas.  Bkc  agebam  Maioricis  mense  fe- 
bruario,  ann.  I8U. 

Qta  de  Bernardo  Boil,  Montisserrali  anaesrela  inter  aávet- 
taria  Arnaidi  Descotis  Batearici  reperi,  hac  sunt. 


M>, 


l,agtiiQca  viro  Bofíllo  regenti  Arnaldus  Cossus,  S.  P.  D. 
Percunclanli  mihi  de  valeludine  Hieronymi  Pauli  retulil 
ptceslantia  lúa,  adco  male  se  habere,  ul  fere  nulla  epes  de 
ipsius  incolumitale  haberelur.  Ea  propter  pergratum  mihi 
facies,  si  roe  cerliorem  reddideña  quomodo  nanc  valel:  ad 
quem,  si  aliquantulum  convaluerit,  scríbam.^  Celerum  ad 
DOBtras  perveníl  aures  rralremFranciscum,  qui  ex  Neapoli 
BarchirionRin  applicuit,  in  hanc  noslram  Balearem  venln- 
rum,  quam  ptimum  peslis ,  qus  nunc  vjgel,  cessaveril. 
Quod,  si  hoc  cerle  decreverit,  oro  le  per  virlutem,  luam- 
que  aingularem  humaDÍtalem,  ut  si  quid  Certi  habes  de  suo 
ipao  advenlu,  me  cerlum  facías.  Nec  le  pnelereat,  quxso, 
Bcribere  ad  me  de  nostro  fratre  Bernardo  fioillo  anacborela, 
si  discessíl  adhuc  a  Barchinone,  itarus  parafa  regia  elasse 
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aJ  ipsas  insulnB  novíssiinc  repertas,  ul  mihi  dixtres ,  v«l  si 
mulavil  praposiLiiin.  Quod  si  adhnc  non  disceaserit,  scriban 
slatim  ad  ¡psum.  Quamobrem  te  quam  vehemenler  oro  al 
de  huiasmodi  rebus  vellis  alloqui  magislrum  N.  Clergam, 
^uem  exÍBlimo  complurcs  lítleraa  de  ípsis  habuisi^e  a  suts 
necessariis,  qui  emn  cerliorem  sepe  numero  raciiinl.  Vat« 
vir  presión  ti  sai  me;  non  moleste  Teras  hunc  laborem  ,  quem 
Iretus  tua  benivolenlia  ac  Binc;(ilar¡  virlulc  tibi  ImponeM 
haud  dubilavi.  Cogor  enim  libi  prius  oneti,  quam  usai  «sso. 
ilerum  vale.  Ex  Valldemosa  VI.  seplembris. 

A.  Cossus  fralri  B.  Boillo  anachorita  deTolissimo  S.  P.  D. 
Quamquam  nuda  amicilia  hucusque  inler  nos  fuer{l,v(r«- 
'plime;  vermnlamen  amor  ipse,  quem  semper  erga  viros  lit- 
leralos  el  virlute  praslanles  habtu,  me  cogil  ut  Hii  reveren- 
4ae  palemilali  scrJbam  diu  mullumqae  peroplaví  cum  dis- 
serlissimis  ac  sunvissimís  liominibua  aliquam  haber«  fami- 
líarilalem,  u I  semper  allquid  doclrince  el  virliilis  possim 
«ooseqni.  Nam  nemo  unquam  ad  doclissimos  accedil,  quin 
doctior  abeat.  Quamobrem,  charisslme  paler,  non  Tuil  mihi 
consilium  prxlerire  silcnlío  illuní  magnum  amorem  quo  (e 
proscquor.  fil  quamvia  carcam  friictu  iucundissiiiiie  cotifu- 
bulationis  prKsealís;  spero  lamen  (e  pro  lúa  humanilale  ín 
scTJbendo  crebro  quam  liberalem  Tore  ;  eo  magnam  me  con- 
sequi  ulitilalem  exisliino.  Scio  cnim  ut  mihi  retvlil  mag'.  P. 
Deg'iiinus  praeceplor  meus,  le  ad  se  scripsisse  quasdam  lille- 
Ta5,qii4bii9  prae  nimia  sublimilale  senlentianim,  el  polilo- 
Tum  verborum  nilore,  tanto  afíectus  esl  gaudio  aclaililia,  ut 
illud  (ibi  amicissimum  reddidiali.  Cum  pneserlim  eum  cer- 
tiorein- fecislí  de  tua  ipsa  votunlale  erga  doclfinam  nosiri 
divi  Elaimundi  (LulU);  oui  libenler,  ul  ais,  operam  dedisses, 
si  oporlunilaiem  prsceptons  babuisses.  Quas  ob  res  vnide 
limui  ul  praedictus  De^uinus  perene  libi  morem,  nóbie  Ba- 
learibus,  el  alus  compluríbus  advenia  magnum  recedCTi- 
do  detrimcnlum  aíTerrel.  Tametsi  ego,  priecogoiln  ulililale 
dicke  artis,  decrevcram  ipSum  quocumqne  ivisset,  sequj 
ma^io  cam  sludio  et  observanUa.  Nam  ut  alia  magna  et 
egregia  suaomitlam,  tanlam  aDeoconaeculus  est  gratiam, 
ut  quiarlem  divi  Raioiundi  addiscere  volunt,  si  eum  eli- 
gunl  ín  prxceptorem ,  brevi  quam  doclissimi  évadunt.  E«t 
enim  prudens  et  non  ignarus  docendi;  sed ,  ut  Qumtilianus 
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nuil,  sukiailil  se  ad  mcnsuram  discentis,  reliclis  itbenis  pom- 
pn;  nunu  dal  maaum,  nunc  gradum  samn  minuil,  ne  prc- 
cedat  ullra  <juam  comes  pnsail.  Pr»[erea,  quod  plerumque 
accidit,  raciljora  aunl  ad  inlelligendum  el  lucidlora  mullo 
quie  a  doclissjmo  quoque  dícunlur.  Oterum  de  Iirc  ípss  d¡- 
vi  Rnimundi  doclrina  non  audeo  aliquíd  discerc.  Lícet  eiiím 
a  plerisque  Inudelur,  illa  lamen  laus  non  ^congruil  lanío  vi- 
ro. Non  ením  si  ipsi  prsslarenl  Tulliana  facundia  ,  Lív'-aaa 
co  >ia,  Silluslia  cloquentia,  lanía  de  ipso  excellenli  doclore 
dÍKissetil,  quin  raniora  diccnda  soperessenl.  Quamobrem  si- 
leiil  o  prsleribo  ea,  qux  non  possum  verbis  consequi.  Nunc 
ilaque  diimlaxal  le  moneo  alque  cohorlor  ul  hanc  arlem 
addiscaü,  quse  non  solum  cognilionem  lanlarum  renim  im- 
porlat;  venim  eliam  pr^seferl  nesuio  quam  religioneni  mo- 
rumquc  inlegritalem,  Hiec  eat,  haec  tnquam  esl,  qua  o- 
mnes  eiits  iwquacea,  ul  compertum  haboo,  a  cuncfis  delrahil 
viliis,  el  Dco  coniundissiinc  adhíRrcndo  dlviliaa,  honores  el 
reliquas  huius  soeciili  leliireraB  dcleclaltones  conslanll  ani- 
mo conlemniint,  el  ad  coniemplRtionem  Crealorís  el  omniam 
suorum  operum,  oblilt  rerum  fragílium  ,  ducunlur.  ¿Quid  igi- 
turdiilcius  quam  Deum  intell¡gere?¿quid  iucundius  qnam 
fes  alias  contemplan?  ¿quid  denlque  salularítis  quam  cogno- 
sccndo  dignaics  Dei  aasidua  cogilaliotie  eas  mente  ac  tolis 
vlríbus  complecli?  Ipsum  igilnr  seqiíamur  Raimandum,  quo 
duce  eo  alliludinis  doclrinie ,  Deo  favcnle ,  evademus,  ul  in 
posleris  non  parvam  memoriam  relinquamns.  Idcirco  si  lla- 
grandi  animo  vis  incumbcre  Raimundo,  veni  ad  nos;  elof- 
fero  iJbi  meam  domunculam  ad  nnlum  libi  paralam,  tn  quo, 
Kcel  paupercula,  nihit  lamen  libi  deeril.  Vale. 

ídem  Cossas  ait«ra  epístola  Boiüvm  Aorlafur  denuo  uí  fíai- 

mundt  LvUi  doctrirue  loto  pectort  incunAat;  tum  eum  de  fi- 

Uorum  suorum  obitu,  uxorisque  pragnatuis  pessima  valtíi*- 

dine  inttruit.  Citi  Boilhis  sic  respondel : 

Fraler  Bernard.  B.  anacoreta  Arnaldo  Cosbo  S.  P--  D-' 
PrteslantissJme  vir,  mihi  plurimum  observande.  Reddidil 
mlhi  lúas  lilleraa ,  qui  ha^  ad  te  perlalums  esl ;  quaa  legi  al- 
que perlegi  quam  libenlissime.  AddiditJB  qundam  tuo  no- 
mine ,  qu»  ei  demandaveraa  mihi  rererenda.  Grata  mihi  ad- 
modum  fuere  quse  scripsisli  omnia,  gratíora  que  mullam  ac- 
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cesissenl,  si  hJs  dolor  orbltaüs  luolusque  filtorum  deessel, 
ac  insuper  prag^nantis  uxoris  eiusdemque  male  habenlis  sol> 
licitudo.  Qute  omnia  tamen  eo  miiius  moleste  mihi  ferenda 
pulavi,  quo  ul  lu  ipse,  cui  aecrbiora  esse  debenl,  ais.squio- 
ri  animo  loleranda  esse,  dum  quw  in  Deum  admissisli  ace- 
lera menle  volulas.  In  quo  quidem  poliora  sapienlissimo 
cuique  coiisolalionis  argumenta  e  manibus  erípuistí.  Quid 
namque  lam  chrisltano  viro  dignum ,  quam  qusecumque  ac- 
cidunt  incommoda ,  vel  in  penam  proprüs  culpis  dcpulare, 
vel  ne  de  collatis  bonis  nimium  superbiret,  proprix  scribere 
utililalí-  Allerum  enJm  nobis  ad  diluenda  píandaque  facino- 
ra,  animEeque  morbos  curandos,  a  sapienlissimo  medico 
propinalur;  allerum  vero,  ne  forfe  per  incuriam  segrole- 
mus,  providet.  Illa  igitur,  qux  nobis,  interiecla  dulcibus, 
amara  primis  aspectíbus  visa  sunt ,  sí  eequo  animo  conside- 
rentur,  iuslissímisque  oculis  conspicianlur,  .omuibus  iitis, 
quce  prospera  ducimus,  profecto  anleponenda  esse  iudJca' ' 
bimus.  Ñeque  id  solum;  sed  eliam ,  si  recle  sapimus,pr)e 
coeleris  ómnibus  tolis  alTectIbus  oplanda  cu'm  non  sint, 
quandocumque  conllngunl ,  lela  fronte  graloque  animo  am- 
¿leclenda.  Quod  cum  le  iam  pene  alterom  eorum  asaeculnm 
VJdeam,  libi  vehemenler  gralulor  ,  mibiquegaudeo  ,  ulrum- 
que  le  propediem  assecuiurum  ^sperans.  De  hishaclenus. 
Ad  calera  qux  scribis  iam  dirígendus  esl  calamus.  Grata 
cerle  inihi  ñjerunt  promissa  tua;  sed  gralior  multo  nnimus 
tcus ,  unde  illa  proficrscuntur ;  gratissimaqne  mibí  Tuissenl, 
sí  quo  pació  his  uli  posscm.  Sed,  ¡proh  dolorl  ademlaest 
nobis  spes  in  prKsenlia  ad  vos  trasfretandi,  ut  nuper  sta- 
lueram.  Serenissimus  Rex  voluit  me  huic  redirc.  ¿Quid 
^uila?  parendum  est  regix  iussioni ,  prn>srilim  quit  cxo- 
plimo  mitissimoque  animo  procedil.  Quod  igiUir  de  advenlu 
nosiro  scribam ,  nibil  in  prEescnliarum  cerli  habco;  postea 
videbimus.  Siquidem  non  ille' calor  perlll,  ant  sitis  istiug 
doctrinse  addiscendx  in  nobis  extincta  esl;  sed  lalel.intrin- 
secus.quousque  fons  apareat  quo  reñcialur.  De  rebus  revé- 
tendí  magislri  molla  scriplurua  eram ,  si  longioris  hor»  lem- 
pus  dalum  fuissel.  Credidi  Imíc  qusedam  libi  meo  nomine 
rererenda.  Si  venerit  paccatis  in  Urbe  rebus,  facile  omnia 
Venena,  quie  per  Hispaniamdlsseminalasunl,  sulTocabun- 
lur,  eius  viri  doclrin»  flumine  anda  prata  alque  hórrida 
inundante.  Coetera  ex  hoius  verbis  intclli^es  uberins.  Dabis 
TOHO  XXII.  22 
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inlerea  veiiiam  quoniam  co^or  sempeiad  le,  vicuminpri- 
mis  erudilum,  ulroque  gladio  utentem,  nudue  omDique 
doctrina  vacuua,  hoiridis,  incuItU  atque  impolitis  litterís 
«cribere.  ¿S«d  quid  a  tam  horridis  saxis  aut  lene  aut  blande 
po»e  tibí  aflerri  credas?  Accipe  potius  placido  vuttu ,  alL»- 
quin  respiienda,  nisi  his  aliquando  carere  niavis.  Valeex 
tuguriolo  nosiro  apud  sacellum  div«  Trinitalis.  ídem  tous 
pauper  aaachorila,  indiE^nusque  aacerdos  Fr.  BdüIub. 

Kacriptit  Cosius  grates  ei  referendo  ob  veram  contolatiO' 
nem  quam  animo  ipñus  mitiliavit.  Tum  el  Joannem  Gallum, 
frastaitUm  tn  doctrina  Lulli  virum,  ad  Boiltum  mütere, 
nuntialf  ut  quoniam  Ule  Baleares  venire  non  poterat,,ewn 
in  ipsius  arle  instruat.  T»jn  Boillus. 

Arnaldo  Coaso  civi  Maioricanim  B.  Boillua  anachori  ta  S.  D. 
Reddibe  sunl  mihi  liUerEc  luz,  píen»  quidem  offlcii  el  hu- 
manllalis,  a(  eo  tempore  inquo  nihil  difficilius  fuil,  quam 
tanto  viro ,  lantaque  virlule  ac  doctrina  pradllo ,  ac  denique 
de  me  tam  benemérito,  salisfacere,  non  modo  rebus,  sedne 
verbis  quidem.  Quare  dum  me  accingo  ¡[ineri ,  vix  hora 
uaius  spatium  naclus  ad  te  scríbendi ;  e(  propterea  stalue- 
ram  in  aiiud  lempus  remitiere.  Sed  ut  id  ipsum  le  non  la- 
leret ,  tándem  decrevi  has  ad  le  perbreves ,  qux  arra  boui 
tibi  eaaep039unt,  aciibere:  mallens  exiguas  sieritesque  IJbi 
videri ,  quam  nullaa.  Uaque  el  Jilteraa  a  <ne  uberiores,  el  or- 
ficia,  quse  tibi  debentur,  expecta.  CiBlera  ex  domino  Joanne, 
amico  noairo  intcUiges,  qui  propter  noalrum  insperalum  dls- 
ceaaum  ,  onus  ad  le  acnbendi  recepít.  Vale  el  me  luis  felicis- 
simis  condiscipulia  commendatum  facilo.  Ego  enim  pulcem- 
ma  initiacommuniaprgeceptoris  noslri  reg-iis  lilleris  ad  Sum- 
mum Pontiflcem  el  ad  Revmos.  Cardinales,  quoad  potero, 
illualraie  conabor.    Vale  ilerum  ex  Barchinona    VÚ.  kal. 


Cosñ  miera  pa-brevet  grate»  referent  ob  polticUam  comen- 
daUonem  in  favorem  P,  Degm.  Ilerum  Boillus. 

Fraler  B.  Boíl  presby  ter  ^nachorila  indignus  Arnaldo  Cos- 
80,  civi  Balear!  erudiiisaímo  S.  P-  D.  Dedi  ad  le  ex  Barchi^ 
nona  proximis  diebus lilleraa,  el  cum  illic  peregrinus  essem> 
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quoniam  accesilus  h»c  ad  Re^em  me  conferebani.  Paucis  la- 
men luía,  quas  ille  bonus  vir  Gallus  nijhi  reddtdil,  salisreci, 
hacspeulhinc  le  possent  facile  de  ómnibus  faceré  cer ti o- 
rem.  Al  non  poluimus  adhuc  quicqiiam  de  rebus  noslris  sla- 
luere.  Pendenl  ením  non  tam  ex  noslro ,  quam  alieno  arbi- 
Irio.  Vemm  cxpeclamus  propediem  fore,  ul  ad  te  miltere 
possimus  de  omni  vi(a  noslra  magis  explicalam  ralionem. 
Siquidem  quocunique  aurugimus ,  nos  secularia  neg'oUa, 
imporlunieque  cur»  ac  sollicitudines  nunc  amiconim  e(  ne- 
cessariorum ,  nunc  dominorum ,  persequunlur.  Nam  cnm  ex 
ru|)ibua  dlvie  Marix  Monlisserrali  ac  deserla  niagis  remo- 
lioraque  loca  proplerea  commigrareiiius,  iamque  íllic  ópta- 
le quielis  degustare  Truel II m  inciperemus ;  illinc  nos  ad  te 
regia  celsiludo  venire  coegit  (a).  Paruimus  lilleris,  paruisse- 
musque  votis  ac  iussionibus  lanliPrincípis,  si  noslris  non  lam 
essenl  voIíb  a  que  inslitulis  conlrariie.  Iiaque  coram  rei  dif- 
ficultatémostendimus,  inslilulique  Doslri  rationem  omnem 
aperuimus.  Annuere  iam  nobis  iuxta  deprscanlibus  re- 
gia 8ubliniitBscepU,et  ni  ralllinuir,  libere  dlscedemus.  Qua- 
re  s»pe  promissa  lúa  mente  volulavimus ,  non  lam  ul  hoc  Ta- 
eiliusvilare  possimus,  quam  ul  le  coelerosque  hüns  san- 
clissime  doclriníc  professorea  aliquando  videremos ,  degu- 
slaluri  aliquid  islius  suavissimx  árlis,  quEe  tegrolanlÍBÍngenii 
bebetudinem  Banal  perpetuamque  ad  intuendam  divini  lu- 
minis  clarilalem  inducil  valeludinem.  Sed  cum  mente  el 
corpore  egrolemus  ,  dubilamus  mullumque  veremur,  ne  for- 
te molesLus  sil  advenlus  nosler.  Sumus  etenim  menle  et  cor- 
pore  pasee ndi ,  cum  pene  par  sil  nobís  in  ulraquere  pau- 
perlas.  El  cum  nondum  assuetam  lol  annJs  in  sieculo  supeí^- 
biam  exueñmus,  vix  nos  ad  hoc  humililalis  m^l*  consuelu- 
do  descenderé  sinil,  ul  facile  paliamur  cuiquam  prius  one- 
ñ  easel,  quam  usuí.  Verum  quoniam  non  satis  nobís  explo- 
ralum  sil,  quid  in  re  dubía  sil  polius  eligendum,  non  possu- 
mus ,  aut  institueramus,  ad  le  in  praesenlia  quidquam  de  no- 
biscerle  scríbere;  sed  fiet  tune  cum  primum  facultas  dabilur. 
cerliora  ad  le  scribendi.  Inlera  veto  malui  queque  le  ex  no- 

(o)  Hinc  diiv»  Boilluoi  ooilrum  in  orbem  ca  tenipeslale  no— 
vuB)  DO'igaiie;  an  Butem  regio  et  ponliGrio  'niau  ul  bíudI,  Se- 
ccríl)  ID  ut  ululii  animnruDí  zelo  saliifaceret  aub  dubio  bic  rcli— 
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inlerea  veiiiam  quoniam  cogor  semperad  te'  ^ 

mis  erudilum,  utroque   gladio  ulentem,  f/  yj 

doctrina  vacuus,  horridis,  incultis  alqa'/i^jf  ^^ 

scribere.  ¿Sed  quid  a  lam  horridiB  Basifj  í||  ^^ 

posse  tibi  alTerri  credas?  Accipe  polÍ!\  i" ;,  *  p^_ 

quin  respuenda,  nisi  hia  aliquandr    ;  ¿  ¡ 
tuguriolo  noslro  apud  sacellum  ^,'>.''.'.  >  j^iñs. 

pauper  anachorita,  indígnusquF'    ^  i  *  .   .  eras  ia 

.  ■  C  ■  «dilse  tais- 

Betcripiit  Cosauí  graUs  e»  re-  ,  .aliones impe- 

nemquam  animo  tpnttsmtl    ..       ■         ,  ei  esae  huiusee- 
prastanUm  tu  docinna  /  ^ /,  .ous  esl  proouranda, 

tiuntiol,  ut  quoniam  lil'    í  i  •        .  meorruplibilem  sectan- 
tn  tpsius  ar    ,■  /  laudibus ,  quee  plerumqne 

,  .     '         .aque  tuletam  hac  lempeslale 
ArnaldoCoasociv  ■        ^lam  aludiosi  virtulem  delegen- 
ReddiUe  sunl  mih'  ^g  omnino  liltera  eupedienlur  et 

manitatis,  al  eo  labellarium;  quamquam  arbilror.ne- 
lanto  viro,  tan'  .expedito,  commendatío  illiveniel.  Quod 
de  me  lain  be  ^j  g'loríam  cedel,  cum  nullis  favoribas,  sed 
verbia  quid'  ^gam  tulatua  fueril.  Et  lamen  posl  victoriam 
unius  apa'  '  ^n  indi  guiase,  neo  caruisae  íavoribus,  si  eos 
raoi  in  ^i^  palrocinium  advocare  voluisset.  Conaborque 
teret ,  'j^  jd  noa  litteria  regiis  revocare  (a);  ut  si  forte  qui&- 
tibi  ev^remorari  illum  veül,  ipse  lilterarum  ipsarum  pm- 
vidr>  ,/iinc  explicel  evellalque.  Celera  ex  Egidío,  aaiico 
fir  A  quj  has  ad  le  perlaturus  eal,  inlelliges.  Vale,  et  nos 
'  /^mnibuaamtcis,  condiacipuliaque  tuis  commendatam 
^  Dabis  veniam  quaniam  propler  liuiua  insperatum  dis- 
J^m  co^or  ad  le  mínus  acurate  impoliliaque  KUerb, 
^iere.  ExTirasona  XII  martií. 

¡m  «uise^uuntur  tillertB  A.  Coai ,  qu^ua  Boillwn  montí 

Dtuito  adv.  Raimundi  doctrina  hic  convitia  eoageri,  tum  et 

ewtdem  obsoni»  quibasdam  pro  muñere  donat.   Qua  de  re 

BoiUvm  audiamua. 

Cosao  viro  palritio  B.  Boil  anachorila  S.  D.  Misisli,  Ar- 
naide,  qiia  nobis  alíi  díligenlius  promisserunl,  quam  mi- 

(a)    Iliac  collige  quialuin  Bñlliu  apnd  Regem 
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sernnt.  Prceripiiisti  er^o  ilIU  vícem  atque  fídem;  quoDÚiin 
«a  nec  promigsa  s  te,  ñeque  rogalus  a  oobis  idÍsíbIí.  Scio  le 
faac  una  re  tuam  apud  nos  benivolentiam  potius  teslalum 
fiíisse,  quam  illis  fecisse  invidísm;  quippe  quos  non  apero 
tecum  o f&cio  certa! uros,  quem  tam  facile  paasí  sunl  in  parvO 
muñere  superiorem.  Nec  tua  dicimus  parva  muñera,  sed  ana. 
Illa  enim  nuUa  sunl,  quoniam  iam  in  verbis  parva  eranl.  Tua 
vero  magna  dicenda  sunt,  quoniam  nutla  credebantnr.  Saíie 
ergo  tibi  a  me  fíeri  non  poteril  uaquam;  quandoquidem  non 
modo  priecea  nostraa  tua  muñera  apemque  precederé,  verum 
eliam  conlemnere  videntur.  Equidem  faleor  me  plañe  a  te, 
ut  in  ceteria  ómnibus ,  hae  una  iure  máxime  auper atum ,  ne 
dicam  deceplum ;  ut  non  tam  facile  mihi  ait  emergí  erigique 
ad  referendam  libi  pro  retiquis  beneficüs  gratiam ,  quam  no- 
via quolidie  mihi  a  le  collalís  cumulatiaque  obrui.  Sed  quo- 
niam islo  novo  aucupii  genere  ad  ineacandos  hominea  uterJs, 
non  iam  h«c  noslra  apud  te  dicenda  amicitia  esl,  sed  proprio 
vocabulo  ae  nomine  servltus  apellanda eat.  Siquidem  noaiam 
prídem  oblatos  gratis,  non  tam  libj  placuit  suscepiase,  quam 
insperatis  emtsse  muneribus.-  Ñeque  hoc  minus  mirandiim 
quod  lam  cequo  animo  paliamur  a  te  ex  amicís  servos  tuia 
arlibus  esse  factos>  Ergo  nequáquam  de  aervitule  conqueti 
licebit ,  ñeque  de  amicitia  gloriari.  Domini  namque  benigni- 
tas  oplimam  facit  servi  condilionem.  Rurausque  morosi  aniicí 
freqaens  alque  ¡mportunua  occursua  adducit  rastídium.  Mihi 
autem  diügenler  cum  amicitia  vera  collata  mitior,  laxior,  alo- 
que überior  vídetur  dura  aervitua,  quam  mitís  amicitia.  Et 
enim  liberíoria  servi  cuiua  apud  Domtnum  ckmens  alque  be- 
nigna  aervitua,  cuJus  bona?  nonne  Doniini  omnia?  amici  au- 
4em  cuiua?  nonne  parí  pacto  amici,  alque  ilidem  adversa 
comunia  ?  Ñeque  iam  in  hoc  servi  cum  Domino  tequa  condilio 
parque  fortuna  eril.  Crede  mihi  non  libere  servus  pascet  Do- 
minum,  non  vitam  aponte  pro  Domini  libértate,  proque  vi- 
tanda morle,  ponel.  Feciaae  htec  aulem  amicos  nonnum- 
quam  non  minus  forliter  quam  amice,  Oreslis  Pyladisque 
sive  fábula  sive  historia  docel.  Haius  ergo  eat  amicJtise  vín- 
culum  quam  servilulis.  Ki  aiquidem  nec  bonis,  nec  vils 
parcere,  ut  amicum  liberenl,  consue veru ni.  lili  vero  domí- 
norum  el  bonls  inhiare,  et  íuguUs  ac  neci  ipsorum  intenli 
esse,  ut  libertali  conaulanl,  sepe  numero  de  presenil  sum 
pratlerea ,  ut  dóminos  fugianl ,  quxcumque  (lagilant  admilc- 


.,g,t,ioflb,GoogIe 


342  _   APÉNDICE 

ro lem.ut  arctiori  benivolenüíealqueainoris  vinculo cum 

amicis  coanecUntur,  ardua  quKcumque  el  dlfficilia  agredí 
quotidie  non  preeterniiUunt.  Quare  non  deleslaudám  eam  ser- 
vilutem  puto ,  que  ex  libero  animi  arbitrio  profecía ,  peipe- 
taam  amici  iucunditatem ,  suam  ducil  salulem ;  illamque 
mullo  arctLorpm,  quie  ex  voló  animi,  quEeque  ex  legibue 
aancitaeal;  cuiusmodi  hano  nosiram  fuluram  spero.  El  pro- 
pterea  ulríque  nostmm  graliasimam ,  addo  el  fructuosam, 
ñeque,  ul  arbitrar,  ipsa  morte  dissolvendam.  Praeterea  mi- 
siSli  h¡s  tuis  muneribus  fralri  cius  siquidem  epialolam  no- 
str»  addilum  inserlumquedeprehendi  (a).  El  eum  profeclo 
virum,  cuius amícitia  mihi ,  quonianí  insperato  contigit,  ma- 
gia nunc  cojenda  alque  admiranda  ett,  quam  si  fuissel  un- 
quam  anlea  oplanda.  Tu  le  ergo  libi  pro  (antis  muneribus 
gratias  age ,  quandoquidem  nos  impares  sumus.  Quid  auleni 
illis  in  portu  conli^il ,  quamque  diligentiorem  in  porlu  pira- 
lam  quam  in  pelagoinvenere,  credo  le  exD.  Micaelis  Ferraa 
litteris  iam  pridem  intellexisse,  qui  diu  mullumque  labora- 
vil,  ul  nobis  ea  incolumia  ex  ipsis  faucibus  eriperet  prsedo- 
nis.  Vale,  el  daveniam  imperilice  lillerarum,  quoniam  ulro- 
que  morbo  laborant,  et  ¡ngedi  imbecillitate,  et  incorrectie 
■críplionis  vitlo.  Nam  si  quid  poüli»  unquam  asscculi  su- 
mus,  illud,  cum  primum  scalidam  heremum  ingreasi  fuimus, 
nos  illico  deservít,  rediitque  ad  sceculum.  Deinde  nos  iam 
longa  acriptiira  graval,  tíedetque  plurimum  laboris  iterum 
scribendi  quse  legi  saltem  a  perilla  posse  videntur.  Et  quo  tjbi 
amicKior,  ea  in  corrigendia  litteria  negligenlior  fio.  Vale  ite- 
rum ex  luguriolo  nostro  X.  kalendas  novembris.=Oominum 
Degul,  el  bene,  ac  iam  prope  ad  volum  negotlum  univei'saie 
expedisse,  el  Iransacla  hyeme  istuc  rediturum  ad  vos,  audi- 
vi ;  quos  ego  beo ,  illud  autem  talibus  discipulis  felicem  exi- 
stimo, Etquoniam  iam  din  me  bxc  spcs  fefetlit,  qnamdiu 
ípse  erit  in  urbe,  máxime  eius  vil»  timeo  ,  ex  qua  nos^ 
penderé  videtur. 

(a)     obscura  lectío  rx  excríbealii  ntio. 
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Tum  Cowus  Boitlo  gratulatur  quod  tanta  apud  Reges  at4Clo- 
ritate  prwstet:  quoque  in  ¡p-ada  Deguinus  ab  ipiis  kabtalur 
rogat:  Denique  aá  A.  Luüi  doetrinam  addiseendam  ipsum 
horUüur,  quando  datum  est  Deguim  coHoquiis,  qvam  depe- 
ribat ,  fnti.  Twn  SoHlus  sic: 

Arnaldo  Cosso  anachoriln  Boülus  S.  P.  D.  Binas  lúas 
lilteras  accepi ;  alteras ,  quas  VI.  idus  marcii ,  alteras  vero 
idibue  inaiis  Maíoricls  dederas.  AKeris  aulem  le  vehementer 
cupere  oslen dis  ubinam  sim  inlelligere  el  una  me  pluríbus 
ad  magislri  Raimundi  doclrinam  plurimum  hortaria:  alleris 
vei'o  acceperim  ne  pr¡o|cs ,  an  non  ;  el  quod  prieceplor  noslec 
Deguinus  gÍI  apud  Cssarem'auclorilale,  aulicosque  omnes 
.  cer[ioivn  ñer¡.  EqUidein,  vir  prEeslantisBinie,  ut  verum  falear, 
stalueram  uberioribus  tJbi  lilteris  responderé,  quandoquidem 
in  rem  meam  est  quod  ipse  horlarís.  Verum  quibuadam  do- 
Rieslicis  impedilus  negotiia ,  non  prEetermissi,  sed  distuii.  In- 
terea  aulem  hic  necessarius  tuus  insperalo  mihi  aparuit;  quo 
viso,  et  si  quod  proposueram  non  possum  absolvere,  vissuai 
lamen  est  illl  aliquid  lilteranim  daré,  quae  sallem  ¡nslilati 
mei  atqve  impotentÍEe  te  cerliorem  facerenl ;  rstus  tibí  breves 
graliotea  Tore  quam  nullas.  Itaque  paucis  aceipe  pelilionis 
tus  responsionem ,  lamquam  eanim  lilterarum ,  que  prope 
dlem  scriplurus  ad  le  sum,  breve  proiemiuni.  Hoc  esl:  me 
hie  esse,  foreque,  quamdiu  esdem  qus  noper  fes  hule  noslr» 
quieli  oüoque  non  invideanl:  a  prxceptore  quoque  nostro, 
cum  Ctesaraugustse  ageremua,  libellum,  quem  Januam  artü 
appellanl,  in  illocuri»  slrepilu  etsi  biscursim  lamen  au di sse, 
ila  ul  tanlum  deguslarim  (a):  eundemque  pr^eceplorem  apud 
Reginam,  omnium,  qu»  vivan!,  feminanim  prEeslanlixsimam, 
ealis  honesta  condilione  esse ,  honeslíoreque  prope  diem  íu- 
lurum,  cum  tioiñínem  magis  magisque  in  dies  noverint.  Coli 
etiamalquefrequeniari  a  pturibos  sludíosis,  et  satis  magnas 
aucloritalis  viris  plurimum;  ita  nt  si  in  anímum  índuxeril 
peculii  augendi,  campum  paleret  credas  salís  lalum.  Quam 
quidem  ego  rem  el  arli  auclorilatem  et  iitililatem  non  medio- 
crem  allaluram  arbilror,  modo  ne  celas  eius  iam  ingravescena 
asaiduis  et  quidem  magnis  vita  laboribus  aliquando  sub  one- 

(n)     Viliala  leclio. 
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re  cada  (o).  Vale-,  el  his  iam  obtivionis  suspicione  líberalus, 
uberiores  postmodum  a  T)obis  expecU.  Es  tugurio  noatro  VI. 
kalendas  Julias. 

Cotñ  liUera,  uberioreí  a  Boülo  sAi  promíssas  expectanti». 
Denuo  Boitlus- 

D.  Arnaldo  Cosso  frater  Bernardas  Boíl  S.  P.  dioil.  FaleoT 
me  BuperJofibua  diebua  pollicilum  tibí  uberiorJbus  lilleris  scrí- 
pturum,  Quod  quare  non  feei,  etsi  excusare  vellem ,  nec  tn 
admitieres,  ñeque  ego  in  praesenlia  possem.  Siquídem  nulla 
ad  amícos  excussalione  ulendum  esl.  Nam  si  ulla  esse  pos- 
Bel ,  hiec  eral :  cum  olü  copia  datur ,  hbeat  tabellaríus ;  cutn 
vero  adest,  lemporis  augaslia,  ul  in  priesenlia,  ab  officio 
BCribeadi,  ut  tu  le  optare  dids,  impedior.  Non  ením  a^le  ut- 
cumque  scritienduin  est,  sed  ul  ad  eum,  qui  aliqujd  a  me 
expectatquod  deleclst.  Huíus  iglturepislotarum  genera,  cum 

ptomi  ab  imperito  non  (aci inopia,  lemporisque 

noonuroquam  brevitas  de et  sibi  et  mihi  ali- 

quando  saüsracere.  Itaque  da. cunclalioni  for- 
te invevecundie ,  quoniam  ex  bonesla  culpa  procedil.  Expe- 
claque  simul  Balisfaclionem  potius  in  voló  quam  in  facúltale 
noslra  repositam.  Nam  s¡  erit  quominus  prxslare  quíe  sura 
poUicilus,  poasim,  ilerum  petam  veníam,  quousque  imperi- 
tiam  nostram  ipsa  negligentia  tarditasque  conÜlcalur.  Tu 
igilur  inlerea  loci  nostr^  profeBSionís  memor  alque  infanlíse, 
incipe  iam  dudum  tibí  prsBslare  quae  a  nobis  espcclanda  tibí 
forte  persuaseraa;  in  eoque  voló  polieris  fdieius,  nosque 
gravi  sera  lilerabis  alieno.  Quod  reliquumesthuncqusestorem 
nostrum,  qui  has  tJbi  redditunis  est,  ita  tibí  commendo,  ut 
maiori  sludio  ac  diligentia  comendare  non  possem.  Nam  cupio 
illud  ¡la  a  le  suscipi ,  ut  inleliigal  meam  síbi  comendalionera 
usui  fuisse.  Vale.  Ex.  cenobíolo  nostro  VI.  idus  maii.  Posl  R. 
Epíscopi  obilum  de  magistro  D.  nll  cerle  quid  agerel  habui. 
Cupio  illum  oplimum  senem  e(  virum  erudiljssimum  iam  du- 
dum quiete  fruí,  quodque  ulflat  Deum  iniDorlalem  praecor. 

(a)     Ilcruní  *ril¡ala  leclío. 
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Cosíua ,  a  questore  non  quaiUu»,  sed  cam  eum  in  foro  tnve- 
niens,  Boiüum  parvismututsculis  et  obsoniis  donat.  Cm 
Boillus. 
Frater  B.  Boil  anachorela  D.  A.  Cosso  S.  P.  D.  Aocepi 
lilteras  lúas  cum  muneríbas  vel  si  mavis  obsoniia.  Quibus 
perleclis  inlellesi  meas  non  Tuisse  libi  &*quKslOTe  redditas, 
sed  pene  extorlas.  Quod  ego  numquam  fuissem  de  islo  ho- 
mine  suspicalus ;  qui  non  lanlum  me  supplex  ipse  ut  scribe- 
rem  adivit,  sed  cliain  prsecalores  adhibuil.  Verum  cum  te 
non  qusesEvit,  ut  commendatilianí  libi  epislolaro  redderel,  sed 
polius  tu  iltum,  ul  pcteres,  profeclo  ostendit  niliit  sibi  opus 
fuisse  ea  commendalione,  de  qua  hic  me  siepe  numero  inLer- 
peHarat.  Quare  ípsius  edoclus  ingenio ,  üaní  poslhac  ad  hu- 
lusmodi  homines  tibi  tantopere  commendandos  paulo  remb- 
sior,  addo  eliam,  cautior ;  non  enim  dtgnus  iste  erat  vel  mea 
comeodalione,  vel  luo  favore,  nedum  ut  nostra  amieilia  fnie- 
relur,  quando  oblalam  sibi  a  te  humanilalem  vel  neglexit 
imprudens,  vel  refugil  ¡imidus.  Tu  vero  in  ea  re,  ul  videor, 
et  quod  divae  Virgioi  debebas  offieium  libens  persolvisli,  el 
ajmul  amici  pr^ecibus  cumúlate  salisrecísli.  Quare  noslree 
parles  erunt  habere  tibi  (quoniam  agere  non  possum)  pro 

ulroque  beneficio  gralias Quod  autem  ad  muñera 

allinel,  primum  ea  felicioribus  auspiciis  apud  sxcularem  ho- 
minem  modo,  quam  nuper  illa  prima  qus  missisli  apud  re- 
ligroaum  navigarunt.  Siquidem  hsec  ülibala  ad  nos  usque 
pervenerunl;  illa  vero  imminuta,  esse  a  Tacibus  íuvolanlis 

erepla.  Deinde  eo  nobis  graliora,  ¡u quae  fuerunt.  .  . 

....  o  minus  debita;  eoque  prseliosiora  atque  ampliora, 
quo  magis  ulrumque  hominem  refecerunl.  Siquidem  olivis  el 
capparibus  exleriorem  pavisli;  lillerís  aulem  e(  versuum 
suavilate  inleriorem.  Ilaque  cum  dupplici  beneficio  dúplex 
gratia  debealur,  seias  veüm  non  augere  benivolenliam  no- 
stram  tua  muñera,  sed  potius  referendae  gralix  facullatem 
ademisse;  quandoquidem  lol  accepits  beneficiis  noslra  tam 
impar  esl  graliludo.  DabJs  igilur  veniam  inopix  nostr»,  quo- 
niam Illa  munifficenlia  eíTecisti,  ut  pro  duplici,  qux  tibi  debe- 
tur,  gialia,  nullam  possis  a  me  deinceps  penilus  especiare. 
Vale,  el  iam  parce  muneribus ;  non  enim  aliler  obnila  tot  be- 
beneBciis  graliludo  emergel.  Ex  tuguríolo  nostro  idibus 
octobris. 
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Rwm»  BoiUus  Arnaldo  Cosso  scribit  medicum  commendatu- 
Tvs,  u(  tn  Baleari  ínsula  maiori ,  qwB  medtcorwn  penuria 
laborabat,  benigne  a  senaUt  recipiatuT,  ac  amicorum  auxilio 
foveatur.  Porro  meiicus  Ule  erat  Ñicolaus  Vlerga,  mta- 
li»  XXVI.  annorum,  qui  atino  quo  dala  stmt  lilterix,  in  Tho- 
lotana  academia  doctoratuí  insignia  susceperal ;  ac  tune  m 
Minorica  Ínsula  veríabatur.:=Relulit  Cossus  optime  a  setialu 
admissum  iuvenem  medicum,  sibique  ex  pecunia  p.  dessi- 
gnatas  eentum  libras  fuisse  pro  colligendis  sarcinulis,  nwíío 
ei  slipendio  adiudicato,  quod  alii  concesum  eral-  Honoribas 
tamen  ipmm  valde  prosequendum  pollicebatur,  qvam  sena- 
twn  ipse  imanem  a  publiás  vectigalibus  perpetuo  facerent. 

Si  vero  vis  cerlior  fieri,  inquit,  quid  ego  de  suo  advenlu 
Benliam,  an  sibi  usui  sil,  aa  non;  paucis  accipe  magistrum 
P.  Jordanum,  prteslanlissimuin  morjbus  ac  doctrina  viram, 
integra  Eela le,  pluribus  experimenüa,  varia  exercilalione,  al- 
tJssiina  pmdenlla  probalissimum  apud  Regem  Aironsum  (cui 
in  primis  deserviebal)  post  eius  obitum  ex  Neapoli  Valenliam 
applicuisse:  exploralaque  hac  nosira  civltale  decrevit  apud 
nos  moram  Irahere ,  exisiimans  longe  melius  ulililalisne 
consulere.  Relicla  itaque  illa  Qorenlissima  nc  nobilissima  ci- 
vilale  Vaienlia  patria  sua,  ad  noslram  Balearen)  consignavil. 
Nequx  ea  res  se  Talsum  liabuil:  nam  tot  tanlasque  pecunias 
hic  lucraluB  esl,  al  supra  fidem  Tere  exislimandum  sit.  Quid 

de  Luciano  columina,  quid  de  M.  Alexandro,  qu 

aut  ipsimel  mihi  el hane 

lis  infra  paucum  temporishabundarunldivilits 

inquam  non  ad  amicorum  Tavore,  non  a  publi- 
co stipendio,  sed  sola  spe  summie  doclrinx,  qua  non  solum 
inler  Baleares,  sed  inler  Hispanise  médicos  non  mediocriler 
prseslabant. 

ñuTsus  Ídem  Cossus  narrat  Clergam  adventasse  ecepilatum 
apiratis,  cuí  bene  omnia  cesswra  polUeelur. 

Celerum  ,  ait ,  oro  le  quam  vShemenlissíme  ul  Ugonem 
Pacum  el  Petrum  Santioanum,  slrennoa  militea  luo  omni  of- 
floio,  opera  ac  ditigenlia  adiuves.  Tendunt  enim  ad  regiam 
maiestaleni  lanquam  ad  aalutare  refugium,  ob  máximum  pe- 
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raKcndum  negotium,  veluli  ab  ipaJs  certior  bctus  cognoBces. 

Post  has,  fore  postremo  loco  {qum  primw  eae  dderent),  ex- 

cripUB  stmt  A .  Cossi  ad  Boilltim  litterw,  quibus  eum  sic  al~ 

¡oquitur, 

Relulerunt  míhi  U  iusnu  nrí.  Smi.  Regís  ínsulas  illas,  quae 
novissime  ín  marí  Indico  reperl»  sunt,  regia  classe  petiisse, 
ut  illas  barbaras  genles,  non  solum  a  christiana  religione,  sed 
ab  omDi  humanilate  deslilulas,  (ua  ¡psa  opera,  Clirislo  duce, 
ad  catholicam  fidem  redigeres,  el  ad  adilionem  nrí.  Cesaris 
perduceres,  nunc  suadendo,  nitnc  minitando  ,  dumúdo  lale 
incepluní  adoplaliim  perveníat  fínem.  Quod  cum  audissem 
ele.  Proseguilur  ipsum  bono  animo  esse  ivbens,  adductis  ex 
Apoitolorum  officio  ac  vita  exemplis. 

Iterwn  Am.  Cossus  BoÜlum  aüoquens  aíebat. 

Celerum  nepos  tuus  adolescentulus  summx  indolis  cerlio- 
rem  me  de  ingressu  relígíotiis  redd¡l¡[.  Gralulor  admodum 
dum  María  optimam  parlem  eíegisse,  el  quantam  a  Deo  con- 
sequulus  esl  gralíam,  ul  in  tam  lenella  cíate,  flores  suae  iu- 
venlulia  Crealori  suo  sedulo  ac  maiori  studio  reddal,  quam 
nos  fere  senes  fseces  nostne  seneclulís  Ded  reddamus ;  ¡proh 
pudor!  DeniqueliacanÜthesiin  pro  more  exornatamet  ampli- 
ficatam,  sic  concludit:  nos  morlem,  ÍI1e  vilam  pelJI,  invenís 
adhuc  ínter  celícolas  díe  ac  nocle  intenta  mente  angélicos 
hymnos  Deo  cantabil ,  máxime-  te  duce  ,  te  praeeptore,  te 
prteside,  per  semitas  rectas,  per  breviores  calles  lutissimus 
in  CEelum  ¡bit  (o). 

(a)  Tidei  hic  Bailliim  slium,  Doilri  nepolem,  ■DonisrK'fe  vilm 
dcdilum.  Niim  Guilleliuu)  lile  Hieronymili ,  qui  poslei  Epiíropui 
fult  Gerundensii  aDD.  i5ia?  Nain  non  obcsl  quod  nosXro pnxtide 
illum  vilam  sgere  iiuiniial ;  cum  id  de  txemplo  et  conailio  ÍDlelligi 
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Abnnea  (Juan  de),  canónigo  de  Mallorca.  128. 

• (Lorenzo),  canónigo  de  Mallorca.  97. 

Acelánico  (idioma):  cuál  era.  226. 

Adarrons,  bando  de  Mallorca.  3, 

Adviento :  como  se  cantaban  en  este  tiempo  los  responsorioi 

de  maitines,  y  por  qué  motivo.  180. 
San  Agustín.  225. 
Agustín  (Don  Anlonio).  Í23. 
Alagon  (Pedro  de).  Obispo  de  Mallorca.  151-174. 
Alberl  (Fr.  Galceran),  Obispo  de  Mallorca.  62. 
Alberti  (Amaldo),  doctor  en  derechos.  39. 

— ~,  Obispo  de  Pati.  97-100-103. 

(Rafael),  canónigo  de  Mallorca.  131. 

Alcalá  (Antonio),  Obispo  de  Ampurias.  75. 

Alcinoo:  una  obra  suya.  211. 

Alcudia  (puerto  de  la):  obras  hechas  en  él.  157. 

Aleix  (mesire).  213. 

Alejandro  V.  89-90. 

Alfonso  Jl( ,  Rey  de  Aragón.  202-203-237. 

V,  Rey  de  Aragón.  65-B9-tí  5-66-68-72-76- HS- 

230-234. 
Fr.  Alfonso,  Obispo  Civitalense.  84. 
Amorós  (Carlos),  impresor.  226. 

Santa  Ana :  rilo  con  qne  se  debia  celebrar  su  fiesta.  103. 
Ancona  (Fr.  Agustín  de),  Agustino:  una  obra'suya.  224. 
San  Andrés  (hospital  de)  :  únese  al  de  la  Anunciación.  77. 
Andrés  (Juan) :  una  obra  suya.  210. 
Santo  Ángel  Custodio  de  la  catedral  de  Mallorca:  establécese 

su  fiesta.  47:  cómo  se  celebraba.  197. 
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Andeles  (auestra  Señora  de  los) :  mándase  celebrar  sn  fies- 
te.  98. 

San  Ang'elo  (Cardenal  de).  33. 

SanAntioco,  lector:  sus  reliquias  se  veneran  en  Mallor- 
ca. ISO. 

San  Anloninn :  ms.  de  una  obra  suya.  223. 

San  Antonio  Abad ;  rito  con  que  debía  celebrarse  su  fíes- 
ta.  H9. 

Antonio  (Nicolás).  207-208-214-219-227-228-231-232. 

Anunciación  de  nuestra  Señora :  á  que  día  debe  trasladarse 
esla  fiesta,  cuando  cae  en  Jueves  Santo,  ó  en  los  dias  sí- 
guienles.  93. 

(hospilal  de  la):  fúndase.  77. 

Años:  cómo  se  conlaban.  248. 

Apostólica  Sedis  gralia :  cuándo  comenzaron  á  titularse  asi 
los  Obispos  de  Mallorca.  S. 

Apuleyo:  una  obra  suya.  211. 

Aragón  (Don  Alonso  de).  Arzobispo  de  Valencia.  99. 

Aragón  (Don  Alonso  de).  Duque  de  Gandía.  5S. 

Aranda  (Fr.  Francisco  de),  CarlL-jo.  49. 

Arce  (Juan  de) :  sus  carias  á  Don  Antonio  Agustín.  123. 

Archivo:  mándase  construir  el  de  la  catedral  de  Mallor- 
ca. .103. 

Arislóleles:  ms.  de  una  obra  suya.  2H. 

Arnau  (Juan),  canónigo  de  Mallorca.  18. 

Arnedo  (Don  Diego  de),  Obispo  de  Mallorca.  17-123-170. 

Ascensión :  mándase  cantar  en  pie  la  nona  de  este  dia.  101- 

Aso  (Ignacio  de).  123. 

Asunción  de  nuestra  Señora :  rilo  con  que  se  celebraba.  199- 

Auslria  (Don  Juan  de).  231. 

Avellaneda  (Diego  de).  Obispo  de  Mallorca.  85. 

Aymar  (Arnaldo),  capitán  de  la  expedición  conlra  Bcrbe^ 
ría-  23. 

Aymeric  (Juan),  Lugarteniente  de  Mallorca.  92. 

Babiloní  (Andrés),  canónigo  de  Mallorca.  94. 

Bacines:  qué  eran,  7. 

Baratería:  qué  era.  170. 

Barharoja:  invade  á  Mahon.  116. 

Barberi- 144. 

Barberíno  (Francisco),  Auditor  del  Papa,  (61 . 
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Barceloaa  (junla  de).  23. 

Ban  Barlolomé:  sua  reliquias  se  veneran  en  Mallorca.  150. 

Basa,  llamado  Santo  Márlic.  200. 

BaUle  (Berenguer),  Obispo  de  Malloica.  24- ISS- 176-1 81- 
183-168. 

Bau^a  (Fr.  Simón),  Obispo  de  Mallorca.  138-171. 

Ballestar  (Dinias),  impresor.  218. 

Bellver  (bosque  de] :  pennilese  á  sus  ermilaños  cortar  leña 
de  él.  30. 

Bcnediclo  XIV.  155. 

XUI ,  Anlipapa.  1 8-3 8-40-47-Í9-E0- 52-53-60. 

Beneficiados  (corradia  de  los):  confirniaDse  las  derechos  de 
sus  sepulturas.  35. 

Beneficios;  cómo  debían  proveerse  durante  el  cisma.  24: 
conru'mansesusrundaciones.  36:  úñense  algunos  á  la  men- 
sa capitular.  40:  lijase  la  tasa  de  )o  que  debia  pagarse  en 
su  ingreso.  67 ;  realizase  bu  plan.  169. 

Benita,  deodala  de  Lluc.  12. 

Benneser  (Pedro).  137. 

Berard.  92-143. 

(Bernardo),  canúnigo  de  Mallorca.  56-62. 

Sérselo  (Nicolás],  beneficiado  de  la  catedral  de  Mallorca.  6. 

Bertomeu  (Gaspar),  canónigo  de  Valencia.  101. 

Besarion,  Cardenal.  234. 

Biblia  poliglota:  regálase  una  curiosa  al  monasterio  de  la 
Murta.  131 :  una  antigua.  221. 

Blan  es,  pintor.  159. 

Boil  (fr.  Bernardo):  su  correspondencia  con  Anialdo  Des- 
eos. 251. 

—  (Guillermo),  Obispo  de  Gerona.  S52. 

Bolsas  para  los  corporales:  establécese  su  uso.  125. 

Bordet  (Pedro).  65. 

Boija  (Alfonso  de).  Obispo  de  Valencia.  54-55-56-57-5»-a9 
-60-63-115.  Véase  Calixto  10. 

y  Velasco  (Don  Baltasar  de),  Obispo  de  Mallorca.  141- 

149-173. 

— —  (Don  Francisca  de),  Marqués  de  Lombay.  141 . 

(Don  Gaspar  de).  Cardenal.  l'43. 

(Rodrigo  de).  Obispo  de  Mallorca.  88.  Véase  Alejan- 
dro VI. 

Borras  (Juan),  canónigo  de  Mallorca.  07. 
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Breviario:  imprimese el  de  Hallorcat  96 :  introdúoese  el Ro- 

manth  129. 
Burgués  {Grep)rio).  39-87. 
fiusa  (Gabriel),  Agustino,  226.  ' 


Cabril,  llamado  Sanio  Mártir.  200. 

(escasa  (Juan),  PíecenlOT  da  Mallorca.  82. 

Racoma  (Juan),  librero.  2J3. 

Qafortesa  (Gregorio),  Arcediano  de  MaUorca..l30-t37.     ■ 

(Mateo).  124. 

Oagarriga  (Pedro  de),  Obispo  de  Lérida.  43. 

Calafayo  (Nicolás),  Impresor.  209. 

Caldenteyo  (Bartolomé).  209. 

Calixto  Jli.  7&-82. 

CaU:  qué  era.  32.  .-  -  . 

Campana  de  Sanio  Domiugo.  248. 

Campegio  (Juan  Banlista),  Obispo  de  Mallorca.  109. 

([/>renzo),  Cardenal.  109. 

(Marco  Antonio),  canónigo  de  Mallorca..  11 0-1 12-* 

113-114. 

Canamunts,  bando  de  Maüorea.  144-145. 

Canavalls,  bando  de  Mallorca.  144-145.- 

Canónigos :  cuándo  (enian  derecho  los  de  Mallorca  á  percibir 
losfrutoftde  eoprebendaí  4:  en  que  términos  podían  au- 
sentarse de  la  iglesia.  8:  prohíbeseles  de  nuevo  ser  padri- 
nos de  los  bautizados.  9-46:  distribuciones  que  debiau dár- 
seles en  ciertas  fiestas.  9:  calidades  que  debian  tener,  10 
-33-S4-1S9:  arréglase  su  número.  II :  prohíbeseles  llevar' 
á  sus  casas  las  capas  pluviales.  20:  dispen^  de  su  resi- 
dencia' concedida  en  ciertas  ocasiones.  24 :  cuan  do  comen' 
saban  á  usar  las  capas  corales  negras.  40:  prohíbese  darles 
posesión  antes  de  pagar  ala  fábrica  la  (asa  señalada.  02. 
permíteseles  asistir  al  sínodo.  128-170. 

impera  (Don  Francisco  Clemente),  Obispo  (Je  Barcelona.  44. 

Capó  (Miguel),  inipreaor.  174.  .    , 

Capuchinos  (PP.) :  conságrase  su  iglesia.  lS9i  su  bibliote- 
ca. 219. 

Carbonell  (Pedrolffigoel).  229.  ... 

Carilat  (dia  de  la):  qué  era.  196 

Carlos  V.  117.        -    :  . .;  /      , 
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Carmen  (iiuesfrs  Señora  del)  .-rito-conque  debía  celebrarse 

m  fiesta.  472. 
Carrera  (Pedra  de),  clérigo.  3. 
Carras (Prancuco):  uoa  obra  suya.  214. 
Carlas;  aoúlaase  taa  que  había  coocedido  el  Rey  á  religioeos 

y  derivos  dándoles  honres  y  gagts  de  sus  domésticos  y 

Ikmiliares.  6S. 
Casamata  (Luis  de).  Vicario  genera  de  MaUoica.  25. 
CasteU  (Anioaio).  OS. 
Caspe  (congreso  de).  M. 
Castellar  (Pedro  de),  Prepósllo  de  Menorca.  4. 
Beata  Catalina  Tomas.  128. 
Cataluña  (c^les  de).  24. 
Cayetanos  (1^.) :  bendícese  su  iglesia.  1S9. 
Santa  Cecilia:  sos  reliquias  te  veneran  en  Mallorca.  150. 
Centelles  (B.  4e),  Sacrista  de  Matlorea.  32. 
Cesdá  (Antonio),  Cardenal.  1(9. 

(Gabriel),  ««nÓAigo  de  Mallorca.  119. 

Cervantes  (Gastar),  Anobi^  de  Tanragona.  SIS. 

Cerviá  (Fr.  Miguel),  FteH^suno.  231. 

Cetros  curiosos.  249. 

Cicerón :  ms.  de  sas  <M«d«ies.  207. 

Cifré  (Isabela):  funda  una  casa  de  edyeaeioo.  144. 

Gmá  (Pr.  Pedro),  Obiq»  de  HaHotca.  21-30-164-168. 

San  Cirilo,  Obispo  de  Jenuatam:  su  carta  A  San  AgusÜn.  22S. 

demente  Vn.  101-105. 

ym.  136. 

VII,  Antipapa.  23-25-28-30. 

Vin ,  Antipapa.  60. 

Clérigos:  prohíbese  salir  déla  iiiaálos  de  Mawfcasin  per- 
miso del  Oficial.  S :  concédese  á  los  de  la  misma  isla  que 
todas  sos  causas  se  terminen  en  ella  en  primera  instan- 
cia. 7:  constituciones  sobre  sn  trage  y  su  asistencia  á  las 
proeeÑones  geoerales.  74-127-135-173 :  qtfé  lugar  debían 
ocupar  en  ellas.  20 :  cwrigense  los  abusos  que  entre  ellos 
se  túbian  introducido.  21-172:  btilan  loe  de  la  catedral  en 
el  ofertorio  de  una  misa  nueva.  37:  ejército  que  forma- 
ron. 138. 

Colell  (Antonio),  Obispo  de  MaUcHva.  176. 

Coll  (Joan),  Rector  de  Alaro:  201. 

Colom (Guillermo):  recógese  liroosna  para  su  rescate.  9. 
TOMO  xxu.  23 
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Colonia  <Juan  de),  impresor.  233. 

Condusioneíi :  prohíbese  tener  unas  públicas  para  evitar  los 
grandes  inconvenienlcs  que  amenazaban  con  este  moti- 
vo. 93.  . ,  ■ 

Concepción  de  nuestra  Señorai  solemnidad  CMi  que  se  man- 
da celebrar  sn  fiesta.  132. 

"Concordia  hecha  por  el  Rey  de  Araron  oon  et  Obispo  y  clero 
de  Mallorca.  36 :  de  bs  bandas  de  los  Cánamunls  7  Cana- 
valU.  145 :  del  clero  y  el  reino  sobre  contribuciones.  147. 

Cojiresian:  prohíbese  hacerla  por  escrito.  136.    - 

Confirmados :  mÉmdase  hacer  un  libro  para  escribir  sus  par- 
tidas. 126. 

Constanza  (concilio de).  83. 

Consuela  de  la  sacristía:  qué  era.  177.  ' 

deSonctít:  quéera.  177. 

de  tempore :  qué  era.  1 76. 

Coma ro.  Cardenal.  ISO. 

Corpus  .mándase  celebrar  las  ociaras  dé  esta  fiesta.  79:  có- 
mo se  celebraba  la  procesión.  198. 

Correger  (Fr.  Pedro),  Dominico.  Se-50. .  . 

Costa  (P.),  Franciscano,  201. 

(Fr.  Nicolás),  Franciscano.  2«-40. 

'  Cotoner  (Bernardo  Luís),  Obispo  de  Mallorca.  147-174. 

Cremona  (Bartolomé),  canónigo  rdgular.  224.  i 

Cruz:  prohíbese  esculpir  en  las. sepulturas.  '172. 

Cruzada :  predicase  contra  los  Moros  de  Berbería.  38.   . 

Cura  (nuestra  Señora  de  la):  rito  con  que  d^a  celebrarse 
fiesta.  119. 

Dámaso,  Obispo  Porluense.  22S. 

Dameto  enmendado.  181. 

Décimas :  estréchase  á  sn  pa^.  36:  concédese  la  mitad  de  la 
de  un  ail*  para  proveer  la  expedición  de  una  annada  en 
favor  del  Papa  Luna.  38:  otras  decretadas  por  el  Paja. 
99-107.: 

Deelinatarütm:  qnéera.  180. 

Deodatos:  quiéneaeran.  12. 

Derechos;  cédense  á  beneficio  de  la  lubrica  los  correspon- 
dientes por  el  trabajo  de  (ornar  sus  cuentas  anuales.  68. 

Deseos  (Arnaldo):  su  correspondeiwiacoiifr.  Bernardo  Boíl. 
S5I.  ■ 
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Despuig  (Juan),  can¿DÍ^  de  Mallorca.  1S6. 

———(Lorenzo),  Obispo  de  Mallorca.  1S5. 

Díaz  de  la  Guerra  (Juan),  Obispo  de  Mallorca.  1 57-206. 

Diez  (Manael):  una  obra  suya.  218. 

Discordia:  suscitase  entre  «I  Obispo  y  Gobernador  de  Mallor- 
ca. 41:  entre  el  Obispo  y  Rey  de  Aragón.  54:  entre  los 
Jurados  y  clero  de  Mallorca.  4S :  entre  el  Obispo  y  Cabildo 
de  Mallorca.  47-52 :  entre  Caaamutils  y  Canavalls.  144. 

Domenech  (Jaime),  beneficiado  de  Mallorca.  50. 

Santo  Domingo  (conve«lo  de):  su  biblioteca.  212. 

Domingo  (Pedro),  canónigo  de  Mallorca.  S8. 

Doria  (Bernardo):  baile  que  hubo  en  su  inisa  nueva.  38. 

Emanuel,  Arcediano  CoUocense.  102. 

Entierro :  solemnidad  con  que  se  celebró  en  Mallorca  el  del 
Rey  de  Aragón.  27. 

Bnlredicho:  pónese  uno  en  Mallorca.  41. 

fnirSfRÚ  del  6úbaftí .' qu¿  era.  189. 

Epitafios  nolaUes.  19^8-79-147-154. 

Escardó  (P.  Juan  Bautista),  Jesuíta.  143. 

Esclavas:  comercio  que  hacían  sus  amos  con  ellas.  170. 

Escolano  (Diego  de).  Obispa  de  Mallorca.  14(!-I74. 

Espejo  (Lope  de):  ms.  de  una  obra  suya.  207. 

fiápina  (Santa):  regálase  un  relicario  paradla.  118. 

San  Esteban:  rilo  con  que  se  celebraba  su  fiesta.  186. 

Eslelrich  (Juan),  Obispo  de  Jaca.  138 -líO. 

Eslerripa  (Atanasio  de).  Obispo  de  Mallorca.  152- 

Eequível  (Don  Francbco),  Arzobispo  de  Caller.  137. 

Esleve  (Raimundo),  deodato  de  Santa  Catarina.  13. 

Eucarístia:  es  robada  por  los  Moros  de  una  capilla  junto  á  la' 
costa  del  mar  de  Valencia.  36:  mándase  renovar  cada 
quince  días.  12B. 

Eugenio  IV.  (29. 

San  Eusebio :  su  carta  sobre  la  muerte  de  San  Gerónimo,  22S. 

Exameno(Fr.  Juan),  Obispo  de  Malta.  37-40. 

Esimenef  (Francisco),  Franciscano :  ms.  de  una  obra  su- 
ya. 207. 

Expectación  de  nuestra  Señora :  mándase  celebrar  su  fiesta. 
67-185. 

Extrema  •unción :  deredios  qu^  debían  pagarse  en  su  admi- 
nistración. 172. 
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Fació  (Bartotome):  ms.  de  una  obra  suya.  207. 

Fa»  ó  rasos:  <|u¿eraii.  191. 

Fauslí)  (impresor):  daño  que  surrieron  loí  comiuadores  de 

sua  BiUtas.  210. 
Felipe  «.123-130. 

,  Infante  de  España.  1S6. 

FenesteUa :  una  obra  suya.  233-227. 
Fernandez  (Velasco):  una  obra  suya.  230. 

de  Heredia  (Gonzalo),  Obispo  de  Barcetona.  86. 

Manjarres  de  Heredia  ^Pedro),  Obispo  de  Mallor^ 

ca.  146. 

Zapata  (Juan),  Obispo  de  Mallorca.  153. 

Femando  V,  Rey  de  Caslilla.  «8-212-229. 

I,  Rey  de  Aragón.  52-IIS. 

,  Infante  de  Mallorca.  241. 

Fr.^— -I  ermitaño  de  Bellver.  29. 

Ferrer  (Francisco),  Obispo  de  Mallorca.  82.        ■ 

,  beneficiado  de  San  Esteban.  13) . 

Filiberto,  bijo  del  Duque  de  Saboya.  140. 

Fiol(P.),JesBÍta.  189. 

Ftandl  (Guido):  usurpa  la  dignidad  de  Sacrista.  32. 

Florencia  (Nicolás  de).  224. 

Font  y  Roig  (Juan):  sus  notas  ala  Consueta.  20-99-177-173. 

Fo^es  (Bernardo).  7. 

San  Fortunato  Mr. :  su  cuerpo  se  venera  en  Mallorca.  150. 

Fox  (Pedro  de),  Legado  del  Papa.  flO-62-«3. 

Frailes :  los  de  todas  las  órdenes  bailaron  en  cierta  ocasión 

en  la  iglesia  de  San  Francisco.  ^. 
Fran((Pon9),  beneficiado  de  la  catedral  de  Mallorca.  6. 
Francisco,  CardenaldeSanlaSalñna.  10. 
San  Fructuoso :  sus  reliquias  se  veneran  en  Mallorca.  150. 
Frutos:  como  se  hacia  BU  bendición.  139. 

Galiana  (Antonio  de).  Obispo  de  MaUorca.  l-Sl .26-46- f7«. 

: (Asaldo  de).  2. 

— —  (Pedro  de),  Dean  de  Mallorca.  7. 

Gallo  Almano  (Udalrico),  impresor.  210. 

Garcia  (Fr.  Juan),  Obispo  de  Mallorca.  72-Í2-208. 

.: (Martin),  can¿ni^  de  Zaragoza.  79. 

— — ^  Morras  (Domingo),  impresor.  173.  ■ 
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Garrido  de  la  Vega  (Francisco),  Obispo  de  Mallorca.  136. 
Gcnovard  (Gregorio),  canónigo  áb  Mallorcft.  03-M-'14O.' 
Geraldino  (Alejandro).  229. 

(Antonio):  una  obra  suya,  228-229. 

Geraldo  (Amaldo),  deodalo  de  Lluc.  12. 

Gerona  (Santos  Mártires  de):  rito  coa  que  debía  celebrarse  su. 

fiesta.  88. 
San  Gerónimo :  carta  sobre  su  miieile  y  milagroB.  229. 
Gerson  (Juan):  una  obra  suya.  208. 
Girredi  (Dalmacio),  Arcediano  de  Orgel.  31. 
Gigló  (Juan),  impresor.  218. 
Giliberto:  una  obra  suya.  224. 
Girard  (Jaime),  Obispo  de  fiarcelona.  ni. 
Govea(Fr.  AnlonÍD)j  Obispo  de  Sirenay.  140. 
Grados  literarios :  solemnidad  con  que  se  daban.  37. 
San  Gregorio  Mr. :  sus  reliquias  se  veneran  en  Mallorca.  150í 

Papa:  una  obra  áuya.  223.. 

Gregorio  Xl.  11-21-15». 

XII.  203. 

: XIII.  130-131-133- 

Grimaldis  (Don  Ae:u8lin  de),  Obispo  de  Mallorca.  104-M)9 

-110. 
Guai  (Jorge),  Vicario  general.  78-84"; 

(Juan).  98. 

(í-edro).  85-82-88. 

GuMp  (Gabriel), impresor.  iU-i1i-'ÍM. 

Guzman  (Don  Félix  de).  Obispo  electo  de-Malterea.lM. 

San  Honorato  Mr. :  su  cuerpo  se  venera  en  Mallorca.  ISO. 
Uochfeder  (Gaspar),  impresor.  224. 

Hospital  general:  prohíbese  visitarle  al  Obispo  de  Mallor- 
ca. 151. 
Hugo,  Obispo  de  Valencia.  207. 

San  Ildefonso :  ordena  el  oficio-dt  la  Expectación  de  la  Vir- 
gen. 67. 

Imperial  (Nicolás),  mercader  genovés.  IOS. 

improperia:  qué  eran.  19S. 

Inmunidad  eclesiástica :  penitencia  impussta  por-  haberla  que- 
brantado. 118. 

fnocencio  UT*.  una  obr»  suya.  214. 
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Inocencio  VIII.  32». 

Isaac  (Rabí).  2S1. 

Isabel,  Reina  de  Casulla.  SS9. 

Jaime  I,  Rey  de  Araron.  232-250. 

II,  Rey  de  Mallorca.  202-203-232-239. 

III,  Rey  de  Mallorca.  104. 

Jardino  (Ponce  de).  Obispo  de  Mallorca.  166. 

Jesús  (nombre  de):  rito  con  que  debia  celebrarse  su  fies- 
ta. 118. 

Jofre  (Juan),  impresor.  178. 

Jome!  (Bernardo),  Vicario  general  de  Mallorca.  67. 

Jovellanos  (Don  Gaspar  Melchor  de):  una  obra  suya.  242- 

San  Juan  Évar^lista:  rilo  con  que  se  celebraba  su  fies- 
la.  188. 

Juan  I,  Rey  de  Araron.  36. 

■    —  il,  Rey  de  Aragón.  82. 

,  Abad  de  Roda.  74. 

,  Arzobispo  de  Arbórea.  27. 

,  Armenio  y  Calólicor  es  reputado  por  Tártaro  y  ven- 

didpporlal.  e. 

,  Cardenal  y  Obispo  de  Albano.  228. 

(Gabriel).  58. 

Beato  Juan  de  Ribera.  142. 

Judios :  constitución  sobre  su  bautismo.  13:  conmoción  po- 
pular contra  ellos.  32  r  otras  conslÉtuciones  generales.  S2: 
sus  privilegios,  230. 

Juez  de  apelaciones:  eréase.  101 :  nómbrale  el  Obispo.  117. 

Julio  II.  94. 

Kempis  (Tomas  de):  sus  obras.  224. 

Laso 'Sedeño  (Alfonso),  Obispo  de  Mallorca.  137. 

Leget  (Salvador),  impresor.  231. 

Leiva  (Sancho  de).  132. 

León  X.  99-101. 

Leoviler  de  Hallis  (Juan),  impresor.  224. 

Letone  (Ivo  de).  Vicario  general  de  Mallorca.  32. 

Ligname  (Juan  Felipe  de),  impresor.  221  - 

Ligmtm  Crucis :  regálase  un  pedazo  á  la  catedral  deMalIor— 
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Livio  (Tilo):  Iraduceion  áe  bu  Hisloría.  227. 

iJatlr»  (campana  deb):  quiera.  248.       . 

Lledo  (Pedro),  canónigo  de  Mallorca.  S6. 

Lluc  (nuestra  Señora  de):  Bantuarío.  JS-Í06. 

López  (Antonio).  73. 

San  Lucífero,  Obispo  de  Caller:  sus  relíquíos  se  veneran  en< 
Mallorca.  160. 

San  LuisBellran.  138. 

Lull  (Raimundo),  tse-158-160-201-208^ 

Luna  (Pedro  de).  Prepósito  de  Valencia:  e*  hecho  W>ispo  do- 
Mallorca.  18.  V^ase  Benedicto  XIU. 

Luschner  (Juan),  impresor.  213: 

Maehin  (Ft.  AmbroBÍo),  Arzobispo  de  Caller.  ISO: 

Maiialeno  (Don  Josef),  ObÍBpo  de  Coria.  15S. 

Maestro  de  gramática:  mándasele  asistir  al  coro.  20. 

Mahon:  es  invadida  por  Barbaroja.  f  Jtk 

Maioriea:  origen  de  esle  nombre,  236. 

Maitines:  variase  la  hora  de  decirlos.  160. 

Maliano  (Juan),  médico:  una  obra  suya.  218. 

Mallorca  (biblioteca  episcopal  de):  establécese.  1S7-206J 

■ (catedral  de):  trabájase  en  su  fábrica.  13-46-47-49' 

-130-134 :  conságrase  su  aliar  mayor.  1 55 :  sus  ritos.  175. 

(monedas  de).  288. 

— - — -  (seminario  conciliar  de):  erígese.  151 :  oosléaae  su 

obra.  157. 

(sínodos  de).  163. 

(Universidad  de):  erígese.  15^. 

Manresa:  comisiónasele  para  hacer  un  cabreo  general  de  los 

beneficios.  30. 
Manthen  (Juan)i  impresoc.  223. 
Manual  de  sacramentos:  imprímese.  134.. 
Sania  Margarita  (convenio  de).  68. 
María  Sanlisima:  mándase  decir  una  oración  suya  despuea- 

de  completas.  20. 
Marino  (Arnaldo  de).  Obispo  de  Mallorca.  84-56-63-77-78. 
Martí  (Guillermo),  beneficiado  de  la  catedral  de  Mallorca.  6. 

(Jaime),  Vicario  del  Obispo.  56. 

Mariin,  Rey  de  Aragón.  39-41-50. 

Martínez  (Juan),  Vicario  general  de  Mallorca.  84. 

Martino  V.  53^60-61-64-65. 
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Masías,  homicida  de  si  mismo  por  la  Tuerza  de  su  amor.  217^ 

Matamoros  (Salva^pr}:  una  obra  Suya.  319. 

Mates  (Jaime),  arquitecto.  19. 

Máximo  (Pedro  de),  impFMor.  SU. 

MendezfTr.  Francisco).  208. 

Menorca:  erifeet  saobispado.  ÍM. 

San  Miguel :  rilo  con  que  debía  celebrarse  su  fiesta.  98. 

Mí^el  (Pedro  Juan),  Vicario  general  de  Mallorca.  81. 

Müá  (Luis  Juan),  Obispe  de  Segerve.  8^. 

Minuloa:  cuando  ae  Enlrodujo  esta  palabra.  217. 

Mir  (Bautista),  Vicario  general  de  Mallorea..  110. 

Miracle  (Miguel),  Rector  de  Penaguila.  207. 

BCsa :  cuantas  debían  decir  por  semana  á  lo  menos  los  bene- 
ficiados de  la  catedral.  35 :  mándase  decir  «n  la  TÍgtlia  de 
Navidad.  139:  multa  que  debian  pagar  los  que  Iai:el6br»- 
ban  predpiladamenle.  172:  prohíbese  decirla  en  las  e^- 
Ues.  17X 

Misal  regalado  i  la  catedral  de  Mallorca.  28 :  impiúnese  el  de 
esta  iglesia.  95-178. 

Moneada  (Guillermo Raimund»de),  Obispo  de  Mallorca.  89. 
I    (Roger),  Gobernador  de  Mallorca.  41. 

Moneta,  Dommico :  ms.  de  una  obra  suya.  206. 

Monforl  (Pedro),  Vicario  general  de  MaHorca.  86. 

Monjas :  prohíbese  &.  los  hombres  entrar  en  sus  conventos  en 
pasando  de  doce  años.  67:  corrigense  tos  abusos  que  había 
en  sus  velos  y  proreslones.  147. 

Mbntanyafls  (Nicolás),  Sacrista  de  Mallorea.  166-124. 

Morella  (Don  Pedro  de),  Obispo  de  Mallofea.  9-11. 

Moros  :  témese  una  invasión  suya  en  las  islas  Baleares.  4: 
recorren  sus  costas.  44. 

Morro  (Miguel),  Obispo  de  Bugia.  96. 

(ftHiro  de),  médico.  34. 

Mozenigo  (Juan),  Dux  de  Venecia.  224. 

Muñoz  (Nicolás)^  Vicario  general  da  Mallorca.  69-86. 
Mur  (Jaime).  Vicario  general  de  Mallolrca.  42. 
Muros  (Diego  de),  Ob¡B[)o  de  Tuy.  228. 

Música:  admítese  en  la  iglesia  la  de  miaistñles.  i3fi. 

Mut  (Vicente):  una  obra  suya  desconocida.  \iS. 

Nadal  y  Grespi  (Bernardo),  Obispo  de  Mallorca.  160, 
Napoleón :  jnnla  superior  creada  contra  é\.  161. 
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Nebrqa  (Antonio  de);  su  Diccionario.  2XB. 
Nicolai  de  Luca  (Simón),  impresor.  210. 
Nicolao  V.  76-S07. 

Nielo  (Don  Lorenzo),  Obispo  de  Alea.  138. 
MncH*  (dia  de);  qué  era.  249. 
Novimagio  (Raimundo  de),  impresor.  2S4. 
Nuys  (Alvero):  préndesele  por  herede.  12. 

Obispillo:  prohíbese  su  elección.  Hft:  como  se  hacía.  184 

-189. 
Obispos:  origen  de  la  m^niGcencia  con  que  los  de  MaUorca 

celebran  de  ponlifical.  71-181. 
Obispos  tilulares. 

Abiense  (Fi.  Juan).  3. 

Boaenoliense  ó  BovevoUensc  (Pedro  de  Pitari).  86. 

Caielano  ó  Biblicense  (Fr.  Félix).  71-72. 

Cdamonense  (Fr.  Antonio).  71. 

Ciracense  ó  Cirarense  (Pedro).  77. 

Chrisopolilano  (Fr.  Galceráit  Casanyach).  110. 

_ (Fr.  Rafael  Linas).  120. 

Cluense  (Fr.  Pedro  de  Puní).  103. 

Croxaclense  (Francisco  de  Trenco  ó  Trenso).  104. 

Darbense  (Fr.  Leonardo).  86. 

Doliense  ( Juan).  18. 

Farense  (Nicolás).  89. 

Gioroaonense  (Fr.  Bartolomé  Virgili).  28. 

Malzariense  (Joan  de  Burilo  óBurgis).  80. 

tfichopolense  (Fr.  Enrique).  59. 

Opirosonense  (Fr.  Bernardo  Sanz).  3-19. 

Oropiense  (Raimundo  Suredn).  SÍ. 

Ossanense  (Fr.  Juan  Salines).  77, 

de  Salamioa  (Fr.  Francisco  Salazar).  120. 

Siponlinense  (Fr.  Pedro).  16. 

Subsitairo  (Barlolomé  García  Heredia).  7B. 

Tarsiense  (Fr.  Joan,  de  Kos).  87. 

Teldensc  (Fr.  Bonanalo).  8-^25. 

Terrealbense  (Fr.  Juan).  71. 

Trilliense  (Jaime  Badia).  19. 
Obreros:  cuando  se  crearon.  II. 

Óleos  (sanios):  prohíbese  dejarlos  encasa  de  los  eníennos.  126. 
Olesia  (Joime).209. 
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OUver:  homicida  desi  mismo  por  la  fuerza  del  axaOt.  217. 

(Onofre),  Rector  de  San  Miguel.  134.. 

Oms  (Berenguer  de),  Lu garlen ien le  de  Mallorca.  13-55. 
Ordinario:  imprimere  el  deMall<wca.  99-178. 

Padriga  (Andrés).  81-52. 

Padrinos:  mándase  expresarlos  m  las  partidas  de  baulism»^ 
126. 

Falina!  cuando  se  dtó  este  nombre  i  la  capital  de  Mallorca. 
238. 

Panartz  (Arnoldo),  impresor.  234. 

Panelles  y  Escardó  (Fr.  Benito),  Obispo  de  Mallorca.  154. 

Papa:  prohíbese  dar  cumplimiento' á  sus  bulas.  33. 

Papinio  Súrtalo  (Stacio):  una  obra  suya.  234. 

Pafáliéo  (hoinbres  de):  tiaiao  perturbada  la  i^  de  Mallor- 
ca. 35. 

Paulo  U.  82-21 1-2SS. 

m.  1H-H7. 

Faz:  como  debia  darse  en  la  misa.  91-127. 

Pedro  III,  Rey  de  Aragón.  233. 

IV.  Rey  de  Aragón.  16-23-27-199-248. 

Fr.- — ,  Obispo  de  Santa  Justa.  80. 

San  Pedro  Arbnés.  73, 

Pellicer  (Juan  Antonio).  227. 

Peregrinos:  pídese  su  nombramiento  á  causa  de  hresletili- 
dad.  (37; 

Pérez  de  Ayala  (Martin),  Arzobispo  de  Valencia.  lOOi 

Bayer  (Don  Francisco).  214. 

— —  de  Figuerola  (Don  XimenX  Lugarteniente  de  Mallorca* 
116. 

■  de  Hueros  (Miguel),  Obispo  de  Mallorca.  146. 

Perpiñan  (concilio  de}.  49-53. 

Personas  eclesiásticas:  prohíbese  ayudadas  ni  reconMerlas- 
para  nada.  41. 

Peste :  una  que  hubo  en  Mallorca.  20-89. 

Petrarca:  sus  obras.  222. 

Pío  II.  54-76-78-82. 

S. —  V.  129. 

Piscina:  mándase conslruir  126. 

Pizá  (Juan),  impresor.  173. 

rianctw-  qnéera.  193. 
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Planes  (Fr.  Gerónimo),  Franciscano.  SOf . 

Platina ;  una  obra  suya,  224. 

Plalon:  su  vida  y  doctrina.  SH-S34. 

Plinio :  su  Hísloria  natural.  2f».  ' 

Podiolo  (Ferrer  de).  82. 

(Pedro  de).  52. 

Polanco  (Juan  de).  9(1. 

PoIina(Juan  Bautista).  J42. 

Poní;  (Fr.  Francisco),  Franciscano.  40. 

Portilla  (Fr.  Francisco  Antonio  de  la).  Obispo  de  M&üotca. 
162. 

Posa  (Pedro),  impresor.  208. 

Pou  (Bartolomé),  159, 

Prades  (Don  Jaime  de).  4t-40. 

(Don  Joan  de).  Slí-BS. 

(Luis  de).  Obispo  de  Mallorca.  2^-30-78-115-16». 

(Doña  Margarita  de).  Reina  de  Aragín.  56. 

Sania  Práxedis:  llevábase  su  cuerpo  en  procesión.  09. 

I^red leaderes :  documentos  excelentes  para  ellos.  171. 

Presentación  de  nuestra  Señora:  mándase  celebrar  su  fies- 
la.  92. 

Préstamo:  hHce  uno  la  Universidad  de  Mallorca  al  Rey  de 
Aragón.  39. 

Primicerios :  establecen  se  dos  mas  en  la  catedral'  de  Mallor- 
ca. 26. 

Procesión :  celébrase  una  en  honrtr  de  los  Santos  Angeles.  47: 
m&ndanse  hacer  tres  solemnes  por  la  elección  del  Rey  de 
Francia.  134. 

Proxida  (Oifo  de}.  Lugarteniente  de  Mallorca.  B. 

Pou  (Jaime),  Cardenal.  H9. 

(meatre),  Obispo  de  Caíanla.  119. 

Pueyo  (Don  Antonio  Ignacio  de):  su  biblioteca.  232-2S0. 

Puriiioadores:  establécese  sn  uso.  12S. 

QUestores:  abusos  que  comefianí  7. ' 

San  Raimundo  de  Peñafort :  rito  con  que  debía  celebrarse  éi 

fiesta.  172. 
Ramiro  (Jaime).  87. 
Randa  (monte  de):  su  iglesia.  119. 
Randen  (Gerardo  de),  65. 
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Reales  d«  oro  de  MqUorco-  241. 

Reconciliación :  lógrase  la  de  los  baudM  que  dividían  á  Ma- 
llorca. 42. 

Begiiutcati:  canlábase  el  día  de  pascua  en  el  sermonen  lu- 
gar del  Ave  María.  19S. 

Religiosos :  qué  lugar  deUan  ocapa^  en  las  procesiones  ge* 
nerales.  SO. 

Reliquias:  mándanse  esconder  por  miedo  de  un  moviraieolo 
popular.  101 :  hállase  una  arquilla  llena  de  días  en  Caller. 
130-149 :  llevábanse  en  procesión  en  la  caledral-de  Halle»- 
ca.  146. 

Reloj  Mallorquín :  en  qoé  consiste  so  anifieú».  244. 

Remon  {Guillermo),  Ubtlotecarío  de  Mallorca.  SIS. 

Riada :  una  horrorosa  que  acenléci¿  en  Mtdlwea.  42. 

Ribera  (Diego  de).  Obispo  de  Mallorea.  Wk 

Ribes  (Jaime  de),  Precenlor  de  Mallorca.  28. 

Richiní  (Fr.  Tomás  Aguslin),  Dominico.  2W. 

Ripalda:  añádese  y  refórmase  su  Catecismo.  161. 

Rison  (Fr.  Mariano  Mauro),  Carmelita.  IS2. 

Ritual:  reCórmase  el  de  Mallorca.  141. 

Rocamora  (Fr.  Tomás  de).  Obispo  de  Mallorca.  14S, 

Rocha  (Pedro  Guillermo),  N^cario  general  de  Mallorca.  Ti- 

Roddguez  (Alfonso),  Jesuíta.  139. 

(Manuel),  impresor.  173. 

Rogativas:  hácese  una  solemne  por  el  feliz  éxito  de  la  espe- 
dicioo  contra  Berbería,  25:  mándanse  hacer  poi  el  riesgo 
que  amenazaba  la  armada  de  los  Moros.  438. 

Rolgs:  bando  de  Mallorca.  3. 

Rojas  (Antonio  de),  Obispo  de  Mallorca.  9fr-178. 

Roma  (Gil  de):  ms.  de  una  obra  suya.  207:  ti&duccioD  de  la 
misma.  S13. 

Romero  {Blas),  mongede  Poblet  21^. 

Sta.  Rosalia:  una  rdiquia  suya  envtatbt  á  Mallonftt  148. 

Rosell  (Bernardo)  canónigo  de  Mallorca.  2S. 

Rubio  Benedicto  {Pedr*},  OUspo  de  MiUIm».  iZi.  ■ 

Sagrario:  qué  era.  126. 

Sagrara  (Guillermo),  arquitecto.  249. 

^iguel),  arquitecto.  243. 

Salomón,  judío.  2S0.  ' 

Salustio:  ms.  de  sus  obras.  207. 
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Salvador  (Fr.  AgusUn),  Bominiao.  SOO. 

S.  Juan  (Jorge  de).  39. 

Sanchei  de  Mercado  (Rodrigo),  OKspo  de  Mallorca.  9».178 

(Sancho),  Vicario  general  de  Mailoría.  103. 

^ — Muñoz  Doncel  (Gil),  Obispo  de  MaUorca.  60-181- 

Sancho,  Rey  de  Mallorca.  203-340. 

Sla.  Cruz  (Fr.  Luis  de).  Obispo  Gisartense  en  Cérdeña.  84 

ata.  Oliva  (Fr.  Antonio  de) ,  Franciscano.  40. 

Santander  (Fr.  Juan),  Otáspo  de  Mallorca.  143-173. 

Sanlángel  (Luis  de).  82. 

(Marlin  de).  82. 

(Pedro  de).  Obispo  do  Mallorea.  8f. 

Sanliago  (orden  de):  estaban  exentos  sus  iodiridnos  de  pa- 
gar derechos  ciriies.  97. 

Sari  (Pedro),  cura  de  la  diócesi  de  Vatedeía.  88. 

S.  Saturnino  I*.:  sus  reliqaias  se  veneran  en  Mallorca.  150  ' 

Scarchoni  (Cosme),  canónigo  da  Caller.  i49, 
'    Scolares:  remedíanse  sus  abasos.  1S6. 

Sta.  Scolásliea:  rito  con  que  dcbia  celebrar  Su  liesla.  87 

S-Sebaslian:  su  fiesta.  73:  llévase  á  Mallorca  parle  dé  su 
brazo.  102.  ■ 

Sede  quati  vacante:  qué  significaba  esta  espresion    IOS 

Sellos  del  Otñspo  de  Mallorca.  14. 

Séneca;  sus  obras  morales.  SM. 

Senlandreu  (Nadal),  canónigo  de  Mstiorea.  140. 

Sepulcros  notables.  14-08. 

Sepulluras:  disposición  relaliva  á  «Das.  t65; 

Sei;inone9:  prohíbense  de  noche.  (72. 

Serraili  (Lorenzo)  canónigo  de  Mallorca.  S8, 

Sibila:  abólese  este  Tilo  de  la  noche  de  Navidad     (31-  resla- 

blécese.  133-186: 
Sigismundo,  Emperador.  53. 
Ssinio,  Obispo  Gisartense.  81. 
Sistemos:  qué  eran.  197. 
Sixto  V.  86-177-221-224. 

Solanes  (Pedro  de)  Arcediano  de  Solsona.  31-32. 
Soler  (Francisco),  Vicario  generalde  MaUorca.  100. 
Solsona  (Francisco  de):  ana  obra  suya.  23IL 
Spindeler  (Nicolás),  impresor.  213. 
Spirii  (Juan),  impresor.  2!0, 
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Steras  (Fr.),  Obispo.  60.  > 

Subsidio  caritativo:  concédese.  128- 

Sureda  ^Bartolomé),  Vicario  g;eneral  de  Mallorca.  89. 

Smieyntteyín  (Conrado),  impresor.  234. 

Talledo  (Marcos)!  143. 

Tarragona  (concilios  (le).  38-íft8. 

Taula  de  Mallorca:  qué  era.  HO-123. 

Teofrasto:  una  obra  suya.  234. 

Sta.  Tere9aXc0nfenlo.de);  fúndase.  139. 

Termens  (Berenguer  de):  apresan  los  Moros  noa  nave  tiu* 
ya.  9. 

Tesorero  (canónigo):  cuando  lomó  posesión  el  primero.  137- 

Theodosio,  Senador  romano.  22S. 

Togores  (Albertin  y  Gerónimo),  hermanos.  H9. 

Toledo  (concilio  cuarto  de).  234. 

Slo.  Tomáa:  imprímese  su  Suma.  1S7:  recomiéndase  su  lec- 
tura. 171:  una  obra  suya  223. 

Tomás  (Beren^uer).  42. 

Taxaquet  (Miguel),  Obispo  de  Lérida.  131-133. 

Torber  (Francisco).  213. 

Tordera  (Fr.  Pedro),  Obispo  Sullinanense.  29. 

Torrc  (Gómez  de).  Vicario  general  de  Mallorca.  83. 

Herrera  (D.  Francisco  de  la).  Obispo  electo  de  Mallor- 
ca. 1S3. 

Torrelles  (Raimundo  de).  Obispo  de  Mallorca.  I6S. 

Tragurano  (Jasperto  de),  Precentor  de  Mallorca.  14-24. 

Trente  (concilio  de).  116. 

Trezets  (any  deis):  qué  era.  146. 

Trigo:  mándase  llevar  A  Palma  lodo  el  qucsepudíese.  4-116. 

Sma.  Trinidad:  cuando  debia  celebrarse  la  octava  de  esta 
fiesta.  78. 

Urbano  V.  1. 

VI.  23- 

Urgel  (conde  de)-  S6. 

Vaguer  ó  Vaquer  (D.  Pedro).pbispo  de  Alguer.  122-1S5.         | 

Valencia  (concilio  de).  100-128. 

Valenti  (Bartolomé),  Dean  de  Mallorca.  2. 

Varro  (Juan  Pablo),  Vicario  general  de  Mallorca.  121-122. 
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Venrell  (Berenguer),  bayle  de  MaJlOTca.  O. 
Venlo  (Sandino).  t. 
Vercell  (Juan <l«}.  224. 
Verónica:  llevábase  en  procesión.  200. 
VicaríoB  tn  capite'.  eslablécense.  iW. 
Vicario  Aposlólico:  quien  Tué  el  primero  que  pasó  á  las  In- 
dias Occidentales.  3SS- 
S.  Vicenle  Fcrrer:  estuvo  en  Mallorca.  SI-S2:  Gestas  con  mo- 

livo  de  su  canonización.  75:  su  estatua  de  plata.  133. 
Vich  y  Manrique  (D.  Juan),  Obispo  de  Mallorca.  131-171-186. 
(Luis),  Virey  de  Mallorca.  131-135, 

VicHmcB:  rilo  con  que  se  cantaba  esta  presa.  194. 
Vicloña:  celébrase  fiesta  por  la  que  el  Etey  de  Sicilia  habia 
ganado  en  este  reino.  34. 

\^ilano va  (Guillermo  de),  Obispo  de  Mallorca.  11-16S. 

(Juan),  secretario  del  Obispo  de  Mallorca.  14. 

Villafranca  (Fr.  Luis  de),  Capucliino.  178--220. 

Vülalonga  (Rafael  de),  canónigo  de  Mallorca.  128. 

Villancicos:  su  origen  en  la  noche  de  Navidad.  133. 

Vjllaquiran  (Juan  de),  impresor.  227. 

Villasolar  (Guillermo),  arquitecto.  243. 

^^ln^ge^as:  mándase  hacerlas  de  mayoi:  tamaño.  126. 

Vino:  mándase  usar  blanco  en  la  misa.  172. 

Wild  (Leonardo),  impresor.  223. 

Ximenez  (Francisco),  canónigo  de  Mallorca.  70. 
Ximenez  de  Cisneros  (Fr.  Francisco),  Cardenal.  201. 

Zepeda  (JoseTde),  Obispo  de  Mallorca.  195. 
Zúñiga  (D.  Juan  de).  22S. 
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